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ЗА ЗВЪРЯМИ. 
I. 


Поселокъ Дальній пріютилея въ складкЪ сереброносныхъ 
горъ на берегу океанской губы. 

ЦФлую недзлю бушевалъ стокъ, намелъ снВжные холмы, 
завалилъ бараки. Въ полуденномъ разсвЪтЪ четко темнЪютъ 
въ снЪгу верхушки крышъ, дымятся синимъ дымомъ трубы. 
БЪло, пустынно, глухо. Острокаменныя горы доверху за- 
круглились снЪгами, замерзла океанская губа. Ни одного 
чернаго пятна кругомъ, насколько видитъ глазъ: снЪгЪ Hy. 
снъгъ; голубой, крћпкій, какъ ледъ, или сыпучій, точно ^^ 
песокъ. : 

Управляющій рудниками, инженеръ Николай Аркадђе- 
вичъ Рогачовъ вышелъ на крыльцо дворянскаго барака. 
Морозный воздухъ перехватилъ теплое горло, ожегъ скулы 
и оледенилъ въ носу. Рогачовъ отфыркнулся и крикнулъ 
въ неопредёленномъ направленіи, самъ не зная, Tab TOT, 
кого онъ зоветъ: 

— Скоро, Тихонъ?! 

Молчаніе. Изъ бараковъ глухо доносятся неясные звуки: 
разговоръ; скрипь мерзлаго дерева, подобный гусиному 
крику; чье-то соп$нье вблизи. Рогачовъ оглядзлся. Б%лая 
пустыня замерзшей губы и увитыя снъгомъ горы кругомъ... 
У-ухъ, какъ много снЪгу! 

„Какъ куколки у-ви-ты-ыя“—вспомнились инженеру слова 
свадебной пћсни. И съ раздражешемъ онъ снова крикнулъ: 

— Да rob ты, Тихонъ?! Куда провалился! 

ВмЪсто отвЪта за баракомъ послышался высокій теноръ 
самода, Тихона Лагея. Текучимъ говоркомъ онъ сзывалъ 
собакъ: 

— Ля-ля-ля-ля-ля! - 
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Инженеръ сбЪжалъ по звонкимъ ступенямъ. СиЪгъ сер- 
дито скрипфль подъ ногами, даже щекоталъ скрипомъ ноги: 
р-р-р! р-р-р! Морозъ снова прошелся по лицу ежовои 
рукавицей. Въ тоскћ и раздраженіи отъ скрипа снђга, мо- 
рознаго воздуха, увитыхъ енфгомъ горъ и призрачнаго раз- 
свЪта Рогачовъ побћжалъ за баракъ. Тамъ около саней съ 
кучей впряженныхъ собакъ стоялъ Тихонъ, держалъ на 
поводу передового кобеля и скликалъ остальныхъ. Еще три 
лямки свободны. 

— Разбъжалиеы Раньше надо Ъхать! Чего до полдня 
спишь?— сердито и отрывисто говорилъ Тихонт, разбирая 
спутавшихся упряжками собакъ. 

У Рогачова было желаніе прикрикнуть на самоћда за 
грубость ‚сказать, что онъ, инженеръ Рогачовъ, можеть быть, 
и совеЪмъ даже не спалъ въ эту ночь отъ безсильной рев- 
ности, злобы п тоски. Ho вмЪсто этого строго спросилъ: 

— Что Мольку не впрягъ? 

-— Молька больной лежитъ. Цынга. 

Собаки повизгивали, копошились, свивали постромки, 
спћпились въ дракЪ. Тихонъ свалился Bb собачью кузу, 
рычалъ, кряхтЬлъ, билъ драчуновъ кулакомъ по мордамъ, 
расталкивалъ колънями. Унявъ собакъ, онъ поднялъ голову 
и, кутая лицо паромъ дыханья, опять настойчиво закричаль: 

— Ля-ля-ля-ля! Аа—ихъ! 

ПрибЪгали поодиночкЪ собаки. Тихонъ хваталъ ихъ за 
шерсть и сердито совалъ головами въ хомуты. На послЪд- 
няго кобеля замахнулся ногой и выругалъ по-само$дски 
за то, что дольше веЪхъ не приходилъ. Кобель виновато 
отстранился, прищурилъ глазъ и слегка прикрылся ухомъ. 
А когда опасность миновала,—облизнулся, затанцовалъ пе- 
редними ногами и гавкнулъ полувоемъ, полулаемъ, выпу- 
ская изо рта клубки морознаго пара. 

— Значитъ, здемъ? —спросилъ Рогачовъ. 

— Знама—Ъдемъ! Айда тащи. 

Въ длинномъ коридор» барака Николай Аркадьевичъ 
встр%тилъ доктора. Былъ онъ подобранъ, легокъ, летучъ 
въ походкЪ и отозвалея Рогачову бълозубой, привътливой 
улыбкой. 

— Ну, что, Коля, готово? 

— Готово, Дима, Ъдемъ! 

„Прощались“ — подумалъ Рогачовъ, холодЪя внутри:— 
„ужь я знаю эту крылатую походку влюбленныхъ“... 

Острое чувство ревниваго оскорбленія обезсилило его и 
закружило голову, какъ приступъ тошноты. Но онъ сдъ- 
лалъ надъ собой усище, сдержанно и властно на ходу отда- 
валъ штейгеру послъднія распоряженія; часть рабочихъ 
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поставить на малую шахту, откопать заносы и въ двћ смЪны 
работать въ обђихъ шахтахъ. 

Десятникъ выносилъ провизію, спальные мъшки, шкуры 
для чума. Торопился въ кухнћъ поваръ и, открывая въ ко- 
ридоръ дверь, повелительно кричалъ десятнику: 

— OU, ты, распорядитель, пирожки не забудь! Похваталъ 
все, а безъ толку. 

Въ отворенную дверь изъ кухни слышалось шипфнье 
масла, звонъ сковородъ. Въ баракЪ становилось суетно и 
людно. 

Рогачовъ зашелъ въ комнату жены, болћзненно ощущая, 
что въ послъднее время она съ каждымъ днемъ, даже какъ 
будто съ каждымъ часомъ становится красивће. 

— До свиданья, Варя. Собрались... 

— Такъ ты не долго,--плачущимъ голосомъ говоритъ 
она, оправляя поясъ на высокой тали. 

— Дней пять, не больше недъли,—сказалъ мужъ, обни- 
мая ея гибкое, точно совеЪмъ безкостое, тБло.—(Окоро пріф- 
демъ! — бормоталъ онъ, чувствуя непреодолимое желаніе 
причинить женЪ боль. 

— Такъ вы cKopbe. А то мнЪ скучно! Все одна, и сижу 
въ комнатв. Да не жми такъ, Коля... Ахъ, что ты! —Вырва. 
лась она съ недоумфніемъ и страхомъ. Даже дыханье пе. 
рехватило. РазвЪ можно такъ свою женку сжимать. Ну, 
прощай, будь здоровъ. Скорће ир!Взжайте. Дай, явблаго. 
словлю тебя... 

Провожали охотниковъ большой гурьбой. ВсЪ закутаны 
и мохнаты. На прощанье оба, мужъ и докторъ, поцЪловали 
У Вари руку, которую она съ трудомъ высвободила изъ 
рукава малицы !). Докторъ на мгновенье задержался губами 
и Рогачовъ нетериЪливо закричалъ: 

— Ну, позхали. Нечего тутъ... прохлаждаться! И такъ 
запоздали! 

— Коля! Дмитрій Степанычъ!—кричала Варя испуган: 
нымъ голосомъ и бЪжала за санями.—Берегитесь, ради 
Бога! Слышишь, Коля? Дмитрій Степанычъ!. 

Махнулъ съ крыльца бълымъ колпакомъ поваръ и, про: 
низанный насквозь морознымъ вћтромъ, скорчился и юрк- 
нулъ въ дверь. Въ будкЪ завыла больная Молька. Затру- 
билъ полуденный рожокъ. 

П. 


„Проћхаля мимо шахть. Все по склону горы завалилъ и 
сравнялъ снЪгъ. Очистить его—нужны сотни тысячъ людей, 
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1) Одежда изъ оленьихъ шкуръ,—шуба и шапка BMtCTS. 
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А рабочіе надъ шахтой — маленькіе черные жучки, роютъ 
маленькую нору въ бЪлой земл%. 

Межъ горами широкая ледниковая долина вглубь Новой 
Земли. Вдали сіяютъ отблесками зари снЪжныя вершины. 
Бокъ зеленый, розовый, желтый; прилегаютъ другъ къ другу 
разноцвътными боками, тъмъ и раздЪфляются. Меркнетъ 
заря. 

Рогачовъ съ Тихономъ сидятъ въ саняхъ. Дмитрій Сте- 
панычъ бЪжитъ на лыжахъ. Онъ ловкій, молодой, сильный, 
Рогачовъ всегда имъ любовался: статуя Марка Аврелія. 
Даже малица не можетъ вполнћ его обезобразить. На ска- 
тахъ онъ ловко скользитъ напряженный и стройный, точно 
летитъ. ; 

Собаки тянутъ дружно. Въ гору почти ложатся оть 
усилій, поскрипываютъ когтями по мерзлому ·насту. Десять 
пушистыхъ задовъ сбиваются хвостами въ плотную пачку. 
Тихонъ подгоняетъ утробнымъ, не злымъ и не добрымъ, не 
человЪчьимъ, а звЗринымъ голосомъ: 

— Усь пыры Ай пыррры.. 

Въ гору собаки тявкаютъ въ одинъ голосъ тонкими 
дискантами (горло лямкой перетянуло), хватаютъ на ходу 
разгоряченными пастями снзгъ. Подъ гору несутся съ раз- 
ноголосымъ лаемъ. Крутится морозная пыль, засыпаетъ 
глаза. ВЪтеръ нестерпимо рћжетъ лицо. И на остановкахъ 
оно горитъ, точно въ теплой изб. 

Передовой Хаута—бЪлый съ черными пятнами, разно- 
глазый кобель—работаетъ усердно. Сердито глядитъ по ряду 
правымъ бфлымъ глазомъ, изрЪдка порыкиваетъ, недовольно 
скаля зубы. На перевал остановился и припалъ задомъ на 
снЪгъ, вогнувъ спину. То же сдзлали остальныя собаки. А 
когда тронулись, на синемъ снъгу остались желтыя тиснё- 
ныя письмена. 

Taco затошнило—успълъ гдЪ-то сегодня нажраться. Ти: 
хонъ отстегнулъ его и пустилъ свободно. Taco съћлъ 
отрыгнутое и побфжаль догонять доктора, который мель- 
калъ темнымъ пятномъ въ потухающемъ CBSTS зари. 

Какъ больной постоянно возвращается мыслью къ боль- 
ному MBcTy, такъ и Рогачовъ, развлекаясь событіями пути, 
страдая, думалъ объ одномъ и томъ же. 

Ну да, она должна любить Дмитрія Отепаныча, она не 
можетъ не любить его. Тоска многом %сячной ночи, без- 
дълье, безлюдье. ВЪдь она совсъмъ еще дЪвочка, три года, 
какъ вышла изъ института. Если онъ, Рогачовъ, любитъ 
доктора, любуется имъ, такъ какъ же она-то? 

— Охъ, и зачћмъ я взялъ ее на Новую Землю! —стономъ 
вырвалось у Рогачова. И то, что служило къ оправданію 





ЗА ЗВЪРЯМИ. 5 


жены, наиболће причиняло боль мужу, ибо убЪждало, что 
все самое худшее въ его жизни уже совершилось. Отъ при- 
ступа злобнаго безсилія и жалости къ себЪ онъ свалился 
ничкомъ въ сани, готовый рыдать и кричать, ибе душа 60- 
лЪла нестерпимо. Только Тихона стћснялсл. Молчаливыя же 
слезы потекли изъ глазъ и смоченная борода примерзла 
къ рукаву малицы. Отдирая бороду отъ малицы, онъ раз- 
влекся и острый приступъ душевной боли прошелъ. 

— A что, Тихонъ, можно отсюда теперь на материкъ про- 
браться? 

Собаки бЪгутъ дружно, Тихонъ сталъ ласковый. 

’ = Можна! МедвЪдь ходить, олень ходитъ,—можна! 

— Ну, а человъкъ можетъ? 

— Человъкъ не можна. Пропадетъ человћъкъ!.. 

Къ санямъ подкатился докторъ. Лица его почти не видно 
въ мъховой оторочкВ малицы. Издали кричитъ: 

— Ты что, Коля, сидишь? Отановись на лыжи. Ну, пой- 
демъ! 

И въ голос% Дмитрія Степановича Рогачову слышится 
ласковое сожалфніе: „Что же подзлаешь, дорогой, когда 
это неизбЪжно? А я тебя, ей-Богу, люблю, самъ знаешь“... 

Рогачовъ молча отвязалъ короткія самоъдскія лыжи, 
подшитыя тюленьей кожей, вскинулъ на плечо ружье, по- 
ложилъ въ карманъ пачку патроновъ и всталъ на лыжи. Чув- 
ства скользкой летучести, окрыленности охватили его при 
быстромъ бъгЪ. За ними, тявкая, веселће неслись легкія 
собаки. За горой на собачій лай отвЪчали глухимъ лаемъ 
песцы. 

Ш. 


ОтъЪхали верстъ тридцать вглубь Новой Земли. Выше 
горы, глуше долины. 

Въ небЪ играли тусклые сполохи сіянія. Близко къ пол- 
ночи по долинамъ облаками пошелъ иней, зашип® лъ позё- 
мокъ. Взошла луна и краснымъ текучимъ пятномъ просвћ- 
чивала въ морозной мгл%. - 

— Ночевать надо! — коротко сказалъ Тихонъ рЪзкимъ, 
застывшимъ голосомъ.--Собатьки устали, не тянутъ. 

Подъ горой нашли тихое м%сто. Только сверху сыпался 
пескомъ мелкій иней, да поземокъ сметалъ по сторонамъ 
снЪжные холмы. Скоро огородитъ высокими валами, будетъ 
совсъмъ уютно. 

Тихонъ развелъ огонь, поставилъ чайникъ со снЪгомъ. 
Раздуваемый сверху и со всЪхъ сторонъ, огонь крутился 
подъ чайникомъ и бросалъ на снъжныя скалы багровыя 
сватотёни. Уткнувшись хвостами въ CHET, носаци къ огню, 
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сидђли у костра собаки; глаза ихъ пылали. Живые звуки 
огня, шишвнье воды въ чайникз будили радостныя и м0- 
литвенныя чувства. Запахи огня, дыма, тающаго cubra, раз- 
вернутой провизіи волновали, и онћ съ наслажденіемъ по- 
водили оттаявшими носами. 

Толстошеій, неповоротливый и мрачный Хаута легъ 
вдалекЪ, къ костру бокомъ, изрЪдка взглядывалъ на огонь 
чернымъ глазомъ. Старый Нянбо положилъ близко къ огню, 
чтобы оттаяли, обледенЪлыя лапы, а голову отъ жары вздер- 
нулъ назадъ. Единственнымъ глазомъ онъ слЪдилъ внима- 
тельно за каждымъ движеніемъ людей, игрЪдка прислу- 
шивался вдаль, слегка приподнимая ухо. Насторожился, по- 
велъ носомъ и гавкнулъ на горы, не открывая рта. 

— ЗвЪрь ходитъ,—пояснилъ Тихонъ, морщась отъ дыма. 
И закрякалъ, точно селезень. . 

Слабосильный молодой Штурмажъ жался Kb людямъ, 
подкатывался къ Рогачову, повизгивая, чистилъ зубами 
лапы, вздыхалъ и чавкалъ пустымъ ртомъ. Ослабфлъ, слегка, 
стоналъ рыжій Чиновникъ,—помЪсь пойнтера съ водолазомъ. 
Попалъ ояъ сюда случайно: захватили на улиц Архан- 
гельска собачники и въ партіи собакъ сбыли на Новую 
Землю. Въ его отвислыхъ губахъ, большихъ глазахъ, обл- 
злой спин$ было унылое отчаяніе. За это и прозвали его 
Чиновникомъ. Онъ умиралъ въ суровой обстановкЪ, и было 
удивительно, какъ выжилъ онъ ползимы. 

Пили коньякъ, ли мерглые пирожки, пили чай. Стыли 

`быстро кружки съ чаемъ. Было весело у огня и хот%лось 

поговорить о чемъ-нибудь вслухъ, чтобы уйти отъ общаго 
везмъ, собакамъ и людямъ, молчаливаго разговора о мороз- 
номъ поземк®, мутной мглЪ надъ ледяною страной, освз- 
щаемой воть уже два мћсяца только луной, сЪвернымъ 
сіяніемъ, да полуденными зорями. 

— Какъ ты себЪ жену добывалъ?—спрашиваетъ Тихона 
докторъ. 

Тихонъ отвъчаетъ съ неудовольствіемъ: 

— Никакъ добывалъ. Вдова, я и женился. 

-— Хороша вдова! А кто ее вдовой сдЪлалъ?!. Мужа 
прошлой зимой кто застрћлилъ на охот? 

Тихонъ совсфмъ разсердился. 

— Никто не стрЪлялъ! Мы у огня сидЪли... какъ теперь 
сидимъ. Л, брать Филька, да Кузьма. Патронъ попалъ въ 
огонь, да какъ бахнеть: пыххъ! Весь огонь разбросало. 
А ему въ спину. Тутъ прямо на мђъетћ и померъ. 

— Отчего ему. въ спину попало, a не Bb животъ и не 
въ грудь?—ехидно-весело спрашивает» докторъ. 

Тихонъ крякаетъ. Гогачовъ заинтересовался: 
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— A я не слыхалъ. Да ну, Тихонъ, разскажи, какъ двло 
было! Небось, мы, братъ, не доносчики какіе... 

— Зря болтаешь!—заваливая снЪгомъ догорающій ко- 
стеръ, говоритъ самоћдъ. Густой и Вдый парной дымъ на 
минуту кутаеть всъхъ. Фыркая и чихая, встають собаки. 
И голосъ Тихона слышится глухо: „Онъ къ огню спиной 
лежалъ, погрЪться малость хотћлъ. А патронъ—бахъ!“ 

— Безсудная земля!--вставая и потягиваясь, говоритъ 
докторъ.--Ну, что же, надо вздремнуть! 

Рогачову почему-то стало спокойно, даже радостно. Ужь 
давно этого съ нимъ не случалось. Онъ почувствовалъ себя 
крылатымъ и сильнымъ. 

— Давай, Дима, на ночь погрЪемся. Ну-ка, кто изъ Hach 
сильнће? Держись! 

Минутъ пять, раскорячившись и ухвативъ другъ друга 
за кушаки, они топчутся по снЪгу, сгоняя съ належенныхъ 
м$стъ собакъ. СнЪгъ пересыпается и хруститъ подъ но- 
гами, какъ крахмалъ. Тћсно свиваютоя около нихъ, тоже 
борются по сугробамъ неясныя тћни. Наконецъ, запутав- 
шись ногами въ снЪгу, докторъ валится на спину. Оба 
чувствуютъ, какъ разгорћлось отъ движеній Tho, и одежда 
ощущается на кожЪ легкимъ холодкомъ. 

— Я думаю, Дима, этой ночи мы съ тобой всю жизнь 
не забудемъ. Ты—докторъ,. я—инженеръ: выросли мы въ 
городахъ, въ роскошныхъ домахъ, а теперь ложимся спать 
подъ снЪжной горой, въ одну кучу съ собаками. И боро- 
лись... Запомни, Дима, что я тебя поборолъ! 

— Да еслибы ты меня въ сугробъ не затолкалъ! 

— Такъ не объ этомъ! А BOTS о TOMS, что... Ты представь 
`ебз: полюсъ; ледяная заплЪшина земли; полугодовая ночь, 
мертвая пустыня. А въ пустынћъ этой мы съ тобой--куль- 
тура. Въ насъ тысячелтія человЪческаго развитія: воля, 
идеи. Какая радость и гордость, Дима! Ты не чувствуешь 
въ эти минуты въ себЪ гордости? Чувства свободы и гор. 
дости?!. 

— Я тебя понимаю... Главное, я очень радъ, что ты раз- 
веселился. А TO MHB было тяжело. Я чувствовалъ, что TH 
не въ дух%... 

— Ахь, He напоминай! То прошло... Это была слабость. 
А теперь я сильный. Я владыка надъ собой и надъ этой 
пустыней. Мы раскопаемъ здЗсь мерзлыя горы, достанемъ 
богатства и сюда хлынуть капиталы, люди. Можетъ быть, 
черезъ десять WT здћсь проведемъ жел знодорожное по- 
лотно. Тогда на этомъ BOTS мћстВ... Тихонъ, запомни это 
мЪсто!.. Подъ этой горой мы выстроимъ желЪзнодорожную 
станцію, назовемъ ее „Собачья постель“. Подойдеть позздъ, 
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кондукторъ закричитъ: „Отанція „Собачья постель“, поъздъ 
стоить пять минутъ!“ A мы будемъ сидфть въ роскошныхъ 
вагонахъ, любоваться полярнымъ небомъ, звЪздами, chpep- 
нымъ сіяніемъ... Ты, Господи, могучъ, великъ и прекрасенъ 
да и мы не плохи: земной шаръ мы въ кулак сожмемъ... 
Не правда ли, Дима, хорошо? 

Радостно-возбужденное состояніе Рогачова продолжалось 
и потомъ, когда ложились спать. Тихонъ поставилъ въ 
изголовье сани, сложилъ провизію, чтобы не растаскали 
псы, вынулъ спальные MBIIKH, бросилъ на CHES нзсколько 
оленьихъ шкуръ. И scb вмзетВ, люди и собаки, улеглись 
тЪсной кучей, но долго не могли заснуть. Собаки спорили 
изъ-за MBCTS и грызлись, лежа на людяхъ. Перекликались 
инженеръ съ докторомъ: 

— Ты спишь, Дима? : 

— Н»ть, не сплю! А ты? 

— И я не сплю. 

Уснули, когда поземокъ закидалъ снћгомъ и собакъ, и 
людей, намелъ надъ ними бЪлый холмъ. Собаки и люди 
видЪли одинаковые сны морозной, молчаливой и загадочной 
пустынности. Мутная луна обходила по низкому кругу за- 
мерзшую страну. И въ снъжныхъ горахъ Новой Земли все 
было бЪло и глухо. 

ТУ. 


Спали недолго, часа четыре. Проснулись отъ холода и 
съ трудомъ поднялись изъ-подъ снћга. Откапывали собакъ. 


On разоспались, ихъ надо было искать подъ снъгомъ и 


> 


расталкивать. НФкоторыя примерзли шерстью и сами не 
могли подняться,—приходилось помогать. Вставали съ комь- 
ями льда на шерсти, были со CHa злы, визжали и безъ 
причины дрались. 

Кръпчалъ морозъ. Прояснялся день. Низкія облака нес- 
лись кровавыми клочками надъ пустынно-бЪлой землей. 
Край неба облака сплелись цћпью, раздфлены н®жно-крас- 
ной каймой. Такимъ нЊжнымъ цвЪтомъ обведены бываютъ 
пальцы сложенной ладони, если ее поставить противъ солнца. 
Духъ жизни дохнулъ надъ ледовитой пустыней. Близко 
былъ солнечный міръ. Ужъ два мъсяца онъ томитъ здЪеь 
только цвћтными зорями. 

Собаки взяли оленій духъ, заводили поверху носами. 
Тихонъ насторожился, сдержалъ собакъ, а Рогачовъ съ 
докторомъ пошли на развЪдки, 

— Такъ на вЪтеръ и идите!—училъ взволнованный бли- 
зостью звЗрей Тихонъ. Рычалъ шопотомъ на собакъ, чтобы 


‚не скулили и не тявкали. „Это—олень ходитъ, ужь по Co- 
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бакамъ видно, что олень, —обрадовались! Такъ все на вз- 
теръ, а то вразъ услышитъ. Олень на носъ больно крЪпкой“. 

Докторъ, крадучись, скользилъ впереди на лыжахъ. За 
нимъ сторонкой бЪжалъ Рогачовъ. И оба съ напряженіемъ 
всматривались въ зелено-розовый разсвЪтъ. На свЪтлое 
небо увидЪли голову настороженнаго самца. Она поднялась 
изъ-за холма; ясно вычерченъ на небЪ тонкій іероглифъ 
вътвистыхъ роговъ. Охотники присъли и долго совЪщались, 
‚ какъ лучше подкрадываться. Обросили лыжи. РЪшили 
подходить къ оленямъ по долин. 

Шли, потомъ легли въ CHES, поползли на четверенькахъ. 
Рогачовъ, ползъ, какъ обезьяна, упираясь кистью Whol 
руки въ снФгъ, а правой прижалъ къ груди ружье. Онъ 
съ наслажденіемъ сосалъ горячимъ ртомъ сосульки быстро 
замерзающей бороды, былъ въ напряженіи зрћънія, слуха и 
всЪхъ чувствъ. И мысли его шли сразу въ двухъ ясныхъ 
направленіяхъ, и оба радостныя:. одно,—гдЪ пасутся олени 
и какъ лучше и ближе къ нимъ подкрасться; другое, —въ 
сторону Доктора, и о HEM онъ соображалъ умомъ яснымъ и 
разсчетливымъ. 

„Если я отсюда выстрБлю въ него — это будетъ безъ 
промаха и наловалъ. Сошлюсь на случай. На охотЪ все воз- 
можно... Черезъ семь мЗсяцевъ придетъ пароходъ. Будутъ 
судить... Оправда-а-ютъ! Beh знаютъ, что мы дружны, что я 
его любилъ и люблю“... 

На мгновеніе Рогачовъ представилъ себЪ, какъ онъ про- 
щается съ мертвымъ докторомъ: „Дима, прости! Это я He- 
чаянно, дорогой. Прости!“ Въ душ% поднялась жалость къ 
себЪ и къ доктору. Онъ опомнился. 

„Чортъ знаетъ, какія мысли приходятъ въ голову. Если- 
бы открыты были у насъ души и Дима могъ читать мои 
мысли?!. А кто его знаетъ, можеть быть, у него есть тоже 
планы меня застр$лить? Тогда ужь я буду лежать въ 
гробу, а они съ Варей будутъ надо мной плакаль“... 

Въ этой мысли было нестерпимо оскорбительное для Ро- 
гачова. Онъ, согнувшись, перебЪжалъ долинку и легъ въ 
снзгъ. Олени видны ясно, ихъ пятеро: толстозадый быкъ и 
четыре коровы. Раскорячившись и высоко поднявъ рогастую 
голову, быкъ тревожно оглядывался и нюхалъ воздухъ. 
Изъ ноздрей бЪлыми струями вился морозный паръ. Онъ 
ходилъ вокругъ коровъ, сбивая ихъ въ кучу, а въ общемъ 
BCB спускались по откосу на охотниковъ. Слышно, какъ 
потрескиваютъ въ снфгу оленьи копытца. Въ движеніяхъ 
оленей птичья легкость: можетъ быть, если спугнуть—они 
вспорхнутъ и полетятъ надъ снфжной пустыней? / 

Охотники лежали и выжидали. ОтрЪлять—далеко, ползти 
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опасно:—увидятъ или услышатъ. Олени тоже легли, потомъ 
тревожно встали, должно быть, услышали далекій собачій 
лай, и пошли на охотниковъ. Дмитрій Степанычъ взглянулъ 
въ сторону Рогачова и взялъ на прицълъ ружье. Приго- 
товился и Рогачовъ. 

Инженеръ былъ въ возбужденіи чувствъ и мыслей о 
жен, оленяхъ, Дим. Ho pcb эти мысли и чувства были какъ 
бы частью одной большой мысли, одного чувства. Внутрен- 
нимъ зрћніемъ инженеръ видфлъ вокругъ себя на сотни 
верстъ мерзлую рустыню, одътую сумерками морознаго раз- 
свъта; снъжныя горы; въ горахъ—дикіе олени, и онъ, ин" 
женеръ Рогачовъ, съ ружьемъ крадется къ этимъ оленямъ, 
тоже дикій и свободный звЗриной свободой. Онъ убьетъ 
или его убьютъ, —все возможно! Кто сильнће, TOTS и убьетъ... 

Въ эти минуты Дима показался ему, почувествовался та- 
кимъ же вольнымъ, какъ и онъ самъ, какъ олени, звЗремъ, 
котораг оможно убить, если нужно. А нужно. —несомнЪнно! 
Если его убить—все будетъ легко и хорошо въ жизни Ро- 
гачова, 

Инженеръ уже не разсуждалъ словами. Въ душ тћсни- 
лись острыя, волнующія чувства пустынности кругомъ, со- 
знаніе духовной свободы и т8 лесной силы. Онъ осторожно 
повернулся на бокъ, готовясь стрълять. Шеркотокъ снЪга 
непріятно ръзнулъ слухъ. 


— Какой звонкій снъгъ!--прошепталъ онъ съ болћзнен- 


ной досадой, снова замирая въ недвижимости. 

Олени шли по взгорью наискось, мимо охотниковъ, но 
все же къ нимъ приближались. Сл$дя за звћрями ружьемъ 
и выжидая удобнаго поворота самца, Рогачовъ увидълъ 
близко отъ конца дула на снъгу темную фигуру доктора. 
И съ замираніемъ сердца понялъ, что черезъ нъсколько 
мгновеній произойдетъ непоправимое и ужасное. 

Въ душ% быстро пронеслось: но вЪдь онъ любитъ 
Диму! И такъ же быстро почувствовало сь, что онъ любитъ 
и оленей, любуется горделивой походкой самца, женствен- 
ными движеніями комолыхъ самокъ, но собирается убить. 
Кого, —неизвъстно. Любого изъ любимыхъ! 

Волненье выбора росло въ душ Рогачова: Диму или 
оленя? Глаза застилало слезой, выжатой волненьемъ и мо- 
розомъ. 

— Hbrs, нътъ, это безуміе! Этого нельзя дЪлать,—гово= 
рилъ онъ самъ себ%, 

— „Отчего нельзя?“ -—не словами, а смной острыхъ толч- 
ковъ чувства быстро спорило въ душ Рогачова:— „Нельзя, по- 
тому что это дурно... Это считается дурнымъ“.— „Ну, и пусть 
считается! А снфжныя поля на сотни верст! А вокругъ 
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нихъ подъ покровомъ ночи черный океанъ качаетъ на, вол. 
нахъ ледяныя горы, отдЪлиль отъ воћхъ, кто осуждаетъ. 
Фухъ, душно! Отрълять пора“... 

И еще не зная, кого стр%злять, Рогачовъ вытянулся съ 
ружьемъ по снъгу, плотно прижался плечомъ и щекой къ 
холодной ложЪ и сталъ цфлиться доктору въ голову. Была 
она темная и большая на бломъ енЪгу, слегка приподня- 
лась надъ спиной, а мъховой колпакъ малицы напоминалъ 
скуфью монаха. 

— „Только бы не мимо“! —думәлъ Рогачовъ, задерживая 
дыханіе и отыскивая костенфющимъ на мороз пальцемъ 
собачку. — „Только бы не промахнуться“. 

Въ это мгновеніе докторъ самъ выстр$лилъ, быстро со- 
брался на снфгу комочкомъ, вскочилъ и щелкнулъ затво- 
ромъ, вдвигая новый патрон». 

Клубокъ дыма на секунду загородилъ оленей. На Рога- 
чова пахнуло удушливымъ запахомъ пороха и паленымъ 
волосомъ пыжа. Когда дымъ разежялея, увидЪли, что быкъ 
сЪлъ на заднія ноги и мотаетъ высоко поднятой вЪтвистой 
головой. Самки разскочилиеь и съ недоумфніемъ озираются. 
Рогачовъ тоже вскочилъ, выстр®лилъ наугадъ, взялъ много 
выше оленей. 

Въ евЪтломъ сумракБ долины видно, какъ осЪла отъ 
выстр8ла большая снЪжная глыба. Со свистомъ, похожимъ 
на свистъ бури, снЪжная лавина хлынула въ долину, раз- 
снпая потоки енфжныхъ комьевь, и обнажила черное пятно 
скалы, на которой висЪла. 

Олени все еще оглядывались, не зная, куда безопаснће 
бфжаль. Шумы обвала и выетрћловъ сбивали съ толку. Весь 
дрожа отъ волненія, Рогачовъ пробъжалъ нъсколько саженъ, · 
остановилея и прицълился въ самку, обернувшуюся къ 
нему свЪтлой подпалиной праваго бока. ВыстрВлъ раздался 
почти въ одинъ моментъ съ звыстрЪломъ доктора. Самка 
упала подъ гору и перевернулась черезъ спину. Остальныя 
понеслись HAAS бБлымъ полемъ легкими, широкими скач- 
ками. Новые выстрЪлы. На 6bry упала еще одна корова. 
Остальныя исчезли, какъ т%ни, въ бБлой пустын%. 

Вкладывая на ObTY новые патроны, охотники бросились 
къ упавшимъ оленямъ. Самецъ грозно билъ по снфгу пе- 
редними ногами, пытаясь поднять отяжелфвиий задъ. Пе- 
ревалйвалъ его со стороны на сторону и волочилъ по снЪгу, 
оставляя кровавый елдъ. 

— Постой, Дима, постой, я его...—стуча зубами, говорилъ 
Рогачовъ, плясь оленю въ голову. 

Выстрћлъ тромоподобно упалъ межъ горами и вернулся 
обратно цъпью затихающихъ толчковъ. Олень рухнулъ на 
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снЪгъ BebMb THOM, кряхтя, разЪвая парной ротъ и кусая 
снЪгъ. Вфроятно, умирая, онъ мысленно ревзлъ на весь 
Ледовитый океанъ. 

Полъ-оленя скормили собакамъ. РЪзали тонкими ломтиками 
и сами Ъли вздрагивающее живчиками мясо. Оно быстро 
стыло и хрустВло на зубахь ледкомъ замерзшей крови. 
Порыкивая другъ на друга, собаки жадно рвали мясо, об- 
лизывали заиндив%вшія, выпачканныя кровью щеки и усы. 
Одного оленя взяли съ собой. Остальное зарыли подъ го- 
рой на обратный путь. 


Ha третій день охотники добрались въ поселокъ Моржо- 
вый. Пять домовъ разбросаны по отлогому берегу въ глу- 
бокихъ снћгахъ; маленькая церковка. Посл морознаго мол- 
чанія горъ, ледниковъ и долинъ былъ привзтливъ BU 
населеннаго людьми м%ста. Пріятны удивленные голоса 
людей и собакъ, а дома многозвучно гудЪли живыми отзву- 
ками. Ударилъ колоколъ, и музыка звона взволновала HK. 
ной радостью. Вспомнили, какъ о чемъ-то очень неожидан- 
номъ, что сегодня воскресенье. 

— ПойдемЪ, Дима, въ церковь! —предложилъ Рогачовъ.— 
Какъ хорошо! Какъ давно я не былъ въ церкви. ЛЪтЪ пят 
надцаты И вдругъ на Новой Земл%... 

Оба усталые, но возбужденные пошли въ церковку, оста- 
вивъ Тихона выпрягать и разнимать подравшихся на знаком- 
ствћ собакъ. Полоса зари отдћляла темное небо отъ бЪлой 
земли. Какъ пушечные выстрЪлы, неслись издали гулы 
океанскаго льда. 

Въ холодной церкви, освъщенной рздкими свЪчечками, 
было человзкъ пять само довъ. Озябшимъ голосомъ ҷиталъ 
молитвы и самъ пЬлъ старый іеромонахъ, присланный съ 
материка монастыремъ на послушаніе. Былъ онъ опухшій, 
полуслЬпой и жалкій. Но въ нъкоторыхъ м$етахъ службы 
голосъ его становился твердымъ и властнымъ. А слова „Со 
страхомъ Божіимъ и вЪрою приступите“ онъ произнесъ 
грозно, и глаза его заблестћли отъ натуги. Само$ды дружно 
повалились въ земномъ поклонЪ. Cb чувствомъ давно He- 
испытанной жути сдЪлазъ земной поклонъ и Рогачовъ. Въ 
словахъ молитвы, въ обстановкЪ церкви, въ голосз священ- 
ника ему почувствовалея властный приказъ милліоновъ 
людей, кои живутъ за ледянымъ океаномъ тъсно другъ къ 
‚другу и въ тБснотЬ своей строго различаютъ добро и зло. 

Весь этотъ день былъ праздничнымъ для охотниковъ 
Они чувствовали здВсь незримую, но живую, связь съ че- 
ловзческимъ міромъ. Остановились въ избв Павла Лагея, 
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Пришли къ нимъ гости, человъкъ пятнадцать, взрослые 
и дзти. Пришелъ 1еромонахъ въ радостной надежд много 
сказать образованнымъ людямъ и многое услышать, но 
конфузился и хихикалъ. А пьяный плакалъ и, вытянувъ 
трубкой слюнявыя губы, пђлъ воющимъ басомъ:. „Душе 
моя, душе моя, возетани, что спиши“. Рогачовъ и докторъ 
угощали BCBXB ромомъ, сколько было, но только раздра- 
знили. Самозды достали свфтильнаго спирту, смЪшали съ 
вареньемъ, сгущеннымъ молокомъ, чтобы не было противно, 
и пили до опьяненія. Плясали самоъдскія женки, кружили 
іеромонаха, а съ ними приладился въ весельи и Дмитрій 
Степанычъ. Моржовскіе самоъды мфнялись съ Тихономъ 
собаками, вводили ихъ въ комнату, щупали ноги, бока 
отворачивали губы. Отъ жары собаки вываливали языки, 
щурились на свЪть и съ отвращеніемъ прятали морды, из- 
бЪгая спиртного дыханія людей. 

Гости расползались, обнявшись по двое, и въ одиночку 
на четверенькахъ. Мужья перемЪшались женами. Вокругъ 
избы ревЪли они какія-то пустынныя пЗени, тыкались сна- 
ружи въ стекла. За черными окнами тревожно мелькали 
безсмысленныя, расплюснутыя о стекло лица. 

Охотники и хозяева легли вповалку на полу. Шатаясь 
и бурча подъ носъ, хозяинъ завелъ грамофонъ. Игралъ 
марши, потомъ положилъ неистертую, вЪроятно, неинтересную 
пластинку: „Ауе Мана“. И заснулъ около инструмента. Спалъ 
и докторъ. Рогачовъ слушалъ. 

Никогда никакая музыка не производила на Рогачова 
такого чарующаго впечатлфнія, какъ въ TOTS часъ, въ по- 
селкБ Моржовомъ, на Новой ЗемлЪ священная пЪеня, на- 
игранная грамофономъ. Онъ приподнялся Ha локтђ и со 
слезами восторга слушалъ нъжный, мучительно-радостный 
напз въ. 

Какая противоположноеть грубому и грязному окружаю- 
щему! Тысячелђтія человћческихъ страданій, борьбы, съ 
ръдкими проблесками любви, радости, восторга передъ пре- 
краснымъ. И прекрасное запечатлВ лось въ этомъ чарующемъ 
пзенопзи. Божественная чистая радость, сладостный во- 
сторгъ и неизъяснимая любовь... Они съ Димой понимаютъ 
въ этомъ другъ друга, они-—наслъдники этого богатства. 
Оно заложено у нихъ въ душ, въ каждой жилкъ тБла, въ 
каждомъ волоскъ, унаслъдованномъ отъ предковъ. Вспо- 
мнилъ, какъ хотлъ стрЪлять въ доктора, и ужаснулся. 

— Боже, что я хотълъ сдћлать? И изъ-за кого?! Вфдь 
я же самъ ее презираю! Она лживая, чувственная, любитъ 
только минуты остраго наслажденія съ мужчиной. А этого 


а. 


14 С. КОНДУРУШКИНЪ, 


вотъ она не понимаетъ и не пойметъ никогда. Это — наше 
съ Димой. Да, да, милый, дорогой, прости!“. 

Онъ любовно оглядЪлъ доктора, какъ тотъ спитъ. Плечо 
обнажилось, а холодно, дуетъ изъ двери. Ha стђнахъ и по 
угламъ въ пазахъ наросли морозные зайчики. Рогачовъ 
одЪлъ Дим тепле плечо, чтобы не простудился. Всталъ, 
переложилъ иголку грамофона снова къ началу и вышелъ 
на крыльцо, радостно слушая за дверью придушенный, но 
все же прекрасный нап%фвъ: 

„Ты преблага-ая, Ты пресвятая!“... 

Ясная звъздная ночь. Во все небо полыхали цвътныя 
полотна съверныхъ сіяній. Ревълъ вдалекЪ океанъ, выдви- 
гая прибоемъ на берега льдины. Пораженный по новому 
красотой и величіемъ неба и земли, Рогачовъ такъ близко, 
такъ явственно почувствовалъ, что онъ, какъ въ дътетв%, 
вЪритъ въ Бога, ощущаетъ его въ ледяномъ дуновени 
вътра, въ безшумныхъ сполохахъ сіянія и въ своей, вне- 
запно пробужденной прекраснымъ нәапђвомъ, любви к 
HXIODAM, 

„Господи, вЗрую, вБрую! Дима, прости меня, Дима!“. 

Подходилъ ласковый Штурманъ и лизалъ руку, а мо 
розъ ледянилъ облизанное мъсто. Рогачовъ полной грудьк 
вдыхалъ тридцатиградусный воздухъ и чувствовалъ, какъ 
холодная свЪжесть проникаетъ все тъло. 

„Милая Варя, я и на тебя не сержусь. Ты — маленькая 
женщина, и тебЪ недоступны такія радости. Какъ ничтож- 
но, что я натебя сердился, на Диму сердился; даже хотвлъ 
убить! Боже, какъ это ничтожно и съ какой безмЪрной 
высоты смотрю я отсюда на свои вчерашнія мысли, чув- 
ства, поступки! 

Въ 2368 Павелъ лежалъ на стол испалъ. Остановился 
грамофонъ. И обстановка грязной самоъдской избы, свЪтъ 
гаснущей лампы, чадный воздухъ съ запахомъ спиртного 
перегара и ворвани—были унизительны и внушали отвра- 
щеніе. 

„Ничего, ничего, все это вздоръ. Скорће бы прошла 
ночь. Снова вернуться къ ВарЪ, къ работь. Теперь все по 
новому. Да, да!“. 

VI 


Предполагали на другой день выћхать изъ Моржоваго, 
но съ похмелья былъ боленъ и золъ Тихонъ, издыхалъ 
Чиновникъ; нужно починить упряжь, дать отдохнуть соба- 
камъ. Причины для отсрочки нашлись, ибо He хот%лось 
такъ скоро покидать обжитое людьми мъсто. Жили въ по- 
селкз вторыя сутки, Рогачовъ въ размягченномъ состояніи 
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бездълья, кротости и любви Kb людямъ; докторъ=-дълови- 
то-веселый, вникалъ въ подробности жизни и возбуждалъ 
расположеніе стариковъ, бабъ и дЪтей. Нашлись больные, 
приходили къ доктору лечиться. А у кого не было болЪз- 
ней, лечились въ запасъ, потому что знали, что болъани 
придутъ, и жалко было не воспользоваться услугами весе- 
лаго и привЪътливаго человћЪка. 

На второе утро выћхали. Суровое молчаніе ледяной пу- 
стыни снова охватило всЪхъ, людей и собакъ, и разъеди- 
нило. Издохъ Чиновникъ; бредетъ больной за санями Штур- 
манъ. Остальныя восемь собакъ работають сосредоточенно 
и р%8дко лаютъ. Озабоченъ Тихонъ, кричитъ на собакъ пу- 
стыннымъ голосомъ. Кричитъ не потому, что плохо везутъ. 
Въ крикЪ Тихона былъ безсловный разговоръ о томъ, что 
морозенъ воздухъ, а кругомъ мерзлая пустыня; что бБлый 
сиъгъ и темная ночь одБли землю; что человъкъ и звВрь 
въ безграничной пустынЪ ходятъ другъ за другомъ по 
четкимъ слБдамъ, ищуть другъ друга и боятся, боятся и 
ищуть. Нерпа плаваетъ въ вод; за ней гонятся тюлень и 
моржъ; за тюленемъ и моржомъ крадется медвёдь; за мед- 
въдемъ-—псецъ; за псецомъ—пеструшка; за пеструшкой — 
сова. Одинъ другого Фетъ, одинъ отъ другого кормится. 
Легкой поступью бродятъ чуткія стада оленей; за ними, 
нюхая слды, крадутся медвЪди и лисицы; а медвЪжьи 
слзды топчетъ человЪкъ. Ходятъ другъ за другомъ чет- 
кима слЪдами, ищутъ другъ друга и боятся; тянутся длин- 
ной цЪпью, звенья которой — омерть и жизнь, смерть и 
ЖИЗНЬ... 

— Ай пырррь! Усь пырррь! 

И еще о многомъ говорилъ пустыннымъ крикомъ Ти- 
хонъ, говорилъ самому себЪ, собакамъ и всъмъ, кто слы- 
шаль. Что тюлени и моржи черны въ черной ночной океан- 
ской водЪ, а медвЪди, олени, песцы и совы бЪлы въ енВЖ- 
ной пустын%; но изъ воды на землю, съ земли снова въ 
воду тянется непрерывная цъпь изъ колецъ: смерть и 
жизнь, смерть и жизнь... Только не было человЪческихъ 
словъ, чтобы все это разсказать, 

Охотники плутали въ кружев замерзшихъ заливовъ. 
Огибали горы, пересЪкали губы, острова. Cb открытаго 
океана къ оленьимъ пастбищамъ здБсь пролегаютъ мед- 
въжьи тропы, — можно встрЪтить медвЪдя, подстрълить у 
берега отдыхающаго моржа. Инженеръ и докторъ расходи. 
лись вокругъ острововъ, сходились у намфченныхь хол. 
мовъ. Сошлись разъ, сошлись два, на третій разъ докторъ 
пропалъ. Рогачовъ съ Тихономъ варили кашицу, Бли и 
пили, накормили собакъ, — доктора не было. Отръляли и 
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долго слушали, какъ слетались къ нимъ CO воЪхЪ сто- 
ронъ, точно испуганные голуби въ голубятню, затихающіе 
отзвуки мерзлыхъ горъ. Ждали отвЪтнаго выстр%ла. Ужь 
близко къ полночи, когда взошла луна, Тихонъ пошелъ на 
розыски, но скоро вернулся: съ океана надвинулся туманъ; 
безполезно ходить, — ничего не видно, и самому можно за- 
плутаться. Такъ сидъли они въ призрачномъ круг cpBbr- 
Jaro тумана, ждали. Поставили чумъ,—придетея здЪеь за- 
держаться. 

— Ну, rub же онъ можеть быть, Тихонъ?—съ тревогой 
и тайной надеждой спрашивалъ самоћда инженеръ въ тре- 
тій и пятый разъ. — Можетъ, въ ледниковую трещину 
упалъ? 

— Можетъ, и упалъ, —спокойно и сурово отвЪчалъ Ти- 
хонъ. 

— Можетъ, въ воду провалился? 

— И то можеть... 

— Можетъ, его медвздь заломалъ? 

— НђЪтъ, медвЪдь нынћ сытой, не тронетъ. 

— Hy, какъ по твоему, гдз же онъ? 

— Не хорошо говорить,—сердито крякалъ Тихонъ.— 
Богъ знаетъ... 

— ОтрЂляй, Тихонъ! 

— Ну, ну, буду трЪлить, — примиренно соглашался 
Тихонъ.— (Спи, поди. 

Въ кучь собакъ Рогачовъ лежалъ въ чум возбуж- 
денный и горяч. Сегодня въ его душЪ неотступно возни- 
каетъ картина: солнечный вечеръ на берегу Волги, ф1олето- 
выя дали. Сосновая порубка; срззы пней въ зелени, какъ 
желтыя солнца; сырые ароматы лЗса и травъ, звонъ вечер- 
нихъ сосенъ. По лЪсу звенятъ голоса и CMBXb знакомыхъ, 
а, они съ Варей вдвоемъ стоятъ у пахучаго можжевеловаго 
куста. OTB жары и усталости (на гору поднимались) у Вари 
потекла изъ носа кровь. Она закинула назадъ голову (ско- 
pe перестанетъ), а Рогачовъ поддерживаеть Варю, и на 
его ладони лежитъ Варина голова. Завитокъ шелковистыхъ 
волосъ жжетъ ему руку. У него самого кружится голова,— 
такъ близка матовая щека Вари, большой синій глазъ, полу- 
раскрытый ротъ... Былъ онъ съ женщинами робокъ и 
стыдливъ, HO въ тотъ мигъ исчезла преграда между нимъ 
и Варей, и въ блаженномъ безпамятствЪ онъ приникъ къ 
ея рту. „Милый, я васъ закровяню“,--говоритъ она въ счаст- 
ливомъ испугВ:—„Смотрите, вотъ на лацканћ у васъ кровь... 
Моя кровь. Дайте, я вытру. Ахъ, какой стыдъ!“ И кончи- 
комъ носового платка хочетъ вытереть красное пятнышко 
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его Рогачовъ съ Тихономъ, онъ остановился BB ПОЛНОМЪ 
безсиліи и, чтобы не упасть, оперся на лыжи. 

ВыЪхали дальше въ ясную полночь. Ярко свЪтила низ- 
кая луна, подобная солнцу. Надъ океаномъ дали прозрачны 
и безграничны; со стороны земли поднимались ObIHA горы, 
четко рисовались Ha синемъ небъ. У-ухъ, каше прекрас- 
ные мертвецы! Былъ недвижимъ воздухъ. 

Медвъдя зам%тили край острова. ВЪроятно, онъ нырялЪь 
въ трещину за тюленемъ, не поймалъ, вынырнулъ и отрях- 
нулся. Въ лунномъ свЪтВ морозная пыль вспыхнула Harb 
нимъ радужнымъ пятномъ. 

Завизжали и рванулись по звЬрю собаки BMBCTB съ 
санями и Тихономъ. Безъ словъ понимая другъ друга, 
бросились на лыжахъ въ разныя стороны Дмитрій Степа- 
новичъ и Рогачовъ: докторъ—по заливу, чтобы спугнуть 
медвЪдя къ землЪ и отрзать ему ходъ въ океанъ; инже- 
неръ—вдоль острова напрямки, по долин. Барахтался Bb 
cHbry и рычалъ Тихонъ, сдерживая свору: разбЪгутся и не 
собрать потомъ упряжку. 

Рогачевъ бъђжалъ на лыжахъ, легкій и окрыленный. Кровь 
хлынула ему въ голову, туманила глаза. Въ напряженномъ 
TBAB чувствовался безграничный запасъ силъ. „Ну, еще 
наддай быстрђће!“ говорилъ онъ самъ себЪ, и будто легче 
становилось т5ло. Ужь не чувствовалась върукахъ тяжесть 
ружья, а ноги пружились въ быстромъ бЪГЪ безъ устали, 
странныя,—свои и чужія. Свои, потому что онъ могъ ими 
управлять; чужія, потому что не было въ нихъ усталости. 
Разъ-два, разъ-два! Съ легкимъ свистомъ pbxyTb лыжи 
снъжный настъ. Долина пошла скатомъ. БыстрЪе скользять 
лыжи, свиститъ въ ушахъ вЪтеръ, завивается вихремъ Bb 
лицо снЪжная пыль, ръжеть горящія щеки. По крутому 
скату инженеръ птицей вылетЪлъ изъ-за гребня на пло- 
щадку. Открылась широкая, сверкающая подъ луной рав- 
нина занесенной снЪгомъ мерзлой губы и откатаго берега. 
Тамъ онъ увидЪлъ доктора... 

Онъ увидЪлъ прежде всего именно Диму, ане медвЪдя. 
Дима бЪжалъ на лыжахъ--маленькій темный крючечекъ на 
бЪломъ снЂгу, скользила темная тЪнь на бЪлой crbub 
пустыни. Какъ медленно онъ ползетъ! Версты дв до него 
будетъ. 

Потомъ Рогачовъ увидфль и медвёля. МедвЪдь быль 
ближе Димы, н%сколько впереди, шель по равнинЪ раз- 
м%реннымъ скокомъ. Впрочемъ, и трудно было замЪтить 
его: бЪлый, облитой серебристымъ свЪтомъ, былъ онъ почти 
невидимъ на сверкающемъ снЪгу. Ob возвышенья видна 
была только его ThHb; онъ бЪжалъ, а тЬнь металась подъ 
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нимъ чернымъ пятномъ. БЪжалъ онъ увЪренно и прямокъ 
горамъ, въ глубокое ущелье. Надо взять лЪвЪе, на переръзъ 
медвъдю. 

„Ну, наддай еще!“ точно кому-то другому, говорилъ 
мысленно самъ себЪ инженеръ. „На триста метровъ. буду 
стрЂлять“, думалъ онъ возбужденный, нацупывая пластинку 
прицђла и передвигая ее по памяти на триста метровъ. 
„Какъ ярко сегодня свЪтить луна! A, можетъ быть, это 
солнце, а не луна? Полярное зимнее солнце! НЪтъ, это 
должна быть луна, а не солнце. Но я уже забылъ, какое 
солнце, я его давно не видЪлъ и, можетъ быть, оно совсЪмъ 
исчезло въ Mipb, потухл о, и надъ мерзлой Землей отнын% 
и до вБка будетъ свЪтить Луна. Ну, что же, пожалуй, жить 
можно и съ такимъ свЪтомъ. Небо синее, горы сіяютъ снћъ- 
гами, видно за десятки веретъ... Вонъ изъ-за горы выгля: 
дываетъ далекая бвлая верхушка. Это наша гора, подъ ней— 
поселокъ... Варя ждетъ насъ... И меня, и Диму... Ну наддай 
еще, наддай!..“ 

Медвздю надо проскользнуть въ горы по отлогому про- 
лету въ скалистыхъ берегахъ,—единственный проходъ, rab 
онъ можетъ выбраться свободно. На нћеколько секундъ 
онъ пріостановилъ размВренный скокъ, оглядзлея, быстро 
прикинулъ звћринымъ умомъ разстояніе, прислушался къ 
визгу и лаю собакъ назади, и снова закачалась его толсто- 
задая, темная тБнь. Онъ слегка повернулъ въ сторону Po- 
гачова. Сталъ виденъ его затћненный бокъ; серебрилась 
Bh лунномъ свтв бБлая заиндивзвшая спина, Путь Рога- 
чова скатомъ къ медвЪдю и короче. 

ОбЪгая звЗря справа, докторъ всталъ за нимъ почти на 
одной линш. „Если стрЪлять въ медвъдя, можно попасть 
въ Диму“, думаетъ инженеръ, MBpAA глазами разстояніе. 
„Н®тъ, далеко, буду стрЬлять не дальше трехсотъ метровъ... 
Ну-ка, еще наддай“. 

МедвЪдь повернулъ на Рогачова слегка, а докторъ круто 
взялъ на переръзъ, къ тому же пролету, куда бЪжалъ 
медв%дь. И sob трое—два человћка и зв8рь—въ молчали- 
вомъ напряженномъ бъг устремились къ одному мъету, — 
кто кого опередить? 

„Ну, наддай еще!“ Становилось жарко отъ быстраго Obra. 
Горъло лицо, вспотћла подъ малицей шея. Точно корявымъ 
хворостомъ заплело сосульками ротъ, и въ носу обледен%Вло,-– 
трудно дышать, Но некогда останавливаться. „Теперь или 
никогда, теперь или никогда“, сверлили въ мозгу Рогачова 
три слова: „Теперь или никогда... Луна или солнце? СвЪтитъ 


ли гдђ-нибудь теперь солнце? Въ тотъ вечеръ на Волгі 
2% 
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оно было желтое, теплое, большое; пахло можжевеловой хво- 
ей... „Милый мой, я васъ закровянила. Вотъ у васъ моя 
кровь“. И синій глазъ, и полуоткрытый ротъ... Охъ, Боже!“ 

Хряснула древесина лзвой лыжи, и Рогачовъ рухнулъ 
въ снзгъ. Пушистымъ холоднымъ дождемъ окатилось лицо, 
попало за шею. Онъ барахтался, сбрасывая съ ноги изло- 
манную лыжу. Дрожало отъ. нетерпънья все тЪло. „Боже 
мой, все пропало! Гдъ медвъдь? Tab Дима? Теперь или ни- 
когда“... Трудно было растегнуть мерзлую пряжку. Бросилъ 
въ горящій и сухой ротъ кусокъ cHbra. Былъ онъ навкусъ 
желЗзистъ и горекъ; ударило въ носъ запахомъ фосфорныхъ 
спичекъ. Выплюнулъ обледенћвшіе остатки, сбросилъ съ 
ноги лыжу и оглядълся. 

Медвздь былъ далеко. Тающимъ серебристымъ пятномъ 
онъ поднимался на берегъ. Зато Дима бЪжалъ близко: онъ 
быль уже между Рогачовымъ и медвЪздемъ. Все существо 
Рогачова загорћлось однимъ яркимъ нестерпимо жгучимъ 
чувствомъ, которое раньше трусливо пряталось въ глубин 
души. Сердце толкнулось и упало въ груди, точно камень 
въ мЬшокъ, и замерло въ болъзненномъ ужас%. 

„Триста метровъ,—не больше...“ Инженеръ сфлъ удобнфе 
въ снЪжномъ песк%, мелькомъ взглянулъ на прицфлъ. Лун- 
ный свЪтъ огненными чертами обвелъ на пластинкЪ тис- 
неную цифру „300“. Вскинувъ ружье къ плечу, онъ четко 
прицълился и "выстрёлилъ.. ‘ 

Кажется, выстрћлилъ?! Странно, что онъ не слышалъ 
звука своего выстрфла, помнитъ только отзвуки горъ. Док- 
TOPS остановился въ бъг и свернулся на снЪгу комочкомъ. 

Успокоенный, даже какъ бы сразу озябшій, Рогачовъ 
вскочилъ, спотыкнулся о правую лыжу. Некогда было ее 
отстегнуть, покатился на „Одной, подталкиваясь свободной 
ногой. 

„Можетъ быть, онъ что-нибудь на ногахъ поправляетъ? 
сейчасъ вскочитъ и побЪъжить дальше,“ — затеплилась въ 
душ% Рогачова смутная надежда. Такъ бываетъ въ нестер- 
пимыхъ кошмарныхъ снахъ, когда хочется вернуться къ 
дЪйствительности. HBTS, этого не можетъ быть, это—сонъ!“ 
Д%лаешь усилія, просыпаешься, и отлетаютъ кошмарныя 
видфнія. Но теперь ничто не мънялось и съ каждымъ мгно- 
веніемъ болће пугало. Докторъ лежитъ на локт%, вытянув- 
.шись по сигу, что-то шаритъ рукой въ одеждз. CB гром- 
кимъ лаемъ несутся вдали собаки. Сверкаетъ осіянная ту- 
ной равнина и бФлыя горы все TB же. Проклятая Obnaa 
пустыня! Въ ужасЪ, охватившемъ внезапно, и въ отчаяніи 
Рогачовъ закричалъ, подбъгая къ доктору: 

— Дима!.. 
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— Тутъ у меня... въ карман бинтъ лежитъ,—говорилъ, 
покряхтывая, докторъ.—Достань, пожалуйста, MAB трудно. 

— Дима! Пойми, Дима!.. 

— Ничего, Коля, ничего, голубчикъ, понимаю. Это ты 
по ошибкВ. Достань-ка, помоги. 

Молча, Рогачовъ досталъ бинтъ. Подъћхалъ Тихонъ на 
лающихъ по медвъжьему слћду собакахъ. 

— Что тутъ?-—спросилъ съ испугомъ самофдъ, но, огля- 
дЪвшись, сразу что-то понялъ, замолчалъ, сталъ исполнять 
краткія и ръзкія приказанія инженера. 

— Давай постели! Вынь мою сумку! Разведи огонь! Да 
уйми собакъ, ну ихъ къ чорту! 

Собаки выли`и лаяли, вытягивая морды велЪдъ зв$рю. 
СидБли въ хомутахъ, сбившись нетерпъливой кучей, смо- 
трЪли вс въ одну сторону, точно все еще видъли гд%Ъ-то 
вдали, на бЪзломъ снЪзгу развалистый, густошерстый мед- 
Bbxii задъ. Тихонъ выбросилъ Ha снћгъ шкуры, развелъ 
огонь. Успокоились собаки. 

— Понимаешь, Тихонъ, какое счастье!—возбужденно го- 
ворилъ докторъ, обматывая бинтомъ колзно.—Ошибея, не 
ту пачку патроновъ вложилъ: BMBCTO разрывныхъ простыя 
пули подвернулись. И какъ это ружье у меня упало, понять 
не могу! Споткнулся я, ружье перекинулось впередъ, уда- 
рилось, да какъ бахнетъ! Обожгло мн колВно, упалъ я, 
ничего сначала понять не могу... А, Коля, какое счастье, 
что я ошибся въ патронахъ Положи я разрывныя,—быть 
бы мнЪ безъ ноги... И какъ это медвВдь отъ насъ ушелъ? 
Что же ты, Коля, не стрћлялъ? МнЪ показалось,—одну ми- 
нуту къ тебЪ совеЪмъ было близко. А крупный былъ дядя! 
Старикъ! Ну ничего, застрзлимъ другого. Дане тужи, Коля 
застрћлимъ вЪдь!.. Дай руку, Коля! 

Докторъ протянулъ инженеру руку. Co стономъ протя: 
нуль ему отвЪтно свою Рогачовъ. 

Почти сутки тянулись на усталыхъ собакахъ до поселка. 
Въ нъкоторыхъ м%стахъ Рогачовъ съ Тихономъ сами 
впрягались на помощь собакамъ, вытаскивали сани. На 
взгорокъ къ поселку было невозможно Ъхать, побфжалъ за 
рабочими и потревожилъ всъхъ въ Дальнемъ Тихонъ. 
Доктора несли на рукахъ. Минутами онъ бредилъ и тогда 
говорилъ безсвязныя слова о пустын%, медвЪдяхъ и оленяхъ. 
Въ теплЪ очнулся, показывалъ, какъ надо перевязать и 
что дБлать съ обмороженными пальцами. И на разспросы,— 
какъ случилось, — по прежнему объяснялъ своей .небреж- 


ностью. 
С. Ковдурушкинъ. 
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Въ саду консульской дачи зацвћли первыя розы. Раньше 
всЪхь другихъ садовъ. Не мудрено. Кто же, кромЪ кон- 
сульши, можетъ выбросить на одинъ садъ больше четырехъ 
тысячъ въ годъ?.. 

Не всякой старой дъвђ такъ повезетъ. Въ тридцатил%т- 
немъ слишкомъ возраст, въ закорензломъ ужь состоя и 
институтской классной дамы получить солидное наслЪдство 
отъ во-время умершей тетушки, тутъ же, долго не медля, 
выйти замужъ за красавца и молодца Анатолія Лихачева, 
подающаго надежды дипломата, и, попавъ съ нимъ въ Пер- 
сіо, имЪть такую широкую возможность культивировать 
пришедшую вмфотВ съ богатствомъ и положеніемъ манію 
поздняго величія... Это-ли не счастье?.. 

Цв$туть розы. Ob утра блЪдные, пыльные отъ росы, 
кусты убираются скромными стрЬльчатыми бутонами. Къ 
полудню солнце разогрћваетъ ихъ; тихо разворачиваются 
нЪжные шелковистые цвЪты, тонкій запахъ наливаетъ садъ. 
На закатЬ темно-краснымъ огнемъ пылаютъ отяжелвшіе 
кусты; не видно зелени; безстыдно развалились воспаленные 
пунцовые лепестки, открывая золото тычинокъ. СОладкій, 
густой, какъ дымъ, ароматъ стелется подъ деревьями. 

Cb утра консульша дёловито обходитъ садъ. Въ капот%, 
съ яркимъ фуляромъ на сине-черныхъ волосахъ. Она крупна, 
ширококоста, некрасива. Но многіе находятъ ее интерес- 
ной—юона умЪетъ „казаться“. У нея тонкія губы и острые 
глаза на пергаментно-желтомъ лиц, властный голосъ. Она 
не скрываетъ ни своей плоской груди, ни большихъ ногъ— 
носитъ короткія юбки и смЪло обтянутые узкіе лифа. 

Ее зовутъ Римма — одно изъ тЬхъ трехъ именъ, съ ко- 
торыми не такъ давно случился довольно странный анек- 
лотъ. Вышло по какимъ-то изслВдовашямъ, что это имена 
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мужскія и женскими до сей поры считались по недораз- 
умЪ ню... Но Римма Павловна не пожелала мЗнять своего 
имени—была горда собой и воЁмъ, что ея... 

Съ Риммой Павловной въ саду Алексеръ — садовникъ, 
добрый духъ BCBXb красотъ и всЪхъ благоуханій. Онъ не 
спускаетъ съ ханумъ !) грустныхъ вишневыхъ глазъ, почти- 
тельно слушаетъ указанія, прикладывая къ груди суще 
пальцы, съ оранжевыми, свзже покрашенными ногтями. 
Завтра онъ сдћлаетъ по-своему, какъ разъ наоборотъ. 

У консульши въ рукахъ ножницы. Сегодня five о’сіоск, 
нужно много розъ на большой столъ. Мягко падаютъ въ 
рлетеную корзиночку крупные пухлые цвЪты. 

— Maman... 

— Бэби, ты? : 

Изъ-подъ ръзного свода дубовой аллеи появляется маль- 
чикъ, старшій четырнадцатил%ътній CHAS консульши Борисъ 
Онъ въ рейтузахъ, въ англійскомъ пиджачкЪ, въ перчат- 
кахъ. Оклонивъ густо напомаженую черноволосую голову 
(безъ шляпы, по послЪдней модђ), онъ быстро цзлуеть 
ууку матери. 

— Ты Вдешь верхомъ, Бэби? 

— Да, maman, 

— Только, пожалуйста, He одинъ, съ Василіемъ. 

— Конечно, maman, 

Консульша медлитъ. Отчего у Бэби такіе круги подъ 
глазами?.. Борисъ ждетъ, чтобы его отпустили; съ хорошо 
спрятаннымъ нетерпЪніемъ похлопываеть стэкомъ по лаки- 
рованному сапогу. 

Въ зелени аллеи смъхъ и бЪгъ дћтскихъ ножекъ. Это 
miss съ младшей дћвочкой Линой идутъ здороваться съ 
Риммой Павловной. Лина въ отца—голубоглазая, пухлень- 
кая, смВлая. Безцеремонно виснетъ на шеъ матери, чмокаетъ 
ее въ щеку теплыми губами. Римма Павловна строго отво- 
дитъ дътскія ручки—она немного стзеняется гувернантки. 
Miss, какъ miss, въ бЪломъ пикэ, съ красными жилками на 
скулахъ, — но консульша плохо говорить по-англійски и 
никакъ не можетъ постичь секрета настоящаго прононса. 

Кивкомъ головы она отпускаетъ сына. Еще столько дЪла 
Cb этимъ five o'clock, 

Бэби говоритъ по-англійски, какъ по-русски, 

Beb товарищи его—англичане. Три зимы онъ провелъ въ 
КонстантинополЪ, въ англійскомъ пансіон. Уходя, онъ 
слышитъ, какъ Maman, старательно выговаривая свое „р!еазе“, 
проситъ гувернантку помочь ей рћзать цвъты для букетовъ. 





1) Барыня. 


24 В. ПИСЬМЕННАЯ, 


Прохладно подъ деревьями; зеленымъ и золотымъ укрыта 
дубовая аллея. Теплой сыростью тянетъ отъ арыковъ !), 
объгающихъ садъ; звенитъ въ нихъ вВчно веселая, пзвучая 
струйка... Оборвалась аллея. На свЪту и солнцъ бълый 
домъ. До половины опущены полосатыя маркизы. 

Въ кабинет у консула есть кто-то. BB распахнутое 
широкое окно Борисъ видитъ чью-то напряженную спину 
въ темномъ сукнЪ и надъ бритымъ затылкомъ черную ша- 
почку - феску, а ближе къ CBBTY скучающее лицо отца, 
красивое лицо съ лЬпными, крупными губами и выпуклыми 
глазами. Борисъ влюбленъ въ отца. Ему все мило въ немъ— 
и холеная, подстриженная борода, и бархатные волосы 
ежикомъ, и его HH, и его презрћъніе къ „персюкамъ“... 

Консулъ встаеть,—видно, торопится куда-то. Выпуклые 
глаза прикованы къ стрълкамъ бронзовыхъ часовъ. Нехотя 
протягиваетъ два пальца низко склонившемуся персидскому 
чиновнику—ауд1енщя кончена. 

Борисъ тоже смотритъ на часы. Какъ бы не опоздать 
на интересное зрзлище. Будутъ вЪшать персюка—это все- 
таки не каждый день случается. У подъъзда казакъ Ba- 
силій ужь дожидается, держа въ поводу Борину лошадь, 
вороную, стройную „Елочку“. Бэби съ шести лЪть Ъздитъ 
верхомъ; онъ только родился въ Росси, вся его дътская 
жизнь прошла здЗсь, въ пустын%. 

— Опозднились чего-то, —ворчитъ Василій, —съ мамашами, 
да съ миссами. 

— Помолчи, помолчи,—разсЗянно говоритъ Борисъ. 

„Елочк®“ неймется, хочется бВжать. Насторожены острыя 
уши, бьются жилки подъ шелковистой кожей. 

— Ну, айда-те‚, —разр$ шаетъ Василій. 

Казацый шикъ — рыжій, крутой завитокъ—л№зетъ изъ- 
подъ папахи на зоркій глазъ; колеблется станутая ремеш- 
комъ узкая талія. 

Orb дачи до города всего версты двъ-три. Лохматый 
горбоносый конь Василья не отстаетъ отъ „Елочки“. Круп- 
ной рысью голова въ голову бЪгутъь лошади, жадно пьютъ 
воздухъ мокрыми розовыми ноздрями, крБпкими ногами · 
поднимають дорожную пыль — пепельно-желтый прахъ пу- 
CTHHH. 

Остался позади оазисъ консульскаго сада. Въ дымномъ, 
лиловһющемъ небф черны его кипарисы и сЪры платаны. 
Земля выпила, всю воду изъ веселыхъ арыковъ, забила ихъ 
пылью, завалила камнями... Привычно смотрятъ по сторо- 
намъ Борисъ съ Василіемъ, —все та же пустыня вокругъ 





1) Оросительныя ханавы. 
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HUXh, что вчера, что TONS назадъ, сърая и корявая, какъ 
спина гигантскаго слона, изръзанная болячками - трещи- 
нами; также приносить вътеръ липкій запахъ падали, сы-. 
тыя, наглыя вороны шумятъ жесткими, точно накрахмален 

ными, крыльями и валяются вымытыя пескомъ кости пав 

шихъ при дорог верблюдовъ. 

Стайка мальчишекъ въ рваныхъ балахонахъ, въ круг 
лыхъ шапочкахъ на изъћденныхъ лишаемъ головахъ, вы- 
скакиваетъ на нихъ откуда-то, будто изъ - подъ земли. 
Одинъ—кривоносый, весь сФрый отъ грязи, равняется съ 
лошадью Василія, скулитъ что-то, сложивъ ладонь совоч- 
комъ. И, привычно нагнувшись, переломивъ туго стянутую. 
ремешкомъ талью, Василій, не глядя, крћпко и остро щел-' 
каетъ нагайкой... Не оборачивается на TO,: что осталось у» 
края дороги, что кричитъ тонкимъ, сухимъ крикомъ-—только ' 
облегчаеть душу витіеватымъ ругательствомъ на двухъ’ 
языкахъ, по-русски и по-персидски... ОмЂется Бэби; тре- 
вожно коситъ каримъ глазомъ чуткая „Елочка“. У город- 
скихъ воротъ, пробитыхъ въ толстой, старой стЪн%, задер- 
живаются надолго. ЗдЪсь ввчная суета. Тянутся верблюды, 
ныряя пухлыми горбами, уныло позванивая тяжелыми коло- 
кольцами. Мямлятъ, какъ всегда, погонщики. Василій всту- 
паетъ съ ними въ сложныя пререканія. 

И вдругъ мелькаетъ въ темной ниш воротъ, между 
скучными верблюжьими горбами, что-то золотистое, живое. 
ЖКенскій высокій голосъ покрываетъ сонное ворчанье по- 
гонщиковъ, и на своей рыжей лошади прямо на Борю и 
Василья выскакиваетъ Мирра Львовна, жена старшаго се- 
кретаря консульства, Мирра маленькая. 

— Бэби, вы? Здравствуй, здравствуй, Василій. Чортъ 
знаетъ что, едва пробралась. Спасибо, что маленькая. Мы 
маленькія съ „Жилкой“. 

И ласково похлопываетъ „Жилку“ по темной отъ пота, 
mes. 3 

— Maman kak? Впрочемъ, знаю, ея журфиксъ сегодня. 
Рара?.. Охъ, я же опоздала, голубчики. До свиданья, Бэ- 
бочка, лечу. 

И, подобравъ поводья, летить. РазвЪвается сЪрая пыль- 
ная амазонка и дымчатый вуаль, обмотанный вокругъ вы- 
сокой прически. Василій и Боря переглядываются. Замасли- 
пись глаза у Василія. А Боря теперь знаетъ, почему отецъ 
гакъ живо выставилъ персидскаго чиновника. 

Медленно въЪзжая въ темную трубу воротъ, Боря гово 
ритъ, недоумЗвая: 

— Она же старая. Васитій я не понимаю, кому охота.. 

Василій ржетъ: 
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— Старая!.. Скажете, Борисъ Анатольичъ... Почище moe 
лодой улестить можетъ. Самосильно... Намъ съ вами старая, 
а по-господски молодая. Маменька-то ваша, постарше. 

Борисъ кусаетъ губы. Ему все не нравится въ словахъ 
Василія. Это „намъ съ вами“, —что за фамиліарность? И 
намекъ на мать.. Но безъ Василья онъ не можетъ. Этотъ 
свЪтлоглазый лукавый парень, сум®вшій чъмъ-то заслу- 
жить довЪр1е суровой консульши, его единственное спасеніе 
отъ домашней скуки, отъ уроковъ музыки, отъ миссъ, отъ 
сестренки Лины, его наперсникъ и учитель во всъхъ тЬхъ 
темныхъ забавахъ, которыя можно найти въ узкихъ улич 
кахъ, въ смрадныхъ Коала азіатскаго города. 
И Боря молчитъ. 

Василій достаетъ изт бисернаго чехольчика серебряные 
часы. Уже поздно. 

— Одиннадцатаго четверть. Вздернули уже, небось, того 
молодчика. Нечего и спъзшить. 

Но на площади еще толпа. Пыль отъ топчущихся въ 
нетерпъніи ногъ; вонь отъ грязныхъ одеждъ, отъ пота, отъ 
чесноку и черемши, которыхъ съ утра наЗлись прав ›вър- 
ные; пестрота отъ разноцвътныхъ халатовъ, отъ яйцевид- 
ныхъ синихъ шапокъ, рыжихъ лохматыхъ папахъ, изу- 
мрудныхъ чалмъ сеидовъ, отъ огненныхъ и угольно чер- 
ныхъ крашенныхъ бородъ. И въ этой оперной яркости 
цвътовъ одни лица какія-то тусклыя, свинцовыя, точно вы- 
питыя болёзнью или горемъ... А за толпой, на солнечно- 
лазурной занавЪси неба, два сЪрыхъ столба-—висВлица. 

У Бори заблестћли глаза. 

— Ого, еще не начинали! 

Василій отъћхалъ немного, вытянулся на стременахъ. 
Вемотр%лся зорко, поверхъ головъ, точно студень въ пло- 
скомъ блюд колыхавшихся на круглой площади. Повер- 
нулъ къ БорЪ потное, жестко-веселое лицо. 

— Чего не начинали... Давно прикончили.. Консула 
аглицкаго лакей Аляа-Кули Чего-то штаны подвязываетъ... 
Поролся, видать... 

Захохоталъ азартно и, нагнувъ голову, блестя туго 
въЪвшейся въ ухо серебряной серьгой, погналъ лошадь 
сквозь толпу. Боря за нимъ. Тоже, какъ Василій, подни- 
мается на стременахъ, вытягиваетъ тонкую бълую шею — 
что тамъ, на MBcTB казни... Видить кучку персидскихъ 
полицейскихь и голую желтую спину Алла-Кули, кото- 
рый только что „поролся“. Л%ниво равнодушны и медли- 
тельны полицейсве, медлителенъ и самъ Чородия — кому 
охота волноваться изъ-за такого пустяка?.. Не угодилъ 
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ЧВМЪ-нибудь хозяйкЪ-консульшв Алла-Кули, оча и по- 
слала его выпороть въ полищю. Bob здъсь такъ дЪлаютъ. 
Бэби скучно и жарко. Совсфмъ неудачная прогулка. 
Мелькаютъ передъ нимъ испуганныя лица людей, шара- 
хающихся въ сторону отъ быстрыхъ копытъ „Елочки“, го- 
ловы, склоненныя въ подобострастныхъ поклонахъ, жили- 
стыя, темныя руки, прижатыя къ чьей-то груди. Небрежно 
кивая въ отвЪтъ на привЪтствія, онъ не замЪчаетъ прячу- 
щихся подъ усами мрачныхъ усмъшекъ, слВпящаго блеска 
ненависти въ скромно опущенныхъ глазахъ, не слышитъ 
безсильно-злобныхъ шопотовъ въ толп. 

— Домой, что-ли, Василій? 

— А по мнЪ, хоть и домой. Моритъ шибко. 

Моритъ. Мутнзетъ солнце, люди прячутся въ короткой 
черной Thun заборовъ. Кривые переулки неумћъло вымощены 
острыми камнями; яркимъ голубымъ флагомъ вьется между 
грязными стБнами узкая полоса неба; изъ темныхъ двер- 
ныхъ впадинъ тянетъ затхлымъ и прЪлымъ; рВдкія окошечки 
заложены въ клЪтку кирпичами... 

Наконецъ, раздвигаются глухія cr buy; шире стали улицы. 
Поверхъ невысокой ограды, опоясывающей полу-европейскій 
домъ германскаго консула, Бэби вилитъ игрушечно-малень- 
кій, нЪжно - зеленый садъ, и въ полу - открытой бесъдк%, 
увитой лиловыми кудрями цвБтущей глициніи, даму и двухъ 
дЪвочекъ, ITS по тринадцати-четырнадцати, за вышиваніемъ, 
за неторопливымъ разговоромъ. Дама —консульша—и стар- 
шая изъ дфвочекъ скучно-бЪлокуры, скучно-блъднолицы и 
тихи, видно, что мать и дочь. Въ другой дћвочк%, толстень- 
кой и черноглазой, Боря узнаетъ Надю, милую персіаночку 
Надю (Богъ знаетъ, какъ тамъ ее зовуть по персидеки— 
родители такъ ее называютъ), единственное дитя крупнаго 
мЪстнаго чиновника, прожившаго много лзтъ въ Росси и 
теперь, къ великому негодованію своихъ соплеменниковъ, 
устроившагося на европейскій ладъ. 

— Василій, Васи... да ну, придержи-же, тебЪ говорятъ. 

Боря, не дыша, емотрить въ консульсый садъ, Ееть 
такой виноградъ, золотистый и сладкій, съ тонкой, согрътой 
солнцемъ кожицей. ЧЪмъ-то напоминаетъ его эта дћвочка, 
налитая здоровьемъ, какъ опьяняющимъ сладкимъ сокомъ. 

Борю не видятъ изъ бесЪдки; да съ Наденькой онъ очень 
мало знакомъ. Но можно окликнуть Эмму ‚Ивановну; по- 
вовутъ выпить кофе, непремфнно. 

Василью надовло. Онъ торопить: 

— 'Бзжай, чего тамъ. с, 

И Боря, вздохнувъ, трогаетъ уздечку. Матап разъ на- 
всегда и достаточно строго запретила ему водить знакомство 
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съ „персюками“, хотя бы и съ такими, полуинтеллигентными. 
„Они не нашего общества, Бэби“. Не нашего общества... 
Однакоже Эмма Ивановна.. Бэби вспоминаетъ скромную 
квартиру германскаго консула, эти вЪчные ситцевые перед- 
ники Ha madame и на дочери, ихъ копанье въ земл, —он%, 
сами обрабатываютъ свой садикъ. НЪмки.. Разум%ется 
татап права, 

У воротъ густо толпятся посътители. Сколько ихъ 
туть—и все рвань... Принимаетъ секретарь, но Боря знаетъ, 
что и къ консулу имъ всегда открытъ входъ. Что за сладость 
возиться съ этими гололобыми! Папа давно послалъ бы ихъ 
всъхъ къ чорту... И папа правъ, конечно. 


П. 


Только что ушла madame Биби, прачка-персіанка. Mappa 
маленькая сидитъ и плачетъ надъ своими батистами. Все 
изорвано, все никуда не годится. Проклятая страна! Эта 
Биби единственная, хоть кое-какъ умћющая стирать. За то 
она деретъ носъ, подъ привычно льстивыми восточными 
ухватками скрываетъ равнодушное презрънье къ своимъ 
заказчицамъ, а иногда, какъ равная равныхъ, зоветъ ихъ 
къ себЪ въ гости, гд угощаетъ неудобоваримыми „шири- 
нами“ 1) и неприличными танцами, исполняемыми парой 
полуголыхъ, тупо-чувственныхъ персидскихъ Wha... И за- 
казчицы, чтобы He обидъть Биби, ходятъ на ея „вечера“. 

Проклятая страна! Вотъ гдз сидятъ у Мирры Львовны 
эти „экзотики“... Таскалась она съ мужемъ и по Японии, 
вывезла оттуда свою оригинальную прическу, сооружаемую 
въ UBS недЪли разъ и не нуждающуюся въ ремонтв. Была 
въ Китаз—тамъ научилась, не стЪсняясь, красить лицо, и 
въ Турціи, и въ Инди... НФтъ больше cum. 

Маленькая, жалкая, старая, старая, сидитъ Мирра передъ 
стопками скверно вымытаго, скверно пахнущаго бЪлья (эта 
Биби кладетъ въ воду всякую гадость) и въ злобномъ без- 
сии ломаетъ сухіе пальцы, освобожденные отъ покрыва: 
ющаго ихъ обычно густого панцыря колецъ. Кольца рядомъ 
на туалетБ, въ круглой персидской чашечк%, пестрыя, не- 
лЬпыя, въ нелЬпости красивыя, какъ зачарованныя страны- 
сказки, ихъ родина. 

Мирра беретъ ихъ, медленно, какъ бусы на нитку, на- 
низываетъ на тонкіе пальцы. Вдругъ вспоминаетъ почему- 
то, какъ два года назадъ (да, вЪдь уже два года), въ пер- 
вый день ихъ знакомства, консуль Анатолій Петровичъ 





1) сладости. 
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сказалъ ей, улыбаясь выпуклыми, какъ у куклы, голубыми 
глазами: 

— „Однакоже и колецъ у васъ!.. Это не самозащита: 
Въ случаЪ чего лучше всякаго кастета можно размозжить 
голову“. ' 

Анатолій Петровичъ... Да, и онъ, какъ всЪ, не оправдалъ 
ея надеждъ. На ея просьбы, на ея крики: „уздемъ, уБдемъ, 
я не могу больше здъсь жить, MHS тошно!..“ — отвђчалъ 
великолъпно равнодушной усм$шкой и ласками, лВнивыми 
и милыми, какъ онъ самъ... Онъ доволенъ, ему и здЪсь 
ладно... Домъ, жена, дЪти, деньги, любовницъ — сколько за- 
хочется; ему не надо$ли еще, какъ ей, мечтанія, скитанія, 
видимая пестрота, внутреннее однообразіе и убожество „экзо 
тическихъ“ странъ. Онъ не понимаетъ ее, и все-таки онт 
единственный возможный человЪкъ въ этомъ ужасномт 
город%, и домъ его единственный здЪсь возможный домъ... 

Который часъ? Кто-то подъфхалъ. 

Ахъ, мужъ, конечно. Отбылъ „тяжкую“ утреннюю повин- 
ность въ консульствЬ и теперь будеть отдыхать цфлый 
день. 

— Да, войди, пожалуйста. 

— Здравствуй. 

Желтыхъ крашеныхъ волосъ Мирры коснулись cy-is 
губы. 

— Римма Павловна просила тебя, Мирра, заћхать къ 
НИМЪ. 

— Да? Хорошо. Въ чемъ дЪло? 

Мирра—Римма... Надъ этимъ созвучіемъ всласть поиз. 
дЪвались въ городъ въ свое время. Злые языки сочинили, 
что бЪдняга консулъ, чтобъ не запутаться окончательно, 
сталъ звать свою громоздкую супругу „Римма большая“, а 
субтильную любовницу „Мирра маленькая“... Это все ужь’ 
забылось за два года, но клички остались. 

— Такъ въ чемъ дзло, Жоржъ? 

— Upibxarb новый секретарь, сидитъ Cb визитомъ. 
Боятся, что визитъ, пожалуй, затянется. Тебя зовутъ на 
подмогу, занимать. | 

— ПріБхалъ! А ты и не скажешь... 

Вдругъ расцвътаетъ Мирра маленькая. Улыбка, совсёмъ 
молодая, на измятомь лиц, ямочки дђъЪтскія на щекахъ; 
смЪхъ, точно колокольчикъ, нћжный, нъжный. 

— Я и сказалъ,--тяхэ говоритъ мужъ. 

Въ ero глазахъ—ничего, разв чуть-чуть любопытства. 
Онъ ужь надълъ на лысую голову свою любимую персид- 
скую шапочку; выступаютъ изъ мягкихъ складокъ фла 
нелеваго костюма костлявыя плечи, колЪни, а лицо свинцо- 
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во-сЪрое, точно выпитое болЪззнью или горемъ, какъ у 
ТЪхь Лерсовъ, въ смрадныхъ переулкахъ... 

Мирр% уже весело. Она напЪваетъ, ища на туалет 
карандашъ для бровей... И, мелькомъ взглянувъ на мужа, 
угловато сложившагося пополамъ въ низенькомъ кресл%, 
думаетъ беззлобно и презрительно: 

„Гер1ачникЪ ') несчастный, а говоря по - европейски— 
опіофагъ“! 

Опіофагъ, картежиикъ... Куда такому въ Европу? Вотъ 
вечеромъ пойдетъ къ кому-нибудь изъ богатыхъ персюковъ, 
съ которыми потихоньку отъ консула водитъ компанію, 
проиграется въ пухъ... Потомъ теріакъ--и до завтра. Съ 
такимъ она прожила всю жизнь. Увлеклась когда-то.. 
Какая бы ни была Мирра маленькая, а безъ увлеченія 
ничего не дђлала. А его, можетъ, и любила. Но какъ 
замоталась по разнымъ странамъ-сказкамъ, захотћла уйти. 
Только съ квмъ уйти, куда уйти? Она балованная. Кольца, 
тонкое бълье, шелка, ковры, лошади—до всего жадная. 
Әтотъ домъ невыносимъ ей, потому что въ немъ осталась 
отъ прежнихъ жильцовъ безвкусная зеленая гостиная, и 
вс комнаты на разной высот, персидской постройки — 
прыгай по ступенькамъ, пока голову не разобьешь... 

— Жоржъ, я одЪваюсь, TH MHS мъшаешь. 

Онъ вяло встаетъ. Кажется, успълъ вздремнуть въ кресл%. 

Мирр на минуту становится жаль мужа. Это бываетъ 
съ ней, когда она намВчаетъ себЪф новаго любовника. Только 
на минуту... Онъ самъ виновать—развЪ не онъ первый 
промфнялъ ее на теріакъ?.. 

Мирра маленькая одЪвается сама. Въ этомъ город ни 
за какія деньги не найти порядочной горничной. Ene въ 
корсет и бъломъ шелковомъ трико звонитъ Гуссейна. 

— Заложить „Игрушку“. 

— Башюста ?). 

Голосъ почтительный, а въ лицо слуги кто-же смотритъ?.. 
Гуссейнъ, стройный юноша, рябой (половина ихъ тутъ 
рябые), давится отъ смъху за спиной ханумъ з). И птицей 
мчится исполнять данное приказаніе, только бы не расхохо- 
таться громко—что за радость быть поротымъ! Онъ недавно 
поступилъ къ секретарю и ему BHOBS видЪть голую барыню, 

„Игрушка“ запряжена въ легкую соломенную колясочку. 
„Игрушка“ —осликъ, черненькій, бархатный, въ нарядныхъ 
красныхъ кисточкахъ. Мирра сама имъ правитъ. Зажавъ 





1) Теріакъ— опій. 
2) Слушаю. 
3) Барыня. 
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носъ надушеннымъ платкомъ (не то, что не можеть, —не 
хочеть свыкнуться съ вонью туземныхъ жилищъ), гонитъ 
ослика по сложной ефти уличекъ. Мин уетъ темную трубу 
городскихъ воротъ, кидаетъ двъ-три мелкія монеты Bb 
грязную скулящую кучу нищихъ, обезвшихъ узкую полосу 
тЬни вдоль городской ст%ны. 

Бросается въ глаза лицо какого-то прокаженнаго, страш- 
ная львиная морда, блаженно улыбающаяся чему-то. Боже 
мой, и этотъ можеть быть счастливъ... Въ жаркой истом 
лЬтняго дня холодно становится Мирр ЛъвовнЪ. Какая 
малость нужна человзку, чтобъ уже не страдать! Но некогда, 
некогда думать. Вотъ и оазисъ конеульекаго сада. Медовый 
торжественный запахъ цвћтущихъ акацій, тонкій ароматъ 
согрћтыхъ солнцемъ розъ. 

Большое зеркало въ передней отражаетъ Мирру такой, 
какой она привыкла, какой должна себя BUSTS, оригиналь- 
ной прежде всего, въ золоченой башн% волосъ, съ яркими 
губами, съ синей тЬнью на вялыхь в®кахъ—хрупкая, рас- 
крашенная куколка. 

Лакей легко открываетъ дверь и Мирра, войдя въ маленькую 
столовую, жадными глазами ищетъ новое лицо. 

Ихъ трое за столомъ—консулъ, консульша и гость. Гость 
теряетъ рядомъ съ крупнымъ Анатоліемъ Петровичемъ. 
Вообще-—ничего особеннаго. Только молодъ. И оттого, что 
Этотъ „новый“ молодъ, вотъ опять Мирра начинаетъ чув-. 
ствовать себя молодой. Глубоко пряча нелвпо навязавшуюся 
мысль о томъ прокаженномъ, счастливо улыбавшемся чему-то 
своей львиной мордой, Мирра см$ется звонко, мило говоритЪ 
глупости, показываеть дфтскія ямочки на увядающихъ 
щекахъ. 

ВсЪ довольны. Весело въ маленькой столовой, очарова- 
тельной комнат, обставленной бЪлой плетеной мебелью, 
убранной букетами розъ. 

Довольна консульша, что у нея въ домЪ не скучно. Въ 
такихъ случаяхъ Мирра окончательно незамфнима. А при 
TOMB... „новенькій“, конечно, черезъ недълю станетъ ея 
любовникомъ; тогда Анатолій Петровичъ, не признающій 
„совмЪстительства“ (консульша познала это, увы, долгимъ, 
горькимъ опытомъ) временно освободится для семьи. 

Доволенъ консулъ. Cb недавнихъ поръ его стала тяго- 
тить не въ м$ру затянувшаяся связь. Онъ любитъ разно- 
образіе, не любить женщинъ съ трагедіями. А теперь, по- 
жалуй, все уляжется само собой. | 

Доволенъ и гость, молодой дипломатъ Вирскій. Онъ какъ 
съ неба свалился въ этотъ городъ, ничего не понимаетъ въ 
сложныхъ здъщнихъ отношеніяхъ. Ему нравится серьезная 
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консульша и добродушный консулъ; а легкій, искрящійся 
смъхъ маленькой Мирры Львовны, какъ вино, бросается въ 
его затуманенную длиннымъ путешествіемъ и разнообраз- 
ными впечатлЪніями голову. 

Гости уходятъ вмЪст$. Ну, еще бы!.. Хозяева, стоя у 
‚окна, наблюдаютъ, какъ Вирскій отпустилъ свой фаэтонъ и, 
CTBCHAACh, усаживается на краешекъ соломенной колясочки, 
рядомъ съ Миррой. 

— Погибъ парень, —добродушно говоритъ консулъ, отходя 
къ чайному столу. 

° Римма Павловна садится противъ него; между супругами 
возобновляется не совсЪмъ пріятный разговоръ, прерванный 
часа два назадъ появленіемъ Вирскаго. 

— Но какія у тебя основанія, Анатоль? ЗачЪмъ м%нять 
го, что складывалось годами? Персы никогда не бывали на 
нашихъ пріемахъ и не должны бывать. 

Въ голос Анатолія Петровича нетерпънье и скука. 

— Я ужь объяснялъ тебЪ, chérie. НЪмцы подлизываются 
къ персюкамъ. Старый чортъ Карлушка—консулъ дћЪлаетъ 
имъ всяческіе авансы. 

‚ — Т%мъ хуже для него,—-вћско говорить Римма Пав- 
ловна.—Пусти ихъ на порогъ, они такъ зазнаются, что 
потомъ и сладу не будетъ. Психологія свиней, которыя... 

— Ob тобой не сговоришь, Риммочка. 

У англійскаго драгомана Анатолія Петровича ждетъ 
р%шительная партія тенниса. Не смотря на свой возрастъ 
и массивность, онъ лучше всЪхъ играетъ здћсь ьъ город%. 
Онъ готовъ уступить жен, только бы кончился скорЬй 
этотъ нудный споръ. Въ концБ концовъ, она же умная 
женщина. И, вЪдь, KpoMB нБмца Карлушки, никто изъ 
ципломатовъ не нянчится съ персюками. Итакъ... 

Консулъ бережно, чтобы не разстроить букетъ, тянетъ 
изъ вазы полураспустившійся пунцовый бутонъ, втыкаетъ 
зго въ петлицу пиджака и уходитъ, насвистывая, не забывъ 
почтительно приложиться къ рукЪ Риммы Павловны, 


П. 
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И все же въ конц концовъ Римма Павловна уступила. 
Уже близилась осень. Изъ Тегерана пожаловаль какой-то 
принцъ. У него не было офищальной мисс и, онъ разыгры- 
:Валъ изъ себя туриста, остановившагося въ германскомъ . 
консульств только потому, что, получивъ образованіе за 
границей, владълъ нъмецкимъ лучше BCBXb другихь язы- 
ковъ; но быль онъ шахской крови, мЪтилтъ, видимо, на 
высокій служебный постъ, и не пригласить его было не- 
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шечныя ножки въ золотыхъ туфляхъ, голую костлявую 
грудь, и лицо, разрисованное и разнузданное. 

Персюки зашевелились, одинъ даже приподнялся, полу- 
открывъ ротъ съ огромными темными губами. Принцъ 
скользнулъ глазами, не замЪ чая, и, плЬнительно улыбнув- 
шись, сказалъ что-то красиъвшей подъ его взглядомъ сЪрой 
и скучной нъмецкой консульшз. 

Полковникъ говорилъ, цфлуя руку подошедшей Мирр% 
JIBBOBH': 

— Однакоже высочество всерьезъ ухаживаетъ за Кар- 
лушкиной супругой. 

Пухленькая жена его возразила не безъ важности: 

— Милый мой, но это же политика. РазвЪ такому до 
женщинъ? Онъ что-то тутъ посерьезнће затЪваетъ. 

ВемотрЪлась въ Мирру: 

— А вы чего носъ повзсили, Мирра Львовна? Хотите, я 
ему для смфха каверзу устрою? 

Полковникъ испугалея; 

— Ради Бога, Лелечка, как я каверзы?.. Принцъ, шах 
ская кровь... 

„Каверзы“ были спещальностью толстенькой веселой 
полковницы. Какъ-то она научила племянницу англійскаго 
консула „самымъ употребительнымъ Bb обществЪ русескимъ 
словамъ“. Ничего He подозрЪзавшая miss на первомъ же 
пріем% гордо выпалила прямо въ лицо Анатолію Петровичу: 
„Здравствуйте, чтобъ вы сдохли“... Какъ не безпокоиться 
было теперь полковнику? Волосалой рукой онъ въ волненій 
крутилъ завитый пробочникомъ усъ, таращилъ глаза, ста- 
рался быть строгимъ. 

— НадЪюсь, ты пошутила, Лелечка,—шепталъ онъ зло- 
вЪще, надвигаясь на жену широкой, на ват%, грудью;—пойми, 
дружокъ, моя карьера... 

— Карьера...-пухленькая женщина явно презирала 
мужа:—важное кушанье. 

И махнула рукой. Вдругъ завяло розовое лицо въ куд- 
рящкәхъ, 

— Да ужь ладно. | 

Мирра Львовна безпомощно оглядывалась по сторонамъ, 
Гд же Bupckili? Забыла, что сама сейчасъ ушла отъ него. 
Да, Вирскій,., Сегодня ona скажетъ ему; «Стася, ућдемъ, 
я больше не могу“. И онъ, онъ первый изъ ecmxs, ОТВЪТИТЬ 
ей: „УъЪдемъ, если ты такъ хочешь“, Онъ, мальчикъ, кото- 
раго она меньше BChX'D любила. 

Почему грустно Миррз ЛьвовнЪ? Неужели потому, что 
не замЪтилъ ее принцъ? Или теперь, когда можно уфхать, 
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заботится о прононсъ) —и покраснзвшая пятнами MUCCh 
удаляется волздъ за своей разгн®ванной хозяйкой. Поль- 
зуясь общимъ замЪшательствомъ, Бэби незамЗтно скры- 
вается въ садъ. 

Смћется Мирра; для Вирскаго—музыка ея милый, ла- 
сковый смъхъ. Зоркій Бэби, успъвшій обогнать ихъ, видитъ, 
какъ молодой дипломатъ нъжно склоняетъ къ ней блестя 
щую при мутномъ лунномъ свт, гладко причесанную 
голову и припадаетъ къ ея губамъ, торопливо раскрыв- 
Інимея. 

Бэби пожимаетъ плечами съ видомъ превосходства. 

—. Вотъ и еще одинъ. Такой молодой... Да что въ ней, 
въ этой Мирр? 

Бэби любопытно. 

Изъ дальнъйшаго ихъ разговора, происходящаго на ска- 
мейкЪ въ цвътник%, Бэби узнаетъ, что ради нея Вирскій 
согласенъ бросить MBCTO и ућхать изъ Персіи, что „ея ласки 
для него дороже жизни“—такъ вфдь и сказалъ, что дороже 
ЖИЗНИ. 

Бэби въ это время сидитъ на травъ, скрытый зарослью 
ползучихъ розъ, задыхается отъ сладкаго, густого, какъ 
ладанъ, аромата, и по дЪтской привычкЪ сосетъ иалецъ, 
который успълъ уколоть шипомъ, когда экстренно лћзъ 
подъ кустъ... Бэби не замЪчаетъ и не чувствуетъ красоты 
ночи. Для него луна еще только освъщеніе, когда удобное, 
а когда и не очень, смотря по обстоятельствамъ. Непом%р- 
ные, пьянящіе ароматы цвътовъ ему непріятны, Воютъ ша- 
калки въ степи —скверная музыка. 

Вирскій-—сЪверянинъ. Для него нова и прекрасная мато- 
вая, томная ночь, влажная луна, розы—серебряныя н®жныя 
розочки, безъ счету украсившія кусты,—мертвыя магноліи 
съ жесткими и звонкими листьями. Для него страшенъ и 
новъ тяжкій сонъ пустыни. Въ nab шакаловъ онъ слышитъ 
жуткую тайну, въ грубомъ треньканьВ колокольцевъ (вер- 
блюды круглыя сутки тянутся по дорог мимо консульскаго 
сада) какой-то мистическій зовъ. 

Счастливый Вирскій. Мирр% грустно и, пожалуй, скучно 
немного. Онъ пофдетъ съ ней, куда она хочетъ, добрый 
мальчикъ... Она беретъ его подъ руку и медленно ходитъ 
по широкой аллез, мимо освЪщенныхъ оконъ. Въ кабинетв 
играютъ въ карты. Мужъ, конечно, здћеь. Мирра не видитъ 
его лица, только острыя, зябко поднятыя плечи и желтыя 
руки съ кр®пкими, какъ кость, ногтями. По этимъ узлова- 
тымъ, чуть дрожащимъ · рукамъ,—сколько STS ужь on 
такъ дрожатъ!— нервно раскидывающимъ атласныя карты, 
Мирра видитъ, что онъ проигрываетъ. Какъ она знаетъ его— 
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по движенію пальца можетъ угадать, что сейчасъ въ этой 
больной душ... И отъ него она ућдетъ. 

Вирскій шепчетъ ей нъжно: 

— Смотри, смотри, падающія звЪзды.. Я не могу къ 
нимъ привыкнуть. Волшебная красота южной ночи и ты... 

Какъ онъ молодъ. Тёмъ она и взяла его, и держить, что 
она уже старуха. 

Бэби надоћло слушать ихъ изліянія. Скоро начнется 
разъЪздъ гостей. Ha дворћ ужь готовы экипажи. Толпятся 
слуги, казаки, сипаи—европейцы въ Пере! м, точно цари, не 
Фздятъ безъ свиты. 

Выходятъ на подъъздъ „персюки“; Bob, какъ одинъ, въ 

своихъ черныхъ низенькихъ фескахъ, сытые, сонные— 
шутка-ли просидЪть цзлый вечеръ въ такомъ изысканномъ 
обществ! Только принца нътъ съ ними, онъ, върно, поъдетъ 
съ „Карлушкой“, нЪмецкимъ консуломъ. 
· Бэби заинтересованъ —отчего эта низшая раса сегодня 
удостоилась пріема? Н®тъ только одного виднаго чиновника, 
отца толстенькой хорошенькой Нади, и то потому, что онъ 
узхалъ по дБламъ. „Видно, европейскія миссіи хотятъ ивмћ- 
нить свою политику“,—съ важностью, готовой газетной фра- 
зой, думаетъ Боря. И радостно отмъчаетъ про себя, что эдакъ, 
пожалуй, и татап скоро разрЬшитъ ему знакомство съ оча- 
ровательной персіаночкой. 


IV. 


= Значитъ, дете, Вирскій, рёшительно и окончательно? 

— Надо Фхать, Анатолій Петровичъ, отецъ боленъ. 

— Только въ отпускъ? 

— Да, вВроятно. 

— А можетъ быть? 

Вирскій поднимаетъ опущенные глаза. „И чего ты меня 
пытаешь?“— написано на его угрюмомъ лиц. 

Они одни въ кабинет Анатолія Петровича. На низкомъ 

столикВ около тахты вино CO льдомъ, жареныя въ соли фи- 
сташки. Это не офищальная бесБда, это разговоръ „по 
душамъ“, зачЪмъ-то придуманный консуломъ. 
° Чудесный кабинетъ у него. Столько голубого въ рисунк® 
шелковыхъ тавризскихъ ковровъ-—вотъ она, лазурь, Ta сіяю- 
щая лазурь, которой нътъ на съверЪ. ЗдЪеь она во всемъ— 
въ HeOb, въ коврахъ, въ таинственныхъ узорахъ и надпи- 
сяхъ по стБнамъ мечетей. 

Консулъ нервничаетъ. 

— Слушайте, Вирскій. Я не хот%лъ бы быть нескром- 
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нымъ. Ваша карьера виситъ на волоскз. Получить назначе« 
Hie, и вдругъ черезъ два мЪсяца... 

— У меня небольшой капиталъ, проживу какъ-нибудь,— 
негромко говоритъ Вирскій и пьетъ вино. 

Какой у него круглый и дЪтскій еще совсъмъ и какой 
упрямый подбородокъ! Смфшно топорщатся жесткіе, под- 
стриженные щеточкой убы. Дитё... Анатолій Петровичъ мед- 
ленно разглаживаетъ свою холеную бороду. 

— Сколько вамъ лЬтъ, голубчикъ? Вотъ опять я проя- 
вляю нескромность, 

Консулъ смЂется своимъ открытымъ покоряющимъ смЂ- 
хомЪ. 

Стараясь быть сухимъ, Вирскій говорить: 

— Двадцать пять. Не такъ мало. 

Но консулъ непоколебимо добродушенъ. Ужь те мнћетъ 
въ комнатЪ. Вставая, чтобъ зажечь электричество, Анатолій 
Петровичъ съ отеческой лаской касается мягкими пальцами 
холодной руки Вирскаго. 

— И не такъ много въ конц концовъ. Да стоить ли 
она того, голубчикъ? 

— Она? 

Анатолій Петровичъ поворачиваетъ выключатель и под- 
тверждаетъ спокойно: 

— Дә, она, Мирра Львовна. Я вфдь ее тоже немножко 
знаю. 

Закидываетъ руки за спину, осторожно похрустывая 
пальцами, —большой, важный, не человЪкъ, а откормленный 
баловень-котъ, вспоминающій что-то сладенькое изъ недав- 
няго хищнаго прошлаго. Такъ кажется Вирскому. Но Вир- 
скій ошибается, Конеулу давно надоБла Мирра, „сладень- 
кое“ онъ найдетъ и безъ нея. Консулъ жалЪетъ младшаго 
коллегу, ну, просто жалћетъ. Cb нимъ это бываетъ иногда. 
Онъ въ самомъ дл добродушенъ отъ природы. Огляды- 
вая съ высоты своего роста сидящаго на TaxTb Вирскаго, 
онъсъ состраданіемъ отмЪъчаетъ,что такого щуплаго, лизанаго 
Мирра живо броситъ... „И что они за моду завели такъ по- 
мадиться?..“ 

Анатолій Петровичь уютно устраивается въ дальнемъ 
углу тахты; подтыкаетъ со веБхъ сторонъ пестрыми мута- 
ками свое крупное тЪло и говоритъ неторопливо: 

— Въ сущности, она крашеная кукла. Паяцъ, котораго 
дергаютъ за ниточку. Кому не лЪнь, разъ-два дернетъ —и 
гримаса готова. Экзотическля страны такъ ее испортили, 
она сама знаетъ. Жизни въ ней HBTS, одно искусство. 

Хонсулъ увлеченъ собственнымъ краснорЪчіемъ. Въ вы- 
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пуклыхъ глазахъ жидкій голубой блескъ. Любитъ красиво 
поговорить. И забылъ о Вирскомъ... 

— Вы что, голубчикъ? А? Прощаться? 

На столикЪ недопитый стаканчикъ вина. И какъ будто 
не такъ ужь поздно. Ахъ, бъдняга! У Вирскаго совећмъ cb- 
рыя щеки и, кажется, его упрямый подбородокъ вздраги- 
ваетъ по-дфтски, какъ передъ слезами. 

Анатолій Петровичъ дЪлаетъь офиціальное лицо. 

— Да, такъ? Торопитесь? Что-жь дЪлать. Послъзавтра? 
Ну, конечно, конечно... Очастливаго пути. 

Анатолію Петровичу извЪстно про себя не первый день, 
что, хоть консулъ, дипломатъ онъ скверный. И онъ, проща: 
ясь съ Вирскимъ, ръшаетъ безпечно: 

— Ну, что-жь, если этотъ юноша такъ глупъ, что не 
слушаетъ резоновъ... Проводимъ влюбленную чету. 

Но проводить „чету“ консулу не удалось. Они ућхали 
рано утромъ, съ разсвътомъ. Одинъ мужь Мирры Львовны 
объ этомъ зналъ. Фаэтонъ съ Вирскимъ и съ чемоданами 
подъћхалъ къ ихъ дому, когда только-только успзло взой- 
ти солнце и п$ли муллы на городскихъ минаретахъ. Впро- 
земъ, хотя вещей они брали немного (вЪдь, онъ Вхалъ въ 
отпускъ къ больному отцу, а она такъ, „отдохнуть отъ Asin“), 
но Мирра еще долго возилась съ укладкой. БЪгала по ком- 
`натамъ и кричала на Гуссейна. Мужчины сидЪли въ го- 
стиной, Жоржъ - мужъ вЪжливо занималъ Вирскаго и оба 
теривливо ждали. А Мирра и сама точно ждала чего-то, 
тревожными глазами ища забытаго. Ходила въ конюшню, 
прощалась съ „Жилкой“, съ „Игрушечкой“, Но ничего не 
нашла и ничего не дождалась, СЪла въ экипажъ и вел ла, 
Гуссейну позвать господъ. 

— Ну, прощай, Жоржъ, береги себя, 

Пустыя слова. Онъ улыбается. Онъ такъ рђдко улы- 
бается, улыбка у него странная и непріятная-—въ темномъ 
квадрат полуоткрытыхъ губъ желтые, рЬдкіе зубы; какъ 
всегда, вяло, уныло сВрое лицо, облитое чистымъ утреннимъ 
свътомъ,—какъ всегда, не больше. 

Трогаютъ лошади; послЬдній разъ на поворотъ Вирскій 
церемонно приподнимаетъ свой дорожный пробковый шлемъ 
Мирра кутаетъ вуалемъ лицо, чтобъ не очень обвътрило; 
украдкой, изъ-подъ вуаля, смотритъ, что мужъ? И видитъ 
опуствшій подъъздъ, Гуссейна, запирающаго рВшетчатыя 
ворота, а во второмъ этаж, въ окнахъ кабинета, быстро 
падающія одно за другимъ, какъ сонныя вЪки, зеленыя 
жәлузи—это Жоржъ торопится лечь на отдыхъ. 

— Ахъ, такъ... Впередъ, впередъ, Ибрагимъ,—торолитъ 
она кучера. 
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И хоть на улицахъ уже людно—не европейцы, правда, 
но „персюки“ давно повылЪзли изъ своихъ смрадныхъ 
норъ,—она откидываетъ вуаль и, плача отъ см$ха, цђлуетъ 
въ щеку перепуганнаго чиннаго Вирскаго... Пусть, пусть, 
вдь они не вернутся въ этотъ городъ! 

Разбрасывая ногами остывшую за ночь пыль, несутся 
лошади на встрЪчу солнцу, поднимающемуся надъ голыми 
стБнами города. Мимо сЪрыхъ столбовъ висЪлицы на пустой 
въ этотъ часъ площади; мимо таинственной мечети, въ ко- 
торую HBTS доступа невзрнымъ, гордой мечети, разубран- 
ной лазурью и золотомъ; мимо нищихъ и прокаженныхъ, 
сонныхъ верблюдовъ и надрывающихся въ крик ишаковъ— 
черезъ мертвую, мутную пустыню, къ солнцу, къ жизни. 

— 0, сегодня и я сентиментальна, Стася. 

Сегодня у персовъ праздникъ, пятница. Т, что побо- 
гаче, выћхали съ семьями на неубранныя еще теріачныя !) 
поля. Разостлали ковры поверхъ колючихъ маковыхъ голо- 
вокъ и кейфуютъ. На бурой землЪ, подъ лазурью неба 
черныя пятна тяжелыхъ женскихъ покрывалъ; вялыя не- 
рабочія руки разставляютъ пеструю чайную посуду; тянутся 
изъ трубъ красном дныхъ самоваровъ синія струйки угара- 
ребятишки, голоногія, HO въ шелковыхъ рубашонкахъ, по- 
прыгиваютъ по дорог; попрыгиваютъ въ деревянныхъ клћт- 
кахъ перепела, тоже привезенные съ собой на прогулку 

— Сегодня праздникъ, праздникъ, — упоенно шепчетъ, 
Вирскій и, отогнувъ перчатку, цвлуетъ маленькую, любимую 
руку, сегодня, какъ и всегда, пахнущую особенными духами. 

Но скоро кончается праздникъ. СФфрая, какъ грифель, 
пустыня мертвЪй, глуше; растрескалась отъ жара земля, 
гладкіе камни, точно плиты могилъ; ржавая трава по краямъ 
овраговъ. Рдки, р%дки селенія; изъ грязи и навоза слъ- 
плены домишки; такъ скорбны женскіе испуганные глаза, 
высматривающіе изъ-подъ лохмотьевъ чадыра. И ужь не 
прив$тливо и не мило больше солнце. Оно грозное и крас- 
ное въ дымномъ Heb. Еле плетутся лошади. Кучеръ про- 
сится отдохнуть въ ближайшемъ ханэ 2). 

— У меня будетъ разжиженье мозга, —стонетъ Мирра.— 
Ну, да, да, понятно, отдохнемъ, — сердито кричитъ она. 
кучеру. 

Вирскій молчить и пересохшимъ, суконнымъ языкомъ 
лижетъ обвзтренныя губы. 

Ужь близки горы, голыя и горбатыя. Неуклюже разлег- 
лись, громоздятся костлявые хребты. Ихъ перевалить пред- 





1) Маковыя. 
2) Постоялый дворъ. 
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стоитъ еще путникамъ. Подъ горами ханэ и отдыхъ. Кучеръ 
уже перемфнилъ лошадей—теперь ихъ четверка —и торо- 
пить; до темноты надо успъть по ту сторону горъ. 

Но Мирра упрямится. Ей уютно подъ рванымъ навЪсомъ 
жалкаго ханэ. Она разлеглась на цыновкЪ, положила голову 
на колЪни Стасю— сегодня эта тяжелая „вЪчная“ прическа 
дъйствуетъ угнетающе-и дремлетъ. Правда, воздухъ здЪсь 
не первой чистоты; воняетъ хашемъ 1) и еще какой-то 
дрянью; и блохи персидскія кусаются, какъ дьяволы. А все 
же ей хорошо и не хочется двигаться. 

Льстивый пожилой персъ-хозяинъ скользить безшумно, 
готовить чай; шашлыку ужь позли. Но опять является 
кучеръ, дъловито шепчетъ что-то Вирскому. 

— 'Бдемъ, Миррочка, ничего не подБлаешь. 

Бдутъ. Въ памяти остается сладко улыбающееся лицо, 
униженные поклоны много довольнаго щедростью гостей 
хозяина. И опять легкая дремота. Шагъ за шагомъ, осто- 
рожныя, привычныя, твердо ступаютъ лошади. Дышитъ изъ 
ущелій вЗковЗчной, не знающей солнца, выростью; ушло 
ввысь горячее лазурное небо, все сро кругомъ, сини только 
твни. | 

Мирра не раскрываеть глазъ. Сколько разъ за долгую 
скитальческую жизнь ей приходилось BOTS такъ ®здить— 
надоћло. Она рада, что жара спала, что еще сутки,—кон- 
чится Asia... Желёзная дорога, людные города. Потомъ 
щедрая зелень сФверныхъ травъ, купола церквей, березки 
подмосковныя... 

Ho Вирскій жадно. смотритъ по сторонамъ. Скоро закатъ, 
клубятся вокругъ мутныя, сизыя скалы; на оранжевомъ небъ 
грозно выростаютъ жесте края дальнихъ Tops. 

Кучеръ поворачиваетъ къ Вирскому бурое отъ загара, 
тревожное лицо. 
| — Ага 2), ты слышишь? 

Въ гулкой тишинВ какой-то новый звукъ. Бдутъ... 

— Такъ что же? 

— Верхомъ,—мрачно говорить кучеръ. 

— Ну, что-жь, что верхомъ? 

Играетъ, дразнитъ легкій топотъ копытъ, веселая горная 
музыка. Пріятно ветрћтить людей, хоть и чужихъ, въ этомъ 
скучномъ MBCTE... 

— Разбойники, ага, ой, ага!.. 

Перегнувшись пополамъ, кучеръ нахлестываеть храпя- 





1) Хашь— вареная баранья голова. 
3) Ага—баринъ. 
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щихъ лошадей; изъ бураго сђрымъ сдЪлалось лицо; свали- 
лась папаха и на голомъ желтомъ темени капли пота... 

Мирра просыпается... Или, можетъ быть, крЂпче засы- 
паетъ? Такъ нелъпо. Въ двухъ десяткахъ шаговъ -- ихь 
трое, всЪ верхомъ, већ въ одинаковыхъ оранжевыхъ чер- 
кескахъ; а на лицахъ, смЬющихся и жесткихъ, оранжевый 
CBBTB заката. 

— Давай деньги. 

Такъ. Коротко и ясно. Будто не сонъ. 

Одинъ отдфлился; подъВзжаетъ вплотную къ фаэтону; 
танцуетъ подъ нимъ поджарый, горбоносый конь. Двое дру- 
гихъ взвели винтовки и ждутъ. Кучеръ, не помня себя, 
забился въ передокъ экипажа; блеститъ оттуда выкаченными 
бзлками. 

— Деньги давай, русская сволочь! 

Oro... Почти весело Мирр®. He убьютъ, не убьютъ... Есть 
деньги, камни. Не глядя, она рветъ съ пальцевъ ненужныя 
кольца, освобождаетъ руки отъ драгоцънностей, — можетъ 
быть, OHS всегда ей мЪшали?... Остро видитъ все, какъ въ 
яркомъ снз— близко отъ себя сухое, наглое лицо, треплю- 
щіяся по вътру крылья благо, тонкаго башлыка, черствыя 
ладони загорћлыхъ рукъ, съ ладони на ладонь пересы- 
паются нъжно позванивая, драгоцћнныя, узорчатыя кольца 
еще пахнущія ея духами. Неподвижныя въ крћпкихъ ру- 
кахъ синћютъ граненыя дула ружей, два рядомъ, въ тем- 
номъ золотЪ заката, и надъ ними неподвижны два круглыхъ 
зоркихъ глаза, 

Не убьютъ. Уже раскрылъ чемоданъ тотъ, съ ловкими 
руками. И ворчитъ что-то про себя почти добродушно — 
по-русски только „сволочь“, остальное на какомъ-то невћ- 
домомъ язык%. і 

Мирра осмЗливается повернуть голову—Что они сдълали 
съ Вирскимъ?.. Въ отвЪтъ ея движенію грозно кричитъ 
одинъ изъ тБхъ, съ ружьями, шевелитъ сердитой бровью, 
Тотъ, что возится надъ чемоданомъ, смђется, оскаливъ жел- 
тые крЬпкіе зубы, пренебрежительно машетъ свободной 
рукой. 

На дорог, между фаэтономъ и голой стВной—вотъ онъ, 
Вирскій. Онъ на колЪняхъ, въ пыли; сорваны часы, растер- 
занъ на груди пиджакъ— значить, доставали бумажникъ; 
пробковый шлемъ упалъ съ головы, жирными, липкими ко- 
сицами топорщатся волосы; на щекахъ мокрыя дорожки 
отъ слезь и слеза виситъ на кончикћ носа-—вздь рукъ 
поднять нельзя... 

Только что почти весело было Мирр% маленькой. Не 
бьютъ, не убьютъ! Кольца, деньги, какая малость. Деньги 
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еще есть,—да они молоды со Отасемъ — и она, какъ будто, 
молода... Такъ ярко видЪла она сейчасъ въ полудремотЪ 
подмосковныя березки, золоченые купола... 

Небо изъ оранжеваго стало багровымъ. Тотъ, что возился 
съ чемоданомъ, кончилъ работу, отъћхалъ отъ экипажа. Не 
опуская винтовокъ, не сводя съ оставшихся грозящихъ, 
острыхъ глазъ, двигаются трое тфеной тропинкой, скользя 
вдоль холодћющихъ камней—злые духи горъ съ хищными, 
огненными лицами... На поворотВ шевельнулись, винтовки 
ва плечи, прижались къ сЪдламъ и исчезли. 

Bee. На дорогв растерзанный экипажъ. Понуро стоятъ 
напуганныя лошади. Кучеръ ноетъ, точно отъ зубной боли. 
Вирскій въ пыли, у колеса коляски, — еще не догадался, 
что можно встать и вытереть слезы. А въ коляскЪ Мирра 
надрывается отъ тянущаго за душу смЪъха. Она-то думала... 
Молодые, см%лые,.. Вотъ онъ, емВлый, барахтается въ 
пыли—и слеза на кончикЪ носа. 

Вирскій встаетъ наконецъ. Стемнћло разомъ, ужь не 
видно его лица. Въ застывшемъ синемъ небъ разсыпдются 
звЪзды сухимъ серебристымъ пескомъ. 

— Да перестанешь ли ты екулить? — злобно кричитъ 
Мирра кучеру. 

Въ темнотЬ Вирскій ищетъ ея руку: припадаетъ мок- 
рыми, трясущими губами къ холоднымъ пальцамъ безъ 
колецъ. Робко спрашиваетъ: 

— Куда же теперь, Миррочка? Обратно? 

— Да, обратно, обратно... Обратно, обратно... 

Мирра emberca, напъваетъ. Что еъ ней? 

— ТебЪ дурно, дорогая, у тебя истерика? 

Она молчитъ; сжавъ зубы, смотритъ туда, въ небо, въ 
темную пустыню, усыпанную серебрянымъ звёзднымъ пе- 
скомъ. И, вздохнувъ въ послЪдній разъ, строго отдаетъ 
приказаніе: 

— Ну, довольно, Ибраимъ. Ъзжай назадъ. 


Въ русскомъ консульств, да и во всей европейской 
колоній города, никогда, кажется, не было подобнаго пере, 
полоха. Вирскій и Мирра Львовна вернулись съ полъ-до- 
роги, ограбленные до нитки. Должно быть, курдами —такъ, 
по крайней Mbp, твердилъ доставившій злополучныхъ пут- 
никовъ кучеръ, самъ до полусмерти напуганный. „Кур- 
дами ли?“-—спрашивалъ себя консулъ, кусая губы въ вол- 
неніи. А Римма Павловна внушительно говорила: 

— Я предупреждала, что слћдуетъ держать персюковъ 
на разстояніи. Вотъ и результаты. 
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Консулъ молчалъ и злился. „Ужь не совалась бы не въ 
свое дЪло“... Ho возраженій не находилъ. 

Веполошились већ дипломаты. Устроили совзщаше. Было 
р»шено немедля требовать съ персидскаго правительства 
убытки. Никто не сомнфвался, что заплатятъ. Только мужъ 
пострадавшей Мирры Львовны, почему-то (можетъ быть, по 
свойству своей природы) меньше всЪхъ волновавшійся со- 
бытіемъ, замЪтилъЪ вяло: 

— Ho вадь „правительство“ ничуть не пострадает. 
РазвЪ оно будетъ платить? Обложатъ еще однимъ налогомъ 
эту несчастную голытьбу... 

Нмецкій консулъ закивалъ-было сочувственно: 

— Да, да... 

Но Анатолій Петровичъ сдћълалъ строгое лицо и заявилъ 
съ ‘твердостью, что „намъ важно получить удовлетвореніе, 
а дальнйшее Hach не касается“. И съ нимъ, кажется, со- 
гласились. 

Въ тотъ же день Мирра Львовна получила отъ мужа 
подарокъ—новое кольцо, рздкую по красотВ бирюзу. А ве- 
черомъ она встрЪтилась на теннисћ съ Вирскимъ. Онъ былъ 
такъ забавенъ въ своей мягкой рубашкВ съ открытымъ 
воротомъ, такъ виновато заглядывалъ ей въ глаза и жалъ 
руку, что она разсмзялась, чмокнула его въ щеку, когда 
они случайно остались вдвоемъ, и, вздохнувъ, постаралась 
забыть „ту несчастную ночь въ горахъ“... 

Въ тотъ же вечеръ Римма Павловна дълала выговоръ 
своему сыну БорЪ за то, что онъ слишкомъ часто видится 
съ этой „нелћпой персіаночкой... Надей, такъ, кажется?“ 

— Да, Надей. 

— Ну, вотъ. Я не люблю повторять дважды, Бэби. A a 
тебЪ уже разъ говорила. Не правда ли? 

— Да, да, maman, но съ тћхъ поръ... 

— Съ тћхъ поръ, мой другъ, ничего не произошло но- 
ваго. И већ мои распоряженія остаются въ curb. TH понялъ, 
я надћюсь? | 

Бэби понялъ, 

В. Письменная. 
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(Изъ его редак:іонной дБятельности и литературныхъ 
отношений). 


Покойный С. Н. Кривенко, одинъ изъ близкихъ друзей Гри- 
горя Захаровича Елисеева, 25-xbrie co дня смерти котораго 
исполняется въ текущемъ январ, съ грустью констатируя фа 1ъ 
малой популярности этого писателя, справедливо указывалъ, что 
„виноторговцы „бр. Елисћевы“, пишущіе свою фамилію черезъ %, 
куда извћстнће, чЬмъ онъ-—одинъ изъ самыхъ крупныхъ людей 
bso эпохи“ („Рус. М.“ 1901 г. № 7). Почему это случилось— 
объяснить нетрудно. Прежде всего, здёсь не могла не сыграть 
извстной роли удивительная авторская скромность Елисеева, 
подписывавшаго псевдонимомъ или нө подписывавшаго вовсе 
большинство своихъ статей; главною же причиной, безпорно, 
явилось глухое лихолётье 80-хъ годовъ, совпавшее съ послёд- 
нимъ десятилЬтіемъ жизни Елисеева. Такъ мертво и глухо было 
въ русской жизни этого времени, такой непроницаемый мракъ 
сгустился надъ нею, что потускнфло и почти затмилось с1янде 
даже первостепенныхь литературныхъ свфтиль. Елисеевь же 
былъ свфтиломъ очень замЪтнымъ, но звъздой первой величины 
названъ быть ни въ коемъ случаВ не можетъ. 

Тъмъ не менће мћъсто, занимаемое HMB въ истори русской 
общественности, нельзя не признать выдающимся и глубоко 
справедливой предотавляется намъ характеристика, данная ему 
Шелгуновымъ: „Г. З. Елисеевь принадлежаль къ людямъ рёд- 
каго ума, тонкаго, проницательнаго, понимающаго вещи и людей 
въ самой ихъ сущности, насквозь. Это—мужъ по преимуществу 
разума и совфта, занимающ первое м%сто. По умственному 
складу, умственнымъ отношен!ямъ и по услов1ямъ среды, нмЪвшимъ 
вліяніе на его развитіе, онъ-—разночинецъ-народникъ. Своими 
„внутренними обозрЬніями“ Григорій Захаровичъ вносилъ су- 
щелтвенное содержаніе въ „Современникь“ и затёмъ быль 
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главнымъ руководителемъ и направителемъ „Отечеств. Записокъ“ 
Некрасова“. 

Руководящая роль въ журналистикВ 60-хъ и 70-хъ годовъ 
(замътимъ, что литературная дћятельность Елисеева началась въ 
1858 году) досталась ему, главнымъ образомъ, потому, что онъ, 
какъ утверждаетъ С. Н. Кривенко, „будучи годами сверстникомъ 
людей 40-хъ годовъ, выступилъ на литературное поприще позже 
нихъ—въ зрёломъ уже возраст, зная жизнь не теоретически 
только, а и практически. Въ то время, какъ другіе толковали о 
народ изъ столичныхъ кабинетовъ, онъ вышелъ изъ деревни, 
изъ среды, наиболће близкой къ народу, а затЬмъ, по самому 
роду своей службы въ Сибири, также постоянно соприкасался и 
имълъ дБло съ крестьянскимъ бытомъ. Кто помнить время передъ 
освобождешемъ крестьянъ и векор% посл освобожденія, всю много- 
численность и сложность чисто практическихъ вопросовъ и отно: 
шеній, каюе тогда возникали, TOTS пойметъ, какъ много значила 
именно та практическая сторона, въ которой особенно силенъ 
быль Григор Захаровичъ, не поступаясь при этомъ теорети- 
ческими убЪждешями и идеалами. Вопросы: что дЪлать для на- 
роднаго блага, какъ организовать земскую медицину, народныя 
школы, юридическую помощь населенію, какъ относиться къ во- 
лостному суду, общинному зөмлевладћнію и т. д. — на все это 
молодов поколћніө, выступавшее на попришћ общественной 
дъятельности, получало указанія отъ Григорія Захаровича. Его 
внутреннія обозрћнія того времени читались положительно всею 
Россіей я авторь ихъ снискалъ тогда me себъЪ ими уваженіе, 
какъ одинъ изъ самыхъ талантливыхь и бдестящихъ пубаи- 
цистовъ“, 

Михайловск, въ свою очередь, освидћтелъствуетъ „о значи“ 
тельности роли“ Елисеева въ журналистиқђ, ссылаясь, вакъ и 
Кривенко, преимущественно, на его „внутреннія обозрънія“, 
„Елисөөвъ-—говоритъ онъ—быль силенъ знаніемъ практической 
жизни и умёньемь разбираться въ текущихъ житейскихъ явле- 
ніяхъ, освфщая ихъ съ точки зрфн!я требованій новой, проснув- 
шейся на Руси жизни, Эта именно черта привлекла къ его „внутрен- 
нимъ обозрБніямъ“ общее вниман!е и сдћлала ихь однимЪъ изъ 
важнйштихъ отдћловъ „Оовременника“. Онъ былъ можно сказать, 
создателөмъ этого отдћла не только въ своемъ журналъ, а в0- 
обще въ журналистикћ“, 

Заслуги Елисеева 50 rb тому назадъ являлись BB такой 
mbpb общепризнанными, что Некрасовъ, приступая въ 1868 году 
къ изданію новаго журнала, призваннаго зам нить закрытый пра- 
вительствомъ „СОовременникъ“,—„Отечественныхь Записокъ“,— 
считалъ для себя положительно необходимымъ заручиться уча- 
стіемь Григорія Захаровича. Белће того, когда выяснилось, что 
бывшіе сотоварищи Елисеева по „Современнику“, а въ особен: 
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ности столь выдвинуви!йся впослЪдствіи на бюрократическомъ 
noupums Ю. Г. Жуковскій, не особенно сочувственно относятся къ 
его привлеченію въ число редакторбвъ „Отеч. Зап.“ (см. отры: 
вокъ изъ воспоминаній Елисеева, приведенный Н. К. Михай: 
ловскимъ въ „Послфднихъь (Сочиненіяхъ“, Т. П, стр. 859-362), 
то Некрасовъ рёшилъ предпочесть одного Елисеева столь авто- 
ритетнымъ въ то время писателямъ, какь Жуковскій и шедший 
вмЪстЬ съ нимъ Антоновичъ. И этотъ выборъ въ значительной, 
мр% опредёлилъ собою характеръ журнала. Дфло въ TOMB, что 
„мужикъ, который занималъ такъ много места въ „Отеч. Запис- 
кахъ“ и давалъ имъ цвфтъ, обязанъ во всемъ Елисееву. Конечно, 
не Елисеевъ его выдумалъ, но онъ его сконцентрировалъ въ жур- 
налћ, қотораго былъ душою, и можно сказать что Елисееву 
мужикъ обязанъ болће всего, что къ нему повернуло обществеп- 
ное мині“ (Шелгуновъ). 

Роль мужика въ журнальной дфятельности Елисеева нахо: 
дится въ связи съ шпрокою туманностью этого писателя, являв- 
шеюся едва-ли не основнымъ устоемъ его міросозерцанія. Съ 
этой точки зрЬнія чрезвычайно характерными представляются 
нижеслфдующ]я его слова изъ одного изъ самыхъ раннихъ „вну- 
треннихъ обозрьн!й“ его (см, „Современникъ“, 1861 г, № 3): 
„Мы ц®нимъ ученость и глубоко уважаемъ людей, посвятившихъ 
себя наукЪ, но думаемъ, что истинная ученость, самая глубокая, 
можетъ привести человЪка только къ тому убЪжден!ю, что един- 
ственное прочное благо на землЪ—тЪмъ или другимъ образомъ 
служить челов честву, своимъ меньшимъ братіямъ; что, говоря 
словами Гейне: zu fragmentarisch ist Welt und Leben, чтобы мы 
могли постигнуть глубину и отдаться, забывая все, только исклю- 
чительному созерцан!ю красоты своихъ теорій или обилія своихъ 
знаній; что ученые, написавшіе нћсколько сочиненій о „собачьихъ 
кличкахь“ и на основаніи этого думающіе, что они постигли 
удивительныя штуки, которыя дають имъ право свысока смотръть 
на толпу, просто глупы; а ученые, занимающіеся постройкой 
великолфиныхъ системъ и забывающ!е при этомъ о дЗятельности 
на пользу своихъ меньшихъ брат, представляютъ собою без- 
жизнөнныхъ Вагнеровъ, бөзплодно тратящихъ время на штопаніе 
дырокъ всего мірозданія: 


Ужь слишкомъ отрывочна жизнь и вселенная, 
Къ профессору нЪмцу пойду непремЪнно я. 
ВЪрно, ее не оставитъ онъ такъ, 

Системы придумаетъ, дастъ имъ названія..; 
Шлафрокъ надфвши на старый колпакъ, 

Онъ штопаетъ дырки всего мірозданія. 


„Итакъ, читатель, побольше и побольше любви къ человЪчеству, 
особенно къ тому, которое мы привыкли считать ва двуногихъ, 
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не имћющихъ съ нами ничего общаго. Въ этомъ состоитъ вЪнецъ 
истиннаго знанія и истинной мудрости“. 

НЪтъ надобности распространяться о томъ, что Елисеевъ 
никогда не сходиль съ этой точки зрЪнія, опредзлившей навсегда 
его отношен!е къ публицистикъ, къ искусству и наук. Погло- 
щенный мыслью о служеши „челов честву, своимъ меньшимъ 
братьямъ“, онъ настойчиво стремился къ практическому обсу- 
жденію и разрёшеню представлявшихся его уму заданій, онъ 
»былъ —какъ говоритъ Михайловскій, —аскетъ текущей жизни и 
непосредственныхь практическихъ результатовъ. Отсюда его 
преувеличенное презръніе къ популярности и анонимность. 
Отсюда же его, можетъ быть, тоже иногда преувеличенное стрем- 
леніе найти въ данной дъйствительности хоть какую-нибудь точку 
опоры для практическаго воздъйствія на жизнь... Обязательнымъ 
центромъ не только литературной двятельности, но и всей обще- 
ственной и государственной жизни... былъ для него народъ, му- 
жикъ. Какое бы явлөніе русской жизни онъ ни обсуждалъ, онъ 
старался выяснить, какъ оно отзовется на мужик. Этимъ вопро- 
COMB измфрялось для него значен!е всякой доктрины, либеральной 
или не либеральной, всякаго мфропріятія и предпріятія. Я не 
знаю писателя, который имълъ бы большее право на титулъ на- 
стоящаго, кровнаго демократа, чъмъ Елисеевъ“. 

Идейность Елясеева, какъ писателя и человёка, придавала 
весьма опредЗленную физіокомію и ero редакторской дзятель- 
ности. „Никто такъ зорко не слдиль-—-говорить по этому поводу 
Кривенко—за единствомъ направленія журнала, и никто такъ 
строго не относился къ статьямъ и произведеніямъ авторовъ, 
смотръвшихъ куда-нибудь въ другую сторону, хотя бы это были 
знаменитости, вродь Достоевскаго или Тургенева. Ради одного 
имени онъ ни за что не напечаталъ бы ничего, даже самаго рас- 
прекраснаго въ художественномъ отношеніи произведенія, еслибъ 
основная его мысль ‘противорёчила тому направленію, какому 
OBL служить“. Воть восьма интересная въ этомъ отношен!и за- 
писка его къ Некрасову, вызванная, очевидно, предположеніемъ 
послъдняго дать въ „Отеч. Зап.“ мЪсто критическому отзыву его 
давняго пріятеля Аиненкова о новой драм А. Толстого, надо 
думать о „Өеодорћ ТоанновичВ“, вышедшемъ въ 1868 году: 

„Я не согласенъ съ воззрћніями на драму, которыя проводить 
гр. Толетой,—но еще вдвое, втрое болће не согласенъ съ воз- 
spbuiama г. Анненкова. Принявъ эти воззрёня, намъ слёдо- 
вало бы сдфлаться защитниками теоріи окаменёлыхъ и безсмыс- 
ленныхъ историческихъ драмъ, тогда какъ нашъ прямой долгь 
бить эту теорію на каждомъ шагу, по той причин, что она со 
времени Драматургіи Лессинга отвергается веЬми разумными 
теоретиками, не оправдывается практикою ни одиого первокласснаго 
поэта ни дрернихъ, ни новыхъ временъ и въ своемъ существђ 
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не только противна здравому смыслу, но разрушаетъ самую идею 
драматическаго искусотва. Держалась она прежде и держится 
донын% нБкоторыми единственно на лжетолкован!и шекспировскихъ 
драмъ“. 

Tmt не менфе при всей идейной прямолинейности Елисеева 
ему приходилось иной разъ приспособляться къ обстоятель- 
ствамъ,— участь, неизбфжная для русскаго журналиста того вре- 
мени. Эти обстоятельства въ огромномъ большинствв случаевъ 
вызывались TSM ненормальнымъ положенемъ, въ которомъ 
находилась русская журналистика въ отношен!и цензуры. Изъ 
HBKOTOPHXS выражен! его въ письмахъ къ Некрасову видно, что 
онъ отнюдь не принадлежаль къ числу тЪхъ людей, которые, во 
что бы ни стало, считаютъ своимъ долгомъ „прати противу 
рожна“. Воть не безынтересный въ этомъ отношеніи отры- 
вокъ изъ письма его Некрасову и отдёльная записка къ нему: 

1) „Зайцевъ прислаль статью: „Новое правительство“, т. е. 
Франціи. Безпокойная, раздраженная фраза, взглядъ радикаль- 
нйшій, —и со статьею ничего нельзя болће сдЗлать, какъ отпра- 
вить ее обратно“. 

2) „Я давно уже нёсколько разъ прочелъ этотъ разсказъ самъ 
наедин и читаль другимъ. Bob въ восторг отъ него, —и жаль 
бы было не сказать правдиваго слова о событіяхъ онаго времени. 
Если теперь обращено вниманіе на журналъ, то можно отложить 


до январской книжки, что будеть еще лучше, но во воякомъ. 


случаВ за этотъ разсказъ надобно стоять. 

„Что касается статьи Демерта, то отъ нея я ожидалъ большато. 
Въ послёдней части она приняла совсЪмъ анекдотическій харак- 
теръ и говорить совсЪмъ не о TOMS, что отъ HEA ожидается. 
Частности, кажущіяся Вамъ опасными, конечно, легко могутъ 
быть уничтожены. 

„За лепты въ пользу убогаго семейства К. П. очень рада и 
весьма Васъ благодаритъ. 

Вашъ Г. Елисеевъ“, 

Но, когда открывалась хоть малёйшая возможность взять у 
цензуры свое, Елисеевъ не упускалъ случая этимъ воспользоваться. 
Объ этомъ свидћтельствуетъ хотя бы записка его къ Некрасову, 
относящаяся къ началу 1868 г.,—времени, когда въ „Отеч. Зап.“ 
печатались „Письма провинціала“ Салтыкова. 

„Посылаю Вамъ корректуру „Письма провинщала“ и листы 
оригинала ея 7, 8, 9,— послЪдніе на TOTS конецъ, чтобы вы взгля- 
нули на вставку, которую я ввелъ вновь изъ 7-го листа, & также 
посмотрёли бы: нельзя ли чего NO новымъ обстоятельствамъ 
чвести въ корректуру изъ листовъ 8 и 9?—-Впрочемъ, это я го- 
ворю не для чего другого, какъ для нъкотораго округлөнія статьи, 
слишкомъ бЬдной фактами, а не для чего иного. Если нельзя, 
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то можетъ она остаться, какъ набрана. Я писалъ уже о искалЪ" 
ченіи ея автору“. ее 

Поставленный въ силу своего положенія редактора въ необхо- 
димость считаться съ цензурой и имфть дфло съ ея предетави- 
телями, Елисеевъ понималъ, что для преодол я чинимыхъ ею 
трудностей его силъ недостаточно: тутъ необходимы были нерЪдко 
особенныя yMbuie и сноровка, которыми въ полной мърћ обладалъ 
лишь Некрасовъ. Характеръ такого именно признанія носитъ 
слЪдующая его тирада изъ письма 9 іюля 1869 года (того же, 
изъ котораго я цитировалъ отрывокъ о статьЪ Зайцева): 

„ДЪла по журналу идуть у насъ вообще мирно и ладно, въ 
частности еъ хозяиномъ—тоже. Только Өеоөнлка причиняетъ по 
временамъ нЪфкоторыя досады и горести. Такъ, п въ послЬдней 
(іюльской) книжк надобно было перепечатать 5 листовъ „Раз- 
сказовъ“ Покровскаго. Вымаралъ мЪстахъ въ 10-ти и все по пу- 
етякамъ. А дЪлать было нечего, потому что за отъЪздомъ пред- 
сЪдателя онъ теперь главнокомандующій. Изъ сего вы можете 
BHISTL, что еслибы не @еоеилка, то вы могли бы въ Европ® 
захватить и полъ-осени. Но такъ какь онъ сущоствуетъ и козни 
дфлать не перестаетъ, то Вамъ, я думаю, надобно будетъ пріёз- 
жать къ назначенному Вами сроку, т. е. къ 10 сентября или, что 
тоже, къ выпуску сентябрьской книжки.—Таково мое мифніе, 
которое впрочемъ предоставляю Вашему усмотрћнію и Вашимъ 
личнымъ  обстоятельствамъ. Еслибы послЬднія потребовали, 
чтобы Вы дольше пробыли за гравицею, то Богъ не безъ милости. 
„Вогъ не выдастъ, Өеоөилка не съфстъ“. 

Но у Елисеева были и другія качества, которыя позволили 
ему занять совершенно исключительное положеніе въ редакціонной 
семь „Отеч. Записокъ“. „Литературная среда,—товоритъ С. Н. 
Кривенко— переполненная крайне болфзненными самолюбіями и 
претензіями, вообще очень трудна для правильныхъ отношеній, 
а положеніе въ ней редактора въ высшей степени щекотливо и 
отвЪтственно. Тутъ, кромЪ такта, нужны еще справедливость, 
`‘безпристраст!е, большое терифше, собственная безупречность, 
способность входить въ положен!е другого человфка и умБнье въ 
однихъ случаяхъ поддерживать свой авторитетъ, а въ другихъ, 
напротивъ, поступиться не только имъ, но и другими собствен- 
ными интересами“. Обладавшій въ полной мр всЪми этими 
свойствами, Елисеөвъ никогда не поддавался внушешямъ „ме- 
лочнаго самолюбія и зависти“ и „обыкновенно охотно уступалъ 
мЪсто въ журналЪ и самые вопросы, по какимъ надлежало 
высказаться, другимъ сотрудникамъ, откладывалъ печатан1емъ 
свои статьи, а статьи другихъ печаталъ“. Уже добровольная 
уступка имъ евоего отдЪла, „Внутренняго Обозрћнія“, Демерту, 
который и велъ его съ 1869 по 1874 годъ, говоритъ чрезвычайно 
много, тёмъ болће, что Демерть стоялъ ниже его и по таланту, 
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и по широтЪ взглядовъ. Духомъ уступчивости и снисходитель- 
ности было проникнуто и исполпеніе имъ редакторскихъ, въ уз- 
комъ значенін этого слова, обязанностей. „Какъ редакторъ,—ха- 
`рактеризуетъ эту сторону его дћятельности Кривенко—онъ быль 
образцовый: такъ щадить, какъ щадиль онъ, не только авторскую 
мысль, но и самыя даже выраженія, можетъ только человъфкь, 
глубоко понимающій душу сотрудниковъ и въ высшей степени 
бережно относящійся къ пхъ работ. За вое время своего сотруд- 
ничества въ „Отеч. Зап,“ я не помню, чтобъ онъ хоть что-нибудь 
У меня вымаралъ. Разъ онъ говоритъ: „А вотъ какое неудачное 
выраженіе есть въ вашей статьћ“ (теперь ужь не припомню ка- 
кое). Что же, говорю, вы его не выбросили или не поправили? 
„Зачзмъ. же я буду это дЬлаль,—отв8чаеть онъ-—когда, можетъ ' 
быть, вы именно то и хотіли сказать и именно такъ. хотћли вы- 
разиться“. Въ случаћ несогласія съ чЪмъ-нибудь, онъ предпочи- 
талъ дзлать оговорки и примћчанія отъ редакцій“. 

Подобнато рода отношене Елисеева къ сотрудникамь не мћ- 
шало ему превосходно видъть отрицательныя стороны ихъ пи- 
саній. Cb однимъ опредфленно неблагопріятнымъ отзывомъ его о 
статьћ Демерта мы уже познакомились во второй изъ вышепри- 
веденныхъ записокъ его къ Некрасову; вотъ не менЪе неблаго- 
пріятный отзывъ о статьћ Курочкина: „Статья Курочкина не того... 
Соетоить изъ голой передачи фактовъ, не имћющихъ, на мой 
взглядъ, ни должнаго направленія, ни узора. Ho mah кажется, 
что өе можно сдфлать хорошею, придфлавь къ ней общую часть 
съ извћетною мыслью; я не знаю, согласится ли онъ на это; я 
ето еще не видалъ; если согласится, то статьи во всякомъ случаћ 
ранће слћдующаго мёсяца не печатать“. 

За то, какъ говоритъ Кривенко, „когда статьи сотрудниковъ 
были, дЪйетвительно, удачны, то большаго удовольствія для него, 
кажется, не было“, 

Заботливое вниманіе къ интересамъ сотрудниковъ привело 
даже однажды Елисеева къ нћкоторой размолвкъ съ Некрасовымъ, 
© которой мы узнаемъ изъ слёдующей зашиски его, сохранившейся 
въ бумагахъ Некрасова: 

„Николай Алөксћевичъ, я очень удивился, узнавъ, что вы 
ни слова не сказали Курочкину о передач ему иностраннаго 
отдђла и объ отчисленіи его отъ библіографіи. Только уже по 
уходв, по его виду догадался, какія онъ вытерпЪлъ волненія и 
муки, когда; въ его присутетвіи распоряжались отдЪломъ, имъ 
завђдываемымъ Я догнать его и переговорилъ съ нимъ: онъ 
человъкъ больной, мрачный, подозрительный и въ ужасномъ по- 
ложеніи. Сколько я ни увфрялъ его, что вы только по забывчи- 
вости не сказали ему о порученіи новато отдћла, онъ не върит»ь, 
почитаеть поступокъ съ нимъ намђреннымъ отказомъ, который 
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имёлъ уже въ виду, дескать, не одинъ годъ назадъ, вообще счи- 
таетъ свои отношенія съ редакщей „О. 3.“ конченными по при- 
чин нанесеннато ему тяжкаго оскорблешя“. Едва-ли, впрочемъ, 
можно сомнзваться въ TOM, что источникомъ этой размолвки 
явилось недоразум$н!е. Въдь и самъ Елисћевъ признавалъ, что 
инкриминируемый имъ Некрасову поступокъ былъ совершенъ 
„по забывчивости“. Въ какой mbpb Некрасову удалось впослд- 
ствіи ликвидировать происшедшее и расположить къ себъ Ку- 
рочкина, объ этомъ можно судить по имфющимся у меня пись- 
мамъ этого послЬдняго къ Некрасову, въ особенности по одному 
изъ нихъ, писанному въ начал 1872 года изъ Монтре, куда онъ 
долженъ быль уфхать, одолћваемый тяжелой болЁзнью: въ этомъ 
письм$ Курочкинъ въ трогательныхъ выраженіяхъ благодарить 
Некрасова за участливое и доброе къ себ отношеніе, проявляе- 
мое не только на словахъ. 

Если Елисеевъ готовъ былъ принимать подъ свою защиту 
сотрудниковъ. журнала въ THX случаяхъ, когда, KAR’ ему каза- 
лось, интересы ихъ страдали отъ чьего бы то ни было посяга- 
тельства,—не меньшую заботливость обнаруживалъ онъ объ урегу- 
лированіи ихъ денежныхь отношенй къ журналу, неизмнно 
ставя при этомъ своею WALI улучшен!е ихъ матеріальнаго поло- 
женя. Изъ его записокъ къ Некрасову видно, что онъ сплошь да 
рядомъ предстательствоваль. передъ нимъ TO за того же Куроч- 
кина, то за Скабическаго, то за какого-либо другого сотрудника, 
прося о выдачћ имъ авансовъ и ссудъ. ТВ же сотрудники, кото- 
рыхъ онъ считалъ особенно полезными для „Отеч. Записокъ“, 
вызывали къ себ поистин% трогательныя попеченіясъ его стороны. 
Въ подтвержденіе приведу HBCKOIBKO строкъ изъ цитированнаго 
уже письма его къ Некрасову отъ 9 іюля 1869 г., строкъ отно- 
сящихся къ Михайловскому: 

„Что касается до Кр., то онъ ведетъ себя вполнћ безукориз- 
ненно. Въ деньгахъ до сихъ поръ ни разу никому не отказывалъ,— 
даже Михайловскому, который состоитъ должнымъ болфе 1000 р., 
онъ не отказывалъ. | 

„Но именно Михайловск й составляетъ пунктъ моихъ опасеній 
въ будущемъ. У Михайловскаго жена въ Францесбадъ. Деньги 
ему требуются еще и, вЪроятно, немало. Михайловскій, какъ видно 
по послфднимъ статьямъ его, оказывается даровитЪйшею лич- 
ностью и можетъ быть даже надеждою литературы въ будушемъ. 
Для журнала онъ человЪкъ незамнимый и съ будущаго сен“ 
тября онъ будетъ писать журнальное обозръніе. Отъ вашего 
имени я обБщалъ ему съ будущаго года жалованіе; второе, въ 
силу вашего же обфщан!я скидку съ его долга того излишка, ко- 
торый окажется по разсчету не 60, а 75 р. за листъ. Вы съ новаго 
года прошедшаго обфщали возвысить его плату въ сравненіи съ 
другими — и, когда они были повышены Ba GO, онъ остался при. 
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прежнемъ разсчетф, т. е. повышенія для него не произошло, т. ө 
обфщан1е Ваше осталось не исполненнымъ. Деньги, которыя бу- 
дутъ даны Михайловскому, онъ, конечно, заработаетъ! Онъ можетъ 
работать много.—Встрётится ли дЪйствительно прөпятствіе при 
отдачъ вновь впередъ денегь Михайловскому,—я не знаю. Но во 
всякомъ случа было бы хорошо, еслибы Вы чөркнули HBCKOABKO 
словъ объ этомъ для конторы и прислали MHS“. 

Некрасовъ, получивъ. это письмо, поспёшилъ обратиться къ 
Краевскому съ просьбой не отказывать Михайловскому и впредь 
въ денежныхь выдачахъ (см. письма Некрасова къ Краевскому 
въ „Ежемъеячныхъ Сочиненіяхъ“, 1908 г. № 2). ЗдЪсь, безъ со- 
мнЪнія, рвшающую роль сыграло собственное мнён!е Некрасова 
о Михайловскомъ и о степени полезности его для „Отеч. Запи- 
сокъ“, въ связи съ отзывчивостью его на матеріальныя нужды 
сотрудниковъ (см., напр., мою статью „Практичность Некра- 
сова въ освЪщеніи цифровыхъ и документальныхъ данныхъ“- 
„ВЗстникъ Европы“, 1915 г, №3), хотя нельзя отрицать и того, 
что для Некрасова не могло не имъть извЪстнаго значенія и отно- 
шен!е къ этому вопросу Елисеева, —человћка, пользовавшагося въ 
его глазахъ безусловнымъ довђВріемъ. На это указываетъ, между 
прочимъ, и то, что Некрасовъ написалъ Краевскому сейчасъ же 
всльдъ за полученіемъ письма Елисеева. 

Для полноты освъщенія редакторскаго облика Ёлисеева необ- 
ходимо отмЪтить, что, на ряду съ вопросами болфе или MeHbe 
общаго характера, его горячо интересовала всякая мелочь жур- 
нальной жизни. И опозданіе типографіи съ корректурой, и не- 
полученіе имъ во время иногороднихъ газетъ и иностранныхъ 
журналовъ, и не вполнз удачная, какъ ему казалось, форма ре- 
дакціоннаго примћъчанія или заглавія статьи, и несвоевременная 
доставка послЪднихъ книжекъ „Отеч. Зап.“ въ провинцію, и оче- 
редная бесфда съ сотрудникомъ — все это являлось нерЪдко пред- 
мөтомъ его заботъ и размышленій, которыми онъ дЪлился съ Не- 
краёбовымъ, какъ объ этомъ свидЪтельствуютъ многочисленныя 
записки его къ этому послЪднему. 

Эти записки, какъ и вообще большинство писемъ Елисеева къ 
Некрасову, имя извстное значен1е для характеристики перваго, 
не безразличны и для характеристики второго. Само собой раз- 
умЗется, картина получилась бы несравненно ярче, еслибы, на- 
рави съ письмами Елисеева къ Некрасову, можно было исполь- 
зовать и письма Некрасова къ Елисееву. Къ сожалћнію, мнв, не 
смотря на BCS мои старанія, не удалось ихъ найти. Тёмъ не ме- 
нфе, кром использованнаго уже матеріала, я располагалъ еще 
нЬкоторыми документальными данными, чтобы судить объ отно- 
шеніяхъ Елисеева и Некрасова. Насколько цфвилъ Некрасовъ 
Григорія Захаровича, какъ организатора и литературную силу, 
объ этомъ свидфтельствуетъ, прежде всего, извЪстная уже намъ 
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исторія привлеченія его въ руководители „Отеч.Записокъ“, взамънъ 
Антоновича и Жуковскаго. О томъ же даютъ достаточно яркое 
представлене матеріальныя условія его работы въ „Отеч. Зацис- 
кахъ“, предложенныя ему Некрасовымъ. Этотъ послдній на осно- 
ваніи 8-го пункта контракта съ Краевскимъ имълъ право пригла` 
‚сить, по своему выбору, „двухъ. помощниковъ на жалованьђ, про- 
!изводимомъ изъ журнальной суммы“. Сумма же эта была опредћ- 
‘лена 5-мъ п. контракта, гд между прочимъ сказано: „общая сумма 
на оритиналь, CO включеніемъ жалованья. помощникамъ редактора, 
полагается до 2 т. на книжку“. Едва-ли остатокъь отъ уплаты 
авторскаго гонорара и ежемЪсячнаго жалованья постояннымъ CO- 
трудникамъ могъ превосходить 400—500 рублей, а потому Ели- 
сеевъ, какъ одинъ изъ двухъ помощниковъ редактора въ первые 
годы изданія „Отеч. Записовъ“, по всей взротности, получадъ 
столько, сколько получали соредакторы Некрасова по „Современ- 
нику“, т. е. 200—250 руб. въ мћеяцъ. Надо думать, что точное 
опредфленіе условій, на которыхъ Елисеевъ работалъ въ „Отеч 
Запискахъ“ конца 60-хъ и начала 70-хъ годовъ, послЪдовало не 
передъ тъмъ, какъ жүрналъ перешелъ въ руки Некрасова, a послњ 
того. Это подтверждаетъ и Михайловекій, говоря, что, въ противо- 
положность Жуковскому, „Елисеевь никакихъ условій Некрасову 
не ставилъ“. Хотя Михайловскій въ другомъ мћъстћъ своихъ вос- 
поминаній и говоритъ, что втечөніе первыхъ шести лЬтъ существо“ 
ванія журнала подъ новой редакціей заработокъ Елисеева ограни- 
чивался лишь редакторскимъ жалованьемъ и полистной платой, 
однако у меня есть письмо Елисеева къ Некрасову, позволяющее 
думать, что въ данномъ случаћ Н. Е. нъсколько ошибался. Это 
письмо, свидћтельствующее, съ одной стороны, о готовности Не- 
красова всем рно содЪйствовать матеріальному обезпеченію своихъ 
сотрудниковъ, съ другой, о щепетильности Елисеева, особенно въ 
тЪхъ случаяхь, когда онъ опасался, что Ch повышеніемъ его за- 
работка пострадаютъ интересы. его сотоварищей по журналу, было 
вызвано возникшимъ въ 1872 тоду предположеніемъ ходатайство- 
вать 0бъ ‘утверждеши Елисеева отвЬтственнымъ редакторомъ 
„Отеч. Зап.“ Привожу его полностью: | 
„Николай Алекећевичъ! 

„Поразмысливъ наедин% о редакторств%, я пришелъ къ слъдую- 
щимъ соображеніямъ, которыя и считаю нужнымъ сообщить Вамъ 
для правильной постановки дфла. 

»Отвфтотвенное редакторство ни на одну іоту не увеличить 
моей работы. Краевекій не беретъ ленегь за редакторство. Вы 
говорите, что также не будете брать, если Bach утвердятъ редак- 
торомъ. За что же буду брать я? 

More и А вотъ другое: если я буду получать 
. › уничтожитея почти BCH та сумма, ко- 
торая дёлитея между нами —и Салтыковъ моимъ жалованьемъ 
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будетъ конфискованъ на 1000 и болЪе руб. въ годъ. Для него это 
будеть и матеріально чувствительно, и нравственно обидно, а 
этого ни Вы, ни я никакь не можемъ желать. 

„Было бы справедливо, чтобы я ничего не бралъ за редакцію, 
какъ за дфло, не прибавляющее никакой работы, и какъ за это не 
беретъ Краевскій и не стали бъ брать Вы. Но я нахожусь въ дру- 
гомъ положенін и не прочь получать что-нибудь. 

„РазмЪръ этого что-нидудь безобидно, MHS кажется, можетъ 
быть опредфленъ слЬдующимъ образомъ: 

„Изъ стороннихъ лицъ можно бы было найти номинальнаго 
редактора за сумму отъ 600 до 1200 р. въ годъ. МнЪ кажется 
среднее этихъ двухъ суммъ будетъ достаточнымъ вознагражде- 
ніемъ за редакторство и для меня. Это среднее, т. е. 900 р. при 
6000 подписчиқкахъ, будетъ составлять 15 коп. съ рыла. Очень 
довольно! 

Вашъ Г. Елисеевъ“, 
1872 года, марта 3 дня. 

· Такимъ образомъ уже въ начал 1872 г. какая-то сумма д% 
лилась между соредакторами по „Отеч. Запискамъ“, причемъ 
каждому изъ нихъ приходилось около 1000 руб. Camo собой разу- 
мћется, что въ данномъ случаз pbub можетъ идти только о дЪлежћ 
доходовъ OTS журнала, вЪрнће, той части ихъ, которая приходи- 
лась на долю Некрасова, такъ какъ, согласно точному смыслу 
11-го п, контракта, „оставшіяся за всЪми расходами суммы“ дћ- 
лились „поровну“ между Некрасовымъ и ЁКраевскимъ, который, 
конечно, своею частью прибыли ни въ чью пользу не поступался. 
Ошибочно было бы однако думать, что Некрасовъ весь приходив- 
шійся на его долю доходъ дфлиль между собою и своими соре- 
дакторами на равныхъ основаніяхъ, Это было бы по существу 
не справедливо, такъ какъ въ этомъ случа создалось бы такое 
положеніе вещей, что соредакторы Некрасова, получая ежем%сяч- 
ное жалованье и зарабатывая, благодаря самому характеру своей 
литературной дћительности, значительныя суммы въ качествё 
авторскато гонорара, им%ли бы Cb журнала несравненно больше 
чЪмъ онъ. Во избъжаніе этой несправедливости, а также, очевидно, 
учитывая значительность расходовъ на „представительство“ жур- 
нала, Некрасовъ считалъ возможнымъ и нравственно позволи- 
төльнымъ большую часть прибыли брать себ. Матеріальныя 
отношения между нимъ, съ одной стороны, Елисеевымъ и Салты- 
ковымъ, съ другой, были окончательно оформлены въ 1874 году, 
какъ это видно изъ нижеслъдующаго, приводимато Н. К. Михай- 
ловскимъ документа: , 

„1) Сь 1-го января настоящаго 1874 г. и впредь до истеченія 
срока контракту, заключенному Н, А, Нехрасовымъ съ г. Краев- 
скимъ на арепдованіе журнала „Отечоственныя Записки“, мы, 
Елисеевъ и Салтыковъ, получаемъ ежемесячно по 250 р. с. за тру- 
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ды по редактирован!ю журнала, независимо отъ полистной платы 
(по особому условію) за наши произведенія, и сверхъ того, буде 
„Отечественныя Записки“ будутъ им%ть болће 5500 подписчикояъ, 
то получаемъ мы по 600 руб. единовременно въ конц каждаго 
года. 2) Изъ чистаго дохода, который имфетъ получаться отъ 

„Отечественныхъ Записокъ“ на основан!и упомянутаго контракта, 
прежде всего, отчисляется шесть тысячъ рублей на долю Н. А. Не- 
красова, затЪмъ остальной чистый доходъ, за вычетомъ двлае- 
мыхъ съ общаго нашего согласія расходовъ, длится между нами 
троими по равной части. Разсчеть этотъ дЪлаетоя въ январЪ 
каждаго года за прошедший годъ. 3) Условія выхода каждаго изъ 
насъ изъ редакщи „Отечественныхь Записокъ“, а равно и по- 
слфдетвя этого выхода опредфляются особымъ формальнымъ 
договоромъ, заключеннымъ между нами нотаріальнымъ порядкомъ. 
Если Некрасовъ признаетъ нужнымъ нарушить контрактъ свой 
съ г. Краевскимъ ранфе срока, то и настоящее условіе прекра- 
щается“. 

Допуская, что авторскій гонораръ, получаемый каждымъ изъ 
двухъ соредакторовъ Некрасова по „Отечественнымъ Запискамъ“, 
былъ несколько менфе суммы редакторскаго жалованья, т. ө. 
трехъ тысячъ рублей и не превышалъ, скажемъ, 2000 руб., мы 
получимъ возможность исчислить, конечно, не съ абсолютной 
‘степенью точности, размъры ихъ общаго заработка въ годъ. Итакъ, 
редакторскаго жалованья они имфли по 3000 руб., авторскаго 
гонорара по 2000 руб. и единовременныхъ полученій въ конц 
года по 600 руб., а всего, слћдоватсльно, по 5600 руб., Некрасовъ 
же бралъ себЪ изъ доходовъ журнала 6000 руб., а остальную ихъ 
часть дЬлилъ между собою и соредакторами уже на равныхъ 
основаніяхъ. Олћдовательно, онъ получалъ съ журнала лишь 
очень немногимъ (по нашему вычисленію, приблизительно 400-ми 
рублей) больше, чъмъ Елисеевъ и Оалтыковъ. При этомъ нужно 
им%ть въ виду, что послфдн!е два имъли около 5000 руб. въ годъ, 
независимо отъ количества подписчиковъ, опредфлявшаго доход- 
ность журнала; что же касается Некрасова, то онъ могъ равсчи- 
тывать на получен!е своихъ 6000 руб. лишь тогда, когда журналъ 
приносилъ не менће 12000 руб. чистой прибыли. А потому, имя 
при успшномъ веденіи дфла столько же, сколько и его соредак- 
торы, въ случаћ паденія подписки онъ рисковалъ получить мене 
ихъ. Само собой разумћется, что подобнаго рода рискъ обусловли- 
вался тёмъ обстоятельствомъ, что временнымъ собетвөнникомъ 
журнала, арендованнаго HMB у Краевскаго, былъ онъ, владћъніе 
же капиталомъ, вложеннымъ въ какое-либо предпріятіе, наравнћ 
съ положительной, имфетъ и свою отрицательную сторону. Во 
всякомъ случаћ порядокъ „распредъленія благъ“, установленный 
Неврасовымъ въ „Отеч. Записқахъ“, нельзя не признать дЪлаю- 
щимъ честь его безкорыстію, и Михайловскій былъ правъ, назвавъ 
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его „небывалымъ въ русской журналистикћ“, тёмъ болће „небы- 
валымъ“, что Некрасовъ „всегда могъ бы сослаться на положеніе 
„Отечественныхъ Записокъ“: ихъ бюджетъ бөзъ того былъ обре- 
мененъ арендною платой, которая не лежала на другихъ журна- 
лахъ и газетахъ“, . 

Все вышеизложенное убфждаетъ въ TOMS, что Некрасовъ былъ 
въ глазахь Елисеева человћкомъ, заслуживающимъ уважения, 
какъ по своей роли въ дёлахъ литературно-общественныхъ, такъ 
и по своему образу дъйствій въ вопросахъ матеріальнаго харак- 
төра. Но каково было отношеніе Елисеева къ личности Некрасова? 
Часто вфдь бываетъ, что мы, цёня человъка за его общественную 
дфятельность и охотно поддерживая съ HUME дћловыя отношенія 
все же испытываемъ въ той или иной MBpb антипатю къ его 
личности. Нельзя не сознаться, что въ распоряжени изслЪдова- 
теля имфются нђкоторыя данныя, располагающія къ положитель- 
ному отвфту на этотъ вопросъ. Такъ, наприм%ръ, С. Н. Кривенко 
утверждаетъ категорически, что, насколько „онъ (т. е. Елисеевъ) 
хюбилъ Салтыкова, настолько же лично ему быль непріятенъ 
Некрасовъ. Къ Салтыкову, наприм$ръ, и н8которымъ сотрудни- 
камъ (какъ къ А. Мих. Скабичевскому), вскорз посл нашего 
знакомства, онъ самъ меня звалъ и Фхаль съ удовольствіемъ, а 
къ Некрасову, когда тотъ позвалъ Hach обфдать, ћхалъ съ такого 
рода комментаріями: „Охъ, ужь и не люблю я этихъ обЪдовъ. 
Есть въдь редакціонные обфды, такъ воть нёть—еще у него 
обфдайте: а тамъ чортъ знаетъ, кого можно встрћтить. Но надо 
Ъхать“. Впослдствіи, когда мы ближе познакомились, онъ ужь 
е стЬснялся, прямо бранилъ Некрасова и истолковываль HbKO- 

орыя его дБйствія такъ, что MHS приходилось не разъ оспаривать 

Өго, выставляя совершенно другое объяснен!е“. Правда, сөйчасъ 
же Кривенко добавляетъ, что это-де „не мћшало ему однако 
очень цёнить Некрасова, лучшимъ доказателъствомъ чего служитъ 
написанная имъ и оставшаяся въ его бумагахъ блестящая харак 
теристика Некрасова“ !), но тёмъ не мене приведенный отрывокъ 
не теряетъ своего весьма неблагопріятнаго для личности Некра- 
сова смысла, 

Въ стать Михайловскаго объ Елисеев, въ свою очередь, со- 
держится страничка, очень близкая по своему содержанію съ тъмъ, 
что говоритъ объ отношени Елисеева къ Некрасову Кривенко. 
Къ своему окончательному, реаблитирующему Некрасова взгляду 
на него, утверждаетъ Михайловскій, Елисеевъ „пришелъ... далеко 
не сразу. Онъ, конечно, всегда признавалъ умъ и талантъ Не- 
красова и огромность его заслуги въ литератур. Но вмћстћ съ 


1) Имъется въ виду письмо Елисеева къ Х-ву, въ которомъ онъ харак. 
теризуеть общественную роль Н-ва, какъ роль „героя - раба". Отрывки 
изъ этого письма впервые были напечатаны Михайловскимъ, а затЬмъ 
П, Якубовичемъ въ его стать о Некрасов, 
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тЬмъ миф случалось слышать отъ него очень pb3kie отзывы о 
нраветвенной личности поэта (не MHS одному, конечно; на это 
имфются ядовитые намеки, между прочимъ, и въ брошюр гг. Анто- 
новича и Жуковскаго). И того, почтихудожественнаго объединенія 
свЪта и тъни, какое имћется BL приведенномъ мною портретЬ 
„героя - раба“, въ этихъ отзывахъ отнюдь не было. Для меня же 
это объединеніе (въ иныхъ пропорціяхъ, конечно) ‘установилось 
довольно скоро ћослЬ знакомства и єовмЪстной работы съ Некра- 
бовымъ. Не потому, чтобы я быль проницательнће Елисеева, а, 
какъ это ни странно на первый взглядъ, потому, что я меньше 
зналъ Некрасова. Заслуги Некрасова въ литературз Mab были 
также хорошо извЪстны, какъ и Елисћеву, какъ и всякому, интерэ- 
сующемуся судьбами русской литературы, а тЬнөвыя стороны его 
нравственной личности я эналъ только по наслыше». Я быль не- 
посредотвеннымъ свидфтелемъ только сладостей Некрасова, тогда 
какъ Елисеевъ близко зналь его грехи, и понятно, что ему 
трудно было свести концы съ концами въ этой сложной HaTy pb, 
Его долго мучили это непримиренное противорћчіе и мысль, что 
онъ, Елисеевъ, стоить рядомъ съ загадочнымъ человЪкомъ, на 
которомъ ACHAT столь тяжкія и до извЪотной степени фактически, 
во всякомъ случаћ, справедливыя обвиненія...“ 

Предлагаемая Михайловскимъ гипотеза, —читатель согласится, 
что приведенное мнъніе носить характеръ именно гипотезы, — 
исчерпывала бы вопросъ, еслибъ Елисеевскій взглядъ на Некра- 
сова, Какъ на „героя-раба“, покрывалъ собою всю личную сто- 
рону его жизни, тогда какъ на самомъ ba‘ онъ относится, глав- 
нымъ образомъ, къ его общественному служенію, задћвая личную 
жизнь хотя и довольно широко, но все же лишь постольку, по: 
скольку ея компромиссы и даже паденія могли быть поставлены 
въ связь съ специфическимъ характеромъ дћятельности „героя- 
раба“. 

Я имю предложить другое объясненіе вопроса. Образъ и 
обстановка жизни Некрасова, въ которыхъ постоянно чувствова- 
лась власть предрасположеній и привычекъ, свойственныхъ поко- 
льнію 40-хъ тодовъ съ его барствомъ и сибаритствомъ, не могли 
не возмущать равночинца-демократа, каковымъ былъ и оставался 
Елисеевъ, этотъ „аскеть практической жизни“,—по выраженію 
того же Михайловскаго. Отсюда его не любовь и къ обязательнымъ 
обздамъ Некрасова, и къ другимъ барственнымъ сторонамъ его 
жизненнаго обихода, отсюда жө и его временами очень р№зв!е 
отзывы о Некрасов. Все это и давало видимость непримиримаго 
противорћъчія, яко бы лежавшаго въ основз отношенія Елисеева 
къ Некрасову, которое натолкнуло даже Михайловскаго на мысль, 
что Елисеевъ „близко зналъ“ қакіө-то „грёхи“ Некрасова. Зд%сь, 
думается мнЪ, лежитъ очевидное нөдоразумфніе. Въ моемъ рас- 
поряженін находится собственноручная замзтка Елисеева, разъ- 
яеняющая вопросъ о „грћхахъ“, Эту замётку Елисеевь имфль 
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8% WETY Включить въ текстъ той части своихъ воспоминаній, ко- 
торая подъ заглавіемъ „Некрасовъ и Салтыковъ“ была напеча- 
тана черезъ два года посл его смерти въ „Русскомъ Богатствъ" 
(№5, 1898 г.). Уже здћсь мы встрћчаемся со слфдующимй знамена - 
тельными словами, относящимися къ содержанію тзхъ покаянныхъ 
бесдъ, которыя Некрасовъ вөлъ съ нћкоторыми изъ посъщавшихъ 
его лицъ во время своей послћдней болъзни. „Всякій мало знав- 
шій Некрасова человЪкъ, слушая эти его самооправданія, могъ 
подумать, что онъ былъ и ни вфеть какой грЬшникъ, что тяжкіе 
его грхи не могли быть отмолены никакими святыми...“ Далће 
по моему предположенію, должна была олъдовать вышесказанная 
вставка, первое предложеніе которой является въ логическомъ 
и синтаксическомъ отношеніяхь продолжешемъ послЪдней 
фравы приведеннаго отрывка. Привожу эту вставку полностью: 
„..Потому что изъ слушавшихъ его исповдь никто не вфриль, 
чтобы исповфдь его была вполнф искренняя, чтобы мученія его 
совЪсти могли происходить отъ тЪхъ малозначительныхъ и даже 
вовсе ничего незначущихъ проступковъ, въ которыхъ онъ каялся 
и обвинялъ себя, что на душЪ его лежатъ какія-нибудь тайныя 
влодћянія, которыя онъ тщательно скрываетъ и они-то и могутъ 
причинять ему невыносимую боль. Но люди, которые стояли 
близко къ Некрасову и боле или менфе были знакомы съ ето 
жизнью, слушая его, знали очень хорошо, что исповёдь его впол- 
HB искренняя, что KpOM того, что онъ разсказываетъ, ему и 
разсказывать нечего, что если, не смотря на это, при его нестер- 
пимыхъ боляхъ физическихъ, причиняемыхъ ему его страшной 
мучительной болфзнью, для него также и даже болће нестерпимы 
страданія нравственныя, то это происходить отъ того, что онъ 
преувеличиваетъ значеніе нћкоторыхъ проступковъ, совершенныхъ 
имъ въ жизни, проступковъ до того малозначущихъ, что при 
томъ уровнъ нравственности, который сушествуетъ въ обществ, 
еще остается вопросъ: дфйствительно ли это проступки, но кото. 
рые до того раздуты людскою злобою и клеветою, что больной 
находясь въ течөніе двухъ почти лёть въ постоянной утомитель 
ной борьбћъ съ болъзнью, истерзанный ею, потерялъ всякое равно 
вћсіе силъ, лишился того мужества и бодрости, которыя всегда 
его отличали, и впаль въ малодушіе, въ боязнь, что эти проступки 
покроютъ позоромъ его могилу, что изъ-за нихъ забудется все 
то, что онъ сдфлаль хорошаго. Рядомъ съ возобновляющимися 
приступами болфзни возобновлялась его нравственная прострація. 
Когда припадки болЪзни смягчалиеь или прекращались и насту- 
пали свЬтлыя минуты, онъ старался поднять свое нравственное 
состояніе духа, насколько было возможно, старалея оправдать или 
извинить Th проступки, въ которыхъ онъ обвинялъ и самъ себя, 
но которые до безобразія раздувались людской злобой и клеветой, 
и показать, что эти проступки не такъ-то велики, чтобы ихъ не 
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могла простить его родина. Между эти мистрахомъ и надеждой онъ 
жилъ все время своей болзни. Такою же раздвоенностью отмћ- 
чены нЬко?орыя изъ его послфднихь пЪеенъ, написанныхъ во 
время болЪзни. Но такъ какъ стихотворенія имъ писались Bb 
минуты свЪтлыя, въ минуты прекращенія или смягченія припад- 
ковъ болфзни, то они большею частью заканчиваются надеждою 
на прощеніе“. 

Такое отношеніе Елисеева къ Некрасову совершенно исклю- 
чаетъ возможность предполагать, что жизнь, а велфдетве этого и 
личность поэта, ничего, кромЪ антипатіи, и съ его стороны вызы- 
вать не могли. Ниже я приведу доказательства того, что Елисеевъ 
относился именно къ личности Некрасова въ достаточной степени 
тепло, а пока еще разъ отмъчу то обстоятельство, которое 
препятствовало установиться между ними близости. Это, повто- 
ряю, принадлежность къ различнымъ покольшямъ и къ различ- 
нымъ общественно-психологическимъ типамъ, обусловливавшая 
полное несходство въ обстановкВ и образЬ жизни. Въ подтвер- 
ждөніе позволю привести опять-таки не попавшій въ печать от- 
рывокъ изъ воспоминаній Елисеева, трактующ! о печальномъ, 
наслЬдіи, которое получилъ Некрасовъ отъ своихъ предковъ. 
Процитировавъ извфстную строфу !) изъ поэмы „Мать“, Елисћевъ 
пишетъ: „Мы, конечно, вполнз вћримъ и не можемъ не вЪрить— 
ибо это мы видфли, и тәкъ сказать, осязали, что поэтъ напол“ 
нилъ жизнь борьбою за идеалъ добра и красоты, что носила 
пъснь, слагаемал имъ, живой любви глубокія черты, но чтобы 
онъ вполн стряхнулъ съ себя когда-нибудь даже при концЪ 
жизни, да еще стряхнулъ легко, тлетворные слёды рабства, въ 
этомъ мы не только позволяемъ себф усомниться, а даже поло- 
жительно и рёшительно отвергаемъ. Мы, напротивъ, утверждаемъ, 
что по множеству своихъ привычекъ, традицій, безсознатель- 
ныхъ стремленій и поползновеній онъ остался невольнымъ ра- 
бомъ до конца жизни. Потому что отъ всъхъ этихъ тлетворныхъ, 
кақъ онъ выражается, слЪдовъ рабства и отстать онъ не могъ, 
еслибы и хотфлъ, потому что слды вошли, всосались въ него 
съ самаго дЪтства, такъ сказать, съ молокомъ матернимъ, а во- 





1) А именно: 
„И если я легко стряхнулъ съ годами 
Съ души моей тлетворные слфды 
Поправшей все разумное ногами, 
Гордившейся невЪжествомъ среды, 
И если я наполнилъ жизнь борьбою 
За идеалъ добра и красоты 
И носите пень, слагаемая мною, 
Живой лю$ви глүбокія черты— 
©, мать моя, подвигяутъ я тобою! 
Bo мнЪ спасла живую душу ты!“ 
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вторыхъ, потому что какъ родственными, такъ и другими, не менће 
крБпкими общественными связями былъ неразрывно связанъ съ 
обществомъ, которое родилось, воспиталось и продолжало жить 
въ условіяхъ того же рабства. Кром% того, разъ онъ хотЪлъ 60- 
роться съ этимъ обществомъ за успфхъ новой идеи,онъ не дол- 
женъ былъ совершенно сбрасывать съ себя всЪхъ тлетворныхъ 
слёдовъ рабства, еслибы и Mors это сдфлать. Въ рабскомъ обще- 
ств есть свои пріемы для успъха борьбы и свои подходцы, об- 
становочки, однимъ словомъ, пћлая серія такихъ военныхъ и ди- 
пломатическихъ хитростей и тонкостей, что бөзъ нихъ не только 
невозможно надћяться на успЪхь борьбы, а, напротивъ, можно 
ожидать, что въ недобрый часъ ни за что, ни про что пропадешь, 
какъ разъ попадешь въ мъста или не совсьмъ, а тои совсмъ 
отдаленныя“, 

Въ послфднихъ словахъ содержится уже опредъленный намекъ 
на елисеевскую теорію о „героз-рабЪ“, самое созтан1е которэй 
едва ли было бы психологически допустимо, еслибы Некрасовъ 
на самомъ (barb, былъ настолько-де „непріятенъ Елисееву, насколько 
онъ любилъ“ Салтыкова. Наличность извфстной теплоты въ от: 
ношеніи Елисеева именно къ личности Некрасова явственно 
ощущается при чтенйи нъкоторыхъ его писемъ къ нему. Первое 
изъ нихъ, относящееся къ начальному періоду совмъстной работы 
Некрасова и Елисеева въ „Отеч. Запискахъ“, отъ 9 іюля 1869 
года, я уже въ значительной его части процитироваль и, чгобы 
не повторяться, приведу здъсь лишь его начало и конецъ: 

„Очень благодаренъ Вамъ за извћъстіе о Вашемъ пребывани и 
состояніи Вашего духа. Хотя я и прежде не лишенъ былъ нћко- 
торыхъ о Bach свёдЪн!И, но такъ какъ свЪдЪнія эти были пере- 
даточныя, а не личнаго впечатлЪнія, то были недостаточно ясны 
и тверды. Письмо Ваше было тЬмъ пріятнће для меня, что я его 
никакъ не ожидалъ. Ибо самъ писать письма крайне лћнивъ и, 
когда былъ за границею, едва-ли написалъ три письма въ Россию, 
потому думалъ, что и вамъ за границею не до пис>мъ, ислючат; 
разумћется, самыхъ необходимых»... 


Въ город ничего новаго, кажется, нётъ. Въ литератур смирно. 
Мы втроемъ, т. ө. Курочкинъ, Дөмертъ и я, проводили лћто на 
одной дачЪ въ Парголовъ, въ Шуваловскомъ саду. Мфсто бы хо- 
рошее, но лћто скверное. Много дождя и холодно. Марковичъ въ 
Орловской губ. въ деревни и почти ничего не пишетъ. Салтыковъ 
въ деревнЬ подъ Москвой; вчера для августовской книжки при“ 
слалъ: „Письмо изъ провинщи“. Зат$мъ до свиданія. Будьте здо- 
ровы, будьте и, веселы. Жму Вамъ крЬпко руку и желаю Вамъ 
всего хорошахо. 

Вашъ Елисеевъ“. 
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Личное расположен! къ Некрасову, хотя и ощущается здъсь 
но не проявляется столь замфтно, какъ въ двухъ письмахъ 1875 
и 1876 годовъ. Если первое изъ нихъ интересно, главнымъ обра 
зомъ, потому, что все почти состоитъ изъ передачи личпыхъ 
впечатлћній и заканчивается обращенной къ Некрасову просьбой 
позаботиться о близкомь имъ обоимъ человъкћ, свидЪтельствуя 
т%мъ вамымъ, что у корреспондентовъ было достаточно темъ для 
обмБна мићній по вопросамъ чисто личнаго характера, то вто- 
рое письмо положительно уже говоритъ о горячей личной сим- 
‘пати Елисеева къ Некрасову. Привожу оба эти письма безъ 
всякихъ выпусковъ: 

1) „Я живу пятый день уже въ Нанси-—на пути изъ Бадена- 
: Страсбурга въ Парижъ. Остановился здЪсь, чтобы отчасти закончить 
внутреннее обозрћніе, а, главное, подмалевать его для типографии. 
И подмалевалъ, кажется, хорошо. Думаю, что наборщики должны 
все разобрать. Впрочемъ, если бы чего и не разобрали, то 6 или 
7 сентября я надфюсь попасть въ Петербургъ и, слЗдовательно, 
успЪю самъ прочесть корректуру. Сегодня въ часъ дня я выду 
отсюда въ Парижъ. Не знаю: успъю ли отсюда отправить руко- 
пись—вчера. вечеромъ. не приготовилъ пакета, а теперь не знаю: 
принесутъ ли скоро, да и почта не близко. Придется, пожалуй, 
увезти ее въ Парижъ и’ послать ее оттуда завтра. 

„На пути изъ Эмва я за$зжалъ въ Баденъ-Баденъ и прожилъ 
тамъ пять дней. МВстность очень красива, но жить тамъ долго 
нельзя. Очень тамъ ужь воб нарядно, парадно и публично. Какъ 
мъсто для временнаго гулянья, Баденъ хорошъ, но для постоян- 
наго или долгаго житья онъ не уютенъ. По блеску, роскоши и 
разнымъ свзтекимъ этикетамъ онъ, пожалуй, похожъ на столицу. 
а по безсодержательности и мелкот$ жизни ничъмъ не отличается 
отъ уззднаго города. Ежедневныя бесђды, какь и во вояқомъ 
уъздномъ город, поддерживаются новостями или сплетнями про- 
живающихъ въ Баден% другь о друг. Кто доволенъ такою жизнью 
и вошелъ въ нее, тому хорошо. Ho кто стоитъ въ сторон отъ 
Hed, тому непріятно стоять на выставк® и быть предметомъ но- 
востей для другихъ. А потеряться для всъхъ, быть въ неизвъст- 
ности здфсь нельзя. Знаютъ већ наперечетъ другъ друга, и зна- 
комые, и незнакомые. Я понимаю, почему Баденъ такъ опроти- 
вЬлъ Салтыкову, что онъ слышать о немъ не можеть и съ нћ- 
қінмъ ужасомъ говоритъ о предстоящей ему подобной жизни въ 
Hanus, куда ero посылаютъ на зиму. И надобно полагать, что Ницца 
ничђмъ He лучше Бадена, а, пожалуй, еще похуже. 

„Жаль бднаго М. Е. Въ той атмосферђ, въ которой онъ про- 
жилъ четыре м$сяца и въ которой ему придется прожить еще 
цфлую зиму, а, быть можетъ, и болће, онъ похожъ на человЪка, 
посаженнаго въ уединенное заключене. Онъ угнетенъ морально 
и сильно скучаетъ. И о здоровъћ его нелься сказать, чтобы оно 


Г. В. ЕЛИСЕЕВЪ. 63, 


было въ блестящемъ состоянін. Правда, сердце въ порядкђ, го 
рөвматическія боли— положимъ, незначительныя и легкія--дер- 
жатся упорно. И нћтъ пока гарантіи, что при какой-нибудь не: 
осторожности онф не возвратятся. А какъ отъ всего уберечься? — 
Вотъ теперь передъ Ниццею ему разръшено фхать на полтора 
мЪсяца въ Парижъ, куда онъ черезъ нфсколько дней $детъ. Па- 
рижъ живетъ ночью; отправившись куда-нибудь вечеромъ, MOKAC 
рисковать попасть на всякую погоду. Кром% того, ему непремфнно 
хочется попасть въ театръ, а парижскіе театры таковы, что въ 
нихъ, говорять, очень легко простудиться. | 

„Вообще опасностей въ Париж много, —и было бы очень при- 
скорбно, еслибы өго боли по неосторожности опять возобновились 
Вотъ вы бы хорошо сдфлали, Николай Алексфевичь, еслибы 
BMbeto Италіи, куда Вы хотфли Фхать на сентябрь, пріћхали въ 
Парижъ. При Вась съ Салтыковымъ, вЪрно, не случилось бы 
никакихъ казусовъ въ Парижђћ. Онъ такъ быль бы радъ Baca 
видЪть, что не отсталъ бы отъ Васъ во все вромя вашего пребы 
ванія въ ПарижЪ. До свиданія. Будьте здоровы, Прошу передать 
мой поклонъ всей братіи „0. 3.“ 

Baus Гр. Елисеев 
18/30 августа 1875 г.“ 

2) „Сентябрь 27 дня 1876 года. 

„Сейчасъ пришелъ изъ редакщи. Грязь, слякоть, сырость по 
улиц — невообразимыя; однимъ словомъ, петербургская осень во 
всей красЪ. Кажется, и тифы уже начинаются. Какіе эти дураки 
сербы, что не успфли втеченіе лЪта взять Константинополь, какъ 
я HMB это желалъ и предсказывалъ! Теперь мы могли бы пере. 
нести нашу редакцію въ Константинополь и продолжать тамъ: 
издан е „О. 3.“ Тогда вамъ не нужно было бы удаляться отъ насъ' 
въ тридевятыя земли. 

„Говоря серьезно, я теперь начинаю жалъть немножко о томъ, что 
„О. 3.“ впали вмЪфетЬ съ другими органами въ воинственный TONS 
на счеть Сербін. Кажется, того, что желалось и даже предста- 
влялось какь бы въ карман%, т. е. освобожденія Болгарии, Гер- 
цоговины, Босніи, не послћдуетъ и все дъло кончится ничмъ, а ме- 
жду тЬмъ настроеніе, возбужденное въ публик славянскою войною, 
вовсе неблагопріятно тЪмъ идеямъ, которыя нашъ журналъ стре- 
MHTCH насадить и утвердить въ публикЬ. Тому, кто вђритъ въ 
телеологическую причинность явлөній, можетъ, пожалуй, пока“ 
заться, что Промыслъ устроилъ сербскую войну единственно въ 
пользу „Новаго Времени“. Никто не будетъ отъ HOA въ выигрыш%, 
напротивъ, потеряють BCb: и Сербія, и другія славянскія земли, 
Турція, и Россія. Выиграетъ одинъ Суворинъ, У него подписчиковъ, 
дескать, уже 16.000. На дняхъ былъ у меня Ефремовъ и разска- 
зывалъ, что Краевскій, какъ передаютъ ему это изъ Литератур- 
наго Фонда, не можетъ равнодушно слышать, а приходить въ нё- 
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которое содраганіе, когда просто въ разговорћ случайно упоми- 
нается имя Суворина или „Новаго Времени“. Онъ же съ обыч- 
нымъ его юморомъ разсказывалъ, что, будто бы, когда Краевсый 
прогуливается по улиц и сзади его нечаянно мальчишка-газет- 
чикъ закричить „телеграммы“, то онъ опрометью бросается 
бъжать, подозръвая въ этомъ крикЪ подвохъ со стороны своихь 
многочисленныхъ враговъ; потомъ — что когда въ „Петербург- 
скомъ ЛисткВ“ было объявлено, что въ извёстный день будетъ 
происходить на Конной площади опоясан1е мечомъ Краевокаго 
по подобію Абдулъ-Гамида, то будто его кухарка и горничнаь 
отправлялись CMOTPST на эту церемонію и потомъ, дескать, оченя 
удивлялись: почему она не состоялась? Не запрещено ли, дескать, 
правительствомъ? 

„Я пріћхалъ нын въ Петербургъ, по обыкновенію, въ сентябр® 
и только здфеь узналъ, что Вы уёхали въ Крымъ лёчиться, но 
признаться сказать, никакъ не думалъ, что Вы поћхали лечиться 
вплотную: я быль увфренъ, что Вы посл моего отъ%зда за- 
границу поправились, а въ Крымъ отправились только освћжиться 
и покупаться. Лишь на-дняхъ изъ письма вашего къ Салтыкову 
я узналъ, что Вы все продолжаете хворать, по причинв (чего) 
чувствуете себя не по себф. Не могу выразить Вамъ, какъ эта 
вфоть огорчила не только меня, но и мою жену —и не эгойстично 
только, не потому, что вы стоите во главЪ нашего общаго дћла, 
а лично за Васъ. Въ наши лћта и такъ не особенно много pa- 
достей, а тутъ, чорть возьми! еще хворь навяжется, которая не 
даетъ покою ни днемъ, ни ночью и просто даже какъ-нибудь жить 
не даетъ!—Вы пишете, что скучаете въ Ялтф, оно иначе и быть 
не можеть, а все-таки Вамъ надобно волю надъ собою взять и 
не выззжать оттуда, пока совсЬмъ не поправитесь. Въ Ялтё и 
климатъ хорошъ, и кром% того, по върованію многихъ докторовъ, 
море насыщаетъ воздухъ такими частицами, которыя, дескать, 
имћютъ силу цфлить болфзни, совсёмъ недоступныя для лечев1я 
современной мөдицин%. А въ Петербург, какъ я Вамъ и сказалъ 
выше, быть теперь ужасно! 

„Я никуда не выхожу и никого не вижу. Вчера видёлъ только 
Ратынскаго, онъ, какъ и всегда, милъ и любезенъ. Онъ возилъ 
Салтыкова къ Григорьеву по поводу извъстной Вамъ истори. 
Григорьевъ принялъ его съ подобающимъ почтенемъ и принесъ 
BC возможныя извиненя. Салтыковъ, видимо, остался доволенъ 
пріемомъ. Говоритъ, по крайней мёрё, что теперь Григорьевъ 
пропустить ему все, что бы онъ ни написалъ. 

„Въ дом у Bact, какъ кажется, все обстоитъ благополучно. 
Вашъ домовникь—кучеръ—такая симпатичная личность, какую 
отыскать трудно. Вотъ человзкъ, котораго нельзя не любить ина 
котораго во всемъ можно положиться, KAK на каменную гору. 

„Ло свиданія; выздоравливайте скоръй, Мой поклонъ Зинаидъ 
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Николаевн%; таковой же отъ моей жены, которая кланяется такъ 
же и Вамъ и проситъ напомнить не о давно уже обЪщанномт 
портретё. 

Вашъ Г. Елисеевъ“. 


Если принять во вниманіе, что второе изъ этихъ двухъ писемъ 
было адресовано къ человфку, надъ которымъ уже виталъ при- 
зракъ смерти, такъ какъ, хотя Елисеевъ и выражаетъ увфренность, 
что Некрасовъ послћ отъЪзда его за-границу поправился, но это, 
конечно, не болће, какъ хитрость, имфвшая цфлью показать боль- 
ному, что его состояніе отнюдь не производить впечатлЪнія без- 
надежнаго,—то содержаніе его отнюдь нельзя не признать пре- 
исполненнымъ удивительнымъ тактомъ и ръдкою доброжелатель- 
ностью. Большая часть его занята новостями литературнаго ха- 
рактера, перемежающимися съ шутками. Чувствуется, что этотъ 
несколько легкій, отнюдь не свойственный „аскету“ Елисееву, 
топъ взять имь съ благою цълью развеселить больного, оста- 
Basch въ сфер наиболће близкихъ ему и знакомыхъ интере- 
cops. Перейдя, далће, къ болфзни Некрасова, Елисеевъ находить 
простыя и некреннія слова для выражепіл своего участя и собо- 
лЬзнованія, причемъ подчеркиваетъ, что Некрасов дорогь ему 
не только, какъ глава „общаго лъла“, но и какъ человкъ. Затъмъ 
слздуетъ убфжден!е пе возвращаться изъ Крыма, не долечившись. 
Kars бы ви связи съ эгими убЪжденіями, Елисеевъ упоминаеть 
о свидани Салтыкова съ предсћдателемъ Главнаго Управленія по 
двламъ печати, Григорьевымъ, которое сошло-де настолько благо- 
получно, что теперь Григорьевъ пропуститъ Салтыкову, „что бы 
онъ ни написалъ“. Иными словами. Некрасовъ можетъ не безпо- 
коиться, такъ какъ въ настоящій моменть въ его вмЪшательствъ 
въ отношенія съ цензурнымъ вЪдомствомъ не представляется на- 
добности. Наконецъ, въ заключительной части письма Елисеевъ 
своими похвалами некрасовскому „домовнику“ спЬшитъ пред- 
отвратить возможность всякихъ тревогъ со стороны своего кор- 
респондента по поводу его пустующей зимней квартиры. 

Я думаю, этотъ кратый комментарій дћлаетъ несомнЪннымъ, 
что отношеніе Елисеева къ личности Некрасова слагалось не 
только изъ элементовъ дружескаго расположенія, но и любви. Въ 
противномъ случаъ Елисеева пришлось бы признать весьма искус- 
нымъ лицем$ромъ, что противоръчило бы всему тому, что мы знаемъ 
о немъ и изъ его жизни, и изъ его литературной дЪятельности, 
и изъ показаній о немъ его современниковъ, заподозрить правди- 
вость отзывовъ которыхъ у Hach нЬтъ ни малЬйшаго основанія. 
Да и ради чего сталъ бы лицемЪрить Елисеевъ тогда, когда поло- 
жене его въ „Отеч. Запискахъ“ было прочнће прочнаго, а Не- 


красовъ уже, конечно, трактовался, какъ не жилөцъ на этомъ ОВ 
Январь. ОтдБлъ 1. 
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Естественн%е ему было лицемфрить раньше, въ періодъ packebra 
жизненныхь силь и энергіи Некрасова, но тогда онъ не только 
не лицемЗрилъ, а обнаруживалъ, какъ показываетъ вышеприве- 
денный инцидентъ съ Курочкинымъ, достаточно прямоты и даже 
phsxocru. 

Отношенія Елисеева къ Некрасову не болфе какъ эпизодъ въ 
жизни и общественномъ служени Григорія Захаровича, но эпи- 
зодъ не изъ маловажныхъ, такъ кақъ съ Некрасовымъ именно 
ему пришлось идти рука объ руку какъ разъ въ годы наиболь- 
шаго расцвъта своихъ интеллектуальныхъ силъ и творческой ра- 
боты. Къ тому же Bb этихъ отношеніяхъ съ достаточной яркостью 
и полностью проявилась, какь мы видёли, и личность Елисеева 
сочетавшая въ себЪ съ непоколебимою, иногда не лишенной риго- 
ризма преданностью благороднымъ идеаламъ своего времени чут- 
кое и любвеобильное сердце, которое умћло понять и оправдать 
челов$ческ!я слабости, разъ онъ не загасили въ душВ искры Бо- 
жіей. Едва-ли я ошибусь, если скажу, что о томъ же свидћтель- 
ствуютъ и редакторская дЪятельность и характерь писаній Ели- 
сеева, имя котораго, сроднившееся съ именами Некрасова, Салты- 
кова, Михайловскаго, никогда не забудется въ лЪтописяхъ русской 
журналистики, какь имя чөловЪқа, честно и самоотверженно, съ 
удивительнымъ постоянствомъ и твердостью, сохранявшаго вър- 
ность дучшимъ завЪтамъ 60—70-хъ годовъ. 

В. Евгеньевъ, 
| ee ata ы 


ЧУДО 


Не упрекай и повђрь: 

П%сня такъ вдругъ зазвучаяа, 
Самъ я взволнованъ немало, 
Самъ изумленъ я теперь. 


Что же такое со мной? 
Слезы восторга откуда? 
Пъсня, весеннее чудо, 
Песня въ душ молодой! 
fl. Радимовъ. 


У ВРАТЪ САМАРІИ. 


Романъ Уильяма Дж. Локка. 


Пер. съ англійскаго 3. Н. Журавской, 
1, 


Строгая комната, безукоризненно чистая. Вдоль одной 
етЬны книжный шкафъ съ пузырчатыми стеклянными двер- 
цами и въ немъ, на полкахъ, цЪлая литература, которую 
собирали, не читая, два поколънія подрядъ. На другихъ 
старинныя гравюры, плохо освЪщенныя. ПосерединЪ ком- 
наты большой, обитый кожей столъ; на немъ съ необычай- 
ной аккуратностью разложены письменныя принадлежности. 
По одной стЊнъ диванъ, прямо на сквозникЪ, такъ какъ 
изъ дверей Ayers. По объ стороны камина два кожаныхъ 
кресла съ топорными прямыми спинками. 

Въ одномъ изъ этихъ креселъ сидитъ старикъ, въ другомъ 
увядшая женщина THT подъ сорокъ. Старикъ разгляды- 
ваетъ картину, которую онъ держить у себя на колЪняхъ— 
узкую, продолговатую полоску холста, набитую гвоздями на 
грубую деревянную рамку. Женщина съ интересомъ смотритъ 
на него, какъ бы въ ожидани его рЬшенія. 

Это—отецъ и дочь; и они до странности похожи другъ 
на друга. У обоихъ блБдныя лица, высокіе и угкіе лбы 
съ едва зам$тными продольными морщинками, сзрые хо. 
лодные глаза: у обоихъ верхняя губа, длинная и тонкая, 
мало подвижная, плотно прижата къ нижней. Единственная 
существенная разница въ томъ, что у отца подбородокъ 
очерченъ мягче; у дочери—жестче и болЪе квадратный. Оба 
лица какія-то невзрачныя, безрадостныя, какъ бы лишен- 
ныя дара выражать сильныя эмощи. Такія лица, за выче- 
томъ утонченности, которую придаетъ происхождене и вос- 


питаніе, вы можете увидзть на скамьяхь темныхъ дисси. 
5* 
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дентскихъ часовень, куда ихъ приводитъ обыкновенно не 
сила убЪжденности, а незамЪтно подталкивающая сила 
обстоятельствъ. 

И, дЪйствительно, подобно сотнямъ семействъ въ высшихъ 
слояхъ нашего средняго класса, Давенанты происходятъ 
отъ нзкогда воинствовавшихъ пуританъ и, хотя пламенный 
пуританизмъ ихъ постепенно тускнЪлъ, расплываясь въ 
болђе респектабельной ортодоксіи, однакожъ тЪнь его и 
посейчасъ еще виситъ надъ ними. Ярый энтузіазмъ, под- 
стрекавшій пуританъ къ высокимъ подвигамъ, погасъ; 
остался только смутный страхъ rpbxa, удерживающій пури- 
танина въ моральномъ и умственномъ бездъйствін. Быть 
можетъ, именно этотъ сохраненный нами пережитокъ отри- 
цательнаго фактора въ пуританств и даеть въ Англіи 
курьезную аномалію образованія безъ просвзщеня. Онъ 
затемняетъ наше пониманіе жизни, какъ искусства, въ 
которомъ „крупныя событія—по остроумному выраженю 
Фильдинга—точно такъ же не могутъ почитаться случай- 
ными, какъ отдђльныя части прекрасной статуи или благо- 
родной поэмы“. Онъ заставляеть насъ жить въ ВЪЧНЫХЪ 
сумеркахъ, наполненныхъ самыми фантастическими и пуга- 
ющими возможностями... Давенанты были благороднаго 
происхожденія, занимали видное общественное положеніе въ 
небольшомъ провинщальномъ городкћ Дурдльгем%, знались 
съ лучшими семьями въ графств и считали себя принад- 
лежащими къ образованнымъ классамъ. Они представляли 
собой курьезный, хоть и очень распространенный образецъ 
старосвЪзтскихъ, принадлежащихъь къ господствующей 
церкви тори, съ оттБнкомъ пуританской нетерпимости. 

СвЪть падаль изъ окна, находившагося за кресломъ 
старика. Наглядзвшись на картину досыта, старикъ спу- 
стилъ ее на колћни и недоумънно уставился на огонь. По- 
томъ снова поднесъ ее къ глазамъ. 

— Это прямо-таки ужасно!—выговорилъ онъ, наконецъ 
взглянувъ на дочь. 

— Да, что-нибудь надо предпринять, и поскор%фе, —-отвђ- 
тила эта, послЬдняя: | 

— Это такъ страшно вульгарно, —продолжалъ старикъ.— 
Ты только обрати вниманіе, Грэсъ, на носъ этого мальчика... 
А этотъ пьяный—какое гнусное, кошмарное лицо... Поло- 
жительно, я долженъ поговорить серьезно съ Клитіей. 

М-сеъ Блазеръ сострадательно улыбнулась. Cs тђхъ 
поръ, какъ она овдовзла—а овдовћла она очень рано --она 
жила въ дом отца, завздуя хозяйствомъ и заботясь о 
своихъ младшихъ сестрахъ: Джэнетъ и Kurtin; у нея было 
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время изучить характеръ Клитш, и не только съ казовой 
стороны. 

— Это все равно, папа, что говорить BOTH съ этою ка- 
минною рБшеткой. Клитя забрала себф въ голову, что она 
должна стать художницей, и, сколько ей ни говори, ты ев не 
переубЪ дишь. 

— А все оттого, что мы отпустили ее гостить къ этимъ 
ея заграничнымъ друзьямъ, Фаркгарсонамъ. Совефмъ это 
для нея неподходящее знакомство. Я больше не пущу ее 
туда.., 

— Если она будетъ продолжать въ томъ же духЪ, неиз. 
ветно, что можетъ случиться. 

— И откуда эта дъвочка могла набраться такихъ отталки- 
вающихъ и неженственныхъ идей! -—— жалобно вздохнулъ 
старикъ. 

Выборъ сюжета былъ таковъ, что вамъ, конечно, не 
пришло бы въ голову, что авторъ картины—молодая дЪвушка, 
но въ исполнени, хотя и грубомъ и обличавшемъ неопыт- 
ную руку, была смЪлость, почти жестокость кисти, не 
позволявшая счесть картину любительской. Собственно, 
картинъ здЪсь было дв%: на одной былъ изобргженъ забіяка, 
мальчишка, занесшій кулакъ надъ слабенькой, перепуган- 
ной дЪвочкой, Оба, видимо, дъти бЪдняковь; мальчикъ 
реально, до противности грязный —настоящій petit morveux 4) 
въ полномъ смыслЪ слова. Позади дътей виднЪлась отворен- 
ная дверь краснаго кирпичнаго коттэджа и уходящій въ 
темень задняго плана корридоръ съ грязнымъ, разорваннымъ 
половикомъ. Ha другой—выступающи уголъ трактира самаго 
низкаго разбора и, въ мертвенномъ свЪтЪ газоваго фонаря, 
на мокрой мостовой, двЪ человъческихъ фигуры: женщины 
и пьянаго мужчины. ТЗ же, что и на первой картин%, и та 
же вЪчная трагедія. У пьяницы было омерзительное лицо, 
тупоеи жестокое; женщина, хилая, съ ребенкомъ на рукахъ, 
нагнулась, чтобы уклониться отъ удара. РЪзкость освћ- 
щенія, явная тороплизость, съ которой были набросаны объ 
сценки, словно умышленно подчеркивали грубый реализмъ 
сюжета. Вверху общая надпись: „Ка joie de vivre“; въ лћвомъ 
уголкЪ внизу другая: ,,Clytie Davenant ріпхіќ“, 

— За послЪднее время опа, правда, стала еще хуже, 
вздохнула м-сеъ Блазеръ, заслоняя лицо отъ огня коротень- 
кой тонкой рукой. 

Наступило краткое молчаніе. М-ръ Давенантъ пересталъ 
возиться съ картиной и поставилъ ее на полъ. 

— Папа,—спросила, наконецъ, м-ссъ Блазеръ,--вы окон- 
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чательно рзшили не позволять Клити учиться живописи 
въ Лондон? 

— Объ этомъ не можетъ быть и рВчи. 

— Я не нахожу этого, папа. Быть можетъ, это принесло 
бы ей пользу. Годъ-другой серьезной и упорной работы вы- 
били бы у нея дурь изъ головы. 

— Сомн%ваюсь. Это у нея не дурь. Это ужь у нея вкусы 
такіе низменные. Выродокъ она какой-то въ нашей семь. 

— Милый папочка, все это пустяки. Это бываетъ со 
BCBMH молодыми дзвушками. Вспомните, какъ сумасшество- 
вала Джэнетъ, когда ей хотБлось поступить на курен домо- 
водства—пока ее не отпустили. А теперь она видёть не 
можетъ пироговъ и паштетовъ. И съ Клитіей то же самое, 
только ей хочется пачкать бумагу. 

— И пусть себЪ пачкаетъ—только дома, чтобъ это было 
сколько-нибудь прилично, —упрямо возразилъ старикъ. 

M-ccb Блазеръ пожала худенькими плечиками. 

— Это мы уже пробовали и пока безуспЬшно, какъ 
видите. Вы съ нею рЪдко сталкиваетесь; вы не знаете, какъ 
она отравляетъ жизнь Джэнетъ и MHS. Какъ вы думаете, 
что она имла дерзость объявить MHS нынче утромъ? —Что 
мы BCB не живые люди, а машины, абстракщи, построенныя 
по извЪстной формул%, или что-то въ этомъ род%, а она 
жаждетъ жить среди живыхъ людей. И потомъ, она такъ 
груба съ гостями. Какъ бы вы думали, что она сказала 
викарію, когда онъ, по просьб Джэнетъ, пришелъ по- 
говорить съ ней объ ея постыдномъ пренебреженіи къ своимъ 
религіознымъ обязанностямъ? Она сказала, что, если онъ— 
столпъ Церкви, изъ этого вовсе еще не слЪдуетъ, что она 
обязана быть подушкой, на которую већ садятся. 

— Фи! Какая гадость!—разсердился старикъ. Онъ былъ 
церковный староста и вліятельный челов$къ въ приход. 

— А когда я пожурила ее за грубость, —продолжала 
м-ссъ Блазеръ—она отвфтила мн, что, еслибы она была 
мужчиной, она послала бы его къ черту за его нахальство. 
Положительно, скоро люди будуть бояться заглянуть къ намъ 
ВЪ ДОМЪ. 

— Это вфрно,—согласился м-ръ Давенантъ. 

Какъ умная женщина, м-ссъ Блазеръ не настаивала 
больше. Она видфла, что встревожила отца и указала ему 
единственный выходъ изъ затруднительнаго положения. 
Теперь надо только предоставить старика самому себ и, 
рано или поздно, онъ самъ изберетъ единственный возмож- 
ный выходъ. Она позвонила горничную и Beha ей зажечь 
Tash, а затВмъ удалилась, оставивъ м-ра Давенанта на- 
единф съ его мыслями. 
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М-ръ Давенантъ имвлъ пом%етье, въ которомъ онъ всю 
жизнь хозяйничалъ—и очень плохо. Кь счастью для него, 
жена принесла ему въ приданое порядочное состояніе, до- 
статочное для того, чтобы поддерживать престижъ фамиліи, — 
скромный, въ сравненіи съ былымъ блескомъ рода, но все 
же удовлетворяющій общественное честолюбіе семьи, Вся 
его жизнь прошла бездвътно, строго респектабельно. Даже 
университетскіе годы протекли скучно и однообразно, не 
оставивъ яркихъ воспоминаній, Онъ добросовестно и слБпо 
повиновался наставленіямъ своихъ родителей, Merb тъмъ 
путемъ, который они ему указывали, итеперь, приближаясь 
къ концу этого пути, благодарилъ Бога за то, что никогда 
не отстуйалъ отъ мудрыхъ указаный. Онъ женился очень 
молодымъ и любилъ свою жену преданно и безстрастно, 
какъ, мнилось ему, подобаетъ джентльмену. Она, бёдняжка, 
занимала такъ мало мЪста въ жизни, что уходъ ея изъ 
жизни прошелъ почти незамъченнымъ,--даже и для мужа 
Ни радости, ни горя въ ихъ совместной жизни не было, и 
помянуть ее было нечћмъ. И мысли старика, когда онъ 
сидЪлъ въ раздумьи у камина, вертЗлись обыкновенно 
около разныхъ мелкихъ событій дня: муниципальныхъ вы- 
боровъ, закладныхъ на им%ніе, пограничныхь тяжбъ со 
старымъ графомъ, ихъ сосздомъ. 

Но въ послВднее время его очень тревожила младшая 
дочь его, Клитія. Изъ упрямой, непослушной дъвочки нео- 
жиданно выросла загадка. М-ръ Давенантъ, разумЗется, 
былъ убЪжденъ, что и младшую дочь онъ любитъ, какъ 
другихъ, разумно и въ той MBpb, какъ полагается отцу 
любить дћтей; но въ глубинз души онъ по настоящему ни-, 
когда не любилъ ея. До послзднихъ дней ему и въ голову. 
не приходило думать о ней иначе, какъ о своемъ ребенкъ 
неудавшемся и съ очень непрятными наклонностями, но 
который, разумфется, современемъ исправится. Однако время 
не исправляло Клитіи, наоборотъ, подчеркивало „непріят: 
ныя наклонности“, и постепенно м-ръ Давенантъ прину- 
жденъ былъ убБдиться, что его младшая дочь-— особенная, 
непохожая на остальныхъ. М-ръ Давенантъ быль не боль: 
шой философъ и много на HeOB и на землљ было такого 
о чемъ онъ никогда и не задумывался. И теперь онъ былъ 
озадаченъ. Какимъ образомъ отъ него и его хрупкой, по- 
корной жены могло родиться это свзтловолосое существо, 
съ горячей кровью и ярко выраженными стремленіями. 
Старшія дочери вышли вс въ мать, кроткія, спокойныя, 
надЪленныя всёми доброд®телями, какихъ требовало отъ 
женщины его міровоззрЪніе. Клитія же, повидимому, ника- 
кими добродЪтелями не обладала. М-ръ Давенантъ чувство- 
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валъ себя точно курица, высидъвшая утенка. Какъ могла 
его дочь и сестра Джэнеть смћяться надъ © религіей, не 
считаться съ миЪніемъ свЪта и развить въ себъ фантазію, 
плзняющуюся картинами изъ жизни пьяницъ и отвержен- 
ныхъ? 

Физіологія моглабыразрЪшить ему загадку, еслибъ старикъ 
былъ основательнЪй знакомъ съ закономъ чередованія на- 
слЪдетвенности. Въ семьЪ не безъ урода, и въ семьЪ Даве- 
нантовъ былъ такой—его дядя, младший братъ его отца, 
единственный въ роду авантюристъ, но, понятное дзло, 
родственники избЪгали говорить о немъ и память объ его 
бурной жизни погибла вмЪст съ нимъ. Но, ‚все же, BBS 
когда-то Давенанты были воинствующими пуританами-энту- 
зіастами, и это положительное начало, присущее ихъ роду, 
проявляясь черезъ поколћніе, къ ужасу начала отрицатель- 
наго, неизмЪнно передававшагося изъ поколънія въ &0к0- 
лніе, съ особенною силою и яркостью вышло наружу въ 
Клитіи. И она выросла восторженной и пылкой дзвушкой, 
жаждущей окунуться въ жизнь и взять отъ нея все, что 
можно. 

Теперь ей было девятнадцать лтъ пора, когда, дъвушка 
силится осознать и проявить себя. Очень скоро Клитія 
убздилась, что для себя самой она еще большая загадка, 
чёмъ для своихъ сестеръ. ТЪ просто считали ее чудачкой, 
неуживчивой и эксцентричной— настолько, что, не будь она 
пхъ сестрой, он, можеть быть, подбирали бы юбки, про- 
ходя мимо нея. Но сама-то она ощущала въ душћ своей 
стремленія, вытекавшія отнюдь не изъ чудачества или ка- 
приза. Дъвочкой - подросткомъ она подолгу смиренно раз- 
мышляла о своихъ несовершенствахъ. Почему она не можетъ 
быть такой же довольной и спокойной и добросовЪстно 
выполняющей всЪ свои обязанности, какъ Джэнетъ? Почему 
жизнь, которою довольствовались ея сестры, не удовлетво- 
ряла ее, казалась ей пустой и скучной? Какъ часто это 
недовольство прорывалось вспышками гнъва и насмЪшками 
надъ убожествомъ дурдльгемскихъ интересовъ, смЁнявшими- 
‘ся такими же страстными порывами раскаянія и самобиче- 
ванія, которые сестры принимали холодно и Cb видомъ 
оскорбленнаго достоинства, и въ результат она убЪгала, 
въ свою комнату, униженная и вновь мятежная. Откуда въ 
ней все это недовольство и тревога? Куда ее тянетъ? Къ 
чему она стремится? 

2 Рисовать она начала съ ранняго дЪтетва, какъ только 
ей дали въ руки карандашъ. Потомъ ей наняли учителя и она 
писала картину за картиной, изображая на холетЬ милые 
пустяки, которые въ Дурдльгемё считаются искусствомъ. 
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Учитель былъ по премуществу пейзажистъ, а Клитію къ 
пейзажу вовсе не тянуло. Ее плфняла яркость красокъ, 
контрасты, рЪзкіе тона; спокойные же—сЪрые и блдно- 
голубые, преобладающіе въ нашемъ англійскомъ пейзаж%, 
въ ея передач выходили тусклыми и скучными. Кончилось 
тЬмъ, что она бросила учиться, къ большому изумленію 
Джэнетъ, которая, наоборотъ, подъ руководствомъ того же 
самаго учителя, сдЗлала большіе успъхи и рисовала очень 
чистенькія, гладенькія прилизанныя акварельки, которыя 
потомъ продавала на благотворительныхъ базарахъ или же 
дарила знакомымъ. Втеченіе нЪсколькихъ мъсяцевъ Клитія 
не брала въ руки кисти. Въ ея глазахъ такое искусство не 
было искусствомъ; оно казалось ей бездушнымъ и ненужнымъ. 
Но постепенно, по Mbps того, какъ росла и ширилась про- 
пасть между ней и ея сестрами, умВнье рисовать стало для 
нея источникомъ невыразимыхъ утЬшеній —средствомъ къ 
самоуглубленію и самовыраженію. Она нашла, наконецъ, 
выходъ голосамъ, немолчно кричавшимъ въ ея душ%. Книги 
она глотала съ жадностью, свойственной только молодой 
дЪвушкВ въ періодъ ея стремленія къ саморазвитію, образы 
и картины, вынесенные изъ чтевія, ярко запечатлћвались 
въ молодомъ, Впечатлительномъ умЪ и юная фантазія cub- 
шила передать ихъ на бумаг или на холстЬ—не любовно 
и старательно, съ чистой радостью несп$ шнаго художествен- 
наго творчества, но торопливо, лихорадочно, спЪша скоръй 
окончить, скорзй увидЪть воплощенный смутныя мысли, 
роившіяся въ ея головЪ. А, закончивъ вещь, или в%Ърн%е, 
доведя ее до той степени совершенства, которою уже удов- 
летворяется импрессіонистъ, она дня два носилась съ нею, 
любовалась ею, а потомъ бросала или откладывала въ даль- 
ній уголъ, гдЪ она и валялась, заброшенная и забытая. 

До восемнадцати лЪть за ея чтеніемъ строго слЪдила, 
м-ссъ Блазеръ, и Клитія, хоть рвала и метала, вынуждена 
была либо покориться, либо контрабандой таскать въ домъ 
недозволенныя книги и читать ихъ потихоньку отъ сестеръ. 
Но „избранные“ и „безупречные“ авторы, которыми за- 
читывались ея сестры, злили ее до того, что въ конц 
концовъ она возмутилась и рБшительно отвергла всякую 
цензуру въ лиц старшей сестры. 

Такая одинокая, чисто эмоціональная жизнь, сплошь за- 
полненная работой воображенія, не можетъ быть полезной 
для молодой дћвушки. Здоровье Клитіи стало расшатываль- 
ся. Позвали доктора; онъ предписалъ отдыхъ и перемъну 
воздуха. Какъ разъ около этого времени случилось, что одной 
изъ ея тетокъ, жившей въ ЛондонВ, понадобилась спутница 
для путешествія по континенту, и тетка, хоть и не весьма 
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охотно, согласилась взять съ собою Клитію. Для дъвушки 
эта позздка была неисчерпаемымъ источникомъ восторговъ. 
Впечатлънія смънялись такъ быстро, что она даже не успъ- 
вала все запомнить. Даже внъЪшнія черты европейской жизни, 
привычныя и звакомыя всякому путешественнику, были 
новы для нея. Группы людей на углахъ улицъ, солдаты въ 
какихъ-то фантастическихъ нарядахъ, страннаго вида лавки, 
непохожія на англійскія, даже лакеи, ловко снующіе среди 
TBCHO наставленныхъ столиковъ въ кафе съ подносами, за- 
громожденными всякой всячиной,—все восхищало ее, радо- 
вало, веселило избыткомъ жизни и движенія. Ея тетка, до 
тЪхь поръ раздлявшая мнфніе всей семьи о Клитіи, не 
могла надивиться перем®нћ въ ней. Ей и на умъ не при- 
ходило, что только теперь, когда сердце ея могло натђ- 
шиться BCBMH эмоціями, которыхъ оно давно жаждало, 
Клитія стала такой, какою создала ее природа, 

Въ эту позздку, въ одномъ пансіонъ въ Дрезден, она 
познакомилась съ Фаркгарсонами. Оказалось, что у нихъ 
съ тетушкой есть въ Лондон общіе знакомые и что миссъ 
Давенантъ старшая слышала и раньше, о м-рћ Фаркгар- 
сон, довольно извъстномъ археолог. 
| Знакомство скоро перешло въ пріятную дружескую ин- 
тимность, М-ссъ Фаркгарсонъ, веселая, живая, умная жен- 
щина FETS сорока, плънилась Клитіей; та, съ своей стороны, 
была тронута добрымъ, искреннимъ отношеніемъ къ ней 
новой пріятельницы. И он такъ подружились, что передъ 
отъЪвдомъ археологъ и его жена пригласили Клитію по- 
гостить у нихъ въ Лондон%, и молодая дЪвушка приняла 
приглашеніе--условно, если отецъ ничего не будетъ имЪть 
противъ. 

Вначал% м-ръ Давенантъ поворчалъ немного. Какъ истый 
‘провинціалъ, онъ не довзрялъ чужимъ; но, когда его сестра 
поручилась, что Фаркгарсоны люди вполнз приличные и 
съ хорошимъ общественнымъ положеніемъ, онъ согласился, 
хоть и неохотно. И на слёдующую зиму Клитія nobxana 
гостить Kb своимъ новымъ друзьямъ. Это было поворотнымъ 
пунктомъ въ ея жизни. Впервые она попала въ интеллигент- 
ную, артистическую среду. Это былъ совсЪмъ иной міръ; 
чЪмъ въ ДурдльгемЪ. Тамъ у нихъ ръдко бывали въ TOMB 
молодые люди; да когда и бывали, избъгали Клитіи, пред- 
почитая переливать изъ пустого въ порожнее съ ея стар- 
шими сестрами. На званыхъ обздахъ мужчины долго зӯ- 
сиживались въ столовой послВ ухода дамъ, какъ бы считая 
ихъ живописнымъ, но довольно утомительнымъ аттрибутомъ 
общественной жизни, удаленію котораго можно только по- 
тадоваться. А за обфдомъ разговаривали со своими coc'ba- 
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ками словно по обязанности, словно неся повинность, такую 
же, какъ бритье передъ обфдомъ или бЪлый галетукъ. И 
дурдльгемскія дамы, повидимому, полагали, что такъ оно и 
быть должно, и сами рады были уйти отъ кавалеровъ и 
поболтать между собою. 

Но на Гарлей-стритъ все было по-другому. У мужчинъ 
и женщинъ интересы, повидимому, были общіе, и говорили 
они обо всемъ, какъ равные. Бывало даже такъ, что на 
иныя темы женщины говорили авторитетнзе мужчинъ, а TH 
почтительно слушали ихъ. Съ ней, Клитіей, pcb, старые и 
молодые, говорили такъ, какъ будто она была такая же 
опытная и знающая жизнь, какъ они сами. Никто не за- 
ставлялъ ее вспыхивать отъ стыда и униженія, обращаясь 
къ ней тономъ напыщеннаго превосходства или же томной 
снисходительности. Даже о пустякахъ и о самыхъ обыден- 
ныхъ вещахъ здБсь говорилось какъ-то иначе, чёмъ дома. 
Весь разговоръ здЪсь былъ иной, живой и ръзкій, увлека- 
тельный, полный забавныхъ преувеличеній. Каждый высказы- 
валъ свою мысль безъ опасенія задъть чьи- нибудь пред- 
разсудки или чопорность. Вся атмосфера дома дышала сво- 
бодой мысли и поступковъ. Ha глазахъ молодой дћвушки 
другіе осуществляли ея смутныя мечты: писали, рисовали, 
дъйствовали, жили изо дня въ день полной, интенсивной 
жизнью. Даже Th, кого здВеь называли лЬнтяями, какъ бн 
ежеминутно нащупывали пульсы бившейся около нихъ 
ЖИЗНИ. 

На улицахъ—до того Клитія ръдко бывала въ Лондон — 
тоже попадались вещи странныя и увлекательныя—вещи и 
сценки, о которыхъ она читала, мечтала, сама ихъ зарисовы- 
вала и, однакоже, не понимала ихъ. Она приходила въ 
ужасъ отъ своего невЪжества, отъ узости своего кругозора. 
Въ чемъ же смыслъ и значене всей этой безиокойной, не 
знающей устали жизни большого города, съ ея дикими 30- 
вами и страстями, рождающими тзинетвенный, глубокій от- 
кликъ въ ея натянутыхъ, какъ струны, нервахъ? 

Она заполнила цзлый альбомъ, зарисовывая ‘наиболь 
яркія впечатлЪнія повседневности, по обыкновенію, силясь 
осмыслить ихъ, вырвавъ ихъ изъ себя и передавъ ихъ объ- 
ективно. Однажды извћђетный художникъ увидалъ этотъ 
альбомъ въ гостиной Ha CTO, гдЪ его оставила Клитія, легко 
усвоившая себъ небрежность привычекъ всъхъ обитателей 
этого дома. Клитія замЪтила, что’ онъ перелистываеть ея 
альбомъ, и порывисто, черезъ всю комнату ‘бросилась къ нему: 

— 0, нЪтъ, не смотрите, м-ръ Редгрэвъ! Пожалуйста, не 
смотрите! 

Онъ усмзхнулся. 


76 У. ДЖ. ЛОКЕЪ. 


— Почему же? Это интересно. Почему вы не учитесь 
рисовать? 

— Къ чему? На что мнЪ это? 

Академикъ добродушно пожалъ плечами. 

— Какъ на что? Если вы хотите сталь художницей, дол- 
жны же вы пройти школу, систематически учиться. 

Стать художницей! Эти слова всю ночь звензли у нея 
въ ушахъ. Они открывали передъ ней безконечныя пер- 
спективы всякихъ возможностей, въ томъ числ и жизни въ 
TOMB мір%, который такъ манилъ ее Kb себъ, который ей 
такъ хотвлось узнать со BCBMb его величіемъ, CO веъми 
его тайнами. 

Утромъ она написала художнику. Онъ пригласилъ е 
зайти къ нему въ студію переговорить. Клитія стала просить 
м-ссъ Фаркгарсонъ пойти съ ней, но въ назначенный часъ 
ея хозяйка оказалась занята. Клитія огорчилась, домашнія 
традиціи все же прочно засћли въ ней: ей и въ голову 
бы не пришло пойти одной, безъ старшей дамы. М-ссъ Фарк: 
гарсонъ угадала это и весело разсмЪялась. 

—- Господь съ вами, дЪтка! Да идите вы одна —не съВеть 
же онъ васъ. 

И Клитія пошла одна, чтобы узнать свою судьбу. 

— У pach большой талантъ,—сказалъ художникъ,—но 
его нужно обработать. Черезъ два-три года серьезной ра- 
боты вы, быть можетъ, чего-нибудь и достигнете. 

Тутъ Клитія поставила вопросъ, который уже два дня 
жегъ ея сердце. 

— Вы думаете, я смогу когда-нибудь зарабатывать 
столько, чтобы жить на это? 

— Конечно. Вы и теперь можете, если захотите и если 
у васъ хватитъ терпнія. 

— Какъ? То есть чЪмъ же? 

— Иллюстрируя книги, 

— Но я хочу стать настоящей, большой художницей. 

— Несомнънно. Bcb мы этого хотимъ, или, по крайней 
mbpb, бъльшинство изъ Hach. Вы можете и достигнуть этого, 
если хорошенько постараетесь и будете любить искусство 
ради него самаго. Но—прибавилъ, онъ зорко · воззрившись 
на нее, —въ такихъ вещахъ всегда есть „но“, миссъ Даве- 
нантъ. 

— Почему вы это говорите?—съ живостью спросила она, 

— Потому что...—рагсе que...—Kakb говорять французы... 
Извините, я шучу... 

На этомъ разговоръ окончился. 


- 
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Все это было за три м$сяца до того, какъ м-ссъ Блазеръ 
нашла на чердакЂ, служившемъ Клитіи мастерской, непри- 
личную картинку и снесла ее показать отцу. Посл того, 
какъ передъ ней поднялась завћъса настоящей жизни, Дурдль- 
гемъ боле, чъмъ когда-либо, показался Клитіи прћснымъ 
и тоскливымъ, съ его застойными понятіями, съ его прими: 
тивными формулами. Началась опасная реакція: приступы 
безнадежнаго унынія смънялись вспышками страстнаго про- 
теста. Клитія часами простаивала въ ниш у окна, глядя 
на ровную, плоскую м$стность и погружаясь въ странныя 
мечты о Mip'b, лежавшемъ за предълами этого скучнаго гори: 
зонта,—мечты, въ которыхъ яркія воспоминанія, перем ши- 
ваясь съ фантазіей, рождали смутные, причудливые образы. 
И тъмъ не менфе молодая дћвушка начинала осознавать 
себя, свои запросы, свои смутныя стремленія. ВсЪ ея страст- 
ные порывы и желәнія слились теперь въ одну неудер- 
жимую потребность—уйти во что бы то ни стало изъ Дурдль- 
гема и зажить вольной жизнью служителей искусства, 
очаровавшей ее съ перваго же взгляда, 

Ссоры между старшими сестрами и ею стали повторяться 
ежедневно. ОбЪихъ, болће кроткихъ и болће ограничен- 
ныхъ, шокировало ея своеволіе, настойчивость, ея „нежен- 
ственное“ поведеніе; она возмущалась до глубины души 
ихъ мелочностью и узостью ихъ взглядовъ. Мало-по-малу 
существованіе для воЪхъ трехъ стало невыносимымъ. 

— Ради Бога, Грэси, дай ты мн уйти отсюда! — взмо- 
лилась однажды Клитя:— иначе я возненавижу тебя, —а я 
хочу любить тебя. Отпусти меня въ Лондонъ. Я буду жить 
у тети. Она мнЪ не откажетъ. О, Господи! я здЪсь съ вами 
съ ума сойду, если вы меня не отпустите. 

И м-ссъ Блазеръ, ради собственнаго спокойствя и въ 
интересахъ репутаціи семьи, постановила, что желаніе 
Kantian должно быть исполнено и въ Дурдльгем% не уви. 
дятъ ея больше. И кончила тъмъ, что добилась согласія 
отца; но старикъ съ т5хъ поръ смотрЪлъ на Клитію почти 
какъ на погибшую. 

П. 


Когда пылкая юная душа начинаетъ самостоятельно 
ръшать загадку жизни, она нердко наталкивается на пара- 
доксы, не допускающіе разрЪъшенія, и на грязную обыден- 
ность, которая только непривычному человзку предста- 
вляется загадкой. Отчаяніе въ первомъ случа и отвраще- 
Hie во второмъ нерБдко доводятъ ее до безнадежнЪйшаго 
пессимизма, отъ котораго хочется закрыть глаза и ничего 
не видЪть, ничего не дћлать, чтобы меньше мучиться. Или 
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же душа напрасно бьется и ранитъ себя о насмвшливые 
прутья, съ ужасомъ отшатывается отъ разоблаченной гнус- 
ности и устремляется назадъ, ища той помощи, отъ кото- 
рой она еще такъ недавно открещивалась. Тяжко прихо- 
дится душ, внидшей въ долину сЗни смертной, которую 
только безстрашные могутъ пройти, не пошатнувшись въ 
ввр%. 

Толпа, хватается за формулы, сулящія pbmenie вЪчной 
загадки, и крЪпко держится за нихъ и слћпо идетъ за ними, 
какъ школьникъ за учителемъ: вЗрный или невћрный данъ 
отвЪтъ въ учебник и убздителенъ ли онъ — школьнику 
это неважно—лишь бы быль отвЪтъ. Но есть настойчивые 
вопрошатели, которые не удовлетворяются этими форму- 
‚Лами, для которыхъ готовые отв$ты не убћдительны. Такіе 
‘отвергаютъ формулы и начинаютъ поиски съ первоисточ- 
никовъ, властно утверждая свою индивидуальность, свое 
неотъемлемое право личности доискиваться истины по- 
своему. Такіе ко всему подходятъ съ предубъжденіемъ. 
Разъ система несовершенна и въ ней есть недочеты, —зна- 
читъ, вся она насквозь лжива и гнусна. —Такъ разсуждаетъ 
юный умъ, скорый на выводы, забывая о TOM, что каждая 
великая система, созданная человћкомъ, должна заключать 
въ себв нћсколько жизненныхъ, элементарныхъ истинъ, — 
иначе она не выдержить и рухнетъ. Въ концЪ концовъ, 
когда силы искателя уже почти истощены, онъ находить 
ключь къ загадк®, завернутый въ еще болће жуткую 
загадку—въ вЬчную трагедію вещей, 

Съ такимъ бурнымъ протестомъ противъ готовыхъ фор 
мулъ и отвћтовъ вступила въ міръ и Клитія. Эти формулы 
были ей преподнесены чистенькими и привтливыми, отв*- 
чающими на BCB вопросы, разрћшающими Bch загадки, на 
небв и на землВ. BoB окружающіе поклонялись имъ, какъ 
фетишамъ, и душа молодой дзвушки возмущалась этимъ 
идолопоклонствомъ. Она была слишкомъ молода, чтобы 
самой изслћдовать и тщательно провћрить ихъ, и уб%- 
диться, что нћкоторыя изъ нихъ потому и чтутъ, какъ свя- 
тыню, что OHS горько оправдываются на опытћ. Она отбро- 
сила ихъ всЪ, перешагнула черезъ нихъ и окунулась съ 
головою въ волны жизни — утлая лодка безъ руля и безъ 
вЪтрилъ въ поискахъ невћдомаго. 

Два года она училась въ школ живописи при Юнивер- 
сити-Колледжъ на Руссель-скверЪ, живя все это время 
въ Womb своей тетки. Тренировка въ школ была строгая, 
временами скучная и утомительная. За то, не смотря на все 
свое отвращеніе къ античности, суровой и холодной, Клитія 
усвоила здћеь себЪ строго-академическую правильность 
рисунка, Потомъ, сдавъ экзамены, еще годъ работала въ 
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мастерской извЪстнаго художника, учась писать красками 
съ живой натуры. 

Все это были годы испытанія, учившіе самообузданію к 
выдержкЪ, какъ въ искусств, такъ и въ жизни. Тетка 
Клити, миссъ Давенантъ, была умнЪй и шире брата, лучше 
его знала жизнь и людей, но дурдльгемскія правила жизни 
и здЪеь стояли на почетномъ MbcTS, какъ домашніе боги 
покровители очага, и Клитія, въ своихъ же интересахъ 
была вынуждена оказывать имъ вншніе знаки уваженія. 
Но тутъ была и компенсація: жизнь студентки давало много 
интересныхъ опытовъ и переживаній, которыми Клитія 
могла заполнить свой умъ и сердце, не оскорбляя ларовъ и 
пенатовъ тетушки. Р | 

Въ Дурдльгем% она бываа р%дко. У нея было стран - 
ное ощущеніе, что дома она впала въ немилость за то, что 
пожелала ућхать изъ дому. М-ссъ Блазеръ и Джэнетъ, съ 
чисто женской непослЗдовательностью, съ одной стороны 
язвительно подшучивали надъ ея веселой жизнью въ Лоня 
дон, съ другой какъ будто завидовали Клитіи, сравнивай 
эту жизнь съ скучной и однообразной жизнью маленькаго 
городка, которою принуждены были довольствоваться он 
сами. А отецъ все время придирался, нылъ и «ало: 
вался не столько на то, что младшая дочь не живетъ дома 
сколько на то, что она такъ непохожа на своихъ сестеръ. 

— Что же мнв дБлать, милый папочка, — отвътилә, она 
ему однажды —если я не могу быть такой, какъ онъ ВЪдь 
и онЪ же не могутъ быть такими, какъ я. 

— Ты могла бы, еслибъ захот$ла,—возразилъь старикъ 

Клип я безнадежно заломила руки. Что можно было воз: 
разить на это? ) 

Самые счастливые часы, когда довЪрчиво распускалась 
ея душа, Клитія проводила на Гарлей-стритъ, у Фаркгар- 
соновъ. Вначал тетка не особенно одобрительно OTHOCH-| 
лась къ ея дружбЪ съ этой четой. Хотя сама она, по 
возвращени изъ Швейцаріи, и продолжала поддерживать’ 
это знакомство и бывала изрЪдка у Фаркгарсоновъ, которые 
ей оба нравились, однакожь атмосфера дома ихъ была еп 
чужда и, какъ все чуждое, несимпатична. И ona инстинк- 
тивно тянула Клитію назадъ, въ собственный, испытанный 
надежный кругъ. Но, когда убфдилась, что посфщеня Гар- 
лей-етритъ прямо-таки необходимы для счастья ея племян-‘ 
ницы, къ которой она искренно привязалась,—она, отмЪнила 
вс свои запреты. Быть можетъ, она читала глубже въ сердцЪ 
дъвушки, чВмъ сама сознавала это, и понимала, что Қлитія 
у Фаркгарсоновъ отдыхаетъ отъ повседневной жизни `ь 
нею, и безъ этого та работа, тв усилія, которыя ей при».- 
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дилось надъ собой дЪлаль, чтобы приноровиться къ те- 
тушк%, были.бы для нея непереносны. 

На Гарлей-стрить царила милая непринужденность. 
М-сеъ Фаркгарсонъ выросла среди лондонской богемы. 
Отецъ ея, давно ужь умершій, былъ журналистомъ, что 
называется, на всЪ руки, способнымъ написать по заказу 
статью любого содержанія, и въ то же время драмодЪломъ, 
а иногда и редакторомъ моднаго еженедђльника или антре- 
пренеромъ провинціальной труппы. Подобно большинству 
людей этого типа, онъ тратилъ деньги, не считая, такъ-же 
быстро, какъ и зарабатывалъ ихъ, а, когда въ работћ насту- 
пало временное затишье, жилъ авансами. Дочь его, Каро- 
лина, съ дЪтетва пріучилась къ этой безпечной жизни, со 
дня на день, безъ мыслей о завтрашнемъ днЪ. Ей такъ 
часто приходилось прощать ошибки и проступки и своего 
отца и его друзей, которые BCB почти были люди одного 
пошиба съ нимъ, что въ ней естественно выработалась снио 
сходительность къ людямъ вообще и ко BCLMB человћче 
скимъ слабостямъ. Глупость, легкомысліе и безразсудстви 
въ ея глазахъ были такими неотъемлемыми свойствам, 
человЪка, что, сталкиваясь съ ними, она нз могла не улы- 
баться снисходительно, хотя бы и съ укоромъ. Продолжай 
она жить въ тьхь же условіяхъ, это могло бы привести къ 
ослабленію нравственнаго чувства и въ ней самой, но она 
рано вышла замужъ за человћка съ положеніемъ и обезпе- 
ченнаго. Отецъ ея вскорЪ поел того скончался и знаком- 
ство съ лондонской богемой, по крайней мЪр%, съ изнан- 
кой ея жизни, порвалось. Но привитые навыки свободы и 
безпечности ' остались. М-ссъ Фаркгарсонъ совершенно 
неспособна была дћлать что-нибудь методически, система- 
тически и питала врожденный ужасъ къ счетнымъ книгамъ, 
разъ навсегда установленному распорядку въ домЪ, правиль- 
ному распредфленію времени и т. п. Она терпъть не могла 
объдать и ужинать въ опред$ленные часы и не заботилась 
о томъ, чтобъ у нея въ домЪ каждая вещь лежала Ha опре- 
дћленномъ мъст. Счастье ея, что мужъ боготворилъ ее и 
самъ не склоненъ былъ къ строгой организаціи жизни. 
Средства позволяли ему не работать изъ-за куска хльба и 
свободная, привольная жизнь въ дом, гдЪ его не стЬсняли 
никакими правилами, гдЪ онъ могъ работать, сть, пить 
лЬнтяйничать и принимать своихъ друзей въ любой часъ 
дня и ночи, была по вкусу ему столько же, какъ и его женђ. 

Въ такомъ домЪ, разумЪется, бывать пріятно, и у Фарк- 
гарсоновъ было множество друзей. Отсутствіе формальности 
поощряло экспансивность и проявленія индивидуальности. 
Какъ бы по безмолвному уговору, всеми признавалось, что 
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каждый не только имћетъ право быть самимъ собой, но что 
хозяинъ и хозяйка именно это и цБнятъ въ немъ. Потому- · 
то Клитія почувствовала здћеь себя такъ хорошо съ пер- 
Ваго же своего визита и, чёмъ дальше, тёмъ больше это 
привлекало ее. У Фаркгарсоновъ она была совсзмъ, Kak 
дома, и м-ссъ Фаркгарсонъ. была для нея такимъ другомъ, 
какого у нея еще никогда не было. Во время приступовъ 
унынія, когда жизнь казалась нелћпой и безсмысленной, 
Клитія шла къ ней за поддержкой и утЪЬшеніемъ и всегда 
находила ихъ. А приступы унынія°были не р%дки. Строгая 
муштровка въ школ%, обязательность академической лВпки 
раздражали ее, какъ, бывало, въ школ нелЗпыя ариемети- 
ческія задачи. Ей хотЪлось бросить всю эту муштру и 
снова окунуться въ прежнее свое артистическое своеволіе. 
Но по большей части эти порывы возмущенія совпадали съ 
какими-нибудь новыми стБсненіями въ ея домашней жизни 
и Клитія была настолько умна, что сознавала это. 

Въ это именно время случиловь н%что, внесшее въ ея 
жизнь новыя краски и помогшее ей полне прежняго 0CO- 
знать себя. Въ ранней юности она совсъмъ не знала пустого 
свЪтскаго флирта, безъ котораго многія двушки не могутъ 
жить. Молодые люди, бывавшіе у нихъ въ домЪ въ Дурд- 
льгем%, быть можетъ, и увлеклись бы ея красотой, но ихъ 
отталкивало ея нескрываемое равнодушіе къ нимъ и скука, 
которую она явно испытывала въ ихъ обществъ. Домини- 
рующимъ импульсомъ, исключавшимъ вс другіе, менће 
могущественные, въ ней были активное исканіе жизни и 
смысла жизни и ей почти и въ голову не приходило, что 
ея собственная личность можетъ интересовать другихъ и 
даже, можетъ быть, вліять на нихъ. Она была слишкомъ 
поглощена своей работой, своими еще смутными, { но всегда 
стоявшими передъ ней, планами будущаго, изученіемъ 
окружавшихъ ее индивидуальностей и предвкушеніемъ той 
полной, захватывающей своей объективностью, жизни, кото- 
рую она nomoms будетъ вести, чтобъ уходить въ субъектив- 
ное воспріятіе жизни и удЪлять много времени саманализу. 
Только когда вопросъ: „Какъ я отношусь къ окружаю-` 
щимъ“—перестаетъ Bach интересовать, тогда лишь вамъ 
начинаетъ казаться важнымъ выяснить, какъ окружающіе 
относятся къ вамъ. И Клитія какъ-то совсЪмъ не думала 
о томъ, что въ нее кто-нибудь можетъ влюбиться. Однако- 
же, это случилось. 

Какъ -то утромъ въ понедзльникъ она пришла къ 
м-ссъ Фаркгарсонъ, унылая, разстроенная, искать утЬшенія, 

— 0, зачВмъ я не родилась мужчиной! —пылко воскли 
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цала она. — Жила бы я одна, бывала, гдъ хочу, видЪла бы 
все, что MHS хочется видЪть. 

Ея пріятельница добродушно засмъялась. 

— Очень ужь вы многаго заразъ хотите, моя дорогая. 
Міръ для васъ-—устрица, какъ говорилъ Пистоль, которую 
вы хотите вскрыть однимъ поворотомъ ножа. Ваше желаніе 
быть мужчиной вовсе не оригинально. Это говорятъ почти 
вс двушки, но, когда онъ становятся постарше, он 
начинаютъ находить, что и женщиною быть не такъ ужь 
худо. 

— Что же тутъ хорошаго—быть женщиной? Не пони- 
маю!—горячо воскликнула Клитія. 

Одна изъ товарокъ по студіи пригласила ее Ъхать съ 
компаніей въ театръ, а теткаузапретила, на томъ основавіи, 
что въ этомъ театръ дамы изъ общества не бывают». Это 
только показывало, что тетка лучше ея знаетъ свътъ, но 
Клитія не понимала этого и, хотя покорилась съ виду 
кротко, на самомъ дёлЪ была обижена. Такія мелочи задВ- 
ваютъ даже и самыхъ умныхъ изъ Hach не мене, чЪмъ 
крупныя обиды. 

М-сеъ Фаркгарсонъ, не отв№чая, спокойно продолжала 
приводить въ порядокъ ноты—ея обычное занятіе по утрамъ 
въ понедзльникъ,— между тёмъ какъ Клитія наблюдала за 
ней, лежа въ качалкВ и закинувъ руки за голову, 

— Что хорошаго быть женщиной и полжизни сидЪтЬь 
взаперти? Довольно и того, что другая половина у нея, какъ 
и у всякаго человћка, уходитъ на сонъ. 

— Сколько вамъ ISTE, душа моя?—спросила м-ссъ Фарк- 
гарсонъ, перелистывая нотную тетрадь. 

— Вы же знаете,--двадцать. 

— Ну, такъ какъ же, хотЬлось бы вамъ быть молодымъ 
человзкомъ двадцати лътъ-—или хотя бы даже двадцати 
одного? Ну, наприм%ъръ, молодымъ Бьюмонтомъ? Вы думаете, 
онъ знаетъ такъ ужь много больше васъ? 

— Онъ совсёмъ еще мальчикъ, —усмъхнулась Клитія. 

— А вы, дружокъ мой, совсъмъ еще дфвочка,--сказала, 
.м-ссъ Фаркгарсонъ, становясь за ея кресломъ и гладя ея 
щечки. —-И все-таки вы умственно на много лћътъ старше 
его, и, по всей взроятности, такъ оно и дальше будетъ. 
Знаете ли вы, почему намъ, женщинамъ, нравится быть 
женщинами? Потому, что мы видимъ многое, чего мужчины 
не видятъ, а дорого бы дали за то, чтобъ знать и BUT. 
Неужели вамъ никогда не бросалось въ глаза, что мы ви- 
димъ и знаемъ такую сторону жизни, которая почти всегда 
остается скрытой отъ мужчинъ. Что же касается той сто- 
роны жизни, которую мужчины присвоили исключительно 
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себъ и прячутъ отъ насъ, женщинъ,— она и не красива, и не 
особенно пріятна. | 

— Вроятно, потому мужчины и прекращаютъ разговоръ, 
когда кто-нибудь изъ дамъ входитъ въ курительную,— 
улыбнулась Клитя.—3а дверью раздаются взрывы смЪха 
и думаешь, что тамъ, должно быть, страшно весело, а, чуть 
только покажешься въ дверяхъ, BCB вдругъ смолкаютъ и 
подтягиваются, и лица у иныхъ становятся такія красныя 
и глупыя. 

— Я бы вамъ посовзтовала прочесть сказочку о Синей 
Бородъ,—сказала м-ссъ Фаркгарсонъ. 

— Вы такая же гадкая, какъ и већ остальные! —векри- 
чала Клитія, полусмЪясь, полусердясь.—Вотъ ужь не ожи- 
дала этого отъ васъ. Я всю жизнь свою только и слышу: 
„Не пытайся узнать, чего не знаешь. Оставайся всегда въ 
состояніи блаженнаго невћдънія. Мужчины—это существа 
высшаго порядка, а ты будь пай-дЪвочкой и кротко мирись 
со своей участью“. 

— Я бы многое могла вамъ разсказать, но не хочу. Вамъ 
еще рано это знать. А если хотите сами продћлывать экспе- 
рименты, къ вашимъ услугамъ молодой Бьюмонтъ. Онъ въ 
десять минутъ выложитъ вамъ всю сумму своихъ знаній 

— А, знаете, онъ славный, онъ миъ нравится, онъ всегда 
такой чистенькій, и платье на немъ хорошо сидитъ, и онъ 
такой услужливый. Онъ какъ будто ‘всегда старается какъ 
можно лучше использовать себя, разъ ужь Господь обидълъ 
его разумомъ. Это даже, по-моему, смЪло съ его стороны 
что онъ пытается исправить твореніе Творца. 

— Я бы на вашемъ MBCTB не говорила ему, что онъ 
славный. 

— Почему? 

— Б%днәя моя Клитія! Вы, дъйствительно, еще совсЪмъ 
не женщина: вы ничего не понимаете. Неужели вы не по- 
нимаете, почему Бьюмонтъ носитъ такіе безукоризненные 
галстухи и такіе изумительно блистательные сапоги и 6%- 
гаетъ по всему Лондону, выполняя ваши порученія? 0, Боже, 
какъ она наивна! 

— Вы хотите сказать, что онъ... 

М-ссъ Фаркгарсонъ насмЪшливо взглянула на нее и 
кивнула головой. 

— Потому я и не совћтую вамъ быть слишкомъ ласко- 
ВОЙ СЪ HUM. 

Клитія не вылержала и прыснула со смъху. Бьюмонтъ 
былъ миловидный, румяный юноша лтъ двадцати-двухъ, 
дальній родственникъ Фаркгарсоновъ и обычный гость въ 
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ихъ дом%. Клитія часто встрЗчалась съ нимъ и относилась 
къ нему очень дружески. Притомъ же онъ, дъйствительно, 
былъ всегда готовъ оказать услугу и былъ очень ей поле- 
зенъ. Но ей и въ голову не приходило, что Бьюмонтъ мо- 
жетъ влюбиться въ нее. И, такъ какъ сама она въ такого 
мужчину никогда бы не влюбилась, ей показалось это очень 
забавнымъ. 

Ho тотчасъ же она сдержала себя, перестала смЪяться 
и, вспыхнувъ до корней волосъ, порывисто бросилась обни- 
мать м-ссъ Фаркгарсонъ. 

— Простите, дорогая; мн такъ совЪстно. Что вы поду- 
маете обо мнЪ? Но я не могла, прямо-таки не могла не раз- 
смЂяться. Я вдругъ представилась себћ самой отъ вашихъ 
словъ въ совершенно новомъ свътћ. Ахъ, милая моя м-ссъ 
Фаркгарсонъ, MHS такъ хочется, чтобъ вы BALSAM и лучшее 
во MHS, а не одно худое. 

— Милая моя д%ъвочка, неужели же вы думаете, что 
съ вашимъ лицомъ и съ вашей фигурой можно прожить 
жизнь безъ того, чтобъ кто-нибудь не влюбился въ васъ. 
Еще сколько будутъ влюбляться! Чудачка вы!—хотите извћ- 
дать BCS переживанія мужчины, не извЪдавъ и самыхъ эле- 
ментарныхъ переживаній женщины. 

— Какъ же мн быть съ м-ромъ Бьюмонтомъ? 

— Ну, о немъ вы не тревожьтесь. Онъ изъ-за этого не 
застрћлится. У него такихъ влюбленій будетъ въ жизни 
безъ конца. Кром% “пользы, это ничего ему не принесетъ. 

`Клитія еще не усп$ла обдумать хорошенько, какъ ей 
держать себя съ этимъ неожиданнымъ поклонникомъ, какъ 
уже встрћтилась съ нимъ, дня два спустя, возль Юнивер- 
сити-Колледжъ, гдъ онъ поджидалъ ее съ предложеніемъ 
прогуляться немного по Риджентъ-Парку—погода такая чу- 
десная... 

Клитія нерзшительно посмотрћла на него. 

— Хоть немножко! Мн надо кое-что сказать вамъ. 

— Можетъ быть, лучше не говорить? - 

Швейцаръ въ красномъ жилетВ проводилъ ихъ сіяющей 
улыбкой. На своемъ вЪку онъ перевидалъ множество влю- 
бленныхъ юношей—такая ужь его профессія. 

— Я долженъ,—возразилъ юноша, —во что бы то ни стало.: 
Я знаю, что это не хорошо съ моей стороны просить васъ 
итти со мной по улиц%, но я не знаю, когда я дождусь дру- 
гого случая увидъть Bach наедин%. 

— Ничего нехорошаго я тутъ не вижу и пойду съ вами, 
куда вы захотите. 

Они пошли въ паркъ и здћсь Клитія, въ первый разъ 
въ жизни, выслушала признаніс въ любви и пред тожен!е 
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руки и сердца. Разумћется, Бьюмонтъ былъ только мальчикъ 
но ръчь его звучала горячо и убфдительно. Клитія была 
смущена, чувствовала, себя виноватой, сама не зная въ чемъ, 
и въ то же время вся трепетала отъ остраго, никогда раньше 
не испытаннаго, наслажденія. Хоть она и знала, что изъ 
этого ничего не выйдетъ и что чёмъ скорЪй они окончатъ раз- 
говоръ, тъмъ лучше будетъ для нихъ обоихъ, но не могла 
удержаться отъ искушенія дослушать до конца, дать ему 
излить всю полноту своей полуребяческой любви къ ней. 

Неожиданно она поймала себя на томъ, что прислуши- 
вается не къ словамъ, а къ звукамъ, наслаждаясь и этими 
новыми сладостными ощущеніями, и яснымъ майскимъ 
утромъ, и солнышкомъ, и запахомъ цвћтовъ, несшимся съ 
пестрой клумбы напротивъ скамьи, гдЪ они сидфли. Туть 
только она уяснила себ положеніе и въ нъсколькихъ ла- 
сковыхъ словахъ, произнести которыя оказалось трудн%й, 
чЬмъ она думала, отказала ему. Тъмъ дВло и кончилось. 
Юноша ушелъ туда, куда обыкновенно уходятъ такіе огор- 
.ченные юнцы, а Клитія, ‘не торопясь, вернулась домой на 
Руссель-скверъ. 

Добравшись, наконецъ, до своей комнаты, она подошла 
къ зеркалу и принялась разглядывать себя, свое лицо, свою 
фигуру. Потомъ засмЪялась страннымъ, довольнымъ, мелень- 
кимъ смЬшкомъ, сняла шляпу и перчатки и пошла внизъ 
пить чай. Въ этотъ день она прошла нћсколько новыхь сту- 
пеней на пути къ познанію. 

Три года, какъ быстро они миновали! Какъ вЪрно, хоть 
и незамътно съ виду, было ихъ воздЪйствье на Клитію. Не- 
COMH'BHHO, это были годы искуса, выработки характера и 
сдержанности, но были въ нихъ, однако, и смягчающія влія- 
нія. До того ея жизнь была полна протеста и рЪзкихъ, He- 
продуманныхъ сужденій, отталкивавшихъ дружбу, что обрека- 
ло двушку на одиночество. Взаимное непониманіе подорвало 
взаимную привязанность сестеръ. Истинной привязанности 
въ дЪтствъ сердце Клитіи не знало. Теперь у нея были 
друзья, настоящіе друзья въ лиц Фаркгарсоновъ, которыхъ. 
она любила ради нихъ самихъ, и милыя, симпатичныя ·по- 
други по школЪ и по студіи. Она познала также сладость 
активнаго покровительства и помощи ближнему. Тетка ея, 
хоть и была довольно кръпкаго здоровья, сравнительно съ 
другими Давенантами, все же обладала всЪми физическими 
свойствами, имъ присущими. Уже н®сколько лётъ она при- 
хварывала и постепенно здоровье ея окончательно разетрои- 
лось. Втеченіе послъдней своей болЪзни, длившейся HB- 
сколько мВсяцевъ, она всецфло была на попеченіи Клит!и. 
Для дъвушки это было новое и странное переживаше. По- 
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степенно она привязалась всей душой къ отцвЪтшей старой 
дамЪ, которая такъ спокойно и весело переносила свои стра- 
данія. И м-ссъ Блазеръ, и Джэнетъ, объ предлагали прі- 
Ъхать ухаживать за тетушкой, но м-ссъ Давенантъ никого 
не хотћла, кром Клитіи. Еслибъ этотъ періодъ самоотре- 
ченія и жертвы продлился дольше, кто знаетъ, какіе источ- 
ники доброты и кротости открылись бы въ сердцъ дъвушки 
и какъ стушевалась бы .ея собственная индивидуальность. 
Но боги судили иначе. М-ссъ Давенантъ умерла и Клитія 
вновь очутилась передъ лицомъ невздомаго будущаго, кото- 
рое надо было завоевывать самой, безъ посторонней помощи. 

Она сознала это только, когда первый острый приступъ 
горя миновалъ, см$нившись тихой грустью. Она возврати- 
лась въ Дурдльгемъ и все ей показалось несколько инымъ, 
чЪмъ было прежде. Сестры ея были милыя, тихія женщины, 
какъ тетя, быть можетъ, съ болће узкимъ кругозоромъ, съ 
остатками старинныхъ предразсудковъ, но все же ласковыя 
и сочувствующія ея горю. Он% встрЪтили ее радостно, какъ 
заблудшую овцу, вернувшуюся къ стаду. Никогда еще до- 
машняя жизнь не казалась ей такой спокойной и удобной; 
э ЛондонЪ не было р$чи; старшія сестры сговорились между 
собой не вспоминать о TOMS, что Клитія втеченіе трехъ лЪтъ 
не жила дома, какъ будто это былъ эпизодъ, навзкъ ушед- 
шій въ прошлое. 

Но время стираетъ и сглаживаетъ самыя глубокія впе- 
чатлћънія—даже отъ перваго столкновенія молодой дЪвушки 
со смертью и съ невозвратностью утратъ. По мЪрЪ того, 
какъ потребность въ отдыхЪ и въ тишинВ ослабъвала, ти- 
Xa, монотонная жизнь, безъ всякихъ происшествій, стано- 
вилась утомительной, гнетущей; прежнее безпокойство и 
тоска снова грызли сердце Клити. Разладъ съ семьей, за- 
тушеванный смертью, снова давалъ себя чувствовать, UbMb 
дальше, тёмъ сильнће. Незыблемыя формулы казались 
еще безжизненнзе прежняго. Передъ молодой дћвушкой 
смутно маячили туманныя возможности и изголодавшаяся 
душа страстно рвалась къ нимъ. Почти противъ воли она 
наконецъ, взбунтовалась. 

— Что это такое мн говорила сегодня Джэнетъ, —ска- 
зала однажды утромъ м-ссъ Блазеръ—что ты будто бы опять 
собираешься въ Лондонъ? Неужто ты это серьезно, Клитія? 

Клитія печально посмотрЂла на свою сестру; глаза ея 
наполнились слезами. 

— Ты была очень добра ко мнЪ, Грэси, 'съ ThxB поръ, 
какъ я вернулась, и я научилась любить тебя лучше и 
больше—о. гораздо больше прежняго! Но неужели ты не 
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понимаешь, дорогая, что для того, чтобы любить тебя и 
дальше, мнв нужно yhxaTb отсюда? 

— Никакъ не могу этого понять. Если мы Bch эти MB- 
сяцы отлично уживались между собой, почему мы и дальше 
не можемъ жить въ ладу? Джэнетъ ия готовы сдђлать все, 
что въ нашей власти, для того, чтобы ты была счастлива. 

— Да вЪдь въ томъ-то и BIO, что это не въ вашей 
власти. Не можете вы мн% дать того, въ чемъ я нуждаюсь! — 
вскричала Клитя.—Не считайте меня злой и неблагодар: 
ной. Когда человћку нужно пять фунтовъ, онъ благодаренъ 
и тому, кто дастъ ему одинъ, но все-таки ему нужно еще 
четыре... И этихъ четырехъ не найти въ Дурдльгем%, Грэси,— 
а MHS безъ нихъ не обойтись. 

— Надо учиться довольствоваться тъмъ, что имђешь, 
Клитія, — наставительно сказала старшая cecrpa.—Bcb мы 
должны мириться со своею участью. Всякому свой удЪлъ. 

Клитія сдержала вспышку нетерпЪнія и возразила кротко. 

— Но это — не мой уд®лъ, Грэси. Мой удфлъ иной. Ты 
и Джэнетъ можете такъ жить, потому что у васъ характеры 
такіе, что вамъ нужны покой и тишина. A MHS нужно дви- 
женіе, волненья, новыя впечатлћнія, новыя лица. 0, Грэси, 
что пользы спорить? о чемъ тутъ спорить? — я должна 
узхать, или я возненавижу Дурдльгемъ, какъ я прежде 
его ненавидђла. МнЪ здђсь у васъ нечего дђлать. Можетъ 
быть, это оттого, что я такая гадкая, — не знаю. Я не могу 
этого объяснить вамъ, разъ вы сами этого никогда не ощу- 
щали. 

— Милая Клитія, все это вздоръ, сказала м-съ Блазеръ, 
больше всего на свфтЪ гордившаяся тЪмъ, что она жен- 
щина разумная и разсудительная. —Ты фактически не мо- 
жешь Ъхать въ Лондонъ, потому что жить тебЪ тамъ не у 
кого; на твою сотню въ годъ не проживешь, а папа въ по- 
слЪднее время потерялъ кучу денегъ и едва-ли сможетъ 
высылать теб. Пока тетя была жива, —другое дЪло. Вообще 
эта фантазія Ъхать въ Лондонъ и жить одной—нелћпа. И 
перестанемъ говорить объ этомъ. 

М-съ Блазеръ снова взялась за шитье съ смћшаннымъ 
чувствомъ удовольствія отъ сознанія, что она выполнила 
свой долгъ, и огорченія отъ того, что Клитія нисколько не 
исправилась. Она рада была бы отнестись снисходительно 
къ своей cectpb,—Ho не могла. OTB природы она была жен- 
щина кроткая и добрая. Но ея понятіе о долг не дозволяло 
ей поощрять своеволіе, капризы и дурныя наклонности, 
Она искренно убъждена была, что для Клитіи хорошо и 
полезно оставаться въ ДурдльгемЪ. И не могла понять, что 
у младшей сестры болће широкіе запросы. 
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Клитія отошла къ окну и стала CMOTpSTb на дождь, сте- 
кавшій по стеклу. Юное личико ея было сурово; губы слегка 
дрожали; сердце билось быстрЪй обыкновеннаго. Въ Heit: 
„шла борьба—между дћъвочкой и взрослой женщиной. Она 
‘чувствовала, что наступилъ великій моментъ въ ея жизни 
‘Ona должна выбрать одно изъ двухъ: либо ослЪпительно 
яркій свЪтъ и неразлучныя съ нимъ жуткія Thun вещей 
невидимыхъ, — либо сфренькое ровное мерцаніе домашней 
жизни, въ которой вовсе HBTS т$ней; или скромная, замк- 
нутая жизнь и выполненіе долга дочери, —подобающія дђ- 
вицВ,—или же полный разрывъ съ семьей и одинокое вы- 
ступленіе женщины на арену жизненной борьбы. 

Клитія отошла, наконецъ, отъ окна и окликнула сестру. 
Эта послздняя подняла голову и сердце ея исполнилось 
жуткимъ предчувствіемъ при видъ блёдности младшей 
сестры. 

— Да! Въ чемъ дЪло, Клитія? 

— Я рЪшилась, Грэси, — выговорила та охрипшимъ го- 
лосомъ.—Я bay въ Лондонъ и буду жить одна. Или, мо- 
жетъ быть, съ которой-нибудь изъ моихъ подругъ по школ№. 
Әто не такъ трудно устроить. Заработать на себя я могу 
сама, — у меня уже кое-что скоплено. Что же касается ма- 
миныхъ денегъ, я теперь совершеннолЪтняя и своею долей 
могу распоряжаться, какъ хочу, — точно такъ же, какъ ты 
и Джэнетъ. И не будемъ больше говорить объ этомъ, Грэси. 
Я все равно пофду. 

А ПІ. 


Немногіе, въ порыв энтузіазма, избрали бы для себя, 
Bb каччетвЪ идеадьнаго м%ста жительства Чельси, на 
Кингеъ-родъ. Улица это, несомн%нно, большая и людная, 
но аристократизмомъ и изяществомъ она не отличается. 
Есть на ней тихія, спокойныя м%етечки съ домами, стоя- 
щими въ сторонз отъ дороги; изъ верхнихъ оконъ тамъ 
открывается видъ на огромныя оранжереи Фейтча или 
Булля и вдали маячать смутныя очертанія гигантскихъ 
пальмъ или же смягченныя разстояніемъ яркія пятна пурпу- 
ровыхъ и желтыхъ цвЪтовъ. Есть и такіе дома, окна которыхъ 
выходятъ на Портмэнъ-скверъ, или же кладбище св. Луки. 
Но за то, Cb другой стороны, тутъ же можно увидать длин- 
ные ряды скучныхъ лавокъ и заводовъ, непривътливыхъ и 
некрасивыхъ, домовъ не то, чтобы совсъмъ ужь грязныхъ 
и убогихъ, но какихъ-то поношенныхъ, неряшливыхъ, какъ 
будто они слишкомъ измучены мелкими непріятностями и 
докуками рабочей, повседневной жизни для того, чтобъ 
думать объ нарядахъ или о весельф. Немногіе изъ лондон“ 
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цевъ, за исключешемъ мальчишекъ - посыльныхъ, у кото- 
рыхъ обыкновенно эстетическое чувство такъ же мало раз- 
вито, какъ и чувство долга, забредаютъ случайно на Кингсъ- 
родъ. Заъзжій человЪкъ, попавшій сюда, торопится по воз- 
можности скорће выбраться отсюда; часто здзсь бываютъ 
люди только по дъламъ. Нарядныхъ дамъ и модницъ вы 
здЪсь не увидите. Это—чисто буржуазный, мелко-буржуаз- 
ный лондонскій кварталъ, со всей непритязательностью, 
свойственной мъщанству, и его честной, хоть порой и угрю- 
мой, солидностью. 

Именно въ одномъ изъ такихъ участковъ этой длинной 
улицы, неподалеку отъ Слонъ-скверъ, поселилась Клитія 
Тотъ фактъ, что въ нижнемъ этажЪ помфщалась зеленная, 
принадлежавшая домовлад%льцу, до извЪстной степени KOM- 
пенсировался тЬмъ, что въ первомъ этажђ, по черному 
ходу, здЪсь имЪлась мастерская, первоначально служившая 
ателье лредпріимчивому фотографу, который съ Thxb поръ 
разбогатЬлъ и переселился въ болЪе нарядную и Gombe 
благоуханную часть города. Одна изъ ея товарокъ по сту- 
ди, Винифредъ Марчпэнъ, которая жила на Нижней Олонъ- 
стритъ и родители которой покупали у м-ра Гуркинса кар. 
тофель и салатъ, порекомендовала Клитіи эту квартирку и 
предложила взять мастерскую пополамъ. Комнаты оказались 
дешевыя, какъ разъ по скромнымъ средствамъ Hurtin; пер- 
спектива работать въ мастерской BMBCTB съ симпатичнымъ 
человћкомъ также была привлекательна. Правда, острый 
запахъ картофеля, какъ только боковую дверь изъ зеленной 
въ сЪни оставляли открытой, несся вверхъ по лћстницћ и 
проникалъ въ ея квартирку, BMBCTS съ запахомъ стряпни 
хозяйки и отзвуками ея споровъ съ мальчишкою-подруч- 
нымъ и крикомъ ея вЪчно-юнаго потомства. Правда, отъ 
непрестаннаго грохота омнибусовъ, ломовыхъ телЪгъ и фур- 
гоновъ съ мебелью, и особенно отъ назойливаго дребез- 
жанья телЪжекъ съ разными продуктами, дрожали полъ и 
окна и звензли подвћски у люстры. Вообще тзневыхъ сто- 
ронъ и недочетовъ въ здђшней жизни было много, но Кли- 
Tid, вооружившись философіей, послЪ долгаго разговора съ 
м-съ Фаркгарсонъ, научилась не замЪчать того, что не въ 
ея власти было устранить. За то ея гостиная, вечеромъ, при 
закрытой двери и со спущенными портьерами, выглядЗла 
довольно уютной. Картины, бездълушки, занавЪски и про. 
че аксессуары меблированныхъ комнать Клитія вернула 
м-съ Гурвинсъ подъ предлогомъ, что у нея едва хватаетъ 
мета для своихъ вещей — и это была правда; кром% того, 
она какимъ-то чудомъ ухитрилась убздить хозяйку убрать 
и люстру, своимъ дребезжаньемъ теребившую нервы жи- 
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лицы, на томъ основав и, что она будто бы не можетъ pa 
ботать при газовомъ освъщеніи, —что было уже неправдой. 
Дверь она завЪсила толстыми портьерами, преграждавшими 
доступъ шуму и запахамъ, въ чинность мебельнаго гарни- 
тура внесла разнообразіе при помощи ширмочекъ, малень- 
кихъ столиковъ и зелени и для стараго фортепьяно нари- 
совала длинную панель, съ которой оно смотрђло He та- 
_ кимъ потертымъ и ‘много боле привлекательнымъ. Въ 
законченномъ BUTS комната стала нарядной и уютной, a 
смълыя цвЪтныя пятна, брошенныя тамъ и тутъ, причуд- 
ливыя складки драпировокъ, полуимпрессіонистскія кар- 
тины на стБнахъ придавали ей особый отпечатокъ— лично“ 
сти ея хозяйки. 

Клитія жила, наконецъ, тою жизнью, къ которой она 
такъ стремилась. Никто не контролировалъ ея поступковъ, 
никакія условности не стЪеняли ее въ высказываніи своихъ 
мыслей. Въ первые дни она едва удерживалась, чтобъ не 
повћсить надъ каминомъ собственный ключъ отъ квартиры, 
въ качеств символа своей свободы. Это былъ для нея не 
только ключъ отъ ея собственнаго „дома“, хотя и очень 
скромнаго, но и волшебный ключъ, который долженъ былъ 
отпереть для нея сердце огромнаго города, раскинувшагося 
внизу. 

Съ первыхъ же дней она безъ труда нашла себЬ ра- 
боту. Въ магазинахъ охотно покупали ея небольшія Kap- 
тинки и заказывали новыя. Понравилась ея работа и изда- 
телю, къ которому она пошла съ рекомендательными пись- 
мами отъ знакомыхъ художниковъ и съ альбомомъ своихъ 
рисунковъ, и онъ сталъ заказывать ей иллюстраціи для 
книгь и журналовъ. Заработокъ ея быль невеликъ, 
но постепенно возрасталъ, и къ концу второго года она, за- 
рабатывала уже достаточно, чтобы перебраться съ Кингсъ- 
родъ въ боле нарядную часть города; но Клитія уже при- 
выкла къ шуму и грохоту, и къ торопливому, безрадост- 
ному изо дня въ день теченю жизни подъ ея окнами. А 
м-съ Гуркинсъ изучила ея вкусы и привычки—качество, 
которое женщины такъ же умЗютъ цфнить въ квартирной 
хозяйк%Ъ, какъ и мужчины. И она осталась. 

За эти годы она много читала, многое узнала. Въ про- 
межутокъ между двадцатью-двумя и двадцатью - четырьмя 
годами женщина способна широко усваивать идеи. Он 
вливаются живительной волной въ только-что раскрыв- 
шіеся, незагрязненные канальцы ея мозга, еще не забитые 
налетомъ скорбей и усталости. Отбросивъ старыя формулы, 
она ощутила настоятельную потребность пр!обрЪсти знанія, 
которыми бы можно было замънить ихъ, и это убивало въ 
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ней всякую склонность къ моральному или художествен- 
ному идеализму. Она вдумывалась въ прочитанное, инстинк- 
тивно доискиваясь корней жизни, первобытныхъ страстей, 
сострясающихъ весь нашъ организмъ. Брезжившее въ ея 
ум познаніе и пугало, и манило ее. Но извЪчно-женское 
въ ней боролось, искало спасенія въ одиночествЪ. Отыдливо 
опуская рЪсницы, она отталкивала отъ себя мысли о страсти, 
на которую еще не родился откликъ въ ней самой. Но co- 
временность предъявляла свои запросы, вынуждала пріобрћ- 
тать солидныя систематическія знанія. И Клитія узнала, 
что жизнь и поступки человћка управляются боле могу- 
щественными и глубокими законами, чЪмъ т, о которыхъ 
можно было говорить за чайнымъ столомъ въ Дурдльгем%, 
гдЪ укоренившаяся привычка игнорировать эти законы 
втискивала жизнь въ самыя узкія рамки, налагая, такъ 
сказать, запретительныя пошлины на всякое просвЪщеніе 
извн%. 

Въ двадцать-четыре года Клитія была взрослой женщи- 
ной, —импульсивной, впечатлительной, жадной до всякихъ 
новыхъ ощущеній. Былое непокорство выработалось въ ней 
въ свободную независимость сужденій.и поступковъ. По- 
ступь у нея была легкая, рЪчь увЪренная, обращеніе не- 
лринужденное. И жила она счастливой, полной жизнью. 

— Теперь я рада, что я женщина, -говорила она мистриссъ 
Фаркгарсонъ:—Я какъ будто соединяю въ себ® преимуще- 
ства обоихъ половъ. 

— Подождите, пока вы выйдете замужъ, — усмЪхнулась 
ея пріятельница. 

М-ссъ Фаркгарсонъ любила поддразнивать, беззлобно, 
ласково. Это нерЪдко поддерживаетъ и сохраняетъ дружбу. 

Клитія смзялась. 

— По всей вЪроятности, я когда-нибудь выйду замужъ. 
Я хочу жить полной жизнью, извћдать все, что OHA можеть 
дать. Но пока, еще годика два-три я хотђла бы пожить такъ, 
какъ теперь,—еще немножко поиграть въ мужчину. 

— Нечего сказать: хорошъ мужчина!—говорила мистриссъ 
Фаркгарсовъ, опираясь подбородкомъ на руку и глядя на 
Клитію смћющимися глазами. — Вы очаровательнфйшая мо- 
лодая женщина, какую я встрЪчала, и притомъ —насквозь 
женщина. Вы только посмотрите на свое платье и волосы. 

Если судить по внЪшности, м-ссъ Фаркгарсонъ была 
права. Клитія любила хорошо одЪться и одћвалась, какъ 
художница, подчеркивая свою личность, свои особенные 
вкусы, любила мягк я ткани, красиво ложащіяся складками, 
спокойные темные тона, оживленные неожиданнымъ яркимъ 
бликомъ на груди или у ворота. Особенно она любила кру- 
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жево съ его мягко обволакивающей снЪжной пћъной и но- 
сила его на зло всЪмъ модамъ, какъ бы торжествуя, что 
она, быть можетъ, единственная дзвушка въ Англіи, KOTO- 
рая умћетъ носить его .съ такимъ безупречнымъ вкусомъ. 

Росту она была средняго, но стройная, вполнЪ развитая 
фигура и привычка держаться очень прямо заставляли 
ее казаться выше. Красиво посаженная голова и манера 
откидывать ее назадъ, выставляя впередъ изящный, твер- 
дый подбородокъ, усиливали это впечатлћніе молодости и 
отваги. Глаза у нея были темно-синіе, широко разставлен- 
ные, съ изящнымъ оваломъ орбитъ, съ искорками лукавства 
и юмора въ глубин зрачковъ. И этотъ мягкій свътъ Bb 
глазахъ, вмЪстЬ съ мягкими контурами носа, сглаживалъ 
впечатлЪніе ръзкости и чувственности, которое могли бы 
дать полныя алыя губы, слегка кривившіяся въ презри- 
тельную гримаску. Изящный, немного хрупкій овалъ лица 
былъ наслЪдьемъ Давенантовъ, HO розовыя щеки говорили 
о кипучей юной крови, текшей подъ нъжной кожей, а темно- 
рыжіе волосы, съ тысячью отсвътовъ, игравшихъ въ нихъ,— 
о богатой, сильной натур. Клитія по-женски гордилась 
своими волосами и причесывала ихъ совсЪмъ по-своему, 
какъ-то путано и удивительно красиво. 

Ея товарка по школ%, Винифредъ Марчпэнъ, по преж 
нему нанимала пополамъ съ ней мастерскую. ВначалЪ она 
нЪсколько побаивалась Клитіи—смълость сужденій и без- 
страшіе въ высказыван!и ихъ невсегда привлекаютъ робкія, 
боязливыя натуры. Но постепенно бол%Ђе сильная натура по- 
работила болће слабую и привязала ее къ себЪ нерастор- 
жимыми узами. Изъ этого выросла настоящая, большая 
дружба, основанная со стороны Винифредъ на восторжен- 
номъ поклоненіи, со стороны Клити—на нЪжномъ чувствЪ 
любви и покровительства. 

Винифредъ была одной изъ многихъ дочерей большой 
семьи, гдЪ отецъ былъ отставной офицеръ съ очень огра- 
ниченными средствами. Дв% ея сестры жили вдали отъ дома, 
въ гувернанткахъ зарабатывая себЪ кусокъ хлЪба по чужимъ 
домамъ. Третья вела хозяйство и заботилась о младшихъ 
членахъ семьи. Винифредъ, писавшая прелестнйшія natures 
mortes содержала сама себя, HO жила дома и вносила свою долю 
на домашніе расходы. Была она маленькая, кроткая, черно- 
волосая, съ яркимъ румянцемъ на смуглыхъ щекахъ. Темно- 
каріе глаза ея свЪтились собачьей преданностью и въ то же 
время стойкостью, которая дђлаетъ женщину въ иныхъ слу- 
чаяхъ героиней. Она была чужда капризовъ, причудливыхъ 
смЪнъ настроенія. Работа ея была всегда закончена и добро- 
COBBCTHO отдзлана, всегда одинаково дорога ей. И въ про 
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цесс работы, и потомъ, художница находила въ ней то же 
тихое очарованіе. Въ картинахъ ея не было страсти, бившей 
по нервамъ, но было вфрное чутье красокъ и оттЪнковъ: 
гибкость линій и удивительная деликатность кисти —на 
большее она и не претендовала и никогда не пыталась пере: 
шагнуть отведенныя ей судьбой границы. Одна изъ ея не- 
большихъ картинъ была пр1обрЪтена Академей и висЪла 
тамъ, въ дальнемъ углу—букеть розъ Марешаль-Ніэль, 
пышныхъ, въ полномъ цвЪту, въ венеціанской вазЪ съ TOH- 
чайшими прожилками—прелестная картинка, чистая и HSK: 
ная, какъ и она сама. 


Быль холодный мартовскій день. Солнце свътило весело 
сквозь бЪлую занавЪсь, которой было затянуто верхнее окно 
студіи, но восточный BLTepb проникалъ сквозь щели и, не 
смотря на ярый огонь въ печи, въ мастерской было про: 
хладно. 

— Ты совсЪмъ посинћла отъ холода, Клитія, —сказалғ 
Винифредъ, откладывая въ сторону кисть и палитру. —Вотъ 
теб пледъ, закутайся въ него. Отчего ты такъ мало забо- 
тишься о себъ? | 

— Я какъ-то и не думала объ этомъ,—сказала Клитія, 
съ благодарностью принимая пледъ и ласку.—Я набрасы- 
вала на память этого мальчика, который только-что ушелъ 
отъ насъ. 

Винифредъ поставила скамеечку у огня, возлБ кресла 
Клитіи, и усЪлась на нее, въ своей любимой поз%, дававшей 
ей и нравственное утьшев!е—сидЪть у ногъ Клитіи, и фи- 
зическое удобство—положить голову ей на колзни. 

— НадЪюсь, онъ не приведетъ съ собою въ домъ разныхъ 
ужасныхъ людей—ну, воровъ, напримъръ,— врод Оливера 
Твиста? —задумчиво добавила она. | 

— Да, пожалуй, это неосторожно было съ моей стороны 
взять модель прямо съ улицы. Но это—какъ разь то, что 
MHB нужно было, чтобы придать опредЪзленный характеръ 
моей групп$. Я ужь хотВла сочинить такого же, изъ головы. 

— Удивительно, какъ ты это можешь— писать изъ головы 
всЪ эти уличные типы, Клитія. Я бы хотБла тәкъ, но не 
могу, | 

Клитія расхохоталась. 

— Посмотр%ла бы я, что бы у тебя изъ этого вышло, 
тлупенькая. Твои уличные мальчишки походили бы на 3a- 
блудившихся купидоновъ, наскоро завернутыхъ въ старыя 
лохмотья шокированнымъ ихъ наготою полисменомъ. 

— Я не то хотла сказать-—ты же понимаешь. Я хот$ла, 
сказать, что желала бы умЪть рисовать безъ модели, He’ 
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думаю, чтобъ я способна была нарисовать даже обыкновен- 
нйшій листокъ, не имфя его передъ собою. A ужь что 
касается до этого— она указала на корзину съ анемонами, 
поденъжниками и фіалками, добытую сегодня утромъ м-ромъ 

Гуркинсомъ изъ Ковентъ - гардена и стоявшую возлђъ ея 
мольберта, —рисовать изъ головы это для меня такъ же не- 
мыслимо, какъ и летать. 

_ — Ты артистка, Винни, и любишь искусство ради него 
самого. А я вотъ He ув$рена, люблю ли. Еслибъ мн надо 
было выписывать BCB эти маленькіе колокольчики съ ихъ 
тысячью извивовъ, я бы съ ума сошла отъ злости. Я бы 
хотБла, чтобъ у меня былъ двойникъ, какъ у скульптора 
въ сказкъ, только чтобы онъ заканчивалъ мою работу и 
взялъ бы на себя већ скучныя детали. Вотъ почему я 06- 
хожусь иногда безъ моделей. Это сберегаетъ время. Иной 
разъ на улицЪ лицо такъ врЬжется мн въ память, что я, 
когда приду домой, могу зарисовать его. По всей вђро- 
ятности, этого дЪлать не слЪдуетъ, но Берроузъ, повидимому 
доволенъ мной. Онъ говоритъ, что мои картины „пошли“ 
и думаетъ даже повысить цЬну. Онъ удивительно галанте- 
рейный. 

— Если ты такъ хорошо запоминаешь лица, зачзмъ же 
тебЪ было приводить"сюда, этого мальчика —спросила Вини- 
фредъ.—Я только хотБла бы знать, чёмъ онъ такъ особен- 
но понравился тебф, дорогая,—прибавила она, поднимая 
голову и глядя вверхъ на Клитію. 

Мальчикъ, о которомъ шла рЪчь, былъ оборванный и 
неряшливо одћБтый, не то, чтобы совеђмъ ужь уличный 
мальчишка, но, такъ сказать на грани улицы и респекта- 
бельности, H'BYTO среднее между маленькимъ газетчикомъ и 
разсыльнымъ—пом$сь нЪсколькихъ породъ со всеми при- 
сущими имъ пороками. 

— ТебЪ такъ нужно это знать? Пожалуй, ты будешь 
шокирована, если я скажу. Однако все равно придется 
сказать, рано или поздно. Вотъ видишь-ли: я хочу написать 
съ него картину собственнаго изобрђтенія—-изобразить его 
чуточку боле фантастическимъ, чёмъ онъ есть на самомъ 
ДВлЪ, и назвать его—милая, какъ же мнЪ назвать его? 

— Эльфомъ? 

— Боже избави! Hbrs! Что у меня общаго съ эльфами 
и феями? Онъ—сынъ короля Кофетуа — предполагая, что 
король женился на нищей. 

— Тогда почему же не сынъ другого короля? 

— Въ самомъ дъл%: почему недругого короля? —насмЬш- 
ливо и сухо повторила Клитя.—Или не другой нищенки? 

— 0!—промолвила Винифредъ, глядя въ огонь. 
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И, помолчавъ, спросила: 

— Съ чего ты это взяла? 

— Ты видћла его мать? Н%тъ? А я видћла. Такая глу- 
пая на видъ, краснорожая баба. Если не ошибаюсь, —поден- 
щица. По ея лицу сразу видно, что BCB ея предки были 
чернорабочими, а у Джека въ лиць свЪтится сила, умъ— 
онъ весь совсЪмъ другой; ужь навърное, въ его жилахъ 
течетъ иная, лучшая кровь, чЪмъ могли дать ему она и 
подходящій къ ней супругъ. Ты не находишь этого, Винни? 

— Онъ, несомн%нно, красивый мальчикъ, но—такой гряз- 
ный и—дћвушка брезгливо повела худенькими плечиками— 
что-то въ немъ такое животное. 

— А меня вотъ онъ страшно привлекаетъ, задумчиво 
выговорила Клит1я.—Я напишу съ него самую дикую кар- 
тину—для самой себя—и для тебя, если захочешь, Винни. 

Винни слегка вспыхнула отъ удовольствія, хотя TH кар- 
тины, которыя Клитія писала „только для себя“, не всегда 
доставляли ей полное эстетическое наслажденіе, и поверну- 
лась лицомъ къ Клитіи. Та искренно расхохоталась. 

— Да не смотри ты на меня такими беззавътными глазами, 
дитя. МнЪ досадно за тебя. Вотъ изъ - за такихъ глазъ и 
бываютъ несчастны женщины. Нельзя такъ вЪрить людямъ 
какъ ты вЪришь, дорогая. 

— Я вЪрю имъ, когда они такіе же хорошіе, какъ ты. 

— И мн не надо взрить. Развв ты не знаешь, что я 
гадкая—ужасно гадкая—и всегда думаю о всякихъ гадо- 
стяхъ? Ну, посмотри ты на cTbuy. Какъ ты можешь любить 
женщину, которая пишетъ такія нелћпости? 

Она указывала на рядъ забавныхъ карикатуръ углемъ, 
висЪвшихъ на стЪнЪ. Два дня тому назадъ она обозлилась 
на себя за то, что ей не удалась картина, надъ которой она 
сидБла мЪсяцъ, и въ приступ досады замазала все сдђ- 
ланное и сама же нарисовала на свой сюжетъ рядъ жесто- 
кихъ фантастическихъ карикатуръ. 

— ТебЪ хотћлось чаю, милая,-—-напомнила вм%ъсто отвъта 
Винифредъ. | 

Чаепитіе въ мастерской было огромнымъ удовольствіемъ 
для Винни. Дома, изъ-за дЪтей, всЪ пили чай за обЪден- 
нымъ столомъ, изъ большихъ чашекъ для бульона, намазы- 
вая масломъ толстые ломти хлЪба. Но въ мастерской дъвушки 
сервировали чай совсЪмъ иначе, въ хорошенькихъ, изящныхъ 
чашечкахъ, и м-ссъ Гуркинсъ нарЪзывала имъ хлЪбъ и 
масло тоненькими ломтиками. Обыкновенно чай разливала, 
Виннифредъ, но сегодня этимъ занялась Клитія, какъ бы 
стараясь загладить ръзкость своихъ словъ, которыя могли 
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ные порывы, чисто женскіе и понятные всякой женщин 
но не мужчин%. 

Kar всегда, онћ за чаемъ весело болтали, и еще долго 
посл№ чаю, пока не пришло время Винифредъ идти домой. 
Въ то время, какъ ous прощались на площадкВ лзетницы, 
мимо нихъ пробфжалъ мужчина, торопливо перескакивая 
черезъ двЪ ступеньки, на мигъ остановился, приподнялъ 
шляпу и исчезъ за поворотомъ лвстницы. Мужчина былъ 
рослый и цвътущій, съ темной бородкой, чуть рыжеватыми 
кончиками усовъ, съ ясными срыми глазами, блеснувшими 
слегка насмЪшливо, когда онъ прошелъ мимо дъвушекъ. 
Одзть онъ былъ небрежно, въ костюмъ немодный и сидЪвшій 
машковато, но все же отмвченный печатью индивидуаль 
ности, ; 

— Кто это?—шепнула, Винифредъ, когда мужчина скрыл- 
ся изъ виду. 

— Это--тоже „протестъ“, но сортомъ выше. Онъ имћетъ 
мужество не скрывать своихъ убїжденій. 

— Что ты хочешь сказать этимъ, Клитія? 

— Какъ? РазвЪ ты не можешь распознать протеста, когда 
сталкиваешься съ нимъ? 

— 0, Клитія, не мучь меня загадками! —вскричала Вини- 
фредъ, слегка тряхнувъ подругу за руку. —Ты съ нимъ 
знакома? ] 

— Конечно, нътъ, Чего ради’я стану съ нимъ знакомить- 
ся? Просто м-ссъ Гуркинсъ кое-что разсказывала мн% о немъ, 
не дальше, какъ сегодня утромъ. Его фамилія Кентъ. Она, 
повидимому, до смерти боится его, —потому я и говорю, что 
онъ—протестъ. Ну, однако, тебъ пора домой. Бъги скор! 

Когда Винифредъ была уже у входной двери, Клитія 
перегнулась черезъ перила и окликнула ее. · 

— Винни! Я сегодня, должно быть, была очень добрень- 
кая? 

— Конечно, милая. Почему ты это говоришь? 

— Потому, что ты оставила на мое попечеше свою кор- 
зину анемоновъ. 

IV. 


Посл ухода Винифредъ Клитія въ омнибусВ съъздила 
къ однимъ своимъ знакомымъ, а потомъ вернулась домой 
обВдать, по обыкновенію, одна. To, что Клитія, подобно 
многимъ одинокимъ женщинамъ, не перестала сть въ 
опредъленные часы, довольствуясь чаемъ и закусками, разно- 
образными, но не всегда полезными, несомнзнно, свидътель- 
ствовало объ извЪстной curb характера. Впрочемъ, она не 
дошла еще до той степени женскаго унынія и угнетенности, 
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когда обВды, состоящіе изъ хлђба съ масломъ и ьзшеваго 
печенья, какъ будто приносятъ безрадостное утЪъшен!е. Тем- 
пераментъ у нея по своей сил былъ почти мужской и 
хотя она, какъ почти BC женщины, не уважала гастро- 
номіи, однакожь, находила нужнымъ Ъсть каждый день при- 
личносервированный обЪдъ. Къ тому жем-ссъ Гуркинсъ уже 
въ силу своей профессіи интересовавшаяся всякими пище- 
выми продуктами, имЗла на этотъ счетъ вполн% опредзлен- 
ные взгляды. У нея самой былъ превосходный аппетитъ и 
ея дЪвочки готовы были слопать все, что только попадало 
на ихъ бћленькіе зубки; она не вЪрила, что человъкъ можетъ 
не хотБть сть. И очень огорчалась тъмъ, что другой ея 
жилецъ, м-ръ Кентъ, занимавшій комнату наверху, Ълъ кое- 
какъ и самъ себћ готовилъ, а ей нене позволялъ заботить- 
ся о своихъ нуждахъ. И потому вдвое усерднфе заботилась 
о Клитіи. 4 

Когда убрали со стола, Клитія снова взялась за книгу, 
которую читала за обЪдомъ, но потомъ отшвырнула ее. 
Ветала и принялась ходить по комнатЪ. На душ% у нея 
было какъ-то тревожно, одиноко; смутно хотЪлось что-то 
дћлать и въ то же время хотвлось побездЪльничать. He было 
ли это безпокойство смутнымъ предвъщаніемъ судьбы? Какъ 
бы то ни было, оно толкнуло ее на поступокъ, самъ по ced’ 
ничтожный, но имЪвшій огромное вліяніе на ея будущую 
ЖИЗНЬ. 

Она присзла за письменный столъ, стоявший въ нишЪ 
между каминомъ и окномъ, завЪшеннымъ легкими кисей- 
ными занавЪсями, и зажгла двЪ свЪчи съ хорошенькими 
красными абажуриками, освЪтившими розовымъ свЪтомъ 
весь этотъ уголокъ. Она написала только коротенькое пись- 
мецо, наскоро, въ нћсколькихъ отрывистыхъ фразахъ, какъ 
всегда. ЗатЬмъ, не погасивъ свЪчей, усЪлась въ покойное 
кресло у огня и задумалась. 

Мальчикъ, котораго она пригласила сегодня утромъ по- 
зировать ей въ качеств натурщика, очень заинтересовалъ 
ее. Ей самой не хотЪлось особенно вдаваться въ разрЬше- 
Hie маленькой задачи, поставленной ею утромъ Винифредъ. 
Но чутье къ типу и личности было въ ней слишкомъ сильно 
развито, чтобы не отм$тить разницы между матерью и CH- 
номъ. Съ одной стороны, тупая, заурядная, толетокожая 
баба, туго откликающаяся на зовы и надежды, и отчаящя,— 
обыкновенное рабочее животное, покорно несущее свою 
участь; съ другой -- подвижность, живость, огневой темпе- 
раментъ, сверкающий въ блескВ черныхъ глазъ, тонко очер- 
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грязное, но отъ этого только еще Combe живописное. И од- 
нако же, несмотря на утонченность лин, въ выраженіи 
этого дВтскаго лица, несомн®нно, была жестокость и даже 
что-то звЪриное. Быть можетъ, въ TOM виновно воспитаніе,— 
думала Клитія. Ho его красота—откуда у него такая кра- 
сота? Она усмЪхнулась, вспомнивъ о королћ Кофетуа. Сердце 
короля плЗнила грація и миловидность юной нищенки, но 
гращя была такое качество, которое у матери Джека явно 
отсутствовало. Клитія смутно сознавала, что она стоить на 
рубеж какого-то ужаснаго открыт!я. Читала она безъ раз- 
бора иея знакомство съ жизнью было достаточно обширно, 
чтобы знать, что короли и нищенки, когда они влюбляются 
другъ въ друга, обыкновенно обходятся безъ брачнаго об- 
ряда. Но въдь любовь все покрываетьъ-—новая формула со- 
ціальной статики, выработанная самою Клитіей и, можеть 
быть, благоразумно отвергаемая въ Дурдльгем%ъ, —и већ без- 
законія и скорби, какія приходилось видъть Клитіи въ ея 
недолгой жизни, въ ея глазахъ освящались и искупались 
любовью. Но кто же могь полюбить эту женщину? Ей и 
теперь было не больше, какъ тридцать-три года— она не 
успъла состариться-—очевидно, она и смолоду не была даже 
миловидной. Казалось бы, за что ее любить? Однако маль 
чикъ былъ живымъ доказательствомъ противнаго... 

Она вспомнила Винифредъ и слегка вздохнула. Почему 
она всегда жаждетъ проникнуть въ скрытое и потаенное, 
вкусить отъ горечи жизни, когда въ жизни такъ много сла- 
дости? Мысль о подруг и ея цћломудренной кисти, изо- 
бражавшей только изящное и чистое—цвЪты, плоды и TH- 
хое, прозраьное стекло, кольнула ея сердце, какъ укоръ. 
Но тотчасъ же Клитія снова улыбнулась, вспомнивъ, какъ 
Винифредъ убЪдила ее однажды попробовать нарисовать 
нЪсколько розъ и какъ она потомъ огорчилась полнымъ ея 
проваломъ. HBTS, это ужь оставьте—каждому свое. 

— РазвЪ ужь я такая гадкая?.. Не думаю... 

Она оперлась подбородкомъ на руку и задумалась о 
Джек. Фантазія ея живо нарисовала ей цЪлый романъ. 
Онъ найденышъ, сынъ знатныхъ родителей, и м-ссъ Фо“. 
стеръ только его пріемная мать. Потомъ тряхнула головой 
и съ отвращеніемъ воскликнула: 

— Нфтъ, это ужь совсЪмъ по-дурдльгемски! 

И тотчасъ же, почуявъ то, что одинаково пугаетъ людей 
и въ Дурдльгем%, и въ Лондон%, вскочила съ кресла, крича: 

— ЗдЪеь что-то горитъ! 

Дъйствительно, комната была полна дыму и, вскочивъ, 
Клитія увидала огненную зм%йку, ползшую возл® стола 
вверхъ по занавЪск%. Она кинулась къ столу, хотъла сор- 
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вать занавЪси, но едва дотронулась до нихъ, едва тряхнула 
ихъ, какъ онЪ вспыхнули. Тогда она метнулась къ двери 
и, что было силы, крикнула: „Пожаръ!“ 

Что было дальше, ни она, ни Джонъ Кентъ потомъ не 
могли въ точности сказать. Онъ спускался съ лћЊетницы 
когда дверь внезапно распахнулась и ярый свЪть выбух- 
нулъ на темную площадку. Изъ двери выбћжала, почти на- 
ткнувшиеь на него, жиличка Ch крикомъ: „У меня въ ком- 
натЬ пожаръ!..“ Черезъ минуту онъ уже срывалъ горящія 
занавћси, тушилъ ихъ на полу коврами и топталъ ногами 
загорвшіяся драпировки — все это среди дыма и общаго 
смятенія. Пожаръ удалось потушить довольно скоро, но 
борьба съ огнемъ все же была упорной и волнующей. Кли. 
Tid молча олЗдила за ней, держась рукой за горло. Для 
Hed было совершенно новымъ ощущеніемъ видћть мужчину, 
который выручаетъ ее изъ бЪды. Сама она попробовала 
справиться съ бвдой-—и не сум%ла. И по тому, сколько уси- 
лій и энергіи, сколько насточивости и безстрашія долженъ 
былъ проявить этоть мужчина, чтобы побздить огонь, он- 
видВла, что никогда бъ ей одной и не справиться. Она вос 
хищалась имъ и злилась на себя за это; чувствовала себя 
безпомощной и это тоже ее злило; втайнћ желала, чтобъ 
опасность была еще немножко больше — и это было ужь 
совсћмъ досадно. 

ТЬмъ He мен%ће, когда посл%дніе слды огня исчезли и 
мужчина подошелъ къ ней, тяжело дыша и отирая плат- 
комъ вспотђвшій лобъ, она опомнилась и жалобно обвела 
взглядомъ окна безъ занавћсокъ и покоробившіяся панели. 
Онъ повернулся и отворилъ окно; сырой, холодный взтеръ 
взметнулъ дымъ кверху и закружилъ его по комнат%. 

— Ну, sors. Кончено дъло!-вздохнулъ онъ съ облегченіемъ 

— Какъ muh благодарить васъ?!—вскричала Кдитія. 

— За что? — безпечно бросилъ онъ.—Я радъ, что ока- 
зался подъ рукой —за себя столько же, сколько за васъ. 
Я вВдь живу надъ вами. 

— Я знаю; я не разъ видћда, какъ вы выходили. Еще 
сегодня вы прошли мимо Hach на лВстницз. Но вее - таки 
вы спасли весь домъ, и я очень-очень благодарю васъ. 

— Какъ это случилось? — спросилъ онъ, только теперь 
снявъ бъЪлую войлочную шляпу и обнаруживъ темные куд- 
рявые волосы. 

— Должно быть, абажуръ на свЪчВ загорВлся и огонь 
перебросило на занавЪски. Я задумалась у камина и за- 
была, что оставила свЪчи непогащенными, а потомъ зам%- 
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тила, что въ комнат пахнетъ горзлымъ и увидала, что за- 
навћски всЪ въ огн%. И побЪжала звать Ha помощь. 

— И очень глупо сдЗлали!—замЪтилъ Кентъ, ставя на 
MBCTO столъ, отодвинутый имъ на середину комнаты.—Т$мъ, 
что вы отворили дверь, вы только раздули огонь. Надо было 
сейчасъ же сорвать занавЗски и пригасить ихъ ковромъ. 
И, вообще, это очень глупо—имЪть у себя бумажные аба- 
журы. Пользы отъ нихъ никакой, а непріятностей не обе- 
решься. Надъюсь, вы больше не станете покупать себЪ та- 
кихъ? , 

Эта маленькая нотація прочитана была съ такимъ оте- 
ческимъ видомъ, что Клитія, вначалВ нъсколько задфтая, 
весело разсмЂялась. 

Оба разомъ нагнулись, чтобы расправить смятые и обож- 
женные ковры. Подъ ними оказался непромокаемый плащъ 
Кента, на который онъ швырнулъ горящія занавЂси. Плащъ 
былъ весь въ дырахъ и совершенно непригоденъ для даль“ 
нЪйшаго употребленія. 

— Онъ совсъмь погибъ!—вскричала Клитія тономъ пол: 
ной безнадежности, разглядывая дырки. 

И вдругъ замЪтила на рукз у Кента огромный красный 
волдырь. Онъ лоспЪшилъ отдернуть руку, но Клитія пой- 
мала его за рукавъ. Кусокъ матери остался у нея въ рук%. 

— Вы жестоко обожглись. О, какъ мн жаль! Чъмъ я 
могу помочь вамъ? 

— Пустяки. Не больно. Я сейчасъ пойду и приложу 
чего-нибудь. Пожалуйста, не безпокойтесь. Доброй ночи. 

Онъ направился къ двери, со шляпой и испорченнымъ 
плащемъ въ рукахъ. Ho Клитія не могла такъ отпустить 
его. Въ ней заговорила женщина. 

— 0, прошу васъ, не уходите, пока я не осмотрю ва- 
шей руки. Иначе я буду чувствовать себя совсъмъ несчаст- 
ной. Можетъ быть, я смогу перевязать ее вамъ—пока вы 
найдете доктора. 

Она, говорила такъ искренно, такъ отъ души и смотр%$ла, 
на него съ такимъ неподдъльнымъ огорченіемъ, что онъ 
послушался, подошелъ къ столу, на которомъ горфла лампа, 
и показалъ ей свою руку. Ожогь былъ, дЪйствительно, 
очень сильный и боль становилась нестерпимой. 

— Что надо дЪлать? Скажите. Я не знаю, безпомощно 
взмолилась она. 

— Самое лучшее—смазать прованскимь масломъ и за- 
вязать чБмъ-нибудь. 

Клитія достала ваты и немного масла изъ судка въ бу- 
фет, потомъ стала искать, чЪмъ бы перевязаль. Кентъ от- 
мЪтилъ, что она не попросила у него носового платка и не 
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вынула своего, но бросилась къ своей рабочей корзинк и 
порывисто оторвала кусокъ чего-то мягкаго, лежавшаго 
сверху. Матерія была, видимо, очень дорогая и вся работа 
часть которой онъ составлялъ, погибла. Но Клитія не ду- 
мала объ этомъ. Это было характерно для нея. Другая жен- 
щина вспомнила бы, что у нея гдъ-то спрятаны тряпочки 
и обрЪзки стараго батиста или полотна. 

Кентъ съ любопытствомъ наблюдалъ за нею, когда она 
нагнулась надъ его рукой. Онъ и раньше часто встръчался съ 
нею, но жизнь его протекала вдали отъ женщинъ, совсЪмъ 
въ иной сферз, и онъ при встрћчахъ не обращалъ внима- 
нія на сосдку. Даже не поинтересовался узнать ея фами- 
лію. Тотъ фактъ, что она снимала мастерскую, показывалъ, 
что она работаетъ въ той или иной отрасли искусства, но 
и это не разожгло въ немъ любопытства. Теперь же, когда 
ему неожиданно пришлось близко столкнуться съ нею, онъ 
заинтересовался. Мысленно онъ самъ посмЂивался надъ 
собой за то непривычное удовольствіе, которое ему доста- 
вляло слЬдить за игрой свЪта въ ея волосахъ, за TEM, 
какъ она слегка сдвигала брови, поглощенная своимъ за- 
нятіемъ, за ловкими движеніями длинныхъ нервныхъ паль- 
цевъ, разстилавшихъ вату, и любоваться стариннымъ круже- 
вомъ у ея ворота и рукавовъ. Она была красива, удиви- 
тельно красива, но, помимо этого, у него сложилось не 
очень-то высокое. MHSHie о ней. Это было чисто по-женски— 
выбЪжать изъ комнаты, когда она горитъ, даже не попро- 
бовать самой какъ-нибудь выпутаться изъ бћды и слВпо 
ввЪриться Провиднію или мужчинЪ. Странно, что муж- 
чины, которые меньше всего видятъь женщинъ, знаютъ ихъ 
всего лучше. 

Окончивъ перевязку, Клитія подняла голову и поймала 
усмъшку на его лиц. И онъ успълъ поймать тзнь недо- 
вольства, мелькнувшую въ ея глазахъ. 

— Я думалъ о томъ, какъ бы долго самъ я провозился 
съэтимъ,--сказалъ онъ съ тактомъ, изумившимъего самого. — 
Я очень вамъ признателен. 

— Я рада, что хоть этимъ пустякомъ могла быть вамъ 
полезной. Мнъ такъ совЪстно—я чувствую себя такой вино- 
ватой... И ваше бЪдное пальто... 

— Оно такое старое, —добродушно отвътилъ онъ, показывая 
ей плащъ, висъвшій у него черезъ плечо. — Мои друзья 
будуть въ восторг. Они уже грозили мн% не кланяться 
со мной на улиц, если я буду продолжать носить его. 
Такъ что вы, можно сказать, сохранили мнЪ моихъ друзей. 
И сегодня вечеромъ мнЪ гораздо больше пригодится зонтикъ 

— Неужели вы еще хотите выйти? —ужаснулась Клитя, 
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подходя къ окну и поспышно закрывая его, словно КентЪ 
собирался уйти черезъ окно.—На двор проливной дождь, 
вы простудите руку, и она воспалится или что-нибудь еще 
хуже. Какъ это нелпо. что люди нисколько не заботятся о 
ce6b сами! Очень болит»? правда? Скажите мн%, 

Она смотрЪла на него такимъ яснымъ взглядомъ, слегка 
закинувъ голову назадъ, говорила такъ ласково и чуть" 
чуть повелительно, что Кентъ сдержалъ въ себв желаніе 
уйти. | 

— РазумЂется, болитъ. Ho это ничего. Если обращать 
вниманіе на BCS мелкія жизненныя непріятности и боли, 
не хватило бы времени ни для чего другого. Да я и привыкъ, 
выдрессировалъ себя. Человёкъ болђе или менће самъ вы- 
бираетъ себЪ жизнь, и MHS нравится моя. 

Клитіи припомнились странные разсказы м-ссъ Гуркинсъ 
о чудачествахъ ея жильца. Она слушала ихъ ps" зодушно, 
отъ нечего дБлать-—ей и въ голову не приходило, что они 
съ Кентомъ могутъ йознакомиться. Теперь, когда онъ загово- 
рилъ о своихъ привычкахъ, она сочла долгомъ покаяться 
въ томъ, что слушала сплетни хозяйки, хотя сдълала это 
не очень-то охотно, едва поборовъ малодушное желаніе 
ромолчать. - 

— Какъ видите, я ужь многое знаю о васъ,—заключила 
она: —Люди эксцентричные скоро становятся, такъ сказать, 
общимъ достояніемъ. Только, когда вы будете говорить съ 
м-ссъ Гуркинсъ... 

— Боже избави! —горячо воскликнулъ Кентъ.—Я какъ 
разъ отъ нея бЪжалъ сегодня, когда едва не опрокинулъ 
васъ. 

— Почему? -—засмЂялась Клитія. 

— Cams не знаю, —должно быть, инстинктивно. Можетъ 
быть, я и напрасно бёгалъ отъ нея. Тогда я тожезналъ бы 
что-нибудь о васъ. Сознаюсь, это не очень-то любезно, но я 
цБлый годъ здЪсь прожилъ, даже не видавъ васъ и не 
слыхавъ вашего имени. Могу я узнать, кому я имълъ удо- 
вольствіе оказать услугу? Раньше мнф это было совершен- 

но безразлично, но теперь —другое двло. 

Въ его словахъ была прямота и честность, которыя 
понравились Клитіи. Она обрадовалась, что онъ спросилъ 
ее. Въ самой эмансипированной женщины всегда есть чу- 
точку тщеславія, которое легко задф$ть. 

Ее, Моя фамилія—Давенантъ, и я собираюсь быть худож- 
ницей,— то есть, я уже и теперь живу этимъ. 

Она невольно обвела взглядомъ комнату, увћшан ную по 
большей части незаконченными эскизами. Кенть сдЪлалъ 
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TO же и залЪмъ перевелъ взглядъ на crbuy, гд висфли 
двЪ ея картины. 

— И это тоже ваше? — спросилъ онъ, съ живостью 
обернувшись къ ней. 

То были смлые наброски углемъ довольно рискован- 
ныхъ уличныхъ сценокъ. Клитія утвердительно кивнула 
головой; Кентъ снова посмотрћлъ на картины, потомъ на 
нее, какъ бы стараясь примирить то и другое. 

— И вс ваши работы въ TOMB же род? 

— По большей части. Впрочемъ, иногда я смягчаю это, — 
улыбнулась она—когда работаю на заказъ; но MHS самой 
больше по душ% такое... 

Кентъ вернулся на свое прежнее Mbato, на серединЪ 
комнаты. 

— Я не художникъ, — молвилъ онъ — HO выросъ въ 
артистической средЪ и люблю искусство. Мой отецъ былъ 
Рупертъ Кентъ, художникъ и граверъ; BOTS эта маленькая 
вещица у васъ на камин®,—это его работа. 

— He правда-ли, это маленькій шедевръ?— вскричала, 
Клитя.—Я страшно люблю. ero. 

— И отецъ любилъ. Такъ что, какъ видите, въ вопросахъ 
искусства я He филистеръ и, если я говорю вамъ, что ваши 
работы заинтересовали меня--я говорю только то, что думаю. 
Мн% хотБлось бы увидать и другія. Гдз можно ихъ найти? 

— Приходите, когда хотите, въ мою мастерскую. Это 
в%дь, такъ сказать, моя рабочая контора. BH, можетъ быть, 
даже достанете MHS заказъ? Искусство въ наши дни стало 
страшно продажнымъ... | 

— Я хочу видЪть вещи, которыя вы пишете для самой 
себя,—заявилъ Кентъ, игнорируя маленькую изгородь, ко 
торой она обставила свое приглашене.—Это очень мило съ 
вашей стороны, что вы позволили мн прійти. 

На прощанье Клитія протянула ему руку и еще разъ 
поблагодарила его за оказанную помощь. 

— Теперь, когда мы познакомились,--улыбнулась она— 
надзюсь, вы больше не будете проходить мимо меня на 
лестниц, не кланяясь. 

Когда онъ ушелъ, Клитія съ огорченіемъ огляд$ла изу- 
родованную гостинную. OTB ея хорошенькихь кисейныхъ 
занавЪ сей осталась только кучка пепла; тяжелыя портьеры 
м8Встами прогорзли до дыръ. Коверъ и коврикъ у камина 
тоже были сильно повреждены; у письменнаго стола одинъ 
бокъ покоробилея и весь покрылся пузырями. Мысленно 
Клитія переживала снова всю эту маленькую катастрофу. 
Почему она стояла, сложа руки, предоставивъ всю работу 
Кенту? Что онъ подумаетъ о ней?.. 
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Будь это просто кто-нибудь изъ ея знакомыхъ, она бы 
и сейчасъ сердилась на себя за свою безпомощность и не- 
вольно перенесла бы на него свою досаду. Но теперь она 
спрашивала себя объ этомъ скорЪе съ любопытствомъ, YSMb 
съ досадой. Въ этомъ человЪкЪ была простота, привлекав- 
шая ее. Phun его были р%зки, почти грубы, но голосъ 
ласковый и тонъ отеческій, простой и искренній. Она пока- 
зала ему, что умЂетъ цнить это, пригласивъ его посЪтить 
ея мастерскую — привилегія, которую она давала только 
испытаннымъ и очень симпатичнымъ ей друзьямъ-мужчи- 
намъ. Кентъ заинтересовалъ ее и однакоже у нея не 
явилось ни малЪйшаго желанія передать свое впечатл5 ще 
на полотн%. 

На другое утро она разсказывала Винифредъ о проис- 
шедшемъ, передавъ свои впечатлЪн!я по обыкновенію 
искренно, слегка насмЪшливо. Подруга выслушала коротко, 
дивясь ея горячности. ЗанавЪски вспыхнули; джентльменъ 
кстати подосплъ на помощь, обжегь себЪ руку; Клитія 
перевязала e€,—Takb и слЪдовало, разумЗется; этого требо- 
вала самая обыкновенная учтивость. Все это было BOOTHS 
естественно. А чувствовать себя униженной оттого, что ей 
поможь мужчина, —что за нелзпость!—да вЪдь женщины на 
то и созданы, чтобы смиряться передъ мужчинами и все 
важное предоставлять имъ. 

Но этого Винифредъ не сказала Клитіи. 


У. 


Джонъ Кентъ, ученый, антикварій, богема и помощникъ кон- 
серватора Британскаго музея, жилъ на чердак%, много выше 
того предћла, за которымъ лЪстница уже не покрывается 
ковромъ. Къ тому времени, какъ вы добирались до его 
квартирки, всякіе звуки снизу переставали доноситься и, 
даже глядя въ окна, вы не могли сообразить, въ какой 
местности находится домъ, гдЪ онъ живетъ, такъ какъ въ 
окна видны были только крыши да трубы, за исключеніемъ 
очень ясныхъ дней, когда случайно можно было различить 
просвътъ улицы или же смутно маячившія деревья въ 
госпиталъ Чельси. Но, находясь у Кента, никому бы не 
пришло въ голову смотрЪть въ окно. Во-первыхъ, до окна 
трудно было добраться, во-вторыхъ, необычайный видъ его 
аппартаментовъ цфликомъ приковывалъ вниманіе къ вну- 
треннему ихъ убранству. 

На полу не было ни ковра, ни половика. Рёшетка у ка- 
мина замЗнялась тремя большими желёзными треножниками, 
взятыми изъ какой-то брошенной химической лаборатории ; 
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Образъ жизни его никогда не мЪнался, по той простой 
причинЪ, что Кентъ считалъ его эамымь пріятнымъ иедин- 
ственно возможнымъ. Пурпуръ и багряница, тонкое бЪлье 
и роскошные пиры не привлекали его. И онъ всегда сокру- 
шенно вздыхалъ, когда ему приходилось облачаться въ 
черный сюртукъ или во фракъ для какого-нибудь выћада 
въ свфтъ. Онъ не стремился сидЪть на первомъ MBcTb въ 
собраніяхъ. И въ театрВ ему было все равно—сидЪть въ 
партер или на галерк%, только бы не остаться за дверью. 

Счастливъ и въ друзьяхъ былъ онъ—друзей этихъ было 
немного, все непохожіе на него и разные между собою, но 
привязанъ онъ къ нимъ быль крћпко. Только женскихъ 
вліяній въ его жизни не было—какъ-то условія были не- 
подходящія. Помимо близкихъ родственницъ, которыхъ онъ 
звалъ уменьшительными именами и къ которымъ относился съ 
старомодной братскою заботливостью, браня ихъ, когда онћ 
дЪлали глупости-—напримъръ, выходили въ сырую погоду 
въ легкой обуви, —и оказывая имъ маленькія услуги въ на- 
граду за хорошее поведеніе, онъ о женщинахъ вовсе и не 
думалъ. 

Въ тотъ вечеръ, когда у Клитіи вспыхнули въ KOMHATS 
занавЪски, онъ какъ разъ направлялся въ гости къ тремъ 
пріятелямъ-холостякамъ, нанимавшимъ COBMBCTHO домъ въ 
Южномъ Кенсингтон%Ъ. Пріятели уже привыкли къ его вне- 
запнымъ позднимъ появленіямъ и, ISM сквернЪй была 
погода и чЬмъ позднће часъ, тЬмъ больше было взроятй 
что Кентъ неожиданно появится въ дверяхъ гостиной, весь 
мокрый, красный, съ блестящими отъ дождя лицомъ и боро- 
дой, Сброситъ макинтошъ, попросить туфли и подсядетъ 
къ кружку друзей, уютно расположившихся у огня. Пер- 
спектива предстоящаго возвращенія домой пЬшкомъ и подъ 
дождемъ, часа въ три ночи, ни мало не смущала его и не 
отравляла его счастья. 

Обществомъ этихъ трехъ испытанныхъ друзей онъ глав- 
нымъ образомъ и довольствовался: Фэрфаксъ, врачъ, здоро- 
вый, загорзлый, краснощекій, пышущій силою и жизне- 
радостностью; у него даже мдная доска съ фамиліей у 
двери блестВла радушно и привЪтливо, внушая полное до- 
Bbpie; Гринъ, адвокатъ, умный, проницательный. но немного- 
ръчивый, и Уизеръ чиновникъ, маленькій, гномообразный 
теловЪчекъ, въчно съ странными поговорками на язык, 
причудливый, чуждый всякой морали, красивый, точно 

! мальчикъ или эльфъ, повзренный мужскихъ тайнъ и бало- 
вень женщинъ. Изъ всзхъ троихъ Кентъ больше всћхъ 
ҳлюбилъ Уизера. Уизеръ глубже его постигъ тайны міра, 
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но грубоватая непоколебимая честность Кента не разъ 
удерживала Уизера на краю бездны, 

Простившись съ Клитіей и пожелавъ ей доброй ночи 
Кентъ еще постоялъ въ нерзшительности на площадк%. Не 
закутаться ли ему въ обрывки своего макинтоша и не дви- 
нуться ли туда, куда всегда тянуло его вЪрное чутье? Ночь 
была холодная, моросилъ дождь пополамъ съ снЪгомъ, рука 
мучительно болђла-—-но все это не играло никакой роли въ 
его ръшеніи. Сыграло другое. Дзвушка, перевязавшая его 
ру ку, почти умоляла его не выходить сегодня. Пренебречь 
ея просьбой было бы какъ-то неучтиво.. И честный Кентъ, 
повернувшись на каблукахъ, сталъ медленно поднимиться 
по лЪстницё%. Но, какъ онъ потомъ повћрялъ своей трубк® 
съ утьшительнымъ сознашемъ, что онъ сегодня —мученикъ, 
вечеръ его былъ испорченъ и въ этомъ виновата была жен- 
щина. 

„Атата — думалъ онъ — поступила бы на ея MBCTB такъ 
же глупо“. 

Агата была’ его сестра, которую онъ горячо жалълъ за 
то, что она имЪла несчастье родиться женщиной. Вспоми- 
ная картины Клитіи, писанныя такой мужской кистью, онъ 
начиналъ жалть и Клитію. Но въ этой жалости былъ уже 
иной оттБнокъ. Сестру онъ жалёлъ за то, что она обречена 
вести жизнь, чуждую честолюбія и наполненную пустяками, 
Клитю—ва то, что ея полъ можеть ей помфшать осуще- 
ствить ея честолюбивыя мечты. 

Приблизительно съ тфми же чувствами онъ постучался 
на другой день въ двери ея мастерской. Правда, сидъвшій 
въ немъ буржуа, порой безъ словъ руководившій поступ 
ками богемы, направляя ихъ по вёрному пути, попробовале 
было предостеречь его: — удобно ли такъ скоро нанести 
визитъ; но обычная искренность и простодушіе его натуры 
заглушили этоть голосъ. Въдъ, понятно же, Клитіи хочется 
знать, что подфлываеть его обожженная рука. 

Онъ засталь дфвушекъ ва работой: въ сторонкВ Вини- 
фредъ, передъ корзиною цвЪтовъ; посерединЪ комнаты 
передъ мольбертомъ, — Клитію, спиною къ двери. На его 

стукъ она крикнула: „Войдите“! и оглянулась черезъ плечо— 
посмотрћть, кто войдетъ. 

На полу у камина лежалъ въ растяжку Джекъ, натур- 
щикъ, и съ увлеченіемъ %лъ апельсинъ. Лицо у него было, 
по обыкновеню, вымазано грязью, кудрявые волосы вскло- 
кочены. Винифредъ трогательно умоляла Клитію умыть 
бъднаго мальчика—вЪдь у него личико все въ грязи. Зачъмъ 
ей нужно, чтобы онъ былъ грязнымъ? 
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— ЗатЪмъ, что онъ безъ этого немыслимъ. Онъ такимъ 
и родился. 

Винифредъ съ мольбой подняла свои влажныетемные глаза 
и Клитія въ порыв раскаянія кинулась ласкать и цзло- 
вать ее. Но Джека все-таки не умыла. При вход Кента, 
онъ векочилъ на ноги и уставился на него вызывающе, 
словно дикій звЪрекъ. 

Стеклянный потолокъ, бёлыя стВны, покрытыя фанта- 
стическими рисунками, и ярко-красная портьера; сзади, 
прикрывавшая уголъ за печкой, составляли оригинальнй- 
шую рамкуѓдля этой картины. 

Глаза Клитіи радостно вспыхнули. Она набросила ска- 
терть на начатую ею картину и пошла на встрЪчу гостю. 

— Какъ хорошо, что вы пришли! Ну, какъ рука? 

— Пустякъ. Черезъ нЪ№сколько дней заживетъ; но я 
подумалъ, что вы не разсердитесь, если я приду сказать 
вамъ, какъ успфшно было ваше леченіе. Я, какъ видите, 
надЪлъ повязку, —не то я бы не выдержалъ и непремённо 
началъ бы что-нибудь :дћлать обћими руками. А вы не 
плохо чувствуете себя, м-ссъ Давенантъ? 

— Я? Съ чего же мнњ-то плохо чувствовать себя? 

— Ну, нервы, потрясеніе, головная боль и все такое. 
Моя мать посл такой штуки, навЪрное, съ недълю не могла 
бы прійти въ себя. 

Клитія весело разсмћялась. Ей нравилось простодушіе, 
которое она угадывала за этими словами. 

— Съ нервами своими я никогда не считаюсь, м-ръ Кентъ. 
Если ихъ распустить, они ужасно мЬшаютъ работать. Какъ 
же бы мы съ миссъ Марчпэнъ уживались, ну, вотъ хоть бы 
съ такою моделью —она кивнула головой на Джека -еслибъ 
у насъ были нервы? Винифредъ, это м-ръ Кентъ, тотъ 
самый, который вчера погасиль у меня цожаръ. Мы съ 
миссъ Марчпэнъ пополамъ снимаемъ эту мастерскую и рабо- 
таемъ BMBCTS. 

— Но въ разномъ стилъ,—замътилъ Кентъ, усаживаясь 
въ креслЬ такъ, чтобъ ему видна была изящная работа 
Винифредъ.--Какая странная вещь темпераментъ!.. Пейза- 
жей, повидимому, ни одна изъ васъ не пишетъ? 

— Винифредъ пишетъ очаровательные уголки: луга и 
Зчки. Я не умћю—мн%Ъ все хочется придћлать къ деревь- 
рямъ руки и ноги и заставить вЪтки извиваться и скрючи- 
ваться, какъ у Густава Дорэ въ „ВЪчномъ Жид“. 

— Ну, такіе сюжеты врядъ-ли по васъ,—замЪтилъ Кентъ. 

— Вы думаете, у меня недостаточно сильна фантазія? 

— Въ Bach слишкомъ силенъ разсудокъ. Вы черезчуръ 
гоняетесь за реальностью. Конечно,—поспъшилъ прибавить 
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онъ — я могу будить только по тёмъ вашимъ работамъ 
которыя я вижу здЪеь. 

— Смотрите, не спутайтесь, — смћялась Клит!1я.—То вы 
вините меня въ нервности, то въ чрезмЪрной разсудочности 
Что же правда, Винни? 

— Мн пришлось бы сказать или слишкомъ много, или 
слишкомъ мало. Пусть м-ръ Кентъ самъ судитъ. Ты 
лучше покажи ему свои работы. 

Начался обзоръ работь Елитіи на небольшихъ квад 
ратикахъ холста, сложенныхъ горками на полу и приста 
вленныхъ къ стЪнамъ; иные были развЪшены по стънамъ, 
или же стояли на стол и на мольберт. Винифредъ ставила, 
одинъ за другимъ, холсты Ha мольбертъ, показывая ихъ 
гостю; Клитія стояла возлв и небрежнымъ тономъ профес- 
сіонала повременамъ вставляла H'BCKONBKO объяснитель- 
ныхъ словъ. Художники, скульпторы, музыканты и актеры 
имютъ огромное нравственное преимущество передъ поэтами 
и романистами: они не стыдятся своихъ произведеній, 
Художникъ охотно показываетъ вамъ свою картину и про- 
стодушно выражаетъ надежду, что она вамъ понравится 
когда поэтъ читаетъ вамъ свои стихи, его всегда гложетъ 
страхъ, что вы сочтете его нахаломъ. И страннЪе всего 
что вы именно такъ на него и смотрите, а между тъмъ 
художникъ кажется вамъ добрымъ малымъ. OTO— маленькая 
проблема соціологической эстетики. 

Глядя на картины Клитіи, Кентъ позабылъ, что наканун® 
уподоблялъ ее Агатъ. Онъ пересталъ даже жалфть ее. Онъ 
искренно восхищался ея произведеніями, по временамъ 
перемежая восторги безцеремонными критическими замЪча- 
нами, въ которыхъ чувствовалось боле глубокое знаще 
дЬла, чЬмъ у простого любителя, и, кромВ того, большой 
здравый смыслъ. Онъ судилъ картины по достоинству ихъ 
и въ Клитіи видълъ геніальную женщину, умную и силь- 
ную, несомнзнно, выдающуюся. Но внутреннихъ ея поры- 
вовъ и стремленій, нашедшихъ себЪ выраженіе въ этихъ 
картинахъ, онъ не угадалъ—это было выше ero философіи, 
и Клитія, конечно, не собиралась просвъщать его на этотъ 
счетъ. 

— Мн нравится вашъ реализмъ,—говориль онъ—ваша, 
прямолинейность.. Въ такихъ случаяхъ всегда боишься, 
какъ бы чрезмВрная реалистичность не перешла въ утри- 
ровку. Но, если вы сумЗете остаться върной правдЪ 
жизни, это будеть честная, хорошая работа, а не переме- 
жающаяся лихорадка. Я вижу, избытокъ своей энергій вы 
переносите на стЬны. 

— О, я и забыла о нихъ! — сконфуженно векричала 
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Клитія. — Пожалуйста, не смотрите — это ви программы 
Когда м-ссъ Марчиэнъ устаетъ писать цвЪточки и пушокъ 
на персикахъ, она иной past... 

— Клитія!—укоризненно воскликнула Винифредъ. 

Клитія разсмЪялась, вслёдъ за нею и Кентъ. И эта 
шутка сблизила ихъ больше, чёмъ часы беседы. — 

— НЪтъ, я шучу, конечно; это я все дћлаю, когда я 
зла. Пишу-пишу миленькія, корректныя картинки для 
милыхъ корректныхъ людей, которые ихъ покупаютъ, а 
потомъ обозлюсь и такъ захочется преподнести имъ что- 
нибудь такое, чтобъ они обалдЪли, сбросили свою чопор- 
ность, стали примитивными, стихійными людьми. Вотъ 
взгляните на эту группу уличныхъ мальчишекъ. Это я 
дЪлаю на заказъ, для своего магазинщика. А теперь взгля- 
ните на Джека —какъ онъ уставился въ печку съ тупымъ 
блаженствомъ юнаго щенка. Разв% на картин% онъ не милый? 
И такой приличный. Я такъ и слышу, какъ хозяйская 
дочка говоритъ викарію: „Эти уличные ребятишки очарова- 
тельны,—не правда-ли?“— А, если показать имъ подлиннаго 
Джека, это можетъ заставить ихъ призадуматься, какъ 
говорятъ французы—а думать они смерть не любятъ. Воть 
какъ я представляю себ подлиннаго Джека. 

Она сорвала полотно съ картины, стоявшей на моль- 
берт, и показала Кенту недоконченный эскизъ углемъ того 
же мальчика. 

Въ этоть день она работала торопливо, съ лихорадочной 
быстротой, которой Кентъ не одобрялъ. Когда этотъ набро- 
сокъ превратится въ законченную вещь, она сама не знала. 
Просто ей хотБлось закрфпить навязчивое впечатл не, 
которое производилъ на Hee Джекъ и его полуугаданная 
исторія. 

Кентъ былъ до н%которой степени изумленъ. Передъ 
нимъ на полотнВ былъ мальчикъ, очень похожій, со всей 
нъжностью чертъ и утонченностью линій, большеглазый и 
кудрявый, HO съ отталкивающимъ, животнымъ и жестокимъ 
выраженіемъ лица, при этомъ—въ непріятной nosh: колни 
согнуты, голова наклонена впередъ, губы раздвинуты въ 
злую усмъшку. 

— Сейчасъ онъ не похожъ на это ‚— сказалъ Kents, 
сравнивая портретъ съ оригиналомъ. 

— Погодите!—сказала Клитія. И повелительно окликнула 
мальчика. 

— Джекъ, о чемъ ты думаешь? 

Онъ повернулся и сдћлалъ хитрое лицо, 

— Не знаю. 
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— Не о той исторіи съ котенкомъ, которую ты мн раз- 
сказывалъ сегодня утромъ? 

Отвзта не было. 

— Онъ давеча разсказывалъ, какъ къ его матери вт 
домъ забрела кошка, полумертвая отъ голоду, и этотъ маль: 
чикъ быль такъ добръ къ ней, такъ ухаживаль за ней... 

— A BOTS и врешь!—вскричалъ мальчишка, вскакивая 
на ноги. — Я же сказалъ TeOb, что разможжилъ ей сЪчкой 
голову, терпЪть не могу кошекъ! 

-— Мо14—сказала Клитія.— Воть это настоящій Джекъ. 
Воть этого Джека я бы показала съ огромнымъ удоволь. 
ствіемъ. 

Она снова повернулась къ мальчику. 

— На сегодня довольно, Джекъ. Воть теб шиллингъ; 
снеси его своей матери. 

— Ну, ужь это дудки. 

— Ты долженъ это сдЪлать,— вм$ шаласъ Винифредъ:— 
бЪдная мама какъ работаетъ на тебя. а ты не хочешь ей 
помочь. Нехорошо, Джекъ. 

— Ч$мъ она б$дная? Чего ей дЪлается? И не подумаю 
отдать ей деньги. Она, небось, мн никогда не даетъ. 

— Ну, не дашь, такъ мать прибьеть тебя, — сказала 
Клитія. 

— Пускай ее. МнЪ наплевать, 

— А твой отецъ rob обратаетод, прелестное дитя? — 
освЪдомился Кентъ. 

— Нётъ у меня отца. На кой онъ прахъ? 

— И не было никогда? 

— Н%тъ; мать не изъ такихъ. И я чертовски радъ, На 
кой онъ мнъћ?—только лупилъ бы. 

— Ну, бги, тебЪ пора, —сказала Клитя.—Бери свой 
пиллингъ и нафдайся сластями до отвалу. Придешь послз- 
завтра —въ пятницу. Не забудешь? Просить тебя, чтобъ ты 
до пятницы не умывался,--лишнее. Этого TH не сдЪлаешь 
и безъ того. Ну, ступай. До свиданья. Живо! 

Мальчикъ взялъ со стула изорванный картузъ и вышелъ 
съ явнымъ облегченіемъ. 

— Воть звђренышъ! — сказалъ Кентъ.—Почему вы не 
попытаетесь исправить его—сдЪлать его боле похожимъ 
на человЪка? 

— Онъ и есть самый настоящій человзкъ,—горячо воз“ 
разила Клипя.—Потому-то онъ MHS и нравится. Безъ вся- 
Karo притворства. Прелесть! Это освЪжаетъ. А исправлять 
ero?—oHa пожала плечами — благодарю васъ: я не учитель- 
ница воскресной школы. Это меня не касается—пусть этихъ 
отіцепенцевъ поднимаютъ и облагораживають TH добъые е 
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почтенные люди, которые сдфлали ихъ такими. Я не изъ 
ихъ числа. A, я художница— изучаю жизнь, а не исправляю 
ее. Каждому свое. Быть можетъ, когда я возьму отъ Джека 
то, что MHS нужно отъ него, мнв и придетъ охота объяс- 
нить ему, что это не такъ ужьхорошо „рубить кошкамъ голо- 
dH сВчкой“; не знаю: и я BOB не вовсе лишена нравствен- 
наго чувства. НЪжное сердце Винифредъ, конечно, будетъ 
еще раньше тронуто, и мы вдвоемъ, пожалуй, сумћемъ 
превратить его въ благовоспитаннаго молодого плотника — 
члена общества трезвости и образецъ всякихъ добродЪте- 
лей. Но и въ этомъ я сильно сомнзваюсь. Порочность у 
него въ крови... Но, быть можетъ, я оскорбляю ваши чув- 
ства, м-ръ Кентъ. Можетъ быть, вы—соціальный реформа- 
торъ и эти вещи ближе принимаете къ сердцу, чЪмъ я. 
зъ такомъ случа%, простите меня. Мы, художники, въ прав%, 
какъ вы знаете, судить о жизни съ собственной, своей, точки 
Вр%нія, 

Кентъ взмахнулъ рукой и уронилъ ее —это быль жестъ 
неодобренія, У него были широкіе взгляды на человЪчество 
и его нужды. Онъ любилъ людей. И жертвовалъ покоемъ, 
славой, удобствами, какъ понимаютъ ихъ другіе,—ради того, 
чтобы служить имъ, по мЁрЪ своихъ силъ и способностей. 
И весь отдался своему любимому д%лу,—научной работ, 
на которую для ея завершенія, по самому скромному раз- 
счету, должно было уйти лтъ двадцать. Работа была не- 
благодарная; имя его съ почтительной признательностью 
запомнили бы лишь немногіе, такіе же безвЪстные работ- 
ники, а милліоны канули бы въ вЪчность, ни разу не услы- 
хавъ его. Но эти немногіе использовали бы результатъ труда 
сей его жизни на пользу челов честву и эта мысль горя- 
чимъ пламенемъ горћла въ сердц Кента. Ho, дЪйствительно, 
каждому свое, и на все человЪка не хватитъ. Онъ искренно 
былъ далекъ отъ всякихъ претензій на реформаторство. И 
въ достаточной степени былъ самъ артистъ въ душ%, чтобъ 
оцћнить отношеніе Клитіи къ Джеку. Онъ былъ ближе къ 
ней по духу чЪмъ, Винифредъ, которая искренно огорчилась 
словами подруги. Такъ огорчилась, что заплакала бы, еслибъ 
туть не было Кента. И возмутилась бы такой циничной 
черствостью души, еслибы не обожала слзпо Клитію и не 
преклонялась передъ ней. Разъ Клитія это дЪлаетъ, зна- 
читъ, это хорошо, —говорила она себЪ, a она— просто глу" 
пышка и потому не понимаетъ. Но сердце ея обливалось 
кровью за Джека иона удивлялась, почему у Клитіи сердце 
тоже не обливается кровью. 

— Я такъ себЪ сказалъ это—замЗтиль Кентъ-—и жа- 
ЛВю, что сказалъ. Еслибы вс художники принялись за 
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нравственное усовершенствованіе своихъ моделей, имъ не 
хватило бы времени для искусства. Но все - таки онъ ма- 
ленькій звђренышъ и, если показать его въ натуралъномъ 
вид, филистеры будутъ шокированы, несомнЪнно. Но за- 
чЪмъ вамъ непремънно нужно ихъ шокировать? 

— A вы бы предпочли быть съ ними, жить среди нихъ 
и править, черезъ опредъленные промежутки времени, бого. 
служеніе въ корректно убранномъ храмъ Дагона? 

— НЪтъ,—-засмЪялся Кентъ.—Да они бы и сами меня 
не пустили. Я, пожалуй, былъ бы для нихъ еще Oombe не- 
пріемлемъ, чъмъ они для меня. Но все же и они — божьи 
созданія. Если ихъ уколоть иголкой, кровь пойдетъ—и т. д. 
и т. д. И, если они восхищаются вашими картинками, ко 
торыми я тоже очень восхищаюсь, значитъ, и въ филисте 
рахъ есть что-то, что выкупаетъ ихъ дурныя стороны. 

Клитія пожала плечами. 

— Но почему же я непрем%нно должна писать по-ихнему, 
а не по своему? Вотъ что бћситъ меня. 

— А вы пробовали показывать имъ, какъ вы пишете 
„по-своему“? 

Даже Винифредъ не удержалась, чтобъ не бросить Кли- 
ти лукаваго взгляда и улыбки. 

— Господи, помилуй мою душу!-—тихонько шепнула она, 
и объ покатились со cmbxy. 

— Винифредъ повторяетъ чужія слова, м-ръ Кентъ. Былъ 
у меня одинъ покупатель, пожилой джентльменъ, толстень- 
кій, румяный, съ массой брелоковъ ‘на цЪпочкЪ —выгодный 
покупатель. Онъ купилъ одну. изъ моихъ картинокъ, вы- 
ставленныхЪ въ магазинз, и началъ спрашивать, HBTS ли 
еще. Берроузъ показалъ ему одну, типичную, изъ TXB, 
которыя я пишу для себя. Случилось такъ, что въ это время 
въ лавкБ были и мы съ Винифредъ. Отаричокъ. надвлъ 
очки, посмотрълъ на картину, да какъ подпрыгнетъ; потомъ 
поднесъ ее къ CBBTY—H ахнуль: „Господи, помилуй мою 
душу, Берроузъ! Ужь не пьянствуетъ ли эта молодая жен- 
щина?“ 

— Ну—и что же вы? 

— Не знаю, что бы я одфлала, еслибъ Винни не удер- 
жала меня. Ну, разумВется, Берроузъ шепнулъ ему, что 
художница можетъ услыхать его слова. —,„И отлично! Это 
будетъ ей полезно“—вскричалъ старичокъ и выкатился изъ 
магазина внЪ себя отъ rapa. Тогда Берроузъ началъ жа- 
ловаться, что я отбиваю у него покупателей. Вотъ еще кол- 
басникъ! 

Щеки Клитіи разгор$лись отъ оживленія. Съ пылающими 

Январь. Отдълъ І. 8 
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отъ волненія при одномъ воспоминаніи щеками, Клитія 
повернулась къ Кенту. 

— Воть и пиши для нихъ „по-своему!“ 

— Вы, можетъ быть, и имфете основаніе сердиться на 
филистеровъ. Я—н%тъ. Когда они запираютъ передо мной 
свои респектабельныя двери, я пожимаю плечами и разби- 
ваю поодаль свой вигвамъ, гдЪ я могу курить свою трубку 
въ мир%. А огорчаться тЬмъ, какъ устроенъ міръ, не стоитъ— 
особенно, когда у человћъка есть работа. Въ жизни такъ 
много интереснаго, что, по-моему, не остается времени для 
ненависти къ ближнему. 

Винифредъ взглянула на Клитію, ожидая, что та оби- 
дится этой замаскированной нотаціей. Но Клитія только 
тихонько усмъхнулась, откинулась на спинку кресла и, 
глядя на свои ногти, а не на м-ра Кента, промолвила: 

— Вы—точно успокоительныя капли, м-ръ Кентъ. 

Кентъ смутился, не нашелъ отвЪта. Здоровою рукой онъ 
гладилъ каштановую бородку и усы и смотрълъ на нее 
нодоум%нно. Онъ высказалъ ей глубокое свое убЪжденіе, а 
она схватилась только за то, что касалось ея лично й, по- 
видимому, не было ей непріятно. 

Не сразу онъ отвътилъ: 

— Я не хочу назвать васъ циникомъ, миссъ Давенантъ. 
Но вы немножко мстительны. Я тоже часто вспоминаю TO 
MBCTO изъ ,Sartor Resartus*, гдз Карлейль срываетъ одежды 
съ сентъ-джемскихъ придворныхъ и оставляетъ ихъ голыми, 
со BCBMH ихъ поклонами и присданьями, вы помните? Это 
можетъ быть очень полезнымъ. По крайней мЪрЪ, добе- 
решься до человћчества въ чистомъ BUH и найдешь его, 
въ конечномъ счет, очень добрымъ и милымъ. 

— Такъ, ради Бога, не будемъ же откладывать. Давайте 
сейчасъ же срывать съ нихъ одежды!—вскричала Клитія, 
съ обычной своей внезапностью вскакивая со стула: —Я 
именно этого добиваюсь. Muah нужны настоящіе люди, на- 
стоящіе мужчины и женщины; вотъ почему я выискиваю 
самыя грубыя черты въ человћческой натурз.—Она выра- 
зительно повела рукой, указывая на стЬны: —То, что они 
одЪты, ничего не значить—въ прорћхи ихъ костюмовъ 
видны страсти. 

— Гмъ!-—-едЪлалъ Кентъ.—Когда-нибудь вы можете уви- 
дЪть и такое, что испугаетъ Bach. Въ людяхъ много хоро- 
шаго, но много и дурного. Вы лучше сперва приглядитесь 
«ъ хорошему. Тогда у васъ будетъ фундаментъ. 

ВскорЪ затЬмъ Кентъ сталъ прощаться. Онъ и такъ за- 
сидЪлся дольше, чЬмъ предполагалъ. И, уходя, опять жа- 
лЬлъ Клитію, но какъ то по-новому, необоснованно. Онъ 
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былъ пораженъ ея талантливостью, искренностью. Такой 
женщины онъ еще не встрзчалъ; она нисколько He похо- 
дила на другихъ знакомыхъ ему женщинъ. Казалось, у нея 
было все, что можеть сдЪлать женщину счастливой, —и 
однакожь онъ жалълъ ее. А за что, —и самъ не могъ ска- 
зать. 

Вернувшись на свойчердакъ, Кентъ рБшилъ сначалапорабо- 
тать, а затћмъ, такъ, въ половин% одинадцатаго, быть можетъ, 
прогуляться въ Южный Кенсингтонъ. Изъ одного изъ ниж- 
нихъ шкафчиковъ онъ досталъ ножъ и вилку, тарелки, на- 
чатую коробку сардинокъ, хлЪбъ и масло. Съ добавленіемъ 
бутылки пива это составляло его скромный ужинъ. О6б%- 
далъ же онъ въ итальянскомъ ресторан%, около музея. "BIS 
онъ, стоя, въ промежуткахъ между глотками расхаживая 
по комнатћ, отбирая книги, которыя могли ему понадобиться 
при работ, порою пробъгая наудачу раскрытую страницу. 
Окончивъ ужинъ, онъ собралъ грязную посуду и поставилъ 
ее на площадкЪ за дверью, чтобы м-ссъ Гуркинсъ взяла 
ее, вымыла и къ завтрашнему утру поставила на м%сто. 
ЗатЬмъ закурилъ трубку и усълся ва работу. 

Боль въ обожженной рукћ и мысли о новыхъ знакомыхъ 
не мЬшали ему. Шелестъ быстро перелистываемыхъ стра- 
ницъ записныхъ книжекъ, скрипъ пера по бумагВ, порой 
шипЪнье лампы, затБненной зеленымъ абажуромъ, были 
единственными отзвуками внћшней жизни, доходившими 
до его сознанія.. Комната съ крашенымъ поломъ, ничЪмъ 
не прикрытымъ, и съ увћшанными всякой всячиной стћ- 
нами вся тонула во мракЪ. Лампа освЪщала лишь неболь- 
шой кругъ на стол и склоненное надъ грудою книгъ и 
бумагъ смЗлое, открытое лицо съ внимательными сърыми 
глазами и дътскимъ ртомъ, наполовину скрытымъ бородой 
и усами. Кентъ былъ счастливъ: любимая работа, вамъняв- 
шая ему все; возлюбленную, религію и честолюб1е,—никогда 
не утомлявшая его до головной боли,—вновь захватила его 
своими чарами. И возлВ него выростала стопка исписан: 
НЫХЪ ЛИСТКОВЪ. 


(Продолженіе сльдует»). 


„Коммунистическая“ петиція Жака Ру 
и секци Гравилье. 


(Элизодъ изъ истори французской революцін), 


L 


Я хочу разсказать на олђдующихъ страницахъ одинъ эпизодъ 
изъ истори французской револющи, относящійся къ вопросу 0 
TOMS, что принято называть сощализмомъ или коммунизмомъ этой 
эпохи. 

У французской револющи, какъ и въ другія эпохи политиче- 
скихъ переворотовъ, была своя соціальная сторона и притомъ не 
столько въ CMHCIB фактическихъ измъненій въ. общественномъ 
стров, но и въ смыслв соціальныхъ стремленій.на почв борьбы 
классовъ. О соціализмЪ въ собственномъ смысл, т. е. о соціа- 
лизм въ TOM его пониманіи, которое свойственно нашей эпох%, 
однако, говорить по отношенію къ французской револющи нө 
приходится, потому что тогдашнія соціальныя стремлен!я имли 
совсЪмъ иной характеръ. Вопросъ даже и не въ ихъ утопичности въ 
сравненіи съ тёмъ, что называется „научнымъ“ содіализмомъ 
Съ точки зрћнія послъдняго, напримъръ, и сенъ - симонизмъ, и 
фурьеризмъ, первыя по времени соціалистическія системы ХІХ в., 
являются утопіями, но есть одна черта, которая отличаетъ соці- 
альныя стремлөнія эпохи револющи и отъ этихъ утопій. Дъло въ 
томъ, что и утоши сенъ-симонистовъ и Фурье исходили изъ но- 
вой идеи соціализаціи производства, тогда какъ въ эпоху 
револющи основнымъ принципомъ идеологовъ народныхъ стрем- 
леній въ области экономическихъ отношеній была соціализація 
распред%Ъ лөнія, громадная разница въ самомъ подходЬ къ 
установленію болће справедливыхъ общественныхъ отношеній, 

Если эта существенная разница между соціализмомъ, создав- 
шимся въ ХІХ в., и соціальными стремленіями, сопровождавшими 
политическій переворотъ конца ХҮШ в., упускается изъ виду, TO 
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на HBKOTOPHA событія револющи, на участвовавших въ нихъ 
людей, на выскавывавшіяся ими мысли переносятся характери. 
стики, самое происхожденіе которыхъ принадлежитъ боле поздне- 
му времени, и въ результат получается нев5рное освЪщеніе со- 
быт! прошлаго, HeBbpHOe пониманіе стремленій и желаній участ- 
никовъ этихь событій. Сощалистическая идөализація якобинцевъ 
въ извфетной „Парламентской исторіи французской револющи“ 
Бюшеза и въ большомъ труд Луи Brana объ этой эпох представ- 
ляетъ собою наиболће извъстные примфры такого неисторическаго 
отношенія къ прошлому. 

Не такъ давно пишущему эти строки пришлось указать на 
страницахъ „Русскаго Богатства“!) такое же перенесеніе на про- 
шлое извстяыхъ характеристикъ, относящихся къ настоящему 
въ „|а grande révolution* П. A, Кропоткина. Авторъ, написавшій 
свой трудъ съ совершенно особенной точки зрЬнія, строго раз- 
граничилъ революцій буржуазную и народную, сдёлалъ главною 
ареною второй коммуны и сөкціи, маленькія автономныя общины съ 
ихъ непосредственнымъ народовласт1емъ, и этимъ соціальнымъ 
ячейкамъ приписалъ стремлен!е къ соціализаціи (или коммунали- 
Balin, націонализаціи) промышленности и торговли, т. е. и про- 
изводства, и обмъна, и кредита. Посль упомянутаго разбо- 
ра „Великой революцін“ я им%лъ не разъ поводъ возвращаться 
къ мысли автора этой книги о нахождени въ сеқціяхъ новыхъ 
соціальныхъ формъ, но только еще Gombe убЪждалея въ невёр- 
ности такого взгляда 2). 

Въ настоящей стать цёль моя дать надлежащую характери- 
стику одному „коммунистическому“ выступлен1ю одной (или даже 
двухъ) парижекихъ секцій подъ предводительствомъ нћкоего Жака 
Ру, одного изъ наиболће крайнихъ представителей революціоннаго 
броженія въ парижскомъ насөленіи, человћка, къ которому съ его 
единомышленниками даже на что уже крайній Маратъ примЪнялъ 
кличку ,enragés“ (бЪшеные), такъ и оставшуюся 8a ними въ 
истори. Сущность дЪла заключалась въ TOMS, что въ конц іюня 
1793 г. секція Гравилье, къ которой присоединилась өщө другая 
(Bonne Nouvelle) отправила въ Національный Конвентъ депутацію 
съ Жакомъ Py во главћ съ BABI передачи народнымъ предста- 
вителямъ петищи (или адреса), своего рода манифеста, въ кото- 
ромъ были изложены радикальныя соціальныя требованія, и что 
Конвентъ не только отвергъ петицію, но даже прогналъ оратора 
депутацін, усмотръвъ въ содержаніи адреса нъчто совершенно 
непозволительное и опасное. 

Что такое были парижскія секщи и какую роль OHS играли въ 





1) За 1910 г., въ статьф „Новая книга по французской револющи“, 

2) См. мою работу „Царижсвя секціи временъ французской револющи“ 
(1911), стр. 60 и мою статью о книг проф. Тарле въ „Рус. Богатствъ“ за 
1911 г. 


118 Я. КАРЪЕВЪ. 


револющи, объ этомъ здЪсь распространяться я не буду !). Скажу 
только, что въ каждой секщи, каковыхъ въ ПарижЪ было 48, были 
свои собранія гражданъ, принимавшія иногда очень важныя поли- 
тическія рБшенія, и что часто эти секціи не только посылали въ 
Національный Конвентъ депутація, адресы, петиціи, но и произ- 
водили болће рћшительные на него давленіе, не останавливаясь 
передъ угрозами и даже насиліемъ. Случалось, что выступали 
солидарно вс или почти Bch секціи, но бывало и такъ, что обра- 
щались къ Конвенту и единичныя секщи. Составь населенія от- 
двльныхъ сөкцій въ разныхъ частяхъ города быль далеко не 
одинаковый, что и отражалось на ихъ политическомъ настроения 2). 
Были секщи болће револющонныя, какъ, наприм., Th, которыя 
составили предм%стье св. Антонія, были и болфе умфренныя, даи 
среди революціонныхъ сөкцій не всегда одић и тв же брали на 
себя иниціативу тЬхъ или другихъ выступлөній. Разъ эпизодъ, 
о которомъ будетъ идти Phi, связанъ, главнымъ образомъ, съ 
одною только сөкціей (другая лишь присоединилась), намъ нужно 
предварительно нЪсколько познакомиться съ ея физіономіей. 3). 


` 


П. 


Секція des Gravilliers занимала часть сфверо-восточнаго угла 
самого „города“ (ville) на границ съ его предмъстьями (faubourgs) 
и была одною изъ наиболће населенныхъ секцій‹). Здесь и въ 
сосЪднихъ секціяхъ жила масса ремесленниковъ, торговцевъ и 
рабочихъ, между прочимъ, по части того, что принято называть 
„агісіеѕ de Paris“, т. ө. предметовъ роскоши, бездълушекъ, игрушекъ 
и т. п. Развито было здЪеь, въ маленькихъ мастерскихъ, и тек- 
стильное производство, фабрикація разныхъ матерій, кружев», 
газовыхъ тканей, лентъ и т. п. Ремесленники и фабриканты 
имли иногда по нћсколько рабочихъ, положеніе которыхъ въ 
разныхъ производствахъ было неодинаково. Особенно бфдетвовали 
многочисленные текстильные рабочіе, бравшіе себъ поштучную 





‚ 1) Кром указанной выше книжки о секціяхъ, см. еще статью мою 
„Политическія выступленія парижскихъ секцій въ эпоху великой револющи“ 
„Русское Богатство“ за 1912 г.) 

2) Ср. въ первой серіи моихъ „БЪглыхъ замЪтокъ по экономаческой 
‘истори Франціи въ эпоху револющи“ (1913) стр. 137 и слъд. 

3) Секщи вели свои протоколы, но этоть важный историческій источ- 
никъ далеко не весь сохранился. Кое-что сохранилось изъ документовъ 
этой секщи, между прочимъ, и отъ іюня 1793 г. НЪкоторые отрывки, отно. 
сящеся къ другой зпох%, были напечатаны мною въ „Неизданныхъ прото- 
колахъ парижскихъ секцій 9 термидора II года“ (1914. 

4) См. мою статью „Населенность отдъльныхъ секцій Парижа“ и при- 
ложенный къ ней планъ въ „Неизданныхъ документахъ по истори париж- 
скихъ секцій“. Границами ея были: „бульваръ“ и улицы С. Мартенъ, Тампль 
и Шапонъ, 





КОММУНИСТИЧЕСКАЯ» ПЕТИЦІЯ ЖАКА РУ; 119 


работу на домъ за самую ничтожную плату. Сөкція была средо- 
точіемъ парижскихъ лентовщиковъ, которыхъ въ эпоху револющи 
насчитывалось около 20 тысячъ и которые переживали тяжелый 
кризисъ волЬдствіе введөнія въ производство механическихъ 
отанковъ. Осенью 1791 г. они, наприм., жаловались Законодатель- 
ному собранію на то, что введен!е этихъ станковъ лишаетъ ихъ 
работы и представляетъ потому выгоду только для нъсколькихъ 
богачей, думающихъ лишь о личномъ интерес !). При такомъ 
составЪ населен!я секція Гравилье была одною изъ наиболће де- 
мовратическихъ, каковыхъ въ Париж въ дни паденія монархии, 
т. е. лЪтомъ 1792 г., насчитывалось только девять изъ сорока 
восьми 2). Въ движеніи, подготовившемъ революцію 10 августа 
она играла одну изъ самыхъ дфятельныхъ ролей 8). Можно даже 
сказать, что она была въ числВ тћхъ, которыя стояли во главЁ 
движешя, и что въ этомъ отношеніи она соперничала съ самой 
боевой секщей предмъетья Оентъ-Антуанъ (Quinzevingts). Изъ 
выступленй сөкціи посл низверженя монархи олёдуетъ 
отм%тить  сдланное өю другимъ сөкціямъ прөдложеніе 
обязать богатыхъ парижанъ взять на себя содержаніе женъ 
и bre гражданъ, отправившихся защищать родину отъ 
внЬшняго врага 4). Это было въ началь сентября, а въ 
концъ того же м$сяца секція вотировала присоединеніе къ р%- 
шенію Конвента объ установленіи во Франціи республики, какъ 
позже, въ октябрђ, послала въ Конвентъ депутащю съ просьбою, 
ускорить судъ надъ Людовикомъ ХҮІ5). Для характеристики на- 
строенія, господствовавшаго у Gravilliers, интересно еще то, что 
общее собраніе секціи стремилось держать свой комитетъ въ 
полной отъ себя зависимости, тогда какъ Коммуна, наоборотъ, 
всячески старалась подчинить такіе комитеты себъе). Въ своихъ 
заявленіяхъ Конвенту секція, равнымъ образомъ, говорила очень 
ръзко, предупреждая, напр. что не потерпитъ,, чтобы люди, 
облеченные властью по народному довЪрію, осмфливались хотя 
бы на минуту забыть силу народа"). Одинъ разъ, недовольная, 
Конвентомъ, она обратилась къ остальнымъ 47 секціямъ Парижа 
съ прямымъ призывомъ возстать противъ „смъхотворной“ претен- 
gin Конвента властвовать надъ секціями, дабы настоящій суве- 
ренъ напомнилъ ему о своихъ правахъ и его обяванностяхъ, при- 





з) Е. Braesch. La commune du dix aodt 1792 (1911), стр. 22-24. 
2) Ср, карту № VI въ моей книжкЪ „Парижскія секщи временъ француз- 


ской револющи“. 
8) См., напр., Braesch, 91, 126, 133, 454, 157, 163, 177, 183—184, 211 и 


мн, др. 
4) Ibid., 484. 
5) Ibid., 597—598, 915 и 1089—1090. 
в) 1Ы4. 737. 
т) Ibid., 915, 
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чемъ дфлалась ссылка, напримфръ, не только на 10 августа, но И 
на 3 сентября, день ужасныхъ убійствъ въ тюрьмахъ Парижа 1). 

Въ 1793 г., какъ увидимъ дальше, секція Гравилье тоже 
проявляла энергію и иниціативу. Къ тому времени однимъ изъ 
главныхъ ея вождей сдБлался Жакъ Py, герой того эпизода, ко- 
торому посвящена настоящая статья. 

Біографія Жака Ру вообще мало извфотна. Недавно еще спе- 
піальный словарь Бурсена и Шалламеля затруднялся указать, 
гд и когда онъ родился 2). Теперь мы знаемъ, что онъ родился 
не въ Париж (а въ Ангумуа) и что дата его рожденія падаетъ 
на 1752 г. Сначала онъ былъ преподавателемъ послЪдовательно 
философіи и экспериментальной физики въ ангулемской семинари, 
потомъ священникомъ въ разныхъ приходахъ. Въ начал ре- 
волюціи Ру переселился въ Парижъ, спасаясь отъ преслъдованій 
„аристократовъ“, и сдфлался однимъ изъ самыхъ ревностныхъ чле- 
новъ клуба кордельеровъ. Въ 1792 г., когда Марату приходилось 
скрываться отъ властей, Жакъ Ру одно время пряталъ его у 
себя и вообще помогалъ ему сноситься съ друзьями. Продолжая 
оставаться въ духовномъ званіи, онъ въ нЬсколькихъ парижекихъ 
перквахъ произносилъ одну пропов%дь, потомъ UMS изданную подъ 
заглавіемъ „РЬчь о средствахъ . спасенія. Франціи и свободы“. 
Причины главныхъ бъдъ онъ видфлъ въ религозномъ фанатизм%, 
въ неповиновеніи законамъ и въ измфнВ должностныхъ лицъ, въ 
особенности „барышниковъ, мояополистовъ и откупциковъ (publi- 
kains)“, а среди средствъ спасенія самое видное MBCTO отводить 
смертной казни всхъ, обогащающихся на общественныхъ б%д- 
ствіяхъ. 

Въ сөкціи Гравилье, гд поселился Py, онъ скоро пріобрълъ 
популярность, благодаря сострадательному отношенію къ мЪстной 
бБднот%, которой онъ, YSMB могъ, помогалъ. Самъ онъ былъ 
однако человђкомъ очень бъднымъ и HAIG въ какой-то мансард%, 
куда можно было попасть „по маленькой лестниц“, какъ это 
явствуетъ изъ его адреса, отм$ченнаго на упомянутой брошюрћ: онъ 
зналъ нищету по собственному опыту и видћлъ ее вокругъ себя. 
Поздн%е, полемизируя съ Маратомъ по поводу своего выступлешя 
въ inh 1798 г., онъ писалъ: „у меня кровь кипучая, бурливая, 
воображеніе пылкое; я превосходно вижу человъческія плутни, и 
разъ у меня передъ глазами такая грозная, такая отчаянная кар- 
тина, могу ли я не высказывать съ жаромъ то, что чувствую? “3) 

Когда въ середин августа 1792 г. по иниціатив Коммуны 
засфдавшая еще въ то время Легислатива согласилась на учре- 





1) Ibid., 925—927. 


2) Е. Boursinet А. Challamel. Dictionnaire de la réyolution 
frangaise (1898), crp. 732. 


3) Приведено у Braesgh’a, стр. 741. Ср, тамъ же стр, 25. 
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жденіе чрезвычайнаго суда надъ государственными преступниками 
и въ Парижћ были назначены выборы присяжныхъ, въ секціи 
Гравилье кандидатура Ру не имфла ycubxa велЪдотв!е принадлеж- 
ности его къ духовному званію 1), но, когда революціонная Ком- 
муна 10 августа должна была уступить мћсто новой, избранной 
въ секщяхъ,—Жакъ Ру попалъ въ нее, хотя ине получидъ очень 
большого числа голосовъ 2). Секція Гравилье находилась совсёмъ 
по сосБдству cb Тамплемъ, гд содержался Людовикъ ХҮІ съ 
своею семьею, и Ру неръдко съ другими членами секщи участ- 
вовалъ въ надзор за мЪстомъ заключенія короля, а 21 января 
1793 г. сопровождалъ его на мсто казни 3). 

Агитацію противъ жирондистовъ секція Гравилье начала еще 
въ первыхъ числахъ октября 1792 г. по поводу слуха о томъ, 
будто. жирондисты хотћли удалить засфданія Конвента изъ 
стЬнъ Парижа 4). Уже съ этого времени сөкція относилась къ 
ЖирондВ съ величайшею враждебностью, несомнънно, благодаря 
Жаку Ру, который вмћЪстЬ съ другими „епгадёѕ“ въ TOMS же 
направленіи дъйствовалъ и въ кордельерскомъ клубћ. Кром жи- 
рондистовъ, его особенно тревожили усиливавшіяся экономиче- 
скія бВдствія, но бдствія эти въ то же самое время создавали 
удобную почву для пропаганды главной идеи Ру о необходимости 
предан1я смертной казни людей легкой наживы 5). По его мнфнію, 
нужно было производить давленіе на Конвентъ, гдф царила Жи- 
ронда, чтобы добиться новыхъ законовъ въ пользу бъдняковъ, 
а въ случа неуспћха нужно было взяться за дъло самому народу. 
Въ распоряжен!и историковъ находится достаточно большой ма- 
тералъ, характеризуюлий агитацію Жака Ру съ февраля 1798 г., 
когда начались и народныя волненія изъ-за дороговизны и недо- 
статка предметовъ первой необходимости. Въ возникновеніи ихъ 
видБли руку Жака Py, и особенно жирондисты въ своихь газе- 
тахъ и рЬчахъ нападали на анархическую проповздь. Впрочемъ, 
и якобинцы не отставали отъ нихъ, потому что Ру относился 
совершенно безразлично къ политической окраскћ купеческаго 
класса. Боле спокойныя секціи тоже были встревожены пропо- 
вздью Py и, когда 2 марта сдЪлался извъстенъ результатъ пере- 
смотра BCbMH секціями списка членовъ Коммуны для исключенія 


4) 1#14., 269 и 409. : ‘ 

2) Выборы производились относительнымъ большинствомъ при очень 
слабомъ количествЪ. подававшихъ голоса. Въ секціи Gravilliers послЬднихъ 
было триста, а Жакъ Ру получилъ только 46 голосовъ. Mortimer- 
Тегпаих. Histoire de 1а terreur, №, 117—118. Указаніе словаря Bour- 
віп et Chellamel на то, что Ру былъ членомъ револющонной Коммуны 
10 августа, невЪрно. Ср. списки ея членовъ у Braesch’, стр. 262 и 650. 

3) Людовикъ XVI хотЬлъ было вручить Жаку Py ‘свое завЪщаніе, но 
тотъ отказался его принять, не считая себя на это уполномоченнымъ. 

4) Е. Braesch, стр. 1044, : 

5) |. laurés. Histoire socialiste, IV, 1025 и cata. 
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изъ него недостойныхъ, то оказалось, что въ числ исключенныхъ 
членовъ былъ и Жакъ Ру!). Въ своей секщи онъ однако продолжалъ 
пользоваться вліяніемъ, а его идея O необходимости ввөденія 
принудительныхъ максимальныхъ цфнъ въ это время дЪлала 
все больше и большие успћхи въ массахъ 2). 

Въ планъ якобинцевъ весною 1793 г. входило направить на- 
родное неудовольств1е на жирондистовъ по причинамъ чисто-по- 
литическимъ, но свое дЪло сдћлала и агитація „бъшөныхъ“, отоже- 
ствлявшая Жиронду съ ажіотажемъ, барышничествомъ и легкой 
наживой на счетъ народныхъ бЪдствій. Подъ вліяніемъ Py секція 
Гравилье даже посылала депутацію въ Конвентъ, требуя „смерти 
эгоистовъ, убивающихъ посредствомъ монопол!и гражданъ, кото- 
рыхъ возрастъ и недуги удерживаютъ у ихъ очаговъ“ 3). 

Когда поднялась агитація противъ „коммиссіи двћнадцати“, быв- 
шая прелюдіей къ прямому нападенію на Жиронду, секція Гравилье 
была одною изъ наиболёе рьяныхъ и въ засздан!и Конвента 27 
мая ея депутащя грозно взывала къ Гор, требуя у нея отмёны 
коммиссіи двЪнадцати, какъ будто только одна Гора составляла 
весь Конвентъ 4). Къ сожалънію, мы не имћемъ докумөнтовъ, 
которые заключали бы въ себЪ подробности о поведен!и сөкціи 
въ самомъ событіи 31 мая, но въ послЗднемъ участвовало такое 
большое количество сөкцій, что та, которая насъ спеціально ин- 
төресуөтъ, и не могла играть какой-либо особенной роли. Важно 
только, что движеніе, KARL извћстно, имфло YCUBXE, а это, конечно, 
окрылило надежды BCBXS, которые раздћляли идеи Жака Ру. 

Принят!е Конвентомъ конститущи по проекту, выработанному 
якобинцами, послужило для Ру поводомъ сдћлать новую попытку 
добиться отъ Конвента исполненія его плана борьбы съ печаль- 
нымъ экономическимъ положенемъ народа. Въ этомъ смысл AM 
былъ составленъ адресъ Конвенту, въ которомъ выражалось же- 
лан!е внести въ новую конституцію н8которыя дополненія съ 
соціальнымъ содержаніемъ и который по назначенію должна была 
доставить депутація отъ сөкціи Гравилье. 


Ш. 


Въ ХІХ в. впервые болће подробїыя свЪдЪнія объ этомъ зпи- 
вод появились въ 28 том извЪстной коллекщи документовъ 
Бюшеза и Ру, гдф были помћщены въ сильномъ сокращеніи нћ- 
которые отрывки изъ документа, составленнаго вождемъ бъше- 





1) Ibid., 1044 и 1247. Тъмъ не Mente Ру потомъ являлся въ генераль. 
ный совЪтъ, какъ будто и не былъ отстраняемъ. 

2) См. объ этомъ интересныя подробности въ книгЬ Е. В. Тарле 
„Рабочій классъ во Франщи въ эпоху революціи“ (1911), т. 11, стр. 285—303, 

3) Ibid., 1093. 

4) ТЬ14., 1353. 
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ныхъ !). Современная періодическая пресса, которою пользовались 
редакторы „Парламентскихъ архивовъ“, давала имъ также очень 
неполное воспроизведен!е этого манифеста 2). Позднће онъ былъ 
напечатанъ, но опять-таки далеко не въ полномъ видћ въ чет- 
вертомъ TOMB „Ооціалистической исторіи“ Жорэса 3). Самое пол- 
ное изданіе текста сдћлалъ только въ 1914 г. Альберъ Матьезъ 
въ своихъ ,,Annales Révolutionnaires“ 4), перепечатавъ цъликомъ 
выпущенную въ свётъ самимъ Жакомъ Ру брошюру въ 12 стра- 
ничекъ, которымъ соотвътствуютъ 8!/2 страницъ „Анналовъ“. 
Трудно допустить, чтобы Ру могъ прочесть всю свою ръчь передъ 
Конвентомъ, притомъ, какъ мы увидимъ, враждебно настроенным», 
нонасъ и не интересуетъ вопросъ, насколько полно ея содержаніе 
было передано Конвенту: для насъ важно, что въ изданін Матьеза 
мы имъемъ самое полное и вполн® автентическое изложеніе идей 
Py 5) и даже вообще всей парти б®шеныхъ 6). Безъ болфе по- 
дробнаго ознакомлен1я съ содержаніемъ этого документа нельзя 
хорошенько понять, въ чемъ было дъло. Нужно однако различать 
въ немъ, съ одной стороны, общія теоретическія положенія, а, съ 
другой, въкоторыя мћста, характеризующія отношен!е составителя 
петищи къ Конвенту. Подробнће мы остановимся только на первомъ. 

Брошюра, изданная Жакомъ Ру, была озаглавлена „Адресъ, 
представленный Національному Конвенту отъ имени секцій Gra- 
villiers и Bonne-Nouvelle и клуба кордельеровь Жакомъ Py, му- 
ниципальнымъ чиновникомъ г. Парижа, департаментскимъ выбор- 
щикомъ и членомъ клуба кордельеровъ, составителемъ адреса и 
ораторомъ депутащи“. Въ вид эпиграфа приведены слова автора: 
„Народъ! я не боюсь смерти, чтобы поддерживать твои права; 
докажи миВ свою признательность уваженемъ къ лицамъ и къ 
собственности“ 7). 

Указавъ на фактъ составленія конститущи, которая должна 
была идти на утвержденіе сувереннаго народа, авторъ вопро- 
щаетъ: „запретили ли вы въ ней ажіотажъ? Нътъ. Назначили ля 
вы смертиую казнь барышникамъ (accaprreurs)? НЪтъ. Опредћлили 


1) Buchez et Roux. Histoire parlementaire de Ja révolution trangaise 
(1836), ХХУШ, 216—217. Между тЬмъ составители пишуть: ,nous ігарѕсгі- 
vons (откуда?) toute la partie de cette séance relative a cet objet*. 

2) Arch. Parlementaires, 67 tom» первой серіи, стр. 457 и слъд. 

3) lean laurés, Histoire socialiste, ІУ, 1596—1600. Авторъ приба- 
ляеть, что даеть печатный текстъ, доставленный ему Бернаромъ Лазаромъ 
„съ нЬкоторыми другими очень интересными замфтками объ этомъ револю- 
ціонномъ священникБ“, 

4) Iuillet et Septembre, ст. подъ заглавіемъ „Ге manifeste des Enragés*, 
стр. 548—556. 

5) Жоресъ думаетъ, что, съ одной стороны, Py могъ въ чтеніи сокра- 
щать написанное, а; съ другой, и добавить кое-что для печатнаго изложенія 

6) 1.’ехрозб le plus complet de leurs (des Enrage’s) idées. А. Mathie 2, 
1, ¢., 547. 

7) Обращаю вниманіе читателя на послЪднее слово. 
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ли вы, въ чемъ состоитъ свобода торговли? Нётъ. Запретили лЯ 
вы продажу монеты (la vente de Гагдепі monnoyé)? Hbrs. Хорошо! 
Мы вамъ объявляемъ, что вы не все сдфлали для счастья народа. 
Свобода — продолжаеть Жакъ Ру— остается пустымъ призракомъ, 
пока одинъ классъ населен1я можеть безнаказанно морить голо- 
домъ другой. Равенство остается простымъ призракомъ, когда 
богатый посредствомъ монопол!и пользуется‘ правомъ жизни и 
смерти по отношенію къ себЪ подобнымъ. Республика остается 
пустымъ призракомъ, когда изо дня въ день совершается контръ- 
революція путемъ увеличенія цЪнъ на съћстные припасы, упла- 
чивать которыя, не проливая слезъ, не въ состояніи три чет- 
верти гражданъ. А между TMS, только остановивъ разбой тор- 
говца (le brigandage du négotiant), только сдћлавъ съћетные при- 
пасы доступными санкюлотамъ, вы ихъ привяжете къ революціи, 
объедините ихъ вокругъ конституціонныхъ законовъ“. 

Нужно ли, спрашиваеть еще авторъ, чтобы къ бъдотвіямъ 
вићшней войны, вызваннымъ жирондистами, присоединилась еще 
„внутренняя война, объявленная намъ богачами“? Пока въ ,,CBATH- 
лищћ законовъ“ засздали „сообщники Дюмурье“ и „роялисты, 
xoTbBmie спасти тирана“, Гора ничего не могла сдФлать, но те- 
перь, когда сөкція Гравилье поднялась, Конвентъ очищенъ отъ 
измЪнниковъ!), пора „поразить конституціонной анаеемой ажіотажъ 
и барышничество и объявить, какъ общій принципъ, что торговля 
не состоитъ въ раззоренія, удрученіи и измор% голодомъ гражданъ“, 
Для составителя адреса веся бВда-—въ жадности богатыхъ, которые 
„одни, втечене чөтырөхъ лћтъ, выиграли отъ револющи“. „Купе- 
ческая аристократія (Гагіѕіосгайе marchande), продолжаетъ онъ, 
боле ужасная, чЬмъ дворянская и священническая, начала походъ 
противъ частныхъ состояній и казны государства“, и конца ему 
не видно, ибо „цћны на товары ростутъ съ ужасающей быстротой 
каждый день (du matin au soir). „Граждане—представители,—воскли- 
цаеть Ру—пора кончить битву не на животъ, & на смерть, которую 
эгоистъ ведеть съ самымъ трудолюбивымъ классомъ общества. 
Выскажитесь противъ ажіотеровъ и барышниковъ: они или под- 
чинятся, или не подчинятся вашимъ декретамъ. Въ первомъ слу- 
чаћ вы спасете республику, во второмъ вы тоже еще спасете рес- 
публику, ибо мы тогда будемъ имЪть возможность узнать и по- 
разить народныхъ піявокъ“. 

Такова основная тема адреса. Протестъ направленъ противъ 
ажотажа и барышничества, противъ купеческой аристократія, 
противъ крупныхъ торговцевъ (les gros marchands), указаніями на 
которыхъ, то и дћло, пестритъ дальнЪйшій текстъ, вмћъстћ съ 
болће ръдкими упоминаніями о банкирахъ, арматорахъ, монопо- 





1) Намекъ на насильственное удаленіе жировдистовъ посл возста- 
пія 31 мая. 
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тистахъ, бакалейщикахъ. Адресъ приглашаетъ представителей 
народа не бояться: народъ имъ поможетъ и поддержитъ, „и сан- 
Еюлоты своими пиками заставятъ принять ихъ декреты“. 

„Народъ,—напоминаеть Конвенту адресъ-—народъ доказалъ 
вамъ, въ дни 31 мая и 2 іюня, что онъ хотЪлъ всей свободы“. 
Онъ помогъ Конвенту освободиться отъ измённиковъ и предота- 
вители карода должны отблагодарить народъ, давъ ему хлЪба и 
декретъ противъ вздорожанія цънъ. 

Въ адрес, составленномъ Жакомъ Py, мы находимъ и прин- 

цишальное обоснованіе того, что требовалось въ немъ отъ Кон- 
вента. Опредзливъ свободу торговли, какъ нћчто, вовсе не дол- 
женствующее ставить себ% цзлью угнөтеніө 1), Жакъ Ру говоритъ, 
что крупные торговцы злоупотребляютъ свободой торговли, дабы 
угнетать народъ: „они ложно истолковали статью деклараціи 
правъ чөловъка, которая дозволяетъ дФлать все, что не запрещено 
закономъ“, а потому нужно издать конституціонный законъ (96-, 
créter constitutionnellement), который объявилъ бы, что ажіотажъ. 
торговля деньгами и барышничество наносятъ вредъ обществу. 
Когда въ этомъ смысл будетъ изданъ ясный и точный законъ, 
народъ увидитъ, что его представители боле заботятся о б%дня- 
ккахъ, нежели о богачахъ, что среди этихъ представителей HTS 
„банкировъ, арматоровъ и монополистовъ“ и что они не хотятъ 
онтръ-револющи. Если Конвентъ и дөкретировалъ милліардный 
принудительный заемъ у богатыхъ, то BEL они сумћютъ пере- 
ложить его на санкюлотовъ. Пусть заработная плата рабочихъ въ 
н®которыхъ производствахъ поднялась, но въ другихъ она пони- 
зилась, да и не BCL же граждане—рабоче, не вс рабочіе заняты, 
а среди занятыхъ есть обремененные большими семьями, не говоря 
уже о томъ, что женщины вообще больше двадцати су въ день н 
варабатывают»ъ. 

Все это бъдствіе отъ того, что законы изданы богатыми и для 
богатыхъ. Кто повфритъ, что представители французскаго народа 
объявившіе войну иностраннымъ тиранамъ, не осмфлились (ont 
été assez laches) раздавить внутреннихъ тирановъ? Авторъ напо- 
минаетъ, что „во времена господства Сартиновъ и Флесселей 2) 
правительство не потери ло бы, чтобы за предметы первой необ- 
ходимости пришлось платить втридорога (trois fois audessus de 
leur valeur), а вотъ „Національный Конвентъ, облеченный силою 
двадцатипяти милліоновъ людей“, допускаетъ все это. Людовику 
Капету, думаетъ Ру, вовсе не нужно было бы въ цфляхь контръ- 





1) La liberté du commerce et le droit d’user et de faire user, et non 
Ie droit de tyranniser et d’empécher d’user, стр. 550. 

2) Сартинъ былъ въ серединь XVIII в. lieutenant-général de police, 
много сдЪлавшій для благоустройства Парижа, Флессель — парижскій 
prévét des marchands (городской голова), погибшій 14 іюля 1789 г 
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револющи натравливать на Франщюфиностранныя державы, когда 
„достаточно было бы ажіотажа и барышничества, чтобы нисиро“ 
вергнуть зданіе республиканскихъ законовъ“. 

Въ своемъ адрес, далће, Ру не хочетъ согласиться съ мнћ- 
н1емъ, что причину дороговизны нужно искать въ войнћ, Онъ и 
противъ того, чтобы видфть причину роста цънъ въ чрезмърномъ 
выпуск бумажныхъ денегъ. Ассигнаты, думаетъ онъ, хорошо обез- 
печены всфмъ достояніемъ и честью націи, и почему же Англія про= 
цвЪтаетъ, какъ разъ благодаря своимъ банковымъ билетамъ? Нътъ, 
для Ру „ясно, какъ’день, что axioTepH A банкиры дискредитируютъ 
ассигнаты, чтобы подороже продавать свои деньги, чтобы безна- 
казанно создавать монопоми и въ своихъ конторахъ торговать 
кровью патріотовъ, пролитія которой они жаждутъ (quiils brilent de 
уегѕег)... Народъ хочетъ свободы и равенства, республики или 
смерти, и это какъ разъ повергаетъ въ отчаян!е ажіотеровъ, под- 
лыхъ сообщниковъ тираніи“. Составителю адреса кажется, что 
дороговизна съФетныхь припасовъ является только средствомъ 
для низверженія республики. Открывая на это глаза довзренныхъ 
народа, онъ возлагаетъ на нихъ долю отвЪтственности за все, что 
происходитъ, и эта нота вообще звучитъ довольно явственно въ 
адрес%. 

„Да, восклицаетъ Ру, обращаясь къ членамъ Конвента,—нера- 
дніе, которое вы стали бы обнаруживать и дальше, было бы 
ЗЕТОМЪ вашей трусости (lacheté), преступленіемъ оскорбленія на- 
цін... Согласитесь же, что своимъ малодушіемъ вы дискредити- 
руете бумажныя деньги, вы подготовляете банкротство, допуская 
бөззаконіе и преступлен!е, которое заставило бы покрасить самый 
деспотизмъ въ послЪдніе дни его варварскаго могущества“. Ha- 
роду измнили дв легислатуры, и „пора жө, чтобы санкюлотъ... 
положилъ конецъ всякой тираніи“. Впрочемъ, въ конц концовъ, 
въ адресВ высказывается надежда, что „депутаты Горы“ не оста- 
вятъ своеї работы незаконченною, но примутъ общія MBpH про- 
THB аҳіотажа и барышниковъ: „вы -—восклицаетъ Ру — не пода- 
дите своимъ преемникамъ губительнаго прим ра варварства силь- 
ныхъ надъ слабыми, богатаго надъ бъднымъ, и вы, наконецъ, не 
овойчите свою карьеру постыднымъ образомъ!“ | 

Что же произошло бы, еслибы надежда не оправдалась? Отвътъ 
на это дается заключительнымъ абзацомъ адреса. „Пусть они 
(утнетенные санкюлоты департаментовъ) придутъ, поскорће при- 
дуть въ Парижъ скрёпить узы братства! Тогда мы покажемъ имъ 
безсмертныя пики, которыя низвергли Бастилію, эти пики, которыя · 
разрушили комиссію двЪнадцати и клику государственныхъ людей!), 


1) Wes hommes &’Е1а— кличка, данная жирондистамъ Маратомъ. Ком. 
миссія 12 была образована въ КонвентЬ 18 мая 1793 г. для водворенія 
общественнаго спокойствія въ столицв, Ея мЪропріятія вызвали большое 
неудовольствіе, которое и привело къ движенію 31 марта, бывшему CTORA 
тибельнымъ для жирондистовъ. 
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п ики, котр ыя расправятся съ интриганами и измЪнниқами... И 
н аконецъ, тогда же мы BMbCTS съ ними пойдемъ въ святилище 
законовъ, гд республиканской рукой мы имъ укажемъ на ту CTO- 
рону, которая хотЪла спасти тирана, и на Гору, которая обрела 
его на казнь“. 

Въ печатномъ экземпляр изложеннаго адреса имћется отм тка 
такого рода: „Общее собран1е секщи Гравилье, выслушавъ чтен1ө 
твердаго и энергичнаго адреса о барышничествв въ смыслћ тре- 
бованія у Конвента статьи закона противъ ажіотажа, единогласно 
присоединилось къ этому адресу, составленному гражданиномъ 
Жакомъ Ру, и постановило напечатать его въ количеств одной 
тысячи экземпляровъ и разослать департаментамь и народнымъ 
обществамъ“. 


ІҮ. 


Для представленія адреса Конвенту было выбрано его засћ- 
дан1е 23 іюня, когда граждане Парижа и сосЪднихъ коммунъ съ 
меромъ столицы во глав поздравляли Конвентъ съ окончаніемъ 
работы надъ конститущей, Говорило нъсколько ораторовъ и, когда 
депутац1я собиралась уже уходить, Жакъ Ру заявилъ: „Револю- 
ціонное общество Гравилье, которое 31 мая черезъ меня со- 
общило вамъ, что для вашей защиты тридцать тысячъ чөдовЪкъ 
взялись за оружіе, общество, которое въ союз съ клубомъ кор- 
дельеровъ первое ударило въ набатъ 31 мая и которое является стра- 
жемъ народа, поручило MHS подать вамъ петицію“ 1). Робеспьеръ 
однако настоялъ на TOM, чтобы пріемъ петищи быль отложенъ 
до другого раза, и появленіе у рёшетки депуташи оть сөкціи 
Гравилье sMberb съ секщей Благой Вфсти и кордөльерскимъ 
клубомъ состоялось только 25 іюня. 

Когда Ру передавалъ содержаніе адреса, рЪфчь его постоянно 
прерывалась ропотомъ протеста со стороны собранія, но на три- 
бунахъ слышались рукоплесканія. Пөрөдъ самымъ өя концомъ 
одинъ изъ членовъ депуталіи громко ваявилъ, что секція Гра- 
вилье присоединилась совоћмъ не къ этой петищи, и это проив- 
вело такое впечатлфн!е, что раздались голоса о необходимости 
арестовать оратора; во всякомъ случа, когда членовъ депута- 
цін ради оказанія имъ почета пустили за рьшетку, для Жака Ру 
сдЪдано было исключеніе. Цфлый рядъ членовъ Конвента обру- 
шился Ha автора адреса. Тюріо назвалъ его phub изложеніемъ 
»чудовищныхъ принциповъ анархіи, и самъ Кобургъ, по его сло- 
вамъ, не могъ бы говорить иначе, а будь у него много золота, то 
онъ не нашелъ бы лучшаго агента, какъ этотъ попъ, достойный 
сотоварищъ вандейскихъ фанатиковъ“. Робеспьеръ усмотрълъ ко- 
варное нам%реніе оратора Bb желаши набросить на патрістовъ 





1) Для дальнЪйшаго Buchez et Рои х, ХХУШ, 216 и cata 
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Thos модерантизма, дабы лишить uxt довёрія народа. Да это 
вовсе и не выражен!е настоящихъ стремленій секція Гравилье. 
Бильо-Вареннъ указалъ на подозрительность поведенія говорив“ 
Maro, который во многихъ секціяхъ и въ кордельерскомъ клубЪ 
агитировалъ противъ конституціи, имъ даже и не прочитанной, какъ 
самъ же онъ въ томъ сознался. „Я требую — сказалъ Лежандрь— 
просто-на-просто прогнать этого человћка; въ его секщи есть па- 
тріоты, которые сами съ нимъ расправятся“. Предложеве было 
принято и Жакъ Ру долженъ былъ оставить залъ засЪданій. 

О Tomb, что происходило въ Конвент, нфкоторыми бывшими 
тамъ гражданами секши Гравилье было доведено до свъдћнія 
общаго ея собранія, и этовызвало въ собраніи сильное негодованіе!). 
Сначала хотћли было већ, скопомъ, идти въ Конвентъ и требо- 
вать возвращенія имъ гражданина Ру, котораго считали аресто- 
ваннымъ, потомъ поручили было это сдълать своему комитету, но 
неожиданно явился самъ герой дня, встрёченный „самыми лест- 
ными заявленіями дружбы и почтенія согражданъ“, какъ было 
отм$чено въ протокол. Разсказавъ все, что было, онъ попросилъ 
у собранія позволенія еще разъ прочитать адресъ, „дабы согра- 
ждане могли судить, тотъ ли это, къ которому они присоединн- 
лись“, На вторичное прочтеніе согласіе было дано, и собраніе, 
очень, сказано въ протокол, многочисленное, покрывъ его новыми 
рукоплесканями, „единогласно постановило, что это TOTS самый 
адресъ, который былъ прочитанъ раньше, и что оно снова при- 
соединяется къ заключающимся въ немъ принципамъ“, о чемъ 
и рЬшено было довести до свЪдћнія, какъ секши Bonne Nouvelle, 
такъ и Конвента. Что касается до оставшагося неизвзстнымъ 
индивидуума, осмфлившатося оклеветать Py, то его постановлено 
было найти и подвергнуть взысканію. Секщя „Воппе Nouvelle 
приняла такое же рЬшеніе 27 іюня 2). 

Въ этотъ же самый день Ру отправился въ кордельерскій 
клубъ, о засздави котораго сохранился подробный отчетъь BS 
одной тогдашней газетъ 3). Обиженный Конвентомъ членъ клуба 
быль вотрћченъ своими товарищами очень сочувственно. Обще- 
ство, сказано въ отчетЪ, единогласно приняло принципы Жака Ру 
и постановило ихъ широко распространить. Одинъ только Моморо 
пробовалъ защитить Гору, хотя и присоединился также къ пети- 
щи Ру: она—сказалъ онъ — составлена въ самомъ справедливомъ 


смысл, но только нћкоторыя ея фразы были дурно поняты. Oco- 


1) Extrait du régistre des délibérations de l’assemblée génerale de la 
section des Gravilliers du 23 juin 1793. Было напечатано въ брошюр Py 
и перепечатано въ „Аппа]ез révolutionnaires“, стр. 557—559, Нужно только 
переправить дату (не 23, а 25). 

2) Къ сожалънію, Mathiez не перепечаталь соотвфтственный про- 
токолъ. 

8) Ме Républicain Francais. Перепечатано у Buchez et Roux 
XXVIII, 219 и cata. 


a 
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бенно заслуживаютъ быть отмъченными слова Жака Ру, сказан- 
ныя въ этомъ засвдан!и: „по моему, какъ разъ я говорилъ голо- 
COMB народа, потому что на всЪхъ трибунахъ Конвента mah 
громко аплодировали, тогда какъ Гора роптала и мычала“. 

Гора негодовала, главнымъ образомъ, потому, что Жакъ Ру 
вносилъ смуту въ умы. Вооружало противъ себя не столько содер- 
жаніе его ръчи, сколько форма, тонъ, угрозы, тђмъ болфе, что на 
почвЪ недостатка предметовъ первой необходимости уже происхо- 
дили безпорядки. Какъ нарочно, 26 іюня было сильное волнен!е 
съ попыткою силою овладъть баркою, привезшею транспортъ мыла, 
и пустить послёднее въ продажу по удешевленной цнћ. Гене- 
ральный совътъ Коммуны немедленно принялъ рядъ экстренныхъ 
мъръ, обвинивъ въ подстрекательств$ „вандейскихъ разбойниковъ“ 
и тайныхъ агентовъ иностранныхъ державъ. Въ слёдующ!е дни 
безпорядки не только повторились, но приняли еще больше раз- 
MBpH. 28 числа, въ моментъ, когда генеральный совътъ собирался 
уже закрыть свое засздане, явился въ него Жакъ Py и вздумаль 
читать свою петицію. Онъ ссылался на особыя полномочія, кото- 
рыми его облекли секщи, но ему не давали говорить, обвиняли его 
въ TOME, что онъ ударилъ въ набатъ, приглашая къ грабежу и 
нарушенію правъ собственности. Въ коммунВ прямо Раздаваниоь 
голоса объ исключеніи Ру 1). 

28 же іюня противъ вождя „бъшөныхъ“ выступилъ самъ Робес- 
пьеръ. По обыкновенію онъ говорилъ о заговор противъ свободы 
„Распространяютъ, сказалъ онъ между прочимъ, клеветы на яко- 
бинцевъ, монтаньяровъ, кордельеровъ, старыхъ атлетовъ свободы. 
Человкъ, облекающійся въ плащъ свободы, но относительно 
намЗрен!й котораго можно сомнъваться, оскорбляетъ величество 
Нацональнаго Конвента подъ ThMb предлогомъ, что въ KOHCTH- 
туши HBTS законовъ противъ барышничества, и, значить, она не 
годится для народа, для котораго составлена. Люди, которые лю- 
бятъ народъ, не говоря объ этомъ, и неустанно работаютъ надъ 
его благосостояемъ, не хвастаясь этимъ, очень удивятся, когда 
узнаютъ, что ихъ работа противонародна и что сами они переря- 
женные аристократы. Этотъ человЪкъ на другой день отправился 
къ кордельерамъ... и осмлился повторить свои якобы патріоти- 
ческія ругательства, которыя онъ изрыгнулъ передъ тЬмъ противъ 
конституціи. Среди Bach, здъсь сидящихъ, нћтъ ни одного, кого 
онъ не изобразилъ бы, какъ самаго завзятаго врага народа, кото- 
тому онъ посвящаетъ все свое существованіе. Онъ добился поста- 
новленія, что его адресъ будетъ представленъ Конвенту и бу- 
детъ еще, мало того, повторенъ въ Епископствв 2), другомъ мъст%, 


1) J. Jaurés, 1610, =o 
2) Прежняя резиденція епископовъ, гдъ имЪлъ свои засъданія „цен 


тральный клубъ“ и собирались делегаты секцій. 
Январь. ОтдЪлъ 1. 
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прославЯ8нномъ принципами, которые тамъ всегда провозглаша- 
лись“. На этомъ мЪстъ ораторъ былъ прерванъ криками: „его 
прогнали!“ Въ дальвъйшемъ течеши ръчи Робеспьеръ, перечисляя 
враговъ республики, рядомъ съ Австріей, Итадіей, Питтомъ, брис" 
сотинцами поотавилъ и Жака Ру!). Якобинскій клубъ тоже при- 
зналъ вождя „бЪшеныхъ“ врагомъ народа и постановилъ раскрыть 
глаза кордельеровъ на истинный харақтеръ опаснато анархиста. 

80 іюня въ кордельерскій клубъ явилась депутащя OTL яко- 
бинцевъ, въ числ двЪнадцати человћкъ, между которыми былъ 
и Робеспьеръ, страстно обвинявшій Py. Другой ораторъ, Koxzo- 
д’Эрбуа, назвалъ обвиняемаго „агентомъ фанатизма, преступлөнія 
и вћроломства“, Muccia имъла успъхъ. Кордельеры отреклись отъ 
адреса Жака Py, не захотВли слушать его оправдан! и „изгнали 
его, какъ злодфя, фанатика и чудовище“—выражен!е, которое мы 
находимъ въ газетномъ отчетћ о васћданіи клуба, Въ заключеніе 
собраніе постановило, что оно отправится въ Конвентъ, чтобы пе- 
редъ его рёшеткой дезавуировать петицію Жака Ру,—и торже- 
ственно заявило еще, что признаетъ велиюмя заслуги Горы передъ 
отечествомъ и будетъ считать измЪнниқомъ наши всякаго, кто 
сталъ бы дурно о ней говорить. 

Жакъ Py протестовалъ. „Конвентъ, скавано было въ этомъ 
протест, наложилъ на меня анафему за адресъ, за который 
его автору подобалъ гражданскій вёнокъ. Интриганы восполь- 
зовались предлогомъ позора, какимъ меня покрыли, чтобы изгнать 
меня изъ кордельерокаго клуба, тысячу разъ рукоплескавшаго 
моимъ принципамъ“ 2). Позднфе онъ написалъ еще оставшуюся Bb 
рукописи брошюру „Причины несчаст!й французской республики“ 
ивъ которой Жоресъ приводитъ выдержки въ ІУ Tomb своей „00- 
ціалистической истори“. Это была цёлая діатриба противъ бур- 
жуаз!и, обогатившейся покупкою нащональныхь им%ній, ажіота- 
жемъ, барышничествомъ, торговлею и не давшей бъднякамъ ира- 
бочимъ получить отъ револющи то, на что они имфли право. „Я 
не удивляюсь, писалъ онъ, между прочимъ, что столько народа 
пламенно по видимости ващищаетъ революцію: она доставила 
HME драгоцзнный поводъ патр1отически накоплять богатства въ 
короткое время, набрасывая непроницаемое покрывало на свои 
хищенія. При старомъ порядећ стыдились бы дфлать Takia 
вещи“ 3). Посл» смерти Марата Жакъ Py началъ было продол» 
жать его газету, въ которой тоже началъ громить барышниковъ, 
но вынужденъ былъ ее прекратить. 

ИзвЪстенъ печальный конецъ Ру. Противъ него со воћхъ ст0- 
POHL началась травля, причемъ его обвиняли даже въ воровствё, 





1) Buchez et Roux, XXVIII, 228—230, У Жореса (ІУ, 1604— 
1606) ръчь Робеспьера приведена къ нфсколько иной редакщи. 

2) J. Jaurés, IV, 1607. 

з) lbid, 1606—1605 
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и почти только одна секція Гравилье осталась вфрна своему „ду- 
ховнику бёдняковъ“, Въ середин® августа 1793 г. граждане этой 
сокщи смънили свой комитёть и сдћлали Ру предећдателемъ 
новаго. Эберъ донесъ объ этомъ якобинокому клубу, а Шометтъ 
въ Коммун% за это покушеніе на верховенство народа потребовалъ 
смертной казни дерзкаго преступника. Оекція взяла своего героя 
на поруки, HO онъ все-таки былъ преданъ суду уголовной полиціи. 
Послъдній нашелъ ёго провинности слишкомъ важными и напра- 
вилъ дЬло въ револющюнный судъ 1). Услышавъ объ этомъ, въ 
самомъ жө засфдан!и перваго суда Py нанесъ себЪ три тяжелыя 
раны ножомъ, посл чего его перенесли въ тюремную больницу, 
гдћ онъ еще разъ нанесъ себЪ рану, оказавшуюся смертельной 
Актъ вокрытя его трупа быль помфчень пөрвымъ числомъ ван- 
тоза П года (19 февраля 1794 г.). 


У. 


Ранн!е историки французской револющи не обратили большого 
вниманія на эпизодъ съ адресомъ секщи Гравилье. Минье обходитъ 
его молчаніемъ въ соотвЬтетвенномъ Mbcrh своего повћствованія, 
а Тьеръ упоминаетъ о HONE только вскользь. Онъ даже не гово- 
ритъ, что петиція была подана отъ имени секція Гравилье, при- 
путываетъ къ өя составленію Варле, представляеть BIO танъ, 
что Варле и Жакъ Ру собирали подъ него подписи на улицахъ, и 
въ общемъ нө знакомитъ съ ея содержаніемъ 2). 

Первыя боле подробныя свЪдћнія обо всей этой истори сооб* 
щилъ, какъ мы видфли, Бюшезъ въ своей ,,Histoire райетегиате“, 
HO это только коллекція документовъ и извлеченй изъ разныхъ 
источниковъ. Хотя самъ Бюшезъ со своимъ католическимъ conia- 
лизмомъ былъ по настроенію довольно близокъ къ Жаку Py, но 
онъ былъ, кром того, поклонникомъ якобинцевъ и спеціально 
Робеспьера, а разъ кто Робеспьеромъ быль осужденъ, TOTS у 
Бюшеза не могъ пользоваться сочувствемъ. Онъ отм$чаетъ, на 
прим ръ, Th возгласы негодованія, которыми сопровождалось чте- 
Hie Жакомъ Ру адреса, но не упоминает, что трибуны, наоборотъ, 
апплодировали. Очень строго къ выступленію Жака Py отнесся 
и Луи Бланъ, тоже большой поклонникъ якобинцевъ и Робеспьера. 
Занимающему насъ эпизоду онъ посвятилъ въ своей большой 
истори революціи, однако, лишь не полныхъ три страницы очень 





1) СовсЪмъ невфрно представлено дъло въ стать В. В. Филатова 
„Сощальныя деужешя во время французской револющи“ (Книга для чтенія 
по истори нођаго времени, т. Ш, стр. 479) будто Ру и ero друзья были 
судимы Bb револющонномъ судЪ за подготовку возстанія. 

2) Thiers. Histoire de la révolution frangaise, № 866 (no брюссель: 
скому изд. 1846 г), м 
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маленькато притомъ размћъра !). Онъ называеть Py ораторомъ 
депутаци, которая только выдавала себя за посланную зе prétendait 
envoyée) отъ секщи Гравилье, а стиль его рёчи, изъ коей при- 
велъ только первыя строки, называетъ „декламаторскимъ и дерз- 
кимъ, часто принимавшимся тогда за языкъ свободныхъ людей“, 
За этимъ слфдуетъь рядъ восклицаній: „монтаньяры сообщники 
барышниковъ! покровители черныхъ замысловъ уморить народъ 
голодомъ! Больше, значитъ, ничего нө оставалось, какъ напасть 
на нихъ къ великой радости роялистовъ и жирондистовъ!“ На- 
вавъ членовъ Конвента, которые отчитали Жака Ру, Луи Бланъ 
клеймитъ его кличкой „Тартюфъ демагоги“. [yb и когда созда- 
валось что-либо подобное конститущи 1798 г., и „неужели, вмъсто 
благодарности ея творцамъ, можно было направить на нихъ 
тнфвъ, порожденный голодомъ?“ Отм%чено было у Луи Блана 
мимоходомъ и то, что Ру раньше былъ священникомъь (Ѓапсіеп 
ргё те), какъ бы въ подтвержденіе того, что его выступленіе было 
попято, какъ своего рода содЪйств!е вандейцамъ. Далће онъ и 
возникшіө въ эти дни безпорядки ставитъ въ прямую вину „б%ше- 
нымъ“: „ихъ рЬчи переходили въ дђйствія“ (les discours des Еп- 
ragés se tradusaient еп асіеѕ). Въ заключеніе Луи Бланъ какъ бы 
хвалить и Коммуну, принявшую строгія MBpH противъ агитато- 
ровъ, „въ которыхъ она не поколебалась видфть контръ-револю- 
ціонеровъ, и якобинскій клубъ, разъяснившій кордельерамъ, став- 
шимъ было на сторону Ру, настоящее значеніе его адреса и 
истинный смыслъ его нам$рен!й“, и какъ бы одобряетъ также самихъ 
корде ъеровъ, „не пожелавшихъ выслушать защиту Ру и прогнав- 
шихь его, какъ фанатика и негодяя“ (scélérat). 

Любопытно это отрицательное отношен!е къ выступленію Жака 
Ру со стороны исторпка-соціалиста, который не захотЬлъ признать 
его своимъ, хотя основной идеей его было требованіе, чтобы кон- 
ституція не ограничивалась одною политикою, и чтобы были при- 
няты MBPH къ прекращенію народнаго бъдствія. Не громилъ ли 
Жакъ Py тотъ самый индивидуализмъ, противъ котораго ополчался. 
и самъ Луи Бланъ, ту самую экономическую свободу, въ кото- 
рой и онъ самъ видфлъ корень зла? 

Сощалнстъ Луи Бланъ отказался видфть въ революціонномъ 
агитаторћ 1793 г. предшественника своего направленія, но другой 
современный емуисторикъ револющи, демократъ и индивидуалистъ 
Мишле, наоборотъ, призналъ Жака Py за сощалиста и вм%ст% съ 
тЬмъ защитилъ его память, какъ честнаго человћка, какъ это не 
безъ удовольствія было отмЬчено Кропоткинымъ 2). 





1) Louis Blanc. Histoire de la révolution francaise, 1. X, ch. І (въ 
конц), по изд. 1878 г. т. Х, стр. 267—270. 

2) Р. Кгорой те. La grande revolution (1909), стр.648. Ср. стр. 617-618. 
примЪч. 
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Впрочемъ, и Мишле почти не останавливается на эпизод. 
„24 іюня, говоритъ онъ, самый бфщеный изъ бЪшеныхь, кор- 
дельеръ Жакъ Py, отъ имени своей секціи, именно Гравилье, 
принесъ къ рёшетк® Конвента дерзкую петицію, которую сдЪлалъ 
еще болће дерзкой, украсивъ ее импровизированными добавленіями. 
Не всө—оговаривается онъ, однако, —было нелфпостью въ этой 
яростной демонстрація Конвенту. Онъ упрекалъ Гору въ томъ, что 
она остается неподвижной на своей вћчной скалъ и ничего не 
дфлаетъ. Съ неумолимымъ здравымъ смысломъ трибуны рукоплес- 
кали, но Гора, яростная, выходила изъ себя“ и прогнала злосчаст- 
наго оратора. „ЧЪмъ,—спрашиваетъ дальше Мишле, —чьмъ, въ 
сущности, быдъ Жакъ Ру? Его рёчи, видимо, искаженныя, его 
жизнь, насильственно прерванная изумительнымъ согласіемъ 
всзхъ партій, не позволяютъ намъ его разгадать... Въ чемъ за- 
включалось ученіе Ру?.. Къ сожалнію, мы не можемъ дать отв та 
на эти вопросы“. Историкь ссылается на то, что для этой эпохи 
протоколовъ кордельерскаго клуба не имфется, документы. же 
секщи Гравилье говорятъ о Ру слишкомъ коротко. „Я готовъ 
думать, прибавляеть Мишле, что Гора знала не больше насъ и 
не хотЬла даже ничего больше знать объ этомъ „чудовищћ“, пред- 
мет’ ужаса“. Къ проповъди Ру отрицательно относились даже 
Маратъ и Эберъ, которые, „хотя иногда въ своей легкомысленной 
дерзости, казалось, и допускали грабежь, тёмъ He менфе были 
защитниками права собственности“. Въ этой проповфди Мишле 
усматриваеть соціализмъ: „еслибы, говорить онъ, все 
пошло по тому пути, какъ это бывало въ другія эпохи, кордельеры 
кончили бы варварскимъ, анархическимъ коммунизмомъ, оргіасти 
ческимъ головокруженіемъ, какимъ столько разъ бывали заражены 
демагоги древности и среднихъ вћковъ“ !) 

Гораздо болће внимательно отнесся къ нашему эпизоду новъй- 

- шій соціалистическій историкъ революціи, Жоресъ. Онъ посвятилъ 
ему цЬлый рядъ страницъ въ своемъ огромномъ труд ?). Онъ 
приводитъ много любопытныхъ подробностей, и только нужно 
сожалёть, что не указываетъ, гд что было найдено, откуда что 
было взято. Мы видфли, что онъ знакомитъ читателя и съ самимъ 
злополучнымъ адресомъ, хотя и въ другой, худшей редакціи, 
нежели та, которая была опубликована Матьезомъ. Интересны 
впрочемъ, не подробности, а общая оцфнка выступленія Жака Py, 
сдЬланная Жоресомъ, который тоже отнесся къ нему довольно 
строго. 

„Ошибка Жака Ру—говоритъ Жоресъ — состояла не въ требо- 

ваши законодательныхъ м$ръ для облегчен1я экономическаго кри- 
виса. Онъ быль совершенно правъ, когда напоминаль Topi, 





1) J. Michelet. Histoire de la révolution francaise, VII, 235—237. 
2) Histoire socialists, У, 1595—1611. 
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что недостаточно было провозгласить политическую свободу, а 
нужно было өще обезпечить жизнь. Притомъ большая часть его 
предложеній вовсе не была утопической. Черезъ иЗсколько мзся- 
цевъ ихъ приняли, ихъ приведи въ дфйотв!е: страшный завонъ 
быль изданъ противъ ажіотеровъ и барышниковъ; торговля мо“ 
яөтой была запрещена; для всъхъ продуктовъ была установлена 
такса на BOOMS проотранствъ республики. Ho въ рёчи Ру было 
много ошибокъ, много опаоныхъ стремленій, былъ задній фонъ 
коварства и яда, которыми легко могла воспользоваться KOBTPS- 
революція“. Въ частности, историкъ указываеть на утверждене, 
ЧТо единственной причиной вздорожавія жизненныхъ припасовъ 
и обезпёненія аесигнатовъ были ажіотажъ и барышничество. Обра- 
Was вое вниманіе народа на нихъ, говорить еще Жоресъ, Жакъ 
Ру звалъ санкюлотовъ на путь крови, HA которомъ нө было 
выхода !). Напрасно также требовалъ онъ внесенія жөлательныхъ 
постановленій въ конституцію, которая должна обезпечивать пра- 
вильность пастоянныхъ отношеній общественной жизни, а не. ула" 
живать временныя нужды. „Нужно было — продолжаетъ онъ-- Или 
согласиться на то, чтобы продовольственное дћло было упорядо- 
чено особымъ закономъ, или потребовать новой организаци про- 
мышленноети на поетоянныхъ основаніяхъ, & онъ этого-то и не 
сдЪлалъ“. Жоресъ совершенно правильно указываетъ на то, что у 
Жака Py не было и намека на націонализацію производотва. „Разв® 
ея хочетъ Жакъ Ру? Отнюдь этого онъ не говорилъ. Никогда онъ 
объ этомъ нө думалъ, и по всему видно, „.что онъ быль Въ го- 
раздо меньшей степени истолкователемъ мысли рабочихъ, нежели 
нөпріязни, зависти, страданій и страховъ мелкой буржуазии ре- 
месленниковъ и рантьеровъ, которой не по душ было вое, что 
мы теперь называемъ коллективизмомъ“ ?). 
Жоресъ упрөкаетъ Жака Ру еще и за то, что онъ набрасывалъ 
THE на новую конституцію, на Конвентъ, на самое революцію. 
„Зачћмъ было, спрашиваетъ онъ, инсинуировать, что Конвенть 
ничего не сдБлалъ для народа и что онъ подчинялся вліянію 
арматоровъ, монополистовъ и ажіотеровъ, сидёвшихъ между де- 
путатами? Оказались ли бы восторженные ремесленники секщи 
Гравилье-—продолжаеть Жоресъ — на высотВ задачи вести далће 
судьбы угрожаемой револющи, есдибы имъ удалось довести Кон- 
вентъ до моральнаго и политическаго разложенія? Былъ ли бы въ 
состояни Конвенть изъ мелкой революціонной буржуазіи, зави- 
стдивый и сыщицкій, какой оңа образовала бы, замфнить собою 
ЕЮ COCALO. Да, контрь-револющонеры имёютъ право ра- 


2 е, ІУ, 01, 
id, 1602. Въ другомъ мъстЬ (стр. 1037) мы читаемъ Ч 
x у Жореса: 
ен hie rag ae ee bourgeoisie et l’artisanerie contre Гасса- 
pares с а6гея; et la сопсигаедсе deg grands marchands, comme 
П défendait les prolét:ires contre Ia hausse des Чепгбез“. nN 
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доваться, когда Жакъ Ру представляетъ народу революцію, какъ 
великое банкротство и какъ большой обманъ, принесшій выгоду 
только богачамъ“ 1). Ha слёдующей страниц историкъ превра- 
щается даже въ прямого полемиста, какъ будто Жакъ Ру былъ 
не далекимъ прошлымъ, а современной дъйствительностью. 

Жореса во всей этой исторіи печалитъ внутренняя дезоргани- 
зація. „Это—говоритъ онъ — была борьба нЪкоторыхъ парижекихъ 
секцій противъ Конвента. Это былъ конфликтъ между якобинцами 
и кордельерами, между бЪшеными и Горой“ 2), Онъ думаетъ даже 
что пълились при этомъ, главнымъ образомъ, въ Робеспьера, ко- 
торый незадолго перелъ TMB требоваль сначала, въ апрёлф, 
BEINYCHIA въ конституцію экономическихъ и соціальныхъ гаран- 
тій, а потомъ, въ іюнъ, вычеркивалъ ихъ изъ конституціи. Но 
сочувствіе Жореса какъ past на сторон Горы. Помфшать громад- 
ному перемщенію собственности никто He былъ бы въ то время 
въ состояніи, и этимъ процессомъ только нужно было воспользо- 
ваться для упроченія демократіи, которая, говорить Жореоъ, 
„одЬлала бы потомъ возможнымъ вступлен!е въ жизнь боле глу- 
‘бокихъ слоевъ и народныхъ силъ, еще коснзвшихъ въ невфжествъ 
и нищет$. И именно надъ этой-то организащей дөмократіи рабо- 
тала Гора, тогда какъ Жакъ Ру ее компрометировалъ своим 
упрямствомъ MaHiaka, противополагавшаго невинность стараго 
порядка злокозненности и эгоизму новыхъ временъ“ 3). 

Впрочемъ, разсказавъ о печальномъ конц Py, Жоресъ какъ 
бы смягчается въ своемъ общемъ о немъ приговор. „Какъ бы 
ни была узка соціальная его доктрина,—говоритъ онъ— все-таки 
это OHI опытъ систематизащи народныхъ жалобъ и вожделЪній 
и она не осталась безъ вліянія на экономическую и финансовую 
политику револющи“. Лично самого Жака Ру онъ называетъ при 
этомъ „благородною и странно-мятежною душою“ 4). Только „узкой 
его систем“ историкъ хотВлъ бы противопоставить „соціализацію 
индустрін“, о которой осенью 1793 г. ваговорилъ Шометтъ, но тутъ 
же самъ Жоресъ прибавляетъ, что рћчь послЬдняго о возможность 
самой республикћ взять на себя веден!е промышленныхъ пред- 
пріятій, бросавшихоя хозяевами, была лишь простой угрозой на 
худой конецъ, ни малйшимъ образомъ не завлючавшей въ себ, 
однако принцишальнаго признан!я превосходства коллективизма 
надъ индивидуализмомъ 5). 

Ч ae 

1) 1514. 1602. 

2) Ibid, 1603. 


в) 15:4. 1608. 
4) Ibid, 1699. Ср. стр. 1696, гдъ Жоресъ говорить олюбви бъдняковъ 


секши Гравилье къ Ру. 

5) Ibid., 1.700. Я не ставилъ своею задачею собрать BCS отзывы Жо- 
реса о Ру, разсъянные тамъ и сямъ въ его громадномъ трудЪ, но считаю 
необходимымъ привести еще нЪсколько строкъ, имфющихся на стр. 1036 
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Какъ разъ въ начало этой соціализаціи экономическихъ от- 
правленій вфритъ П. A. Кропоткинъ въ своей книг о револющи* 
По ero представленію, вожди бЪшеныхъ, Варле и Жакъ Py, искали 
конструктиянаго рЬшенія для сошальной проблемы переживав- 
шагося Франціей момента, каковое ръшеніе, думаетъ онъ, они 
видфли въ коммунализащи и націонализаціи торговли, въ органи- 
защи обмъпа по своей цёнВ (au prix de revient). „Бъшеные,—гово- 
ритъ онъ, поняли, что недостаточно было обезпечить за каждымъ 
право на трудъ и даже на землю,.... пока оставалась торговая 
эксплуатація“ 1). Въ другихъ мЪстахъ своей книги Кропоткинъ 
называетъ Ру коммунистомъ 2), различая въ самомъ коммунизм 
три вида: аграрный, индустріальный и коммерческій, или ком- 
мерческо-кредитный: 3) сущность посл$дняго заключается въ томъ, 
чтобы BCh выгоды отъ обмЪна доставались не отдЪльнымъ лицамъ, 
а всему обществу, и эту именно идею авторъ извлекаеть изъ 
проповди Жака Ру. Подробно о выступлен!и послЪдняго онъ не 
разсказываетъ, а изъ его петищи приводить (по Жоресу) лишь 
десятка два строкъ, печатая курсивомъ три фразы о реквизиціи 
администраціей предметовь первой необходимости, о томъ, что 
купцы возьмутъ съ народа все отданное ими казнћ въ видЪ при- 
нудительнаго займа, и что они всЪмъ завладђваютъ, дабы голо- 
домъ принудить народъ броситься въ объятья деспотизма 4). Если 
это посылки, изъ которыхъ могь бы быть сдћланъ выводъ въ 
смыслВ соціализаціи, то самимъ Жакомъ Py онъ отнюдь не былъ 
сдЪланъ. 

Но мы видфли, что у Ру на самомъ дълћ и не было BES 
борьбы съ легкой наживой никакого плана сощальнсй реформы. 
Это, между прочимъ, подчеркиваетъ и Оларъ, посвящающій Ру 
счетомъ семь-восемъ строкъ на двухъ разныхъ страницахъ своего 
труда о револющи 5). „Въ Париж —говоритъ онъ — Жакъ Py, въ 
газет, въ которой онъ продолжаетъ Марата, яростно громитъ 
банкировъ, монополистовъ, ажіотеровъ, барышниковъ и вообще 
богатыхъ, но онъ не лредлагаетъ никакого плана соціальной ре- 
- волюціи“ 6). 





»cen’est pas que Jacques Roux fat un penseur ргоѓопӣ... Varlet et Jaques 
“oux se perdent dans l'incohérence... Ni Jacques Roux, пі Varlet n’étaint 
personnellement sur le chemin du communisme,.. etsileur doctrine prépara 
le communisme, с'евё раг sa contradiction méme et раг воп impuissance“. 

1) Ба grande révolution, стр.*478—479, Ср. стр. 639 и слъд. 

2) 1Ъ14., 617, 618, 628, 630, 

8) Ibid., 629. 

*) Ibid., 647, прим. 

5) А. Aulard, Histoire politique de Ia révolution frangaise, 451 и 453. 

8) Оларъ приводить еще, безъ указанія на источникъ, фразу Жака Ру, 
произнесенную въ Коммун% по ‘случаю разграбленія нЪсколькихъ бакалей- 
ныхъ лавокъ 25 февраля 1793 г.: „бакалейщики только возвратили народу 
то, что сами съ него столько времени получали“. Онъ отрицаетъ, однако, 
вліявіе на эти эксцессы со стороны проповфди какихъ-либо идей. 
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Подведемъ итоги. Не подлежить сомннію, что у составителя 
петиція, требовавшей у Конвента включенія въ конституцію за- 
кона противъ спекуляцій на народныхъ бёдствіяхъ, никакого 
плана соціальной реформы, никакой общественной утопіи, въ 
частности представленія о „коммерческомъ коммунизмћъ“ не было. 
Если Жакъ Ру получилъ нЬкоторую популярность, то, главнымъ 
образомъ, потому, что и въ широкихъ массахъ подъ вліяніемъ 
временныхъ причинъ создалось и стало распространяться убъж- 
деніе, что Bok бъдствія проиоходятъ отъ скупщиковъ предметовъ 
первой необходимости и притомъ будто съ пфлью голодомъ за- 
ставить народъ вернуться подъ прежній деспотизмъ. Если время 
отъ времени толпы разграбляли лавки или транспорты товаровъ, 
то, конечно, дЪло было не въ подстрекательствЪ людей, подобныхъ 
Жаку Ру, который никогда и не становился во глав грабителей. 
Это былъ типичный идеологъ, теоретикъ, которому казалось, 
что онъ нашелъ первопричину зла и главныхъ враговъ народа. 
Въдь тогда вс искали этихъ враговъ и указывали какъ народу, 
такъ и властямъ, гдё эти враги находятся. У Жака Ру образова- 
лась своя idée fixe, которую онъ развивалъ въ своихъ статьяхъ 
и р8чахъ и до знаменитой петиціи, и посл. Угрожающій тонъ 
петици— опять одна изъ особенностей эпохи: стоить только по- 
читать разные arrétés, резолющи, адресы и т. п. того времени. 
И по существу требованій, заключающихся въ „манифеств бъше- 
ныхъ“, HBTS ничего необычайнаго для переживавшагося момента. 
Жоресъ совершенно вфрно указалъ на то, что на самомъ bib 
вс они были, въ концћ концовъ, исполнены. Но тъмъ и показа- 
төльнће выступленіе Жака Ру, тЬмъ боле характеризуеть оно 
настроеніе парижскихъ массъ. 

Нужно только удивлятьея, что около петищи секщи Гравилье 
Ру и кордельерскій клубъ, въ которомъ онъ игралъ роль, нө 
объединили большаго количества секцій. Обыкновенно, когда 
какая-либо мысль зарождалась въ одной се кціи, то немедленно 
же сообщалась остальнымъ сорока семи, а иногда и отдавалась 
на раземотрн!е делегатскаго собранія. Тутъ этого не было и къ 
петищи присоединилась одна только секщя Доброй Вфсти, не 
столь pb3ko демократическая и даже не бывшая ближайшей co- 
сдкой секщи Гравилье 1). Еслибы въ пожар% 1871 г. не погибла 
большая часть протоколовъ секцій, мы, можетъ быть, узнали бы, 
почему въ дЬлЪ приняли участ!е только дв секцін. Едва-ли при 
тотдашнемъ настроен!и, менфе, нежели черезъ м$еяцъ послё 
побъды Парижа надъ жирондистами 31 мая— 2 іюня, среди сөкцій 





1) Между ними лежала секція Понсо. 
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не нашлось цлаго ряда другихъ, которыя вахотћли бы присое- 
диниться къ Гравильё. Быть можетъ, Жакъ Ру поторопился, 
боясь упустить моментъ окончательнаго вотированія конститущи, 
и потому сдЪлалъ свой Mars, не обезпечивъ за собою поддержки 
другихъ секцій. Зная общее настроеніе многихъ изъ нихъ и об- 
mee ихъ участ!е въ требованіи у Конвента закона о максимум, 
можно предположить, что BO BCX секщяхъ нашлись бы, & BO 
многихъ даже составили бы большинство сторонники требова- 
ній Py. 

Въ пользу этого предположенія говорятъ и ашлодисменты, 
которыми публика въ засћданіи Конвента наградила оратора сек- 
ціи Гравилье. Но Конвентъ отнесся къ нөму сурово. Не въ пер- 
вый разъ между нимъ и населеніемъ Парижа обнаружива- 
лось расхождене. Любопытно, однако, что, отвергнувъ оратора 
депүтаціи Конвентъ любезно пригласилъ остальныхъ ея членовъ 
занять мёста на депутатскихъ м8ёстахъ,—обычная форма почета, 
оказывавшаяся гостямъ. Очевидно, Конвентъ не хотлъ ссориться 
съ секщей Гравилье, хотЬлъ подчеркнуть свое недовольство только 
ораторомъ. Былъ ли корень возмущенія Жакомъ Py въ его „суб- 
версивныхъ“ идеяхъ, или Bb TOMS, что онъ осмЪлился критико- 
вать конституцию, созданную Конвентомъ? Творцы новой консти- 
туши не могли не знать, что собирался говорить Ру: недаромъ 
Робеспьеръ помфшалъ ему это сдёлать въ засёдан!и 24 юня1), a 
на другой день первая же фраза Ру: „что вы сдфлали для пре- 
кращенія бъдствій народа“? ғ) вызвала сильный ропотъ (violents 
murmures). И потомъ въ отчет о засъданіи выраженія неодобре- 
нія отмёчаютъ Th мФота, гдъ ораторъ преподносилъ непріятнооти 
цдрнамъ Конвента. И возражавшіе ему ораторы напирали на TO, 
что Py cher смуту въ умахъ, что онъ представляетъ положен!е въ 
слишкомъ мрачномъ свът%, что онъ играетъ въ руку виЪшнимъ 
и внутреннимъ врагамъ республики, что хочеть погубить патріо- 
товъ въ MHSHia народа. Въ полномъ соотвътствін съ этимъ и 
кордельерскій клубъ, отрекаясь отъ Py, постановилъ только вы- 
разить свое довёр!е Tops. 

Это не значить, разумћется, чтобы вл1ятельные члены Конвента 
не имли ничего и противъ идей Ру по существу. При начинавших- 
ся народныхъ волненіяхъ, грозившихъ собственности, они считали 
проповёдь людей, нападавшихъ на соботвенниковъ, опасною, но 
м%ры противъ именно этой опасности были приняты Коммуною. 
Проповдовалъ ли Жакъ Ру прямо противъ собственности? Мы 
видфли, что эпиграфомъ къ своей брошюр онъ взялъ слова; 





1) Informe de се qui allait se passer, Robespierre ве hata de préserver du 
gcandale. Buchez et Roux, XXVIII, 216. Е 
2) Ея нЪть въ брошюр Py, но именно этоть вопросъ приведенъ въ 
Hist. parlementalre*. И 
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»Peuple, je brave la mort pour soutenir tes droits; protve moi ta re- 
соппаззапсе еп respectant Ies personnes et les ргоргіёієѕ“ 1), Напа- 
далъ ли онъ на самое занят!е торговлею, которое онъ прямо отли- 
чалъ отъ „разбоя негоціантовъ?“ „Торговля — учитъ онъ--не с0- 
стоить въ томъ, чтобы раззорять, приводить въ отчаяніе, моритъ 
толодомъ гражданъ“, а свобода, торговли не въ томъ, чтобы ти- 
ранствовать и мшать пользоваться благами, нужными для жизни. 
Все сводится къ тому, чтобы цфны необходимыхъ продуктовъ 
были для всхъ доступны, все дло въ справедливыхъ цънахъ. 
Это приводитъ „коммунизмъ“ Жака Ру къ его настоящимъ раз- 
мърамъ. Агитаторъ, надфлавшій такой шумъ своимъ выступленемъ 
въ Конвент, быль человЪкомъ сострадательнымъ къ народнымъ 
бЪдетвямъ и въ то же время страстным, способнымъ быть крайнимъ, 
прямо бъшөнымъ (enragé) и въ запальчивости и раздраженіи на- 
говорить большихъ рђъзкостой по адресу и властей, и общества, 
передъ его умственнымъ взоромъ не рисовалось никакого „гря- 


дущаго града“, въ которомъ все было бы по-новому, по-иному. 


Люди французской револющи въ пылу полемики готовы были 
обвинять другъ друга то въ излишней яЪвизн$,— недаромъ кличка 
yles епгадёѕ“ пошла отъ Марата, —то наоборотъ, въ melanin 
контръ-револющи. И Жакь Ру нө избфжалъ судьбы многихъ дру- 
Fox. Притомъ, какъ часто бываетъ еъ людьми, недовольными 
настоящимъ, ему недавнее прошлое, когда не было такой погони 
BB легкой наживой и жить было дешевле, казалось въ этомъ OTHO- 
шенін достойнымъ COMAIBHIA, признанія же въ такихъ чувствахъ 
при тогдашнемъ настроеніи навлекали на того, кто ихъ дёлалт, 
болъшія непріятноети. 

Въ этомъ овященникъ, утЬшавшемъ несчастныхъ и помогав- 
шемъ бъдному люду своей секщи, несомнънно, были многія каче- 
ства хорошаго человъка: это доказывается TBM, какъ отстаивала 
его секція Гравилье, когда противъ него соединились въ общей 
ненависти люди разныхъ партій. Но онъ отнюдь не приносил съ 
собою никакого новаго откровенія и лишь по недоразумфнію онъ 
могъ представляться въ глазахъ нфкоторыхъ позднћйшихъ людей 
пророкомъ, „взыскующимъ грядущаго града“. 

Н. Жарђеръ. 
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1) Въ русскомъ перевод эти слова были нами уже приведены выше" 


СОБАЧЬЯ ЖИЗНЬ. 


ПовЪъсть, 
І. 


Въ кривомъ переулкЪ стараго Нөаполя, гдЪ на затЪнен- 
ной мостовой никогда не просыхають лужи отъ. выплесну- 
тыхъ помоевъ, а кухарки могутъ переговариваться со сво- 
ими сосдками изъ окна въ окно на противоположной 
сторонЪ переулка, ничуть не повышая голоса, —уже четыре 
столЪтія дремлетъ палаццо маркизовъ Джусти. Оно не очень 
красиво, —генію архитектора негдъ было развернуться Bb 
этой мрачной ThcHOTb,—a четыре столЪтія наложили на его 
сЪрый фасадъ достаточно морщинъ. ОтдЪъланный коричне- 
ватымъ мраморомъ главный входъ слишкомъ монумента- 
ленъ,—өго стертыя ступени шире, чВмъ мостовая переулка, — 
и такъ же монументаленъ укрЪпленный надъ этимъ входомъ 
гербъ маркизовъ, обремененный множествомъ геральдиче- 
скихъ эмблемъ. Кой-чего у этихъ эмблемъ давно уже не 
хватаетъ. Мраморныя перья страуса надъ шлемомъ разбиты, 
крестъ рыцарей Гроба Господня потерялъ одву изъ пере- 
кладинъ, мраморный мечъ весь выщербленъ и мраморный 
левъ похожъ на французскаго бульдога съ отрубленнымъ 
хвостомъ. Люди, сочувствующіе разрушительнымъ идеямъ, 
могутъ YCMOTPBTb въ этихь внЪшнихъ недостаткахъ неволь- 
ную символику и лишній разъ потолкуютъ о вырожденіи 
старинныхъ фамилій. И, дЪйствительно, теперешній предста- 
витель маркизовъ Джусти не нуждается ни въ мечћ, нивъ 
шлем% со страусовыми перьями, потому что онъ служить 
въ ипотечномъ банк, занимая тамъ не особенно высокую 
должность. 

Вь свое время съ одного изъ маркизовъ Джусти содрали 
живьемъ кожу за измЪну и ренегатство, другому отрубили 
голову на базарной площади, третій состоялъ при святЬй- 
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шемъ престолЪ и самъ съ большимъ успъхомъ рубилъ ро- 
довитыя головы. Одна изъ маркизъ раздЪлила ложе съ 
самимъ императоромъ священной римской имперіи,—но 
все это было слишкомъ давно. Даже портреты всъхъ этихъ 
знаменитыхъ людей настолько потускнЪли и облупились въ 
темной сырости палаццо, что антиквары давали за нихъ 
суще гроши. Простыни, покрывавшія императорское ложе, 
давно уже истлЪли и самая эта связь, съ современной 
точки зрЪнія, могла бы считаться простымъ прелюбод%фя- 
ніемъ,—но все-таки эмблемы остаются эмблемами и высокая 
голубая кровь не должна чернЪть даже за конторкой ипо- 
течнаго банка. 

У маркиза было двадцать девять прямыхъ предковъ, 
удостовЪренныхъ, высокородныхъ, записанныхъ на перга- 
мент; его супруга, маркиза, насчитывала всего только на 
три предка меньше, но за то не одно, а цђлыхъ два почет- 
ныхъ прелюбодфянія. И еслибы у нихъ родился cHHb,— 
онъ явился бы тридцать первымъ въ роду, такимъ же удо- 
стовћреннымъ, высокороднымъ и записаннымъ въ геральди- 
ческихь книгахъ. 

Маркизъ каждое утро отправлялся пЪшкомъ на Bia Рома, 
съ портфелемъ подъ мышкой и съ гербами на запонкахъ 
не совсЪмъ свЪжихь манжетъ. Маркиза, ссылаясь на сла- 
бость здоровья и на частый трауръ, постигавшій нзкоторые 
родственные дома, вела очень замкнутый образъ жизни 
OTOTS образъ жизни какъ»нельзя болће подходилъ къ скром- 
ному банковскому жалованью, потому что не требовалъ 
выходныхъ туалетовъ. Дома, лежа на диван, отлично можно 
было проводить время въ старомъ капот. 

Жизнь въ кривомъ переулкЪ протекала тускло и сумрачно. 
Видъ изъ оконъ верхняго этажа постоянно былъ загороженъ 
веревками, на которыхъ просушивались ночныя рубашки 
маркиза и юбки его жены въ непосредственномъ сосъдствЪ 
съ грубымъ бъльемъ черни, населявшей сосЪъдніе дома. Отъ 
мокрой мостовой очень скверно пахло и съћденная време- 
немъ штукатурка палаццо то и дъло сыпалась сЪрыми че- 
шуйками въ помойныя лужи. И. маркиз, конечно, очень 
скоро надоћдало пересчитывать заплатки на панталонахъ 
сосздки или слЪЬдить за медленнымъ расширеніемъ · зм%е- 
видной трещины, которая давно уже угрожала цЪлости тя- 
желаго карниза въ стилЪ Чинквеченто. 

Маркиза съ досадой и грустью отходила отъ OkHa,—HO 
внутри палаццо, въ большихъ голыхъ комнатахъ, было не 
веселће, YhMb въ переулкЪ. Мутныя, радужныя стекла 3a- 
держивали слишкомъ много и безъ того скуднаго свЪта. 
Отвергнутые антикварами старинные портреты были похожи 
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на прислоненныя къ стЪнЪ гробовыя крышки. Пестрый 
мраморъ пола холодилъ ноги и по угламъ его зіяли дыры, 
въ которыхъ ютились голодныя крысы. Маркиза начинала 
думать о TOM, какъ посвътлЬли бы этикомнаты, еслибы 
въ нихъ рЬзвилея сейчасъ тридцать первый потомокъ, но 
слабое здоровье, соединенное съ банковскимъ жалованьемъ, 
пока еще не позволяло мечтать даже и объ этой скромной 
роскоши. Bb qb тридцать первый не могъ рости, 
какъ сынъ писца. Для ero разцвЪта требовалась соотв%т- 
ственная рамка. Джусти уже второе пятидесятилћтіе вели 
съ однимъ изъ владћтельныхъ домовъ тяжбу о наслЬдотвћ. 
Когда эта тяжба придетъ къ благополучному концу— многое 
измЪнится, поломанный гербъ будетъ возстановленъ и, 
можетъ быть, даже распроданная прадЪдовская мебель вер- 
нется на старыя моста. А пока,—пока маркиза завела со“ 
баку. 

Это быль великолЪпный черный пудель, "съ шелковой 
курчавой шерстью и съ маленькой бћлой отмтиной на 
груди,—и почти такой же породистый, какъ его хозяйка. 
По крайней мЪр%, и его предки были записаны въ собачь- 
ихы родословныхъ книгахъ. 

Маркиза назвала собаку Лорой и собственноручно сшила 
для нея мягк! тюфячокъ изъ остатковъ старой шелковой 
портьеры. А выводить ее ежедневно на прогулку обязанъ 
былъ домоправитель. ВЪдь въ каждомъ родовомъ палаццо, 
хотя бы и объднЪвшемъ, вмЪстВ съ фамильнымъ гербомъ 
имћется также и домоправитель. Онъ исполнялъ, правда, 
также и разныя другія мелкія обязанности: чистилъ маркизу 
сапоги, ходидъ за покупками, выметаль по утрамъ соръ 
съ монументальной лЪстницы, готовилъ обЪдъ,-—но для па- 
радныхъ случаевъ у него имфлась гербовая ливрея и, кромЪ 
того, онъ зналъ всю исторію рода Джусти не хуже самого 
маркиза. ВЪдь не только онъ самъ, но и его предки были 
все-таки въ этомъ палаццо настоящими, почтенными домо- 
правителями, а одинъ изъ нихъ, какъ говорили, имъль 
честь быть казненнымъ вмЪотЬ со своимъ господиномъ, нө 
съ тЬмъ, который заживо лишился своей кожи, а съ дру- 
гимъ, позднЪйшииъ, которому отрубили голову на рыноч* 
ной площади. 

Домоправитель ничего не имфлъ противъ собаки, разъ 
она была породистая и, стало быть, не роняла традрцій 
дома. Онъ охотно и внимательно исполнялъ свою новую 
обязанность, а маркиза теперь имЪла, чфмъ наполнить хотя 
бы несколько минутъ изъ своего слишкомъ продолжитель- 
наго досуга. Каждую субботу Лору мыли ;и послЪ ванны 
маркиза вычесывала у ней блохъ. За объдомъ домоправи- 
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тель ставилъ передъ Лорой хорошенькую миску, правда, 
съ отбитой ручкой, но съ такимъ же гербомъ, какой былъ 
на всЪхъ тарелкахъ и соусникахъ. 

Старательное воспитаніе и, можеть быть, общій тонъ 
высокорожденной семьи повліяли на собаку и привили ей 
аристократическую умЪренность движеній и строгія при- 
вычки. Когда госпожа, въ старомъ капот, лежала на ди- 
ванЪ, Лора сидЪла неподалеку, чинно отмахивалась отъ 
надофдливыхь мухъ и въ ея глазахъ тоже можно было 
прочесть только спокойную, сдержанную тоску съ легкимъ 
налетомъ презрЪнія къ міру. Домоправитель всегда дЪлалъ 
легкій поклонъ, когда спрашивалъ почтительно, но! твердо 

— Не угодно ли вамъ погулять, Лора? 

Даже самъ маркизъ, человЪкъ слишкомъ занятый и 
слишкомъ пришибленяый судьбой, чтобы обращать внима- 
Hie на разныя домашнія мелочи, изръдка трепалъ Лору по 
голов и снисходительно замъчалъ: 

— Ты—отличнәя собака, Лора! Оберегай свою госпожу. 

Но случилось однажды, что эта собака, окруженная 
такимъ вниманіемъ и лаской, неожиданно проявила черную 
неблагодарность, забыла Beh традищи и доставила обитате- 
лямъ палаццо нёсколько совершенно излишнихъ горькихъ 
переживаній. 

Началось это на прогулкъ. Домоправитель велъ Лору 
на тонкой цћпочкћ, такой тонкой, что она служила скорће 
символомъ, чЬмъ дЪйствительной связью между дряхлой 
рукой домоправителя и краенымъ кожанымъ ошейникомъ, 
такъ эффектно выдълявшимся на черной шерсти. Въ пере- 
улкЪ было слишкомъ грязно и ThcHO и, кромЪъ того, онъ 
сплошь кишфълъ уличными мальчишками, народомъ безъ 
чести и совЪсти, который считаетъ гербы самой удобной 
цЬлью для бросанья гнилыхъ апельсиновъ и не подозрВ- 
ваетъ о существованіи голубой крови. Этотъ народъ одина- 
ково досаждалъ и старику и собак, и потому домоправи- 
тель предпочиталъ для прогулокъ сосђднюю площадь. 

Была весна, радостная весна, когда капустный листь на 
мостовой представляется только что сорваннымъ цвЪткомъ, 
когда суровыя лица брензовыхъ полководцевъ на памятни- 
кахъ безпричинно улыбаются и даже осьминоги въ глуби- 
нахъ Тирренскаго моря томятся и дрожатъ въ приступахъ 
неодолимой любви, Площадь была пустынна и, выбравшись 
на ея просторъ, домоправитель облегченно вздохнулъ. Онъ 
не обратилъ никакого вниманія на бродячихъ собакъ, Ob- 
гавшихъ вокругъ фонтана, задумчиво шелъ, опустивъ руку 
съ намотанной на нее цћпочкой и щурилъ глаза, не выно- 
сившіе яркаго солнечнаго свЪта. Лора чинно шагала рядомъ. 
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Въ ея скромныхъ движеніяхъ, впрочемъ, можно было под- 
мътить нЪкоторую нервность, а въ ея карихъ глазахъ з6- 
ленфли какія-то подозрительныя искорки. Она часто втяги- 


вала носомъ воздухъ и вздыхала COBCEM®, какъ человЪкъ, 


эхваченный сладкой мечтой. 

Такъ они шли вдвоемъ и думали, -каждый о своемъ. 
Мысли домоправителя даже здЪсь, подъ весеннимъ. солн- 
цемъ, He улетали далеко отъ интересовъ палаццо и Cb 
неудовольствіемъ останавливались на картофелЪ, который 
сильно поднялся въ USES за послЪднюю недълю. Мысли 
Лоры были совсЪмъ другого порядка. Своими зоркими гла- 
зами она сразу разглядЪла веселую компанію какихъ-то без- 
дЪльниковъ у фонтана, —и подозрительныя зеленыя искорки 
вспыхнули ярче. Правда, хорошо воспитанная собака сей- 
часъ же опустила глаза къ землћ и начала переступать 
лапами съ такой аккуратностью, какъ будто бы шла по 
только что натертому паркету, но эта смиренная внЪшность 
была только тоненькой корочкой полузастывшей лавы, подъ 
которой кипитъ пламя Везувія. 

А псы у фонтана, —мерзкіе уличные псы, вонючіе и 
переполненные блохами, —кружились въ дьявольскомъ хоро- 
Boab, съ наивной дерзостью варваровъ выставляли напоказъ 
свою весеннюю распущенность и тревожили тихую площадь 
нелзпымъ визгомъ. Лора очень добросовъстно старалась не 
обращать на нихъ никакого вниманія, —но вЪдь не могла 
же она потерять, ради одной только благопристойности, већ 
свои обостренныя чувства,—и зрфніе. и слухъ, и обоняніе 
И тамъ, гдз домоправитель видЪлъ только грязную улич- 
ную свору, она угадывала слишкомъ заманчивую возмож- 
ность такихъ жуткихъ и такихъ радостныхь переживай. 
Обрадованный отсутствіемъ главныхъ враговъ,—уличныхъ 
мальчишекъ,—домоправитель замедлилъ шаги, не подоарћ- 
вая, что этимъ онъ подвергаетъ тяжелому испытан!ю добро- 
дЪтель Лоры. А бродячіе псы, съ своей стороны, принимали 
самыя вызывающія позы, бросали на Лору пламенныевзгля- 
ды и яростно скребли землю когтями. Они насмЪхались и 
въ то же время расточали похвалы, и подъ плохо надћтой 
маской презрћнія къ этой чистенькой особ проглядывала 
бурная любовь, которая не остановится ни передъ какими 
преградами. 

Еслибы только домоправитель шель поскорЂе,— Bch 
можетъ быть, кончилось бы благополучно. Ho онъ едва 
плелся, развъженный солнцемъ и занятый хозяйственными 
мыслями, —и, наконецъ, даже остановился COBCBMb, чтобы 
раскурить сигаретку. Лора, неожиданно для себя Camcit 
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сдфлала рфзкій скачокъ въ сторону. Тоненькая цъпочка не 
выдержала и порвалась. 

— Что такое, Лора? — сказалъ домоправитель, удивлен- 
ный, но еще не испуганный.—Идите сюда! 

Но Лора, смущенная и колеблющаяся, сдЪлала.еще н%- 
сколько неврныхъ прыжковъ на встр®чу бродячимъ псамъ,— 
а тЬ, наглые и самоувЪренные, сейчасъь же окружили ее 
своимъ безпутнымъ хороводомъ. 

— Назадъ, Лора! 

Они были уже по ту сторону фонтана, веселый лай и 
визгъ заглушалъ старческій голосъ,—и его авторитетъ, не 
подкрЪпленный цћпочкой, былъ слишкомъ слабъ въ срав- 
неніи съ весеннимъ солнцемъ. Тогда домоправитель яростно 
бросилъ волВдъ убћгавшей стаъ только что закуренную си- 
гаретку и закричалъ: 

— Вернись, скверная, развратная собака! Вернись сей- 
часъ же! 

Но теперь на Лору не дЪйствовало даже оскорбленіе. 
Покружившись еще немного по площади, она сильно BCTPAX- 
нулась, какъ будто хотЪла сбросить красный ошейникъ,— 
эту ненужную теперь эмблему благородства,—и потомъ по- 
мчалась въ одинъ изъ кривыхъ переулковъ, которые во 
всЪ стороны расходились отъ площади, какъ спутанныя 
нити паутины. Бродячіе псы послЬдовали за нею съ побЪд- 
нымъ воемъ. Домоправитель схватился обфими руками за 
голову. 

_ — Святой Дженнаро, какой позоръ.. Что я скажу гос- 
пож? 

Эта безплодная вспышка отчаянія только отняла у него 
нЪсколько драгоцђнныхъ минутъ. Когда онъ, наконецъ, 
опомнился и побъжалъ преслъдовать бЪглянку,—было уже 
поздно: она исчезла безъ слЪда. Сырость ветхаго палаццо 
давно уже въЪлась во всЪ кости домоправителя. Едва про- 
бъжавъ несколько кварталовъ, онъ почувствовалъ, что те- 
ряетъ послЪднія силы, и подвернувшаяся подъ ноги гнилая 
картофельная кожура окончательно испортила все BIO 
Домоправитель растянулся на грязныхъ камняхъ. По сча- 
стливой случайности, онъ ничего не сломалъ себЪ и не по- 
вредиль опасно, но все-таки долженъ былъ отказаться стъ 
дальнЪйшаго преслъдованія и кое-какъ поплелся домой. 

Уличные мальчишки, народъ очень чуткій къ чужому 
несчастью, провожали его сочувственными криками: 

— Какъ поживаешь, старая тыква? 
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Добродвтель прфена, какъ вермишель, сваренная бөзъ 
всякой приправы, но за то она хорошо награждается въ бу- 
дущей жизни. А пряный и вкусный порокъ уже въ себ 
самомъ носить зачатки справедливаго возмездія: веселый 
стаканъ вина заканчивается унылымъ похмельемъ. Когда 
Лора вернулась подъ защиту мраморнаго герба Джусти,— 
а это случилось уже довольно поздно вечеромъ,—любой 
проповЪдникъ могъ бы представиь ее образцомъ, наглядно до- 
казывающимъ весь вредъ и весь ядъ порока. Ея шелковистая 
курчавая шерсть сразу потускнЪла отъ пыли и кое-гдћ ви- 
сЪла безобразными клочьями. Изъ укушеннаго бока сочи- 
лась кровь. Хвостъ былъ поджать и только самый его кон- 
чикъ трепеталъ съ рабской униженностью. Олезящіеся глаза 
смотрЪли трусливо и въ TO же время безстыдно. Жалкій 
обрывокъ цЪпочки позвякивалъ, какъ кандалы каторжника, 
а красный ошейникъ быль весь исцарапанъ и запятчанъ. 

Лора тихо и осторожно прокрадывалась у самой стёны, 
но бдительный домоправитель накрылъ ее қакъ разъ во. 
время, и преступница, жалобно взвизгивая, поползла на 
животЬ, жмурясь въ ожиданіи заслуженныхъ ударовъ. 

— НЪть, Лора, это слищкомъ ужасно! Забыться до такой 
степени... Подумать только, что это могла сдълать любимая 
собака маркизы! 

Въ этотъ злосчастный день маркизъ почему-то вернулся 
со службы домой значительно позже обычнаго часа и при- 
несъ съ собой такой крЪпкій запахъ мускатнаго везувіо, 
что у маркизы седЪлалась mecToKad мигрень. Она лежала 
въ постели, положивъ на голову компрессъ изъ укеусаа 
никого .He хотьла BUST и потому ее миновало ужасное 
зрёлище воплощеннаго порока. Домоправитель вымылъ и: 
причесалъ Лору, постарался уничтожить, насколько было воз 
можно, већ внЪшніе ельды прискорбнаго случая, даже вы: 
чистилъ ошейникъ и починилъ цћпочку. Лора лизала руки 
домоправителя, не переставала жалобно взвизгивать и, по- 
видимому, ей было было бы гораздо легче, еслибы вм%Всто 
теплой ванны ев ветрЪтилъ хорошій градъ ударовъ. Она 
положительно изнемогала отъ сознанія своей ужасной вины. 

— НЪтъ, Лора я не могу васъ наказать! Это свыше 
моихъ силъ... Я постараюсь даже, чтобы госпожа такъ-таки 
ничего и не узнала. 

Она, дйствительно, ничего не узнала ни въ этоть день, 
ни въ слЬдующій, занятая другими заботами и другими 
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горестями, но, когда прошло уже около м%сяца, горькая 
истина внезапно обнаружилась. 

Это была довольно щекотливая тема. Въ комнат% cb 
опущенными гардинами на окнахъ было почти темно, но 
все-таки маркиза густо покраснфла, когда рЪшилась спро 
сить домоправителя, послЪ обычнаго разговора о мелочномъ 
лавочникЪ и о чиновник® изъ мунициши, который при- 
ходилъ за городскимъ налогомъ: 

— Вы не находите, что Лора... Вы понимаете, конечно... 
Ну, однимъ слөвомъ, вамъ не кажется, что она слишвомъ 
пополнъла? 

Домоправитель тяжело вздохнулъ и отвернулся. Маркива 
уловила въ этомъ вздохЪ грустное признане и недовольно 
возвысила голосъ. 

— Вамъ быль довЪренъ надзоръ за собакой, —и я ду- 
мала, что вы лучше исполняете свои обязанности! Но разъ 
уже это случилось, я хочу надъяться, по крайней mbps, 
что Лора... что она... что она все-таки не опустилась ниже 
своего круга. 

— Да, будемъ кадЪяться!-—пробормоталъ домоправитель 
Ояъ и въ самомъ ФлЪ тьшиль себя несбыточной мечтой: 
можеть быть, тамъ, въ этой шелудивой бродячей свор%. 
составленной изъ жалкихъ отбросовъ, выросшихъ Ha по. 
мояхъ, случайно затесался и какой-нибудь породистый пред 
ставитель аристократическаго рода, конечно, опустивиийся, 
конечно, такой же шелудивый, какъ и послдняя двор- 
няжка, но все-таки даже въ несчастіяхъ сохранившій чи- 
стоту своей крови. И, можеть быть, именно его избрала 
Лора въ своемъ весеннемъ безуміи. 

Въ маленькой каморкЪ за лЪстницей была поставлена 
корзина, и въ этой корзинћ, когда пришло время, Лора 
благополучно произвела на евЪтъ четырехъ щенятъ. Только 
одинъ изъ нихъ былъ черенъ, какъ мать, и съ такой же 
бълой отмётиной на груди. Два другихъ были покрыты 
коричневыми и черными пятнами самой причудливой формы 
а послЪдній былъ совсЪмъ рыжій. Ужь одна эта пестрота 
ве объщала ровно ничего хорошаго, но ломоправитель даже 
и сейчесъ не XOTBYB терять послЪдней, слабой rhun на- 
дежды. 

Овъ отправился къ госпожЪ съ докладомъ о событи. 

— Простите, что я осмЪливаюсь васъ безпокоить... Но 
ихъ четверо. 

— Что такое? Опять каке-нибудь новые налоги? 

— Hbrs, это въ корзинЪ! Ихъ четверо въ корзин%, съ 
вашего разрЪшенія. 

10* 
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— И что же, неужели Лора... 

— Они еще слишкомъ малн! Нужно подождать недълю: 
другую. Тогда дЪло опредЪлится яснзе. 

Лора оказалась довольно заботливой матерью. Первое 
время она смотрЪла на свое потомство съ нћкоторымъ He- 
доумЪніемт, но затЬмъ быстро освоилась съ новыми обя- 
занностями и даже утратила TOTS OTTBHORD слишкомъ льсти- 
вой преданности, который былъ Bb ней замЪтенъ со дня 
оприключенія на площади. 

Она кормила и холила всЪхъ одинаково, —и чернаго, п 
рыжаго, и пестрыхъ. Щенки росли и полнЪли и, наконецъи 
открыли любопытные выпуклые глаза. Для чувства матери 
они BCH четверо были одинаковы, но*скорбь и негодованіе 
домоправителя тоже не находили между ними никакой раз- 
ницы. Теперь уже не оставалось мъста ни сомнЪніямъ, ни 
надеждамъ. 

По mbps того, какъ щенки росли и крЪпли, все pb3ye 
бросались въ глаза ихъ грубая, жесткая шерсть, ихъ кри- 
выя лапы, ихъ крЪпкіе, мужицкіе затылки. Тутъ не было 
ничего похожаго на высокую, хотя и незаконную связь, 
когда-то возвеличившую родъ маркизовъ. Было только жал- 
кое паденіе, позорившее стћны палаццо. И домоправитель 
опять отправился съ докладомъ,—блъдный, мрачный и 10р- 
жественный. 

— Әти четвәро-—ови простыя дворняжки, съ вашего раз- 
ръшенія! 

Маркиза пожелала убфдиться лично. Она отправилась 
въ каморку и подошла къ корзин%Ъ, брезгливо подбирая 
подолъ платья. Польщенная этимъ вниманіемъ Лора ра- 
достно скалила зубы и всВми силами старалась показать 
товаръ лицомъ. Подхватила за шиворотъ рыжаго, перело- 
жила его на другое мЪсто, потомъ подтолкнула носомъ 
одного изъ пестрыхъ. Маркиза посп®шно отступила и туть 
же, на мЪстЪ, отдала короткое приказаніе почтительно скло- 
нившемуся домоправителю: 

— Уничтожить! | 

Это приказаніе было опредъленно и непререкаемо, почти 
какъ божественный заковъ. И домоправитель не спорилъ, 
потому что хорошо созвавалъ его высшую справедливость, 

Приговоръ былъ произнесенъ поздно вечеромъ и его 
исполнен!е пришлось отложить до утра, такъ какъ домо- 
правитель не хотЪлъ принимать ва себя законную, но мало 
почетную, обязанность палача. 

Едва только взошло солнце, домоправитель переступилъ 
за порогъ палаццо и остановился подъ мраморнымъ порта- 
ломъ, кого-то поджидая. Жхдэлъ терп8ливо и спокойно: 
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BAB Bch сомнънія были разрьшены и BCh надежды 
исчерпаны. Миновало не боле получаса, когда изъ-за кру- 
того поворота переулка показался маленькій сћрый оселъ, 
навьюченный двумя большими пустыми корзинами, а за 
осломъ крестьянинъ, довольно полный, съ короткой шеей 
и съ багровымъ лицомъ. Это былъ Пасквале, землякъ и 
даже дальній родственникъ самого домоправителя. 

Пасквале владълъ земельнымъ участкомъ подъ Сорренто 
и занимался огородничествомъ. Почти всЪ свои продукты 
онъ сбывалъ на мзстЪ содержателямъ отелей, но разъ въ 
MBCA отправлялся въ Неаполь, почти за пятьдесятъ кило- 
метровъ отъ своего дома, такъ какъ въ НеаполЪ у него 
были кое-какія денежныя дла. Чтобы нө тратиться по- 
напрасну, онъ всегда совершалъ это путешествіе пъшкомъ, 
а не по желъзной дорог, и навьючивалъ своего осла отбор- 
ными овощами. День онъ проводилъ на рынкЪ и въ трат- 
торіяхъ, ночевалъ у пріятеля и рано утромъ выступалъ въ 
обратный путь. 

У мраморнаго портала сЪрый оселъ самъ остановился. 
Это было старое и умное животное, хорошо знавшее BCE 
мелкія привычки своего хозяина. Домоправитель потрепалт 
сБраго по мохнатой холкЪ, a затВмъ поздоровался съ 
крестьяниномъ, — вЪжливо и даже почти дружески, но 
все-таки съ сознаніемъ своего наслЪдственнаго городского 
превосходства. 

— Добраго утра, Пасквале! Karp дъла? ` 

— Благодарю васъ, синьоръ! Живемъ понемногу... Воть 
только одышка одолЪваеть за послЪднее время. Вы пред- 
ставьте, приходится раза три отдыхать на той большой 
гор%, за Кастелламаре! И сЪрый тоже лВнится. Кажется, 
Hach обоихъ скоро придется смЪънить! 

— Вы слишкомъ полнокровны, Пасквале! Вамъ надо 
иногда ставить Шявки къ затылку и порћже пить красное 
Отъ краснаго вина кровь густћетъ и застаивается. 

— Я и такъ не слишкомъ злоупотребляю, синьоръ... A 
какъ изволитъ себя чувствовать маркизъ? У меня тутъ есть 
маленькій счетикъ за артишоки... 

— Вы получите все сполна въ будущемъ м%Ъсяцз, Паск- 
вале! Все, до послЪдняго сольдо. 

— Ну, до будущаго мћъсяца-то еще можно потерп%ть... 
Господамъ тоже не всегда сладко живется. А спаржа и 
артишоки въ нынфшнемъ году недороги, — все равно, на 
нихь не сдВлать капитала... Такъ, стало быть, все благопо- 
лучно, синьоръ? 

— Не совсЪмъ! У меня есть къ вамъ порученіе отъ 
маркизы. 
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— Съ большимъ удовольствіемъ... Если вы оплатите даже 
только половину въ будущемъ мћеяцЪ, такъ я открою опять 
какой вамъ угодно кредитъ... 

— Дфло совефмъ не въ кредит, Пасквале! Порученіе 
болЪе интимное, вы понимаете? 

— Святая Марія, интимное? Позвольте увёрить Bach, 
что я веду всЪ евои дла на чиетоту! 

— Hy да, интимное! Нужно утопить щенять. Въдь вы 
все равно будете проходить у самаго взморья. Четырехъ 
щенятъ, Пасквале! Одинъ черный, одинъ рыжий и два пен 
стрыхъ. 

— Эгэ! Это значить, ваша черная сука... 

— Лора, породистый пудель госпожи маркизы! Я долженъ 
сознаться, что немножко не досмотрълъ, и BOTS теперь сама 
маркиза приказала: уничтожить. 

— Ради Bach я готовъ и не на такую услугу, синьоръ 

Домоправитель скрылся въ каморк за лЪетницей. Тамъ 
послышалась какая-то короткая возня, затъмъ жалобный 
вой Лоры,—такой жалобный, что ећрый недовольно захло- 
палъ ушами, а Насквале сплюнулъ и пробормоталъ: 

— Воть вЪдь какъ она голоситъ! Даже странно, что у 
господской собаки такое нЪжное сердце... 

Когда домоправитель снова появился у порога, его жид- 
Rie волоеы были растрепаны и стояли дыбомъ, блВдныя 
щеки порозовЪли, а въ синемъ передникЪ копошилось что-то 
живое. Пасквале запустилъ въ передникъ свои грубыя, какъ 
лопаты, руки земледВльца, захватилъ разомъ већхъ четве- 
рыхъ и отправилъ ихъ на дно вьючной корзины. Они копо- 
шились тамъ среди луковой шелухи и увядшей зелени 
петрушки, цћплялись за прутья плетенья слабыми кривыми 
лапками съ острыми ноготками и обиженно морщили влаж- 
ные носики. 

— Әхъ, какіе!—сочувственно сказалъ Пасквале. — Ors 
нихъ пахнетъ парнымъ молокомъ,—совеЪмъ, какь оть Has 
стоящаго грудного ребенка. 

Домоправитель презрительно пожалъ плечами. 

— Гнусные выродки... Кажется, я легче вздохну, когда 
они, наконецъ, пропадутъь совсЪмь съ моихъ глазъ.. Такъ 
я могу надћяться, что вы исполните AIO въ точности, 
Пасквале? 

— Pasymberca! Въ морЪ на Bobxb хватить мЪста. A те- 
перь мнз пора отправляться, синьоръ! Солнце уже высоко... 
Если пдставится случай, засвидЪтельствуйте мое почтен!е 
синьору маркизу и напомните объ артишокахъ! 

Сърый тронулся, аккуратно держась самой середины 
переулка, чтобы не задъвать корзинами за стВны, а слЪ- 
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домъ за ChpHMB шагалъ Пасквале, крЪпко пристукивая по 
камнямъ тяжелыми подошвами и бодро помахивая палкой. 
И черезъ нЪсколько минутъ оба потеряли изъ виду старый 
палаццо Джусти со BChMb его содержимымъ, —облёзлымъ 
гербомъ, раззореннымъ маркизомъ, грустной маркизой и 
безутьшно воющей Лорой. 

— Ну, ну, сВрый!—покрикивалъ Пасквале. — Прибавь 
шагу! ВЪдь ноша-то у тебя не тяжелая. 

За городомъ, немного не доходя Портичи, Пасквале 
свернулъ сЪраго съ дороги и подогналъ его къ самому бе- 
регу залива. На скалистомъ безплодномъ берегу было пу- 
стынко. Только невдалек%, подъ перевернутой лодкой, кръпко 
спалъ полуголый рыбакъ, да немного подальше мальчишка 
полгалъ по мокрымъ камнямъ, разыскивая съЗдобныя ра- 
кушки. Пасквале остановился на краю лавовой скалы, ко- 
торая купалась въ зеленой вод%, и посмотрЪлъ внизъ. 

— Воть здъсь будетъ хорошо. Во всякомъ случа, не 
вынырнеть! 

Онъ совсЪмъ не хотЬлъ доставлять лишнія мученія обре- 
ченнымъ на погибель и заботился о томъ, чтобы већ ихъ 
счеты съ эїимъ міромъ были сведены возможно быстр%е и 
надежн%ће. И, только выбравъ мфсто, онъ заглянулъ на дне 
вьючной корзины, . 

Первымъ попался ему на глаза рыжій, какъ самый яркій 
по окраскЪ и, должно быть, самый подвижной по характеру. 
Онъ упорно лЪзъ куда-то кверху, опираясь на спины своихъ 
сестеръ и браьтевъ, таращилъ свЪтлые голубые глаза и 
широко разЪъвалъ розовую пасть, вмъстимостью не больше 
наперстка. Пасквале посадилъ его на свою черную, покры- 
тую пересћкающимися трещинами, ладонь, вернулся къ 
краю скалы и, ототавивъ правую ногу, размахнулся. Рыжійї 
шерстяной комочекъ описалъ въ воздух широкую дугу, 
нЪсколько разъ перевернулся и затфмъ, безпомощно растоз 
пыривъ BC четыре лапы, звонко шлепнулся въ зеленую 
воду. На прозрачной волн всплыли мутные бЪловатые пу- 
зырьки пЪны, Пасквале посмотрълъ на эти пузырьки и 
сказалъ сЪрому, который стоялъ, равнодушно понуривъ го- 
лову: % 

— Такъ-то, старина! Еще неизвестно, что лучше: поме 
реть разомъ или всю жизнь маяться, вотъ какъ ты, напри- 
мБръ... 

За рыжимъ комочкомъ, одинъ за другимъ, послЪдовали 
дза пестрыхъ. Ихъ переселевіе въ небыте прошло такъ- 
же благополучно, но послЪ третьяго взмаха Пасквале по 
чувствовалъ, что совефмъ не такъ уже пріятно смотрЪть 
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какъ кувыркаются въ воздух маленькія безпомощныя тъла 
и какъ безстрастно принимаетъ ихъ зеленая вода. 

— Все-таки это довольно грязное дфло, старина... Если- 
бы только синьоръ маркизъ не былъ MHS такъ много дол- 
женъ за овощи... 

Со дна корзины онъ вытащилъ послЬдняго, —чернаго, съ 
5%лымъ пятномъ на груди,—и подвергъ его Gombe внима- 
тельному осмотру. 

Положительно, этоть осужденный на смерть былъ ни- 
чЪмъ не хуже и не лучше всякаго другого щенка. Въ кор- 
зинЪ его сильно укачало и, кромЪ того, онъ быль уже го- 
лоденъ. Онъ тыкалъ носомъ туда и сюда, но BMBcTO теплой 
материнской груди находилъ только жесткую сухую ладонь 
или грязный рукавъ полотняной куртки Пасквале и оби- 
женно ворчалъ. На рукав онъ нашель еще и костяную пу- 
говицу и попробоваль даже ее пососать, но сейчасъ же 
понялъ свою ошибку. 

Пасквале осторожно перевернулъ щенка на спину и по: 
трогалъ концами пальцевъ его голый мягкій животь. 

— Право же, онъ удивительно похожъ на настоящаго 
срудного ребенка... Смотри, сфрый, какія у него розовыя 
складочки на животЪ! 

У края скалы онъ остановился въ раздумь%ћ. 

— РазумЪется, для важныхъ господъ годятся только 
породистыя собаки, но если разобраться хорошенько, такъ 
вЪдь простая дворняжка исполняетъ свое дъло нисколько 
не хуже какого-нибудь пуделя... Другое дъло—породистая 
свинья или корова! За нихъ платять дороже, да еще и вы- 
даютъ преміи на выставкахъ. А что такое собака? Собака 
должна любить своего хозяина, стеречь домъ и огородъ и 
повить блохъ. Можотъ быть, у нихъ и блохи особенныя, 
тамъ, въ палаццо? Золотыя блохи съ брилліантовыми глазами? 

Пасквале вернулся къ сърому и рЬшительнымъ жестомъ 
засунулъ щенка обратно въ корзину. 

— Какъ разъ въ начал прошлой недфли у меня стащили 
на добрую лиру спаржи. Я его вырощу и онъ сдфлается 
сторожемъ! И вЪдь съ одного боку онъ всё - таки аристо- 
кратъ, а этого вполнЪ достаточно для мужицкой собаки... 

День выдался жаркій и уже въ Портичи Пасквале по- 
зувствовалъ потребность немного отдохнуть. 

Онъ остановился у придорожнаго кабачка, сЪлъ въ тВни 
заплетенной виноградомъ террассы и заказалъ хозяину та- 
кимъ радостнымъ тономъ, какъ будто праздновалъ въ этотъ 
день память своего патрона: 

— Кружку краснаго для меня самого и немножко козь- 
го моло ка для моего Неро! 


——=— 


Банни: eee 
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Такимъ образомъ черный щенокъ съ бБлымъ пятномъ 
на груди сохранилъ свою жизнь иему предоставлено быле 
на собственномъ опытЪ р®шить задачу Пасквале, что лучше: 
помереть разомъ или всю жизнь маяться. ПокамЪстъ, во 
всякомъ случаЪ, онъ не былъ особенно доволенъ своимъ 
жребіемъ: жесткое плетенье корзинки намяло ему бока, а 
сосать козье молоко съ мизинца Пасквале было и трудно 
и невкусно. 

Ш. 


Домикъ Пасквале стояль на маленькомъ пригоркЪ по- 
среди широкой лощины и съ его плоской кровли видна 
была со всЪхъ сторонъ т$нистая гуща садовъ, перерЪзан- 
ная высокими каменными заборами и б%лыми полосками 
дорогъ. Участокъ самого Пасквале coBchMb терялся въ этомъ 
подавляющемъ обиліи зелени, хотя и быль не такъ ужь 
ничтоженъ. Своему хозяину онъ давалъ вполнЪ достаточ- 
ный заработокъ, тЬмъ болће, что Пасквале былъ одинокъ. 
Въ своемъ домик%, когда-то гладко оштукатуренномъ и 6%- 
ломъ, какъ сахаръ, а теперь сфромъ и облЪзломъ, онъ 
жилъ самъ-другъ съ наемной работницей, глуховатой и при: 
дурковатой бабой. | 

У домика росло нъесколько мандариновъ и лимоновъ, 
слишкомъ старыхъ и запущенныхъ и служившихъ только для 
домашняго обихода. Десятка четыре виноградныхъ кустовъ 
тоже не давали, конечно, никакого торговаго дохода. Все 
хозяйство держалось только на отлично воздЪланномъ ого- 
родЪ. Тамъ росла превосходная спаржа, блъдно-желтая и 
правильной формы, какъ праздничныя церковныя свЪчи. 
Топорщились жесткими, какъ желЪзо, листьями артишоки. 
Зрзли цћђлые BOSH помидоровъ, ярко алыхъ, полупрозрач- 
ныхъ и продолговатыхъ, какъ куриное яйцо. Тамъ же была 
и редиска BCBXb сортовъ, которую любять уничтожать ино- 
странцы въ отеляхъ за утреннимъ завтракомъ, и салатъ, и 
капуста, и хрустъвшая подъ ножомъ сочная свекла, и вообще 
все, о чемъ только упоминали во время сезона отельныя 
карточки кушаній. 

Пасквале былъ силенъ и крЪпокъ на работу; но и ему 
иногда трудно было управиться со BCBMb этимъ хозяй- 
ствомъ при помощи одной глуховатой бабы. Поэтому въ 
самое горячее время онъ нанималъ работниковъ. Конечно, 
было бы выгоднће жениться, а не тратить часть своихъ 
доходовъ ра совсЪмъ чужихъ людей, о чемъ въ свое время 
говорили даже патеръ и синдикъ, но Пасквале тогда же 
отрЪзалъ тономъ, отбивавшимъ охоту къ спору: 
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— Благодарю васъ, однажды я уже попробовалъ! И на- 
хожу, что это совсЪмъ не такъ весело... 

А случилась эта проба въ тъ времена, когда свЪже-ошту- 
катуренный домикъ былъ еще блъ, какъ сахаръ, молодые 
мандарины приносили свои первые плоды, a на MBCTS ви- 
ноградниқа торчали въ разрыхленной землф только-что по- 
саженные черенки. И у Пасквале не было еще такого крас- 
наго лица, а шея не казалась такой короткой. Особеннымъ 
красавцемъ не былъ онъ и тогда, но во всякомъ случађћ 
любая дЪвушка могла бы посмотрЪть на него безъ скукии 
отвращенія, Для одной изъ дзвушекъ Пасквале пригото- 
вилъ и бЪлый домикъ, и фруктовыя деревья, и виноград- 
никъ, Дло было совсЪмъ уже слажено, но тутъ подвернулся 
одинъ лукавый мужчина, звонко пъвшій пЪсенки и играв- 
шій ва мандолин%Ъ, — и въ самый день предположенной 
свадьбы увезъ дЪвушку прямо въ Америку. Пасквале очень 
разсердился и сказаль патеру, который пришелъ къ нему 
со словомъ христіанскаго утЬшенія: 

— Ступайте ce6h потихоньку воть по этой тропинкЪ 
падре... Можеть быть, вы тамъ ветрЪтитесь съ дьяволом! 

Но такъ или иначе, а хозяйство все-таки было уже на- 
лажено и, чтобы прогнать отъ себя разныя дурныя мысли 
Пасквале принялся за дћло съ удвоенной энергіей. Справ: 
дяться было трудно, во, чЪмъ меньше оставалось свободнаго 
времени, тЬмъ Пасквале чувствоваль себя легче, А съ 
годами онъ привыкъ и кь этой усиленной работ%, и къ 
одиночеству, и даже къ своему горю. Только бћленькій 
домикъ такъ и не дождался, чтобы его когда-нибудь побћ- 
лили во второй разъ: о такихъ вещахъ должна была забо- 
титься хозяйка, а вЪдь хозяйки-то и не было, потому что 
не могла же идти въ счеть придурковатая работница. 

Кром стараго осла и работницы, Пасквале владЪлъ еще 
парою козъ, свиньей и кошкой, Теперь прибавился Неро. 
Впрочемъ, первое время щенокъ занималъ очень мало мЪета 
въ хозяйств, Днемъ онъ иногда прогуливался, неуклюже 
переваливаясь съ боку Ha бокъ, по песчаной площадкзВ пе- 
редъ домомъ, а ночью скромненько спалъ на какой-то ста- 
рой ветощи подъ койкой Пасквале. 

У крестьянина, какъ у всякаго стараго холостяка, бы- 
вали свои необъяснимые капризы. Н такимъ капризомъ, 
между прочимъ, была и его неожиданная привязанность къ 
маленькой черной собачонкЪ. Чтобы поднять ея престижъ 
въ глазахъ работницы, онъ даже немножко покривилъ ду- 
шой, объясняя: 

— Это очень дорогая собака, вы понимаете? Она при- 
надлежала самымъ настоящимъ маркизамъ, а важные го- 
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спода не будуть держать у себя какую-нибудь дрянь. За 
нее можно было бы взять, по крайней Mbph, двадцать лиръ, 
но синьоръ маркизъ подарилъ MHS ее совсЪмъ даромъ въ 
знакъ нашей старой дружбы. И если она потеряеть хотя 
одинъ волосокъ,—ужь ты можешь себЪ вообразить, что я 
тогда съ тобой сдвлаю... 

И вь тоть же день кошка получила жестокую порку за 
недостаточно почтительное отношен!е къ Неро. Кошка, ко- 
нечно, не измВнила послЪ этой порки своего собственнаго 
мнфнія, но, во избъжаніе непріятностей, ръшила получше 
скрывать свои чуветва. Щенокъ завоевалъ право играть ея 
хвостомъ и зарываться мокрымъ носомъ въ ея пушистый 
мЪхъ. 

Козьяго молока въ хозяйствЪ было достаточно, но кор- 
мили Неро не всегда аккуратно. Самъ Насквале р%®дко. за- 
нимался такими мелочами, а работница была завалена ра- 
ботой побольше хозяина. Thumb не мене Неро понемножку 
росъ и развивалея,—и хотя, ноги у него остались по преж- 
нему кривыми, но OHS ступали по твердой земл уже бо- 
abe увВренно. 

НеизвЪстно, остались ли у него какія-нибудь смутныя 
воспоминанія о старомъ палаццо, но, во всякомъ случаЪ, 
онъ и не подозрћвалъ даже, какъ тонка была одно время 
нить его жизни. Нить уцълъла—и теперь Неро съ жаднымъ 
любопытствомъ разматывалъ ее все дальше и дальше. 
Постепенно онъ пріучилъ къ себъ кошку настолько, что та 
начала даже испытывать нћчто вродЪ скуки, когда слишкомъ 
долго не видЪла его закрученнаго хвостика. Сърый тоже 
относился къ щенку благосклонно, внимательно обнюхивал" 
его, добродушно пофыркивая, и осторожно переставлялъ 
неуклюжія копыта, чтобы невзначай не раздавить это ма- 
ленькое назойливое созданіе. 

Козы снабжали Неро пищей, но юность неблагодарна и 
любить вести себя такъ, какъ. будто весь міръ созданъ 
только для ея удовольствія. Щенокъ нападалъ Ha нихъ съ 
яростнымъ лаемъ, а трусливыя гормилицы прятались отъ 
него или въ хлъвъ, или, чаще, на плоскую кровлю домика, 
куда Неро со своими коротенькими ножками никакъ не 
могъ забраться. 

За то первое же знакомство со свиньей: чуть не кончилось 
очень печально. и едва окрЗпшая нить едва не порвалась. 
Свинья долго разглядывала щенка съ тупымъ недоумвшемъ, 
а затЬмъ, ръшивъ, должно быть, что эта черная штучка, 
за неимћніемъ лучшаго, годится для легкой закуски, опро- 
кинула его своимъ грязнымъ, курносымъ рыломъ. Къ 
счастью, Пасквале занимался поблизости перекапываньемъ 
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грядокъ для фасоли и, заслышавъ отчаянный визгъ Неро, 
во время подоспълъ ва выручку. И въ неравной схваткЪ 
Неро потерялъ только половину праваго уха. Впрочемъ, 
еще цЪлую недълю спустя онъ чувствоваль себя довольно 
плохо, кашлялъ, стоналъ и почти не вылфзалъ изъ-подъ 
койки хозяина. Кошка приходила его навЪщать, вылизывала, 
и чистила его всклокоченную шерсть, а козы могли спо- 
койно пастись у самой песчаной площадки. 

Когда Неро оправился, принялъ свой обычный развязный 
видъ и закрутилъ хвостъ тугимъ колечкомъ, Пасквале сталъ 
брать его съ собой, въ TS часы, когда приходилось работать 
въ удаленныхъ отъ дома мъстахъ участка. Это давало хо- 
зяину двойную выгоду: онъ*могъ быть спокоенъ за жизнь 
своего питомца, а, кром% того, могъ теперь разговаривать 
съ бдльшимъ удобствомъ, чВмъ прежде. 

Пасквале очень любилъ думать вслухъ. Иногда онъ всту- 
палъ съ самимъ собою въ продолжительные и сложные 
споры, иногда высказывалъ себ самое безпристрастное 
порицаніе, а изрЪдка хвалилъ. Слушателями его были до 
сихъ поръ только кочаны капусты, кусты помидоровъ или 
грядки съ брюквой. И даже работница была въ этомъ отно- 
шеніи немногимъ лучше капусты, а нанимавшіеся въ горя- 
чее время подручные были, по большей части, народъ отпћ- 
тый, передъ которымъ совсЪмъ не стоило тратить красно- 
ръчія. 

Неро съ самаго начала выказалъ очень полезную 0с0- 
бенность: онъ yMbIb слушать. Онъ садился гдЪъ-нибудь на 
самомъ припек%, нисколько не смущаясь жгучими сол- 
нечными лучами, наклонялъ голову на сторону, такъ что 
остатокъ поврежденнаго уха торчалъ кверху, а другое свћ: 
шивалось, какъ увядшій лопухъ, и внимательно смотрЪлъ 
прямо въ роть хозяину. И только если разговоръ продол- 
жался слишкомъ уже долго, его вниманіе начинала отры- 
вать пролетавшая мимо стрекоза или шмыгнувшая среди 
камней ящерица. 

— Баста!-заканчиваль тогда Пасквале. — Отдохни не- 
много, малютка! Нельзя слишкомъ туго набивать голову 
разными умными вещами. 

Они бесЪдовали о сельскомъ хозяйств, о торговл, о 
религіи, о политик и о разныхъ мелкихъ дЪлахъ, которыя 
почему-нибудь привлекали вниманіе Пасквале. Пожалуй, 
даже больше всего о мелкихъ дЪлахъ, потому что именно 
изъ нихъ складывалась вся жизнь огородника, какъ мо- 
стовая изъ булыжниковъ. 

— Изъ Позитано опять цђлыхъ девять семей отправи- 
лись въ Аргентину!—разсказывалъ Пасквале.—Заколотили 
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свои дома и ућхали. Какъ это тебЪ нравится? Скоро по 
всему побережью останутся однЪ только пустыя развалины 
да отели. 

Неро сочувственно встряхивалъ искалЪченнымъ ухомъ. 

— Они, видишь ли, ищутъ новаго счастья въ какой-то 
тамъ новой земл%. Это глупо, малютка! Земля вездЪв одина- 
ковая. Въ одномъ MbcTh она родить немножко получше, 
въ другомъ—похуже, но вездЪ одинаково ее нужно поли- 
вать своимъ потомъ, чтобы добиться чего-нибудь путнаго... 
Америка! Они просто Bch передохнутъ, какъ крысы, тамъ, 
за океаномъ, потому что већ они-—простые и честные ра 
бочіе люди, и некому будеть даже отслужить за нихь ва- 
упокойную объдню. Въ АмерикЪ хорошо устраиваются только 
плуты и мошенники, но вЪдь плуты и здЪсь, дома, чув- 
ствують себя не плохо... Америка! Недаромъ туда удираютъ 
разные сладкоголосые господа, соблазняющіе невинныхъ дф- 
вушекъ... 

При этомъ скверномъ воспоминаніи Пасквале съ такой 
силой налегалъ на лопату, что въ спин у него что-то хру- 
стЬло, a Неро вЪжливо сторонился отъ сыпавшихся во BCH 
стороны комьевъ слежавшейся земли. 

— А въ „Англійскомъ“ смВнили-таки старшаго поваэа. 
Я давно уже думалъ, что этимъ кончится... Старый Руффо 
прочить на его MBCTO одного изъ своихъ племянниковъ, но 
только это дЪзло не выгорить... Тутъ вЪдь нельзя отыграться 
на какомъ-нибудь омлет или на ризотто по-милански... 
Какъ они Ъдятъ, малютка, эти иностранцы, какъ они Ъдятъ 
Я думаю, что подъ хорошимъ соусомъ они He задумались 
бы сЪЗеть даже и собственныхъ родителей... Въ слћдующій 
разъ, когда я повезу туда свЪ же томаты, такъ попрошу, 
чтобы тебя угостили кусочкомъ ростбифа. Въдь у англичанъ 
и у собакъ вкусъ одинаковый: вы любите горячую кровь! 

Неро облизнулся. Положительно, онъ кое-что понималъ,— 
тЬмъ болЪе, что одно козье молоко давно уже не удовле- 
творяло его аппетита. Онъ подкрЪплялся остатками мака- 
ронъ и минестроне, печенымъ картофелемъ, но никогда еще 
не пробовалъ говядины, потому что ея вообще не водилось 
за столомъ у Пасквале. 

Иногда, посл крупнаго разговора съ базарнымъ над- 
смотрщикомъ или сборщикомъ земельныхъ налоговъ, Па- 
сквале бралъ болће общія темы. 

— Ничего не подфлаешь, малютка! Въдь мы теперь— 
великая держава. Намъ нужно, что называется, держать 
открытый домъ, чтобы нө ударить лицомъ въ грязь передъ 
союзниками, а это стоитъ денегъ... У великой державы 
должны быть большія пушки, больше корабли и большой 
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дворецъ для короля. И тогда изъ-за већхъ этихь оольшихъ 
вещей никто не увидитъ, въ какихъ маленькихь лачугахъ 
ютится народъ. Наше дћло, малютка, рыть землю и добы- 
вать лиры! И если вмЗсто одной лиры съ Bach требують 
двЪ, такъ это значить, что наша держава выросла еще на 
цЪлый футъ... Всякому вЪдь лестно быть великимъ, какъ 
гы думаешь? Жаль только, что я не могу послать въ палату 
лепутатовъ своего chparo. Онъ былъ бы тамъ совсЪмъ не 
изъ самыхъ тлупыхъ. Въ слдующій разъ, впрочемъ, я 
думаю голосовать за сощалиста. 

Къ религіп Пасквале относился съ большимъ уваже- 
ніемъ, чЪмъ къ законно установленнымъ гражданскимъ вла- 
стямъ. Правда, когда-то онъ посовЪтовалъ He во-время 
подвернувшемуся патеру поискать ближайшую тропинку къ 
дьяволу, но это случилось въ дни молодости и подъ влія- 
ніемъ аффекта. Какъ землевладћълецъ, собственникъ и сынъ 
земли, Пасквале считалъ всЪ небесныя установленія очень 
полезными, если только они не обходились слишкомъ до- 
рого. 

— Есть большая разница, —говорилъ онъ своему вни- 
мательному слушателю—между ядовитой змЪей, которая 
только что поймана въ дремучемъ лЪсу и той же змћей, 
когда она сидить съ вырванными ядовитыми зубами за 
пазухой у фокусника... Одна можетъ убить, а другая только 
пугаетъ. Я copchMb не стою за већ требованія его святЪй- 
шества, но скажи, пожалуйста, что мы стали бы дълать безъ 
патеровъ? Когда-то они имли право жарить насъ на ко 
страхъ, и это было очень дурно, потому что даже своему 
здъйшему врагу я не пожелаю такой поганой смерти, но 
теперь, видишь ли, они щеголяють безъ зубовъ и угро“ 
жаютъ только адскимъ огнемъ. Ну, ты все-таки только со- 
бака и тебБ не приходится заботиться о спасеніи своей 
души, Но вообрази себ, что за каждую украденную кость 
тебЪ прибавили бы Ha томъ свЪтЪ лишнюю горсточку уголь- 
ковъ! Ага, это тебЪ уже не нравится? ЧеловЪкъ не даромъ 
владычествуетъ надъ животными, малютка! Онъ расплачи- 
вается за это адомъ. И вотъ, говорю я, для насъ, мирныхъ 
и спокойныхъ людей, очень полезно, что патеры шныряютъ 
повсюду и угрожаютъь, не имЪя возможности кусаться. Они 
помогаютъ нравственности, порядку и полиціи. Если изъ 
моей грядки выдернуть брюкву, то это еще нельзя назвать 
настоящей кражей, потому что кто-же будеть судиться 
изъ-за одной брюквы? Но это будеть уже самый настоящій 
гръхъ. Если ты обокралъ банкъ или только выдернулъ 
брюкву—все равно, тебъ одинаково придется каяться... Я 
иж у что тебя мзло занимаетъ этоть вопросъ, потому что 
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ты уже закрылъ глаза и дремлешь, но это доказываеть 
только, что ты молодъ, глупъ и что ты—собака! А я всегда 
буду поддерживать патеровъ. 

КромЪ короткихъ прогулокъ въ Сорренто, гдъ Пасквале 
велъ торговлю съ поварами отелей, Неро успЪлъ еще co- 
вершить CO своимъ хозяиномъ пять или шесть путешествій 
въ Неаполь. 

СЪрый отправлялся туда тяжело нагруженнымъ, такъ 
что изъ-подъ высокой кучи разной зелени и овощей тор- 
чали только его облЪзлый хвость и косматая голова. Неро 
бЪжалъ за этимъ хвостомъ и отъ дорожной пыли посте- 
пенно дЪлался такимъ же сЪрымъ, какъ старый оселъ. Было 
слишкомъ душно, хотЬлось пить и чихать. Опасаясь, чтобы 
не испортился товаръ, Пасквале дЪлалъ очень рЪдкія оста- 
HOBKH, такъ что даже у привычнаго осла начинали дрожать 
колЪни отъ усталости и онъ жалобными воплями выражалъ 
свое недовольство. А Неро совсЪмъ изнемогалъ, уныло опу- 
скалъ хвостъ и кончалъ тЬмъ, что садился на краю дороги, 
Хозяинъ бралъ его подъ мышку и шагалъ дальше. 

Въ городВ щенку многое не нравилось. Слишкомъ шум- 
но, тћено и слишкомъ много самыхъ разнообразныхъ запа- 
ховъ, оть KOTOPHXD даже разбаливалась голова. И нельзя 
было ни Ha шагъ отойти отъ Пасквале, потому что иначе 
сейчасъ же кто-нибудь наступалъ на лапу или давалъ пинка 
въ бокъ. Городскія собаки отклоняли всякія попытки къ 
знакомству и только алчно щелкали челюстями. Пасквалё 
кричалъ, ругался, торговалея до хрипоты и COBChMb не 
былъ похожь на того Пасквале, который дома перекапывалъ 
грядки и мирно бесфдовалъ о разнообразныхъ предметахъ. 

Раза два Неро встрфчалъ почтеннаго домоправителя 
маркизовъ Джусти, но эта встрЪча не произвела на обоихъ 
никакого впечатлЪвія. Домоправитель не зналъ даже, что 
этотъ маленькій кривоногій песъ есть именно беззаконно 
уцлЬвшій плодъ преступлевія Лоры,—и Пасквале не счелъ 
нужнымъ давать какія-нибудь объяененія по этому поводу. 

НЪтъ, большой городъ совсЪмъ непонравился Неро. За то 
обратный путь домой бывалъ великолъпенъ. Особенно торо- 
питься теперь было некуда и Пасквале дћлалъ передышки 
повсюду, гдЪ только находилась удобная тћЬнистая скамья 
и кружка дешеваго вина. За объдомъ и ужиномъ перепа- 
дали недурные куски и для Неро. Кромъ того, во время 
приваловъ онъ могъ знакомиться со множествомъ самыхъ 
разнообразныхъ предметовъ и такимъ образомъ съ каждой 
прогулкой расширялъ свой жизненный горизонтъ. 

— Учись, малютка!—благосклонно говорилъ Пасквале, 
разнъженный солицемъ, виномъ и бесъдой съ хозяйкой 
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кабачка.—Ужь разъ на твой жреб выпала жизнь, такъ 
надо умЪть приспособляться! Мало ли, что можетъ случиться 
завтра же! Я самъ, мой сЪрый, и ты—мы всЪ одинаково 
мало знаемъ о нашемъ будущемъ. И человзкь въ этомъ 
отношени обезпеченъ еще меньше животнаго. 

Но Неро не хотћлъ еще задумываться о будущемъ. На- 
стоящее было такъ сложно и разнообразно, что. заполняло 
цЪликомъ его сознаніе. А Пасквале все-таки быль правъ, 
потому что нзкоторая житейская опытность, пріобрътенвая 
Неро во время путешествій въ Неаполь, пригодилась очень 
скоро. 

ІҮ. 


Уже наступила зима, каботажныя пристани побережья 
были завалены плоскими ящиками мандариновъ и бочонками 
оливковаго масла, виноградники порыжЪли и осыпались 
было много свЪжаго вина и мало работы. 

— У васъ нездоровый видъ, сосздъ!—сказаль старый 
Руффо, встр тивъ Пасквале на большой дорогъ.—Еще утромъ, 
во время обЪдни, я посмотрЪлъ на вась и подумалъ: у 
него нездоровый видъ! 

— He всЪ такъ хорошо справляются съ годами, какъ 
BH, синьоръ... И Bob вы живете спокойно и каждый день 
можете отдыхать, сколько вамъ угодно, а меня то и ABI 
жужетъ солнце, мочить дождь и обдуваетъ вЪтеръ. Это не 
ирибавляетъ красоты. Воть еслибы я. тоже могъ заниматься 
„только вычислешемъ процентовъ... 

— Насъ губитъ не работа, а излишества!—наставительно 
прервалъ Руффо и, такъ какъ ему не нравилось упоминан!е 
о процентахъ, онъ захотВлъ сказать сосЪду еще что-нибудь 
непріятное.—Однако какая у Bach безобразная собака! 

— Moi Неро? Не очень-то красивъ, это правда! За то 
онъ родился въ палаццо и уменъ, какъ первый министръ. 

— А зачЪмъ онъ такъ обнюхиваеть мои брюки? Ons 
не укусить? Ни за что не сталъ бы держать такого мерз- 
каго пса... До свиданья, сосЪдъ! И совътую вамъ получше 
заботиться о своемъ здоровь%. Люди вашего сложенія часто 
умираютъ не по христіански. 

— Вы хотите сказать, что я Ераношу больше дохода 
кабаку, чЪмъ церкви? 

— Я не желаю выражаться такъ грубо 

— Разум%фется, у жесткой души всегда мягкія олова, 
синьоръ! Будьте здоровы... Неро, не тронь! Passb ты не 
знаешь, что у ростовщиковъ ядовитое мясо? 

И они разошлись не совсфмъ друзьями, хотя, впрочемъ, 
у craparo Руффо вообще было мало друзей среди окрест- 
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HHXD крестьянъ. Пасквале былъ однимъ изъ нөмногихъ, 
не задолжавшихъ ему кругомъ, и потому не имЪлъ никакой 
надобности держать свой языкъ на привязи. Разставшись 
съ ростовщикомъ, онъ почувствовалъ даже большой при- 
ливъ бодрости и скорће прежняго зашагалъ по дорог%, въ 
то же время разсказывая Неро: 

— Зависимость —неизбъжное дЪло, малютка, и я самъ 
Нахожусь въ такомъ же подчиненіи у разныхъ господъ 
какъ ты—у меня. Но никогда не нужно безъ особой надоб 
ности танцовать на заднихъ лапахъ и вилять хвостомъ! 

Дорога крутымъ подъемомъ вывела ихъ на безплодный 
каменистый бугоръ и на его вершинћ Пасквале остановился, 
Наконецъ, чтобы перевести духъ. Въ ушахъ у него гудћло, 
а передъ глазами прыгали разноцвътныя пятна. 

— Пожалуй, мы съ тобой хватили сегодня лишнюю 
кружку молодого вина тамъ, возл церкви... У меня такъ 
кружится голова, что, кажется, нө добраться до дому. Or- 
дохнемъ немного, малютка! , 

Пасквале сдћлалъ нЪсколько шаговъ въ сторону отъ 
дороги, съ трудомъ переступая черезъ камни и путаясь 
ногами въ сухомъ зимнемъ бурьянЪ. Неро забЪжаль не- 
множко впередъ,—онъ-то вЪдь не пилъ молодого вина и 
былъ голоденъ,—но на зовъ хозяина послушно вернулся и 
сфлъ, склонивъ голову Ha бокъ и приподнявъ правое ухо 
Онъ готовился выслушать что-нибудь очень длинное, какъ 
случалось всегда, когда у Пасквале было такое багровое 
лицо и неувЪренныя движенія. 

Но на этотъ разъ хозяинъ былъ совсёмъ не kpacHops- 
чивъ. Онъ тяжело опустился прямо на сырую, холодную 
землю, посидфлъ немного прямо, потомъ медленно повалился 
на бокъ, шевеля пальцами по трав%, какъ будто искалъ 
какую-то ускользавшую опору. И проговориль такъ 
невнятно, что Неро даже не узналь звука его голоса и 
удивленно насторожился: 

— Әтакое проклятое удушье... Гдћ ты, малютка? РазвЪ 
и воздухъ пошелъ подъ закладъ къ Руффо? ГдЪ ты? 

ЗатЬмъ онъ совсфмъ легъ, и очень неудобно, подогнувъ 
одну ногу и закинувъ голову. Съ того м№ста, гдЪ сидЪль 
Неро, вместо всего лица видень былъ только торчавш 
кверху толстый, свЪже выбритый подбородокъ. Подбородокт 
этотъ подергивался, какъ будто Пасквале усиленно глоталъ 
то-то твердое и колючее, давился и никакъ не могъ про- 
глотить. А изо рта вырывались странные, хриплые звуки, 
немножко похоже на обиженные вопли chparo. 

Неро сдЪлалось очень неприятно. Онъ завилялъ XBOCTOMD, 

Январь. Отдёлъ 1. 11 
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тявкнулъ, потомъ осторожно подобрался поближе, такъ какъ 
пальцы хозяина все еще шарили по трав и чего-то иска- 
ли. Эти пальцы. наткнулись на жесткую черную шерсть и 
на мгновен!е совсЪмъ замерли, а зат®мъ отрывистыми нө 
пріятными движеніями поползли противъ шерсти по спинф 
собаки и, цъпенЪя, остановились у шеи. Сквозь хрипъ и 
бульканье вырвалось нЪсколько боле понятныхъ COB. 

— Душно, малютка... Душно! 

Пальцы давили шею все сильнфе и Неро испугался. Онъ 
прижался къ землВ и отползъ, но совсЪмъ немного. Рука 
безсильно упала и пальцы перестали двигаться, а подбо- 
родокъ подергивался все pbxe и ръже. Неро опять вплот- 
ную подобрался къ рукЪ и лизнулъ хозяина въ жесткую 
ладонь, отъ которой пахло черноземомъ и виномъ. Такъ 
какъ хозяинъ ничЪмъ не отозвался на эту ласку, Неро 
суетливо об%жалъ кругомъ все его большое, толстое тЪло 
и, вытянувъ шею, заглянулъ ему въ лицо. Еще разъ TAB- 
кнулъ и легонько тронулъ хозяина за плечо зубами. Но 
Пасквале смотрълъ вверхъ, прямо въ небо, и не обращалъ 
никакого вниманія на свою собаку. Тогда Неро, совсъмъ 
разстроенный и исполненный какимъ-то особымъ, непонят- 
нымъ ему самому, страхомъ, сЪлъ, поднялъ морду и завылъ. 

По дорог® лЪниво шагали два карабинера,—они всегда 
ходять парами, такъ какъ это очень полезно и для взаим- 
ной помощи, и для взаимныхъ доносовъ. Въ треуголкахъ 
у нихъ были вставлены, по случаю воскресенья, празд- 
ничные помпоны, а шитье на мундирахъ, изображающее 
пламензющую бомбу, блестЪло, какъ только что отчеканен- 
ная лира. Они шагали и посматривали по сторонамъ, по- 
тому что праздникъ — не только день молитвы, HO также 
и день сугубыхъ нарушен! полицейскаго устава. 

Одинъ карабинеръ былъ высок и червый, другой ма- 
ленькій и рыжеватый, но усы у обоихъ были одинаковые 
и даже намазанные одною и тою же помадой. НигдЪ въ 
MipB HBTS жандармовъ красивЪе карабинеровъ. Это не 
то, что какая-нибудь муниципальная стража, зВвающая на 
перекресткахъ, съ толстымъ брюхомъ и со старымъ верте- 
ломъ вмЪето оружия. 

Рыжеватый посмотрЪлъ вдаль и сказалъ CO спокойств!емъ 
офиціальнаго лица, которое ничьмь нельзя огорчить: 

— Вонъ тамъ уже лежитъ одинъ! 

— Да, лежить!—согласилея высокій.--9то теперь не- 
Р%№дко случается. Въ нывфшнемъ году виноградъ былъ 
сладокъ и далъ Kpbukoe вино. 

— Причемъ тутъ вино? Они напиваются водкой. 

— Нътъ, это, кажется, огородникъ Пасквале, потому 
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что тамъ сидитъ его собака, а Пасквале пьетъ только 
красное. 

— А два года назадъ, когда онъ подрался на площади? 

— Воть съ Thxb поръ онъ и не OepeTh въ ротъ водки! 
‚Онъ говорилъ MBS тогда, что водка слишкомъ его возбу- 
ждаетъ, 

— Штрафъ? 

— НЪтъ, пожалуй, высидка! Онъ—рецидивисть. 

Рыжеватый, который быль старше по служб, вынулъ 
изъ-за пазухи мундира книжку для записи. SaTbMb оба 
карабинера ускорили шаги и, молодцевато отбивая тактъ, 
подошли къ распростертому толстому тЪлу. 

— Вставайте, огородникъ Паскваде! ЗдЪсь не мћъсто для 
отдыха, “ 
= Рыжеватый толкнулъ Пасквале носкомъ башмақа въ 
бокъ. 

— Онъ ничего He понимаетъ, скотина! Незачъмъ съ 
нимъ возиться: пусть проспится здЪсь, Все равно, фактъ 
установленъ! 

Къ блеетящимъ карабинерамъ Неро относился съ инстин- 
ктивнымъ уваженіемъ, но вольное обращеніе рыжеватаго ему 
совећмъ не понравилось. Кром того, онъ былъ вообще 
очень разстроенъ, а все нароставшій непонятный отрахъ 
сдЪлалъ его храбрымъ. И Неро молча, дЪловито впился 
острыми молодыми зубами въ икру карабинера, Тонкое 
‚сукно праздничныхъ брюкъ затрещало. 

— Ахъ, проклятая тварь!—Рыжеватый ударилъ собаку 
книжкой для протоколовъ, а высокій подобралъ оъ земли 
камөнь.--Теперь онъ еще и заплатить штрафъ за испор« 
ченное имущество! 

Одфлавъ Bee, что было въ предЪлахъ его слабыхъ силъ, 
Неро поспшно отступилъ за густой кустъ терновника и 
тамь въ сравнительной безопасности могъ выжидать, что 
будетъ дальше. . 

Высокій находилъ, что теперь уже пьяницу нужно обя- 
зательно разбудить, чтобы оформить дъло о порванныхъ 
брюкахъ, и рыжеватый вполнЪ присоединился къ его мнф- 
нію, Оба разомъ они нагнулись надъ Пасквале, потрясли 
его ва плечи, потрогали лицо и руки — и оба разомъ вы- 
прямились. 

— Да, это сильно мфняетъ дЪло!—сказалъ высок п, 
такъ какъ обезпокоенный Неро въ это время выдвинулся 
изъ-за куста, MBTKO залустилъ въ собаку заранЪе приго- 
товленнымъ камнемъ. _ 

— Но я не вижу никакихъ слЪдовъ насилія!---съ н%ко- 
торымъ разочарованіемъ протянулъ рыжеватый. 11* 
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нәзвалъ даже его предложене вполнъ достойнымъ самаго 
усерднаго прихожанина. 

Къ вечеру, когда Пасквале уже давно остылъ и закоче- 
HBIb, его смерть потеряла интересъ новизны и посЪтители 
разбрелись, за исключеніемъ двухъ старыхъ сосЪдокъ, ко- 
торыя ръшили провести ночь въ домЪ покойника. ОнЪ 
очень комфортабельно устроились на широкой парадной 
кровати хозяина, которою онъ никогда не пользовался при 
жизни. Работница, освободившись оть шума и суеты, вышла 
изъ состоянія безразличнаго столбняка, дала волю слезамъ 
и, тревожно поглядывая на молчаливое THO, которое каза- 
лось ей очень величественнымъ и грознымъ, снимала на- 
гаръ со свЪчей. СЪрый усталъ кричать и жевалъ клокъ 
прошлогодней соломы, который подбросилъ ему какой-то 
сердобольный человЪкъ. 

Когда совсВмъ стемнъло, Неро выбрался изъ-подъ кучи 
‚хвороста, куда онъ забрался въ разгаръ суматохи, и, держа 
на вЪсу больную лапу, медленно и осторожно заковылялъ 
по направленію къ хозяйскому домику. У песчаной пло- 
щадки его испугалъ какой-то шорохъ, доносившійся изъ 
водосточной трубы. Неспособный къ быстрому бЪгству, Неро 
прижался животомъ къ землЪ, готовый принять на себя 
самые жестокіе побои, но, вглядъвшись въ темноту, разсмо- 
трЬлъ кошку, которая была испугана не меньше его самого. 
Они приблизились другъ къ другу и кошка даже потер- 
лась головой о шаршавый бокъ собаки, а Неро, огорченный 
и страдающій отъ боли въ лап, лизнулъ кошку сухимъ 
горячимъ языкомъ. Они оба одинаково не могли понять, 
что именно такое происходить, и, чувствуя себя покину- 
тыми и несправедливо обиженными, рЪшили терпфливо 
выжидать дальнъйшихъ событій. 

Кошка была старше и предпріимчив%е, она лучше умЪла 
прятаться и лучше угадывала опасность. Поэтому Неро 
предоставилъ ей иниціативу, и, когда кошка рЪЬшила про- 
браться въ домъ, Неро заковылялъ по ея слЬдамъ. Они 
пролЪгли въ щель подъ кладовой, а изъ кладовой попали, 
въ кухню, гдъ тускло горћли свЪчи, неподвижно лежалъ 
Пасквале и плакала работница. Usb сосЪдней комнаты слы- 
шался дружный храпъ сосЪдокъ на широкомъ лож%, KOTO- 
рое предназначалось когда-то для счастливой брачной ночи. 
Все это было ново, страшно и совсЪмъ не утЬшительно. 

Неро улегся на свое старое тряпье. Кошка прыгнула на 
теплую плиту. Это была посл дняя сравнительно спокойная 
ночь. ЗатЬмъ дЪла пошли все хуже и хуже. 

Работница кое-какъ кормила козъ и chparo. О свиньЪ 
_ не приходилось заботиться, такъ какъ она была продана 
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еще поздней осенью. Кошка ухитрилась какимъ-то образомъ 
остаться въ TOMB на день, когда домъ опять наполнился 
чужими людьми, и ей тоже кое-что перепало отъ обЪда, 
который готовили себЪ старухи, но о собак ровно никто 
не хотЬлъ позаботиться. Неро ждалъ, что хозяинъ встанеть 
и тогда опять все пойдетъ по прежнему, но терпћніе его 
истощалоеь, а голодъ сдЪлался такимъ мучительнымъ, что 
Неро не вытериЪль и стащилъ изъ кладовой кусокъ овечь- 
яго сыру. За это его чуть не ошпарили кипяткомъ. 

Потомъ чужіө люди заколотили Пасквале въ ящикъ и 
понесли его куда-то далеко. Неро ковылялъ за процессіей, 
не теряя ее изъ виду, но и не приближаясь настолько, 
` чтобы его можно было достать брошеннымъ камнемъ. 

Пришли на Кампо-Санто. 

Выглядывая изъ-за памятника какого-то епископа, Неро 
видълъ, какъ Гробъ съ твломъ Пасквале, землевладћъльца, 
задвивули въ каменную ячейку общественнаго склепа, за- 
ложили отверсте кирпичомъ и залили цементомъ. Люди, 
которые продълали все это, повидимому, находили свой 
поступокъ вполнЪ естественнымъ, потому что разошлись 
потомъ въ разныя стороны со вполн№ спокойнымь и даже 
удовлетвореннымъ видомъ, но Неро окончательно отказался 
понимать что бы то ни было. И онъ не вћрилъ, чтобы боль- 
шому, толстому Пасквале было удобнће въ этой темной 
каменной щели, YAMB въ просторномъ домик, среди воз- 
дЪланныхъ грядокъ. Въ конц® концовъ, можеть быть, это 
ему все-таки надоЪстъ--и онъ вернется. 

Когда на Кампо-Санто не осталось ни одной души, Неро 
усЪлея у только что задћланнаго отверстія склепа и pb- 
шилъ ждать. Изъ сосфднихъ склеповъ прескверно пахло, 
день былъ сырой и очень холодный, оть украденнаго сыра 
давно уже осталось одно только смутное воспоминаніе. И 
все-таки Неро ждалъ. Онъ попробовалъ даже разрыть склепъ, 
но OTS всъхъ его усилій на поверхности цемента остались 
только ничтожныя царапины. 

Такъ прошелъ весь день, наступила ночь, еще болЪе 
холодная. Неро чутко прислушивался, но не могъ уловить 
за каменной стЬнкой ни вздоховъ, ни хорошо знакомаго 
покашливанья. И овъ совсЬмъ не ощущалъ также запаха 
хозяина, -можетъ быть, потому, что его заглущала еквер- 
ная кладбищенская вонь. Неро вылъ, жалобно даялъ и 
время отъ времени опять принимался царапать твердЬющій 
цементъ. 

Когда разсвЪло, Неро медленно побрелъ прочь съ Кампо- 
Санто, не зная, куда и зачЪмъ онъ идеть. Онъ вовоћмъ 
‚обезсилёлъ и продрогъ до костей, Долго лежалъ въ какой-то 
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канавђ, потомъ опять бродилъ безъ WHIM и смысла, раза 
два возвращался къ кладбищу. И почти незамЪчалъ, какъ 
день смЪнялся ночью, а потомъ опять наступало утро, хо- 
лодное и туманное. Наконецъ, онъ пришелъ къ домику 
Пасквале и встрЪтился тамъ съ синьоромъ Руффо. 

У нотаріуса, дЪйствительно, нашлось завЪзщан!е Пасквале, 
написанное еще лЪтъ десять тому назадъ. По этому зав3- 
щанію, составленному въ самой законной форм%, все иму- 
щество покойнаго переходило къ дЪтямъ той самой жен- 
щины, которая когда-то въ самый день свадьбы убЪжала 
въ Америку. 

— Онъ ничего не могъ придумать глупе!—пожалъ пле- 
чами Руффо.—Это почти похоже на кощунство, но все-таки 
законно засвидтельствованная воля должна быть для насъ 
священна. 

И, такъ какъ дћътей нужно еще было разыскать гд%-то 
тамъ, за океаномъ, а хозяйство нельзя надолго оставить 
безъ надзора, синьоръ Руффо былъ утвержденъ опекуномъ. 
Онъ разсчиталъ тупоумную работницу, а въ домикВ посе- 
лилъ одного изъ своихъ племянниковъ. 

— Это что такое?—сказаль опекунъ, когда увидфлъ 
возвратившагося Неро, который сидЪлъ, больной и слабый, 
на песчаной площадкВ и старался немножко согрфться въ 
блъдныхъ лучахъ зимняго солнца.—Откуда взялась опять 
эта гадина? 

И онъ размахнулся своимъ костылемъ такъ свирфпо, что 
BMBCTO собаки только промелькнула на площадкЪ какая-то 
смутная тЪнь. 

Неро побъжалъ, насколько хватало силъ, и задержался 
на въсколько мгновеній лишь у воротъ огорода, потому что 
ветрътилъ тамъ кошку. У нея быль сытый и спокойный 
видъ, а въ зубахъ она несла только что пойманную поле- 
вую мышь. Кошка брезгливо посмотрћла на своего прежняго 
пріятеля, тощаго и грязнаго, и величественно прошла мимо, 
поднявъ хвостъ трубой. 

Да, туть все было кончено. Неро ветряхнулся, какъ 
будто его укусила муха, и неторопливой рысцой побфжалъ 
по дорог%. 

Николай Олигеръ. 


(Продолжене слљдуетв). 





МЗЪ АНГЛГИ. 


1. 


Въ Донз-/Куань Байронъ дФлаетъ одно замфчан!е, чаето вспо- 
минающееся MHS теперь: 
Of all the horrid, hideous notes of woe, 


Sadder than owl-songs or the midnight blast, 
Is that partentous phrose ,J told you 80“! 


(Изъ Bcbxb ужасныхъ и отвратительныхъ воплей о гибели, 
еще боле печальной, ч$мъ крикъ совъ или полуночный взтеръ; 
является зловћщая фраза: „Я говорилъ вамъ такъ“!). Эту зло- 
вЪщую фразу чаще всего любятъ повторять въ годину обще- 
ственной опасности самоувъренные люди, такъ часто провозгла- 
шавшіе себя пророками, что въ нихъ, наконецъ, увћровали. Та- 
кими пророками являются, между прочимъ, здЪсь газетные воен- 
ные обозр%ватели, а, въ частности, полковникъ Репингтонъ изъ 
Тітеѕа. Онъ такъ долго считалъ себя абсолютнымъ авторите- 
томъ, что въ него, наконецъ, увћровалъ весь міръ. Его мнЪнія 
передаются по телеграфу во Bch концы земли. 

Никто, кромз полковника Репичгтона, не умћетъ говорить 
такъ внушительно: „Вфдь я вамъ все это предсказывалъ!“ Между 
строками военныхъ обозрЪній полковника Репингтона звучить: 
„Не хотћли вы меня слушать, ну, вотъ и наглупили на весь міръ! 
Выпутывайтесь!“ Никто, кромћ полковника Репингтона, не умћетъ 
такъ оглушить „гражданскаго“ читателя цитатами изъ Клаузе- 
вица вродћ: „Главная задача вождя — это искать пепріятеля и раз- 
бить его“. „Атака, направленная на то, чтобы уничтожить не- 
пріятеля, но не пмћющая см$лости разить, подобно стрЪл%Ъ, самое 
сердце главной силы врага, никогда не достигаетъ whan“. Если 
2X2—=—4 облечь въ неуклюжую, трудно постигаемую, форму, то 
получится очень глубокая мысль. О`писателяхъ не самодумахъ 
већ очень плохого мнЪнія. Такіе писатели „вћчно насторож%, вы- 
сматривая современныя слабыя стороны публики, чтобы эксплуа- 
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тировать ихъ... Они не даютъ публик никакого толчка отъ себя, 
HO получаютъ его отъ нея. Они надфваютъ ливрею идеи, имћю- 
щей ходъ въ данный моментъ; опи—ея лакеи, ея қанцөлярскіе 
служители; они съ низкими поклонами ухаживаютъ за нею и 
требуютъ за это себЪ на водку“. Но, конечно, этотъ ръвкій отзывъ, 
не примфнимъ въ TOMB случа, если „толчокъ“ получается 
отъ „самого“ Клаузевица! Въ Англіи теперь одно только лицо 
говоритъ съ такимъ же стфнорушительнымъ авторитетомъ, какъ 
полковникъ Репингтонъ: великій спеціалисть по русскимъ дћламъ, 
„рабабожникъ“, какъ онъ себя назвалъ, Стивенъ Граамъ. Только 
этотъ цитируетт, какъ кладезь премудрости, не Клаузевица, а г. 
Розанова и почтенныхъ единомышленниковъ его. Нехорошо только 
то, что пророкъ забываетъ собственное пророчество. Предсказа- 
нія полковника Репингтона оправдываются „наоборотъ“: онъ до- 
казывалъ, что Намюръ продержится три мъсяца, a Антзер. енъ— 
hai годъ. Предо мною вырћзуа изъ Тітеѕа отъ 29 августа 
1914 года. Это—военное обозрЪніе полковника Репингтона, дока- 
зывающаго, что черезъ два мЪсяца русскіе должны быть въ Бер- 


лин». 
„ОЙ sont les neiges d’antan?* 


Это не MbMaeTL полковнику Репингтону тенерь, когда выясни- 
лись ошибки въ Галлиполи и въ другихъ мъстахъ, обличать ка- 
бинетъ и повторять: „Въдь я же вамъ предсказывалъ!“ 

Вообще теперь жалобы на правительство и протесты противт 

‚ ошибокт, сдфланныхъ имъ, раздаются въ Англіи со всћхъ ст)- 
ронъ. Одно время друзья и единомышленники полковника Репин- - 
гтона думали даже, что наступилъ момептъ, когда можно исполь- 
зовать недовольство для осуществленія радпкальныхъ лерем$нъ 
„по Клаузевнцу“, чуждыхъ совершенно характеру британскаго 
народа. За границей, гдз вообще плохо понимаютъ характеръ 
англійскаго народа и не постигаютъ размъровъ свободы, критики, 
которою пользуется англійская печать даже во время войны, 
склонны учитывать эти жалобы и протесты „по номинальной стоимо- 
сти“ ихъ. Это ошибочно. Разсмотримъ внимательно BCS жалобы и 
протесты. „Правительство безтолково,—читаемъ мы изо дня въ 
день въ газетахъ лорда Нортклифа.—Оно состоптъ изъ „орато- 
posh“, вахляевъ (duffers), пептюховъ, „адвокатовъ“, способныхъ 
только говорить, когда надо дЬйствовать“! Должно быть, ужасно 
соблазнительно обвипять другихъ въ отсутствіи энөргіи и кри- 
чать имъ: „Въдь я же вамъ тысячу разъ уже говорилъ, мило- 
стивые государи, что не сдова нужны теперь, а стремительность, 
смЪлость, порывъ!“ „Война доводитъ британскую цивилизацію до 
гибели“,—раздаются совершенно другіе голоса. „Волдствіе не- 
умЪнія правительства организовать, какъ слЬдуетъ, война стоитъ 
очеяь дорого, а цфны на Boh предметы ужасно поднялись“, —жа- 
луются рядозые обыватели. 
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„Старая цивилизащя, которую съ такимъ трудомъ создавалъ 
излый рядъ поколВн, почти разрушена. Гдъ теперь гарант!и той 
свободы личности, которою мы такъ гордились? СвободВ слова, 
свобод% печати и, можно сказать, даже свободъ мысли нанесенъ 
ударъ. Теперь олъдственный судья (magistrate), бөзъ присяжныхъ, 
разсматриваетъ при закрытыхъ двөряхъ самыя серьезныя дђла 
и налагаетъ наказанія. Мы даже не знаемъ, каковъ бытъ характеръ 
преступленія... Въ послднія пятьдесятъ ITE мы сдЪлали энер- 
гичныя усилія, чтобы улучшить положеніе массъ и поднять 
уровень ихъ существованія., Намъ удалось избавить жөнщинъ отъ 
работъ въ шахтахъ и отъ другихъ тяжелыхъ работъ; мы ограни“ 
чили законодательнымъ путемъ число рабочихъ часовъ и улуч- 
шили систему образованія. Теперь всюду работаютъ женщины; 
расходы на школы сокращены; дётей снова посылаютъ на работу. 
Свобода рабочихъ и добытыя ими права ограничены“. 

Такъ говоритъ нө кто-нибудь, а престарћлый, восьмидесяти- 
лётнЙ лордъ Кортней. Онъ быль когда-то профессоромъ полити- 
ческой экономіи, а потомъ нћсколько разъ—министромъ. Лордъ 
Кортней— глубок й изолћдователь англійской конституціи, и имъ 
написанъ капитальный трудъ „Тһе working Constitution of the 
United Kingdom and its outgrowths“, Политичесқіе взгляды лорда 
Кортнея очень умърөнны; но онъ умћетъ смёло отстаивать ихъ и 
не страшится „плыть противъ течен!я“. Во время южно-афри- 
канокой войны, напр., лордъ Кортней, тогда сэръ Леонардъ Корт- 
ней, былъ въ числЬ нөмногихъ считавшихъ, что право не на 
сторонъ Англіи. 

„Англія раззоряется!“ — слышимъ мы CO воёхъ оторонъ. Для 
ведөнія войны потребовались суммы, выраженныя въ такихъ ко- 
лоссальныхъ цифрахъ, что онћ уже не дьйствуютъ даже на во- 
ображеніе. Происходитъ нёчто подобное, какъ при опытахъ Тесла 
съ элекрическимъ токомъ чрезвычайно большого напряженя. Въ 
серединЪ ноября, напримъръ, Аскитъ просилъ парламентъ ассигно- 
вать еще 400.000.000 ф. ст. на веденіе войны до февраля. Отъ 
1 aupbaa 1915 года до 6 ноября того же года Англія израсходовала 
на веден!е войны 743. 000.000. ф. ст., а именно на армію и флотъ 
517 милліоновъ, на уплату англійскому банку 104, въ видъ займовъ 
союзникамъ 88 и на провіантъ 23,5 мил. ф. ст. Въ текущемъ финан: 
совомъ году парламентъ ассигновалъ уже вообще 1.300.000.000 ф. 
ст. Двадцать одинъ милліардъ рублей такая колоссальная сумма, что 
уже не дЪйствуетъ на воображен!е. Докладчикъ, однако, призываль 
коммонеровъ „радоваться“: предполагалось, что война обойдется Ан- 
гии въ пять милліоновъ ф. ст. 6% день, тогда какъ въ дЪйствительно- 
сти удалось расходовать „только 4,3 милліона въ день“. Въ посл#д- 
нюю неодфлю удалось вести войну COBCLME „задаромъ“: израсходо- 
Вано „только“ 21.842.000 ф. ст., что составляетъ немногимъ больше 
чъмъ три милліона ф. ст. въ день. Борьба федералистовъ съ кон- 
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федератами, продолжавшаяся 41/2 года, ечиталась до сихъ поръ 
самою дорогою войною. Она обошлась въ 1.600.000.000 ф. ст, 
Война съ Германіей, продолжающаяся 15 мЬсяцевъ, уже обошлась 
Англіи дороже, чЬмъ многолћтняя борьба СЪвера съ Югомъ. На- 
полеоновскія войны, въ сравнеши съ нынћшнией, велись CORCBML 
„даромъ“: он обошлись Англіи въ 850.000.000 ф. ст. ОСъверо- 
американский генераль Фрэнсисъ Винтонъ Гринъ, составившій 
докладъ о нынЬшней войнћ, находитъ, что въ финансовомъ отно- 
шеніи она совсЪмъ не такое пугало. „Война тянется уже долго и 
конецъ ея такъ же отдаленъ, какъ и годъ тому назадъ, —пишетъ 
генөралъ Гринъ.--Цифры, выражающія національный долгъ вою- 
ющихъ сторонъ, поражаютъ воображеніе. Заемъ воюющихъдержавъ 
достигаетъ уже 20.000.000.000 долларовъ, а, между TEM, занимать 
придется еще. Но если мы сопоставимъ съ этими цифрами дрӯгія 
цифры, опредъляющія населеніе воюющихъ государствъ п богатства 
его, то убВдимся, что прецеденты уже были. Per capita (на голову) 
національный долгь Англіи и Франщи не превышаетъ такового 
послЪ наполеоновскихъ войнъ. Затьмъ исчисленіе per capita не 
является самымъ важнымъ показателемъ, такъ какъ ва поолЪдніх 
сто лЪтъ національныя богатства увеличились въ гораздо большей 
пропорщи, tims населеше. Такимъ образомъ накопленный госу- 
дарственный долгь давитъ теперь относительно меньше, чЬмъ 
давилъ европейцевъ сто дћътъ тому назадъ или гражданъ Соеди- 
ненныхъ Штатовъ пятьдесять лЬть тому назадь посль граждан- 
ской войны. Boom въ предёлахъ возможности — продолжаеть 
генералъ Гринъ—что война эта будетъ продолжаться до тЬхъ 
поръ, покуда одна или нЬсколько воюющихь націй совершение 
обанкротятся. Но покуда Bch онћ или почти BCh имЪютъ нетро- 
нутые источники неисчерпаемаго кредита. Не подлежитъ никакому 
сомнћнію, что нигдъ военныя операціи не были ограничены вел$д- 
ствіе соображеній финансоваго характера. Вопросы финансовъ 
не сдЪлали никакого измЁненія въ военномъ искусствъ. Нанро. 
тивЪ даже: громадный кредитъ далъ возможность выполнять без- 
прим рныя по грандіозности военныя операщи“. 
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Посль этой страшной таблицы, свидЪтельствующей о разм%- 
рахъ „листопада“ на фронтћ, какое значеніе имфють цифры, го- 
ворящія о вздорожанін продуктовъ? А между тЬмъ, такъ какъ эти 
цифры понятие массамъ, TO OBS больше говорять воображе- 
Н1Ю HX. 

Только что вышла здЪсь очень интересная книга ,Labour іп 
War Time“, авторъ которой, С. Cole, извъстенъ уже нћеколькими 
изслЬдованіямя по рабочему вопросу. Книга его „Тһе World of 
Labour“, напр., пользуется широкой и вполнћ заслуженной извЪст. 
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ностью. Въ своей послћдней книг Коль даетъ таблицу, составлен- 
ную имъ на основаніи отчетовъ, помЪщенныхъ въ оффиціальномъ 
изданіи министерства промышленности,—въ Labour Gazette. Эта 
таблица показываетъ, какъ возросли въ Англіи SHE! на предметы 
первой необходимости со времени начала войны. Коль даетъ, какъ 
видитъ читатель, данныя только до перваго іюля 1915 года. ЦВны 
до войны приняты за 1001). 


НИИ : 
ao fe Р в: 
oe Е. 
ЗЕЯ G2 2S EES 
eto? Be ee eS ea, ee + 
Въ большихъ го- 
родахъ . . . 100 116 111 111 113 113 117 119 123 125 125 197 132 


Въ меньш. горо- 
дахъ и деревняхъ 100 115 109 111 112 115 117 120 122 122 122 124 129 


Таблица эта показываетъ, что черезъ тодъ посл начала войны 
предметы первой необходимости вздорожали BL большихъ англій- 
скихъ городахъ на 329/,, а въ деревняхъ и въ меньшихъ городахъ— 
на 29%. До войны сахаръ былъ очень дешевымъ продуктомъ: онъ 
стоилъ 11/з пенса за фунтъ и составлялъ одинъ изъ главныхъ эле- 
ментовъ питанія. Теперь сахарный песо къ стоитъ 4 пенса за фунтъ, 
а пиленый—6 пенсовъ за ф. Англичане—народъ, питающійся по 
треимуществу мясомъ. Теперь этотъ продуктъ вздорожалъ отъ 1,69 
до 3,18 пенса на фунтъ. Поднялись, въ особенности, дешевые 
Сорта мяса, привозимые въ мороженомъ видћ изъ-за океана, т. е. 
Поть продуктъ, которымъ по преимуществу питались массы. Такъ, 
напр., австралійская мороженая баранина стоитъ теперь на 2,28 
пенса на фунтъ дороже, чћмъ до войны, а новозеландская—на три 
пенса, между тъмъ, какъ лучшая англійская говядина (продуктъ, 
доступный богатымъ классамъ) поднялась только на 1,69 пенса 
на фунтъ. 

Воть. еще продуктъ первой необходимости, потребленіе кото- 
раго сильно распространено въ Англіи. Я говорю о чаЗ. Годъ тому 
назадъ цфны были отъ 1 ш. 9 пенсовъ до 2 ш. 6 п. за фунтъ, а 
теперь отъ 2 ш. З п. до 2 ш. 10 п. за фунтъ. Другими словами, 
стоимость продукта возросла на 4-6 пенсовъ за фунтъ. На-дняхъ 
я нашелъ въ Типез’& табличку, составленную женой клерка. Она 
длаетъ подробныя выписки изъ своей приходо-расходной книги 
и показываетъ, что въ то время, какъ годъ тому назадъ расходъ 
на ‘Say, стирку бёлья и на газъ для кухни составлялъ 2 ф. 14 ш. 
81/2 п. въ нөдълю, теперь онъ составляетъ 8 ф. 10 ш. 7 П., т. е. по- 
высился на 15 ш. 10!/2 пенсовъ. Еженед®льно семья клерка даетъ 
(въ видћ косвенныхъ налоговъ, введенныхь посл объявленія вой- 
ны) на продолженіе борьбы съ Германей 3 ш. 9 пенсовъ. 





1) 9. Р”. М. Cole, ,Labour in Маг Time*; London, 1915, стр. 119 
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„Г1тез“ тоже указываетъ на повышен!е пёнъ на предметы 
первой необходимости, но приходить къ заключен!ю, что благо- 
состояніе массъ со времени объявленія войны возросло. По мнЗ- 
нію газеты, высокія цёны могутъ быть сбиты потребителями же 
при помощи... экономи. „Прямымъ результатомъ войны является 
постепенное повышен!е цёнъ,—говоритъ „Т1тез“.—Прогрессив- 
ное наростаніе достигаетъ приблизительно 2°/) въ м%сяцъ. Въ са- 
момъ началВ войны наблюдалась паника, продолжавшаяся только 
нЬсколько дней. Тогда цёны стремительно поднялись; HO затёмъ 
наступило успокоен!е и цфны снова понизились, хотя не до того 
уровня, какъ On были до войны. Потомъ цЬны начали постепенно 
повышаться и въ началћ августа 1915 года были на 35°/o выше, 
чЬмъ до войны. Въ мая мъсяцћ цны на мясо стремительно под- 
нялись, но затЬмъ снова упали“. Газета справедливо указываетъ, 
что OTMBICHHOS явленіе, т. ө. наростаніе цЬнъ, наблюдается всюду, 
»кром% разв тћхъ странъ, которыя раньше вывозили продукты 
и не могутъ дћлать этого теперь по случаю войны“ !). Въ особен- 
ности повысились ISH въ тћхъ странахъ, которыя раньше полу- 
чали извнъ многіе предметы первой необходимости. 

Въ Бөрлин%, напр., въ іюлф 1915 г. предметы первой необхо- 
димости стоили на 68,6°/) больше, чёмъ въ 1914 г., а въ цЬнъ 
даже на 78,60/. По минію Т!тез’а, у англичанъ поэтому, HBTS 
основанія жаловаться, въ особенности, если они примутъ во вни- 
MaHie, что цфны поднялись даже въ Даніи, типической стран%, 
производящей пищевые продукты (typically foodproducing country,— 
какъ замфчаетъ газета). Не надо думать, —говоритъ „Тітеѕ“— 
что повышен!е цёнъ обусловливается только войною. 

Въ 1873-77 годахъ, когда всюду въ Европ8 быль миръ и 
„когда населеніе благоденствовало“, тоже наблюдалось всеобщее 
вздорожан1е предметовъ первой необходимости. Торговлъ тогда 
ничто не угрожало. Высокія цфны обусловливались не ограничен- 
нымъ привозомъ, а чрезвычайно увеличившимся спросомъ. По- 
слъдствіемъ франко-прусской войны тогда явилось необыкновен- 
ное оживлен!е въ торговл и промышленности. Заработная плата— 
объясняетъ газета—стояла высоко и, въ соотвЪтствіи съ этимь, 
потребленіе тоже было велико. НЪчто аналогичное, по объясненію 
экономистовъ Тітеѕ'а, происходить и теперь, но при совершенно 
другихъ, крайне искусственныхъ условіяхъ. Спросъ на матеріалы 
воякаго рода, необходимые для вөденія войны, и щедрое расходо- 
ваніе денегъ чрезвычайно оживили промышленность. Съ одной сто- 
роны, число рабочихъ уменьшилось, такъ какъ многіе изъ нихъ по- 
шли на войну; съ другой—спросъна руки чрезвычайно повысился. Та- 
кимъ образомъ, заработная плата крайне увеличилась, & число безра- 





1) Россія, какъ извЪстно, составляеть исключеніе. Хотя она не выво- 
зитъ продуктовъ, но цЬны на нихъ тЬмъ не MeHbe поднялись. 
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Сотныхъ до такой степени упадо, что Комитеть помощи бөзработ- 
пымъ (Central Unemployed Body) почти прекратиль свою дфятель- 
ность. Въ рукахь рабочихъ находятся теперь „колоссальныя сүм- 
мы“, которыя, по увЪренію экономистовъ Тітеѕ а, расходуются 
„безъ всякаго стЪсненід“ на bly и на питье, За первую половину 
1915 года акцизъ принесъ казнЪ на 11 мияліоновъ ф. ст. больше, 
чЪмъ въ прошломъ году. Пьянство до такой степени увеличидось 
съ ThXB поръ, кавъ началась война, что потребовалось даже спө- 
ціальное законодательство для сокращенія его. У wach HBTS дан- 
ныхъ, свидЪтельствующихъ о TOMS, что расходы массъ Ha Фду то- 
кө увеличились; но „опыть“ учить экономистовъ Тітеза, Что, 
когда люди больще пьютъ, они также больше Флятъ. „Мы гово- 
римъ, конечно, объ общемъ явлени, а не объ индивидуумахъ“,— 
оговаривается газета. Н$которые вынуждены теперь нөобходи- 
мостью экономничать (экономисты Times’a, очевидно, имЬютъ 
въ виду представителей средниҳъ классовъ, „подавленныхъ тя“ 
жестью подоходнаго налога“). За то гораздо больше теперь людей, 
расходующихъ неизмфримо больше, чфмъ раньше, такъ хакъ 
больше имфютъ, Волфдствіе большаго спроса поднимаются цфны 
на предметы первой необходимости. Тавимъ образомъ, чтобы цћны 
понизились, надо понизить сиросъ, т. е., другими оловами, массы 
не должны такъ „роскошествовать“, какъ это двлають OHA тецерь, 
џо увъревію экономиетовъ Times‘a. „Еслибы каждый экономни- 
чалъ и откавывалея платить ва продукты чрезмфрныя ціны, TO 
OBS быстро бы вошли въ норму“, 

Предшественники этихъ экономистовъ въ XVIII вк „уҗаса- 
лись“ количествомъ излишествъ, потребляемыхъ англійскими ра- 
бочими: „Сахаръ, чай, джинъ, привозные плоды, кръпкое пиво, 
ситцы, нюхательный и курительный табакъ!“ ---восклицалъ авторъ 
„Еззау on Trade and Соттегсе“, Онъ предлагалъ даже рецепть 
хакъ дешево кормить рабочихъ, придуманный другимъ экономи- 
стомъ XVIII вфка, Бенджамэномъ Томсономъ: „Пять фунтовъ яч- 
меня, пять фунтовъ масла, на три пенса селедоквъ, на пенсъ соли, 
на пенсъ уксусу, на 2 пенса перцу и зелени,-—-всего на сумму 
208/4 пенса; изъ этого готовятъ супъ на 64 человфка. При сред- 
ней hab хлЪба, издержки на содержаніе одного человфка можно 
сократить даже до одного фартинга“, т. е. до одной копейки въ 
день. Тогда нө было недостатка въ писателяхъ, указывавшихъ 
на степень дЪйствительнаго „роскошествованія“ массъ. То же са- 
мое мы видимъ и теперь. „Люди, толкующіе теперь про чрезвы- 
чайпое благоденствів рабочаго класса, крайне близоруки, —. гово- 
ритъ рабочая газета.—Идите по любому направлено въ нашихъ 
большихъ городахъ, и всюду вы въ изобиліи встртите признаки 
бЪдности и нужды. Ничто болће краснорфчиво не свидфтельствуетъ 
объ этомъ, какъ недостатовъ въ тепломъ платьъ и въ бащмакахъ 
у дтей. Холодные, сырые дни, наступивш!е теперь, принесли съ 
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собою дётямъ рабочихъ безчисленныя болёзни. Съ наотупленіемъ 
зимы страданія, къ сожалЪнію, увеличатся, такъ KARL цЬны на 
хлъбъ, мясо, молоко и маргаринъ все поднимаются. Уголь же по- 
высился въ цЕнћ на 40%; и все говоритъ, что онъ еще вздорожа- 
өтъ, не смотря на объщанія, данныя правительствомъ. Домовла- 
дЪльцы зашевелились. Нёкоторые изъ нихъ уже увфдомили рабо- 
чихъ, что, BCIbAcTBIie повышенія подоходнаго налога, квартирная 
плата будеть увеличена. Это доказываетъ еще разъ, что очень 
трудно придумать такой налогъ, который не падалъ бы, въ конф 
концовъ, на массы “ 1). 

Когда средн! обыватель жалуется на дороговизну, его yrbma- 
ютъ тъмъ, что „неприятелю гораздо хуже“. Корреспондент „Мот- 
ning Post*, Hanpambps, доставилъ газеть цъны на пищевые про- 
дукты, установленныя правительствомъ въ Авотрін и въ Венгрии 
12 октября 1915 г. Изъ этого документа видно, что стоимость 
предметовъ первой необходимости тамъ за время войны, по край- 
ней мЪр%, утроилась. Такъ Kant въ офицізльныхъ документахъ 
подобнаго рода краски смягчаются обыкновенно, то вполнВ BOS- 
можно, что пъны на нћкоторые предметы первой необходимости 
теперь въ Австро-Венгри вчетверо выше, чЪмъ до войны. Изъ 
офиціальнаго документа видно, что говядина вздорожала на 300°/> 
и стоить теперь, на англійскія деньги, пять шиллинговъ за фунтЪ. 
Телятина, вмћсто 10 пенсовъ за фунтъ, какъ до войны, стоитъ те- 
перь 4 шил. 2 пенса. Копченое сало стоило 1 ш. 11/2 пенса за 
фунтъ, а теперь—семь шиллинговъ. Яйца стоятъ вдвое дороже, 
куры— вчетверо дороже, гуси--Впятеро (за гуся просятъ теперь 
2. ст. 10 mum, т. ө. 40 руб. по курсу). Цфны на масло 
не приведены даже. Свиной жиръ и говяжій повысились въ пять 
past больше въ whab. По мвънію корреспондента, опубликованіо 
этихъ цфнъ имћетъ цвлью подготовить населеніе къ миру на ка- 
кихъ бы то ни было условіяхъ. ,,Westminster Gazette’ приводить 
табличку, показывающую цёны на предметы первой необходимости 
въ Берлин®. Возьму оттуда нёсколько цифръ. 


Цъны въ іюн% 1914 г, Въ сентябр 1915 г. 


Колбаса за фунтъ. . . . . 1 марка 10 пф. 2 мар. 40 пф. 
Жирная ветчина (фунтъ) — , 80, 2, а.г Обь 
СвЬжее масло ..... 2 = | 86. 9: 2. 46 
Свъжія яйца (за каждое), . = , 12, — , 20—22 ‘nb. 
Яйца вообще за штуку .. ~ y 70 * = 5 15 , 
Картофель (5 кило)... з — я 80 y — » 15 , 
Бобы (фунтъ) ....-.. — » 24, — в 70, 
РИ нь оси ace en ИЕК. —_, 60 , 
Сырая ветчина . . . , . .„ i | 8, = age —, 
Свиной жиръ ee ee ee = о 70, а — | 
Сахаръ а... 066 22 — » 26 „ 
Ржаной хлъЪбъ (кило). . , ie Я — „ 41 ,, 








1) ,The Herold“, October 9, 1915, 
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Въ послёдней книжкћ Quarterly Review помвщена очень 
интересная статья профессора Эшли (Ashley) о снабженіи Герма- 
ни пищей. Авторъ выясняетъ, что германское правительство 
въ забот о снабжени страны пищей отнюдь не проявило особой 
дальновидности или исключительной способности быстро BCTpb- 
чать новыя условія остроумной м%рой. 

Профессоръ Эшли, напротивъ, приводитъ примфры „необуз- 
даннаго экономическаго эгоизма“ и отм$чаетъ, что правительствен- 
ныя мъры всегда встръчались всякаго рода уловками да хитро- 
CTAMH, имћющими цЬлью обойти законъ. „До войны, —говоритъ 
проф. Эшли, —признаюсь, я вЪрилъ въ плодотворную дВятельность 
германской бюрократіи и въ т0, что она способна выработать 
практическія м%ры. Теперь есть даже критики-нфмцы, доказы- 
вающіе, что ихъ правительство не вело, а шло впередъ, ‘подтал- 
киваемое силой обстоятөльствъ; что оно никогда не встрЪчало 
новыхъ условій своею тщательно продуманной заранће мрой, a 
напротивъ, тащилось всегда позади. Оно придумываетъ только 
полум%ры, да и то съ сильнымъ запозданіемъ. Критики-нЪмцы 
утверждаютъ, что германская бюрократія не только проявила 
очень слабое знаніе человЪческой природы, но вообще была 
даже слабо освфдомлена. И со всею этою критикою —прибавляетъ 
проф. Әшли-—иностранный наблюдатель не моҗжетъ не согла- 
ситься“. 

Все это является плохимъ утЬшеніемъ для населен!я, жалую- 
щагося на высокія цЪли. 

Ш. 


CoBbTH экономничать раздаются со всъхъ сторонъ. „Изъ де- 
сяти тысячъ человЪкъ развЬ одинъ имЪетъ точное представлен!е 
о громадномъ финансовомъ бремени, взваленномъ на Великобри- 
танію этой войной, —говоритъ Daily СћһгопісІе.—– Абсолютно необхо- 
димой является самая строгая экономія въ государственномъ, 
муниципальномъ и частномъ хозяйствахъ. Каждый изъ насъ дол- 
женъ расходовать возможно меньше. Потребленіе необходимо со- 
кратить. Затзмъ одною изъ главныхъ забогь государства должно 
стать возможное увеличеніе производительности наци. Нельзя 
отозвать въ армію ни одного чөловъка, занятаго производитель- 
ной работой. ...Конскрипція тЬмъ и страшна, что наносить ударъ 
промышленности, создающей цънности“. | 

Hbrb недостатка въ доморощенвыхъ экономистахъ, знающихъ 
„вЪрное“ средство, какъ вводить экономію или какъ найти нө- 
истощимый источникъ государствённаго дохода. Приведу только 
два примъра. Коммонеръ капитанъ Бәтхӧрстъ. внесъ въ парла- 
ментъ билль, предлагающій конфисковать всћ.привозимыө. пред- 
меты роскоши.. Но это еще:не все. Капиталъ Бэтхӧрстъ рекомен- 
‘дуетъ облагать штрафомъ въ сто фунтовъ каждую даму, носящую 
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цфнные мфха, шөлкъ, атласъ или брилліанты. Такому же штрафу 
подлежатъ вс лица, имвющ!я обёдь больше, чёмъ изъ трехъ 
блюдъ. Согласно биллю, каждый обыватель, съћдающій въ день 
болфе 3/4 ф. мяса, и каждый мясникъ, отпускающій обывателю 
‚больше указаннаго количества, свершаютъ уголовное престу- 
пленіе. Преступленіемъ, наказуемымъ „со всею строгостью воен- 
наго времени“, является также выбрасыван!е недофденной пищи: 
мяса, хлЬба, овощей и т. д. Доблестный капитанъ, къ сожалћнію, 
ничего не говоритъ о „надзирателяхъ“, которые должны будутъ 
ежедневно обходить обывательск!е дома, чтобы выяснить, сколько 
блюдъ готовится тамъ и изъ какой провизіи. 

А BOTS еще боле смёлый проектъ, имћющій цЪлью сразу обога- 
тить казну. Hane чатанъ онъ не въ какомъ-нибудь ценсовомъ изда- 
ніи для кретиновъ, въ por ,Answers* или » Г-В 5“, а въ ежем%сяч- 
номъ журнал English Review, который до войны считалея са- 
мымъ „емфлымъ“ изданіемъ въ Англи. Проектъ называется: „По- 
чему не обложить налогомъ титулы?“ Составленъ онъ Раймон- 
домъ Рэдклифомъ. Beh, имвющ!е титулъ, облагаются на пять лЬтъ 
тяжелымъ налогомъ. „Я предлагаю также богатымъ лицамъ, 
желающимъ проявить свой патріотизмъ, вносить такой налогъ 
и временно пользоваться титуломъ“,--говоритъ Раймондъ Рэд 
клифъ.— „Ве признаютъ, что титулы составляютъ роскошь, но 
многіе страстно желаютъ имћть ихъ. Въ настоящее время титулы 
продаются „пикерами“ (whips) обфихъ главныхъ партій за опре- 
дЪленную сумму. За титулъ „сэра“ вносится пять тысячъ ф. ст.; 
баронетство обходится въ десять тысячъ ф. ст., а за титулъ пэра 
надо заплатить сорокъ тысячъ.ф. ст. Лордь Солсбёри—продол- 
жаетъ Раймондъ Рэдклифъ—справлялел еще, кто Th лица, кото- 
рыя добиваются титула, но теперь это уже не дфлается“. Пусть 
же теперь доходы, получаемые такимъ образомъ, идутъ на нуж. 
ды не партии, а государетва. „Въ Англін, вћроятно, есть пятьдесятъ 
тысячъ очень богатыхъ людей, могущихъ платить очень тяжелый 
военный налогъ, если имъ предложить титуль. Очень многихъ 
изъ нихъ жены заставятъ пріобрћсти звучное имя...“ 

Авторъ проекта подробно выработалъ систему прогрессивнаго 
налога на титулы. Въ Англіи теперь 31 герцогъ. Такъ какъ већ они 
очень богатые люди, то имъ ничего не значитъ платить по де- 
сяти тысячъ ф. ст. въ годъ. По разсчетамъ, въ Англіи не меньше 
1500 лицъ, доходы которыхъ равны доходамъ герцоговъ или даже 
превосходятъ ихъ. Нъкоторые изъ этихъ богачей скупы, HO дру- 
rie охотно пріобрътутъ, хотя бы временно, титулъ герцога. Будемъ 
считать, что изъ 1500 человћкъ только 1000 пожелаетъ. Это при- 
несетъ казнь 10.000,000 ф. ст. Маркизовъ въ Англіи 39. 
Налогь въ пять тысячъ ф. ст. въ годъ нө составитъ бре- 
мени ддя каждаго изъ нихъ. Послћ изслЬдованія отчетовъ о по- 
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доходномт налог, Раймундъ Рэдклифъ приходитъ къ заключенію, 
что не мөнће 1500 чөловћкъ охотно внесутъ по 5000 ф. ст. въ 
тодъ, чтобы имфть право именоваться маркизами. Воть, значитъ, 
еще казнћ 7,500,000 ф. ст. Ha графовъ теперь въ Англ!и сравни-, 
тельный урожай: ихъ 227. Налогъ въ 3.000 ф. ст. не разоритъ каж- 
даго изъ нихъ. А такъ какъ, по вычисленіямъ автора, не меньше 
3000 богачей пожелаютъ стать графами на пять лћтъ, то казна 
получить 10.000,000 ф. ст. Титулъ виконта не пользовался 000- 
бою популярностью. Виконтовъ въ Англіи теперь 85. Они не 000- 
бенно богаты, а нћкоторымъ изъ нихъ даже совсёмъ трудно 6y- 
детъ платить подоходный нэлогъ въ 2.500 ф. ст. Врядъ-ли най- 
дется очень много богачей, желающихь стать виконтами, но на 
500 человъкъ можно разсчитывать, т. е. всего еще на 1.250,000 
ф. ст. Авторъ дальше переходить къ баронамъ, которые тоже 
именуются лордами. Въ Англ!и 386 бароновъ. Ихъ тоже не обидно 
обложить налогомъ въ двъ тысячи ф. ст. По вычисленіямъ автора» 
21.000 богатыхъ людей воспользуются возможностью насла- 
ждаться тъмъ, что къ нимъ обращаются „Му Lord“, Такимъ обра- 
зомъ, бароны принесутъ қазнъ 40.000.000 ф. ст. Есть еще титулъ 
баронета. Въ Англи теперь 1.200 баронетовъ, изъ которыхъ 
многе—люди не богатые. Takb какъ титулы будуть предложены 
лишь временно, то большинство богатыхъ удовлетворится дво- 
рянствомъ, т. е. титуломъ „сэръ“ 1). Если положить за титулъ 
1500 ф. ст., то не менће 20.000 человћкъ пожелаютъ украситься 
имъ, Это дастъ казнф 30.000.000 ф. ст. 

Есть въ Англіи еще одинъ титулъ „высокодостопочтенный“ 
(Right Honourable), который носятъ, между прочимъ, младш!е 
сыновья лордовъ. 3a пользованіе этимъ титуломъ можно 
назначить 100 ф. ст. Это — дешево, но за то нө менће 100.000 
чөловћкъ пожелаютъ стать „высокодостопочтенными“ и 060“ 
татять такимъ образомъ казну на десять милліоновъ ф. ст. 
Быль еще въ Англін старинный титулъ, пришедшій te- 
перь въ забвеніе. Носили его знатныя женщины. Титулъ этотъ— 
„Рате“. По минію автора, не мЪшало бы возродить его. Тысячи 
поҗилыхъ ДЪвВиИЦЪ съ независимымъ состояніемъ предпочтутъ, 
үплативъ налогъ, именоваться „Рате“, whup „Міѕѕ“, Я не буду 
приводить дальн%йшихъ цифръ, а скажу только, что Раймондъ 
Рэдклифъ сулитъ своимъ проектомъ обогатить казну на 110.000,000 
ф. ст. (English Review, November, 1915), Mab почему-то кажется 





1) „Сэръ“—форма обращен! вообще къ малознакомымъ людямъ, Когда 
„віг“ обозначаетъ титулъ, то относится не къ фамиліи, а къ имени. Такъ, 
напр., сэръ Эдуардъ Грэй, но ни въ коемъ случаЪ не сэръ Грэй, какъ 
пишутъ на континент. По англЁйски это звучить ужасно нелъпо и всегда 
очень смЪшитъ англичанъ. Обращаясь къ малознакомому человъку, англи- 
чане говорятъ „сэръ“, но если лицо имфеть титулъ, то надо прибавлять 
чмя: .сэръ Генри“, „сэръ Джонъ“ и т. д. 
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все, что „Раймондъ Рэдклифъ“ это нсевдонимъ Ивана Ивановича 
Очищеннаго. Если припомнить читатель, щөдринскій герой, на 
основа и суворинскаго календаря, „выдумалъ штуку одну, не то, 
чтобы особливую, но пользительную“— обязательное етрахованіе 
жизни по всей Россіи. Если обложить все населене Россія по 
рублю съ души, получится столько-то милліоновъ. Страховая пре- 
мія на случай смерти пусть будетъ тридцать пять рублей. И если 
вычесть расходъ изъ дохода, то, по разсчетамъ Очищеннаго, въ 
пользу страхового общества остаются одиннадцать милліоновъ 
рублей. „Очищенный торжественно умолкъ. На насъ слова: „ётра- 
ховое общество“, тоже подйствовали подавляющимъ образомъ. 
Никакъ мы этого не ожидали. Мы думали, что старикъ просто, 
отъ нечего ллать, статистикой балуется, а онъ, поди-тко, какую 
штуку удраль!“ Въ основћ проекта Раймонда несомнЪнио зало- 
HOHE проектъ Ивана Ивановича Очищеннаго. Разница только 
та, что Очищенный думалъ воспользоваться своею выдумкою, 
тогда какъ Рэдклифъ великодушно приносить ее на алтарь оте- 
чества. 

Н%тъ, конечно, также недостатка въ людяхъ, подходящихъ къ 
вопросу объ экономій серьезно, съ полнымъ знаніемъ дЪла. Укажу, 
наприм%ръ, на работы извћетнаго экономиста и члена парламента 
Чіоза Моней. Авторъ констатируетъ, что финансовое положеніе 
Англія въ высшей степени серьезно. Англія теперь покупаетъ за 
границей на 30 мил. ф. ст. въ мћсяцъ больше, чћмъ вывозитъ то- 
варовъ. Кром% этого, какъ мы видфли, Англія финансируетъ союз- 
никовъ. Въ прошломъ финансовомъ году эта помощь выразилась 
суммой въ 423.000.000 ф. ст. Изъ всћхъ воюющихъ государетвъ 
одна только Англія сохранила свободное золотое обращеніе. Англія 
покупаетъ заграницей для сөбя и для союзниковъ товары на ко- 
лоссальныя суммы. Для этого ей надо или вывозить товары, или 
платить золотомъ, или продавать на заграничныхъ рынкахъ цЪн- 
ныя бумаги, имђющіяся у нея, Финансовое бремя, падающее на 
Англію, до такой степени велико, что только чрезвычай ной эконо 
міей, какъ со стороны государства, такъ и всъхъ гражданъ, можно 
предупредить серьезный кризиеъ. Необходимо, по выраженію эко- 
номиста, ,,cutting our coat according to the сов“. Пословипа равно- 
значна русской: „по одежкВ протягивать ножки“. Авторъ указы- 
ваетъ на пфлый рядъ безполезныхъ отраслей промышленности и 
ненужныхъ занятій. Onb безполезны и въ мирное время, а BO 
время войны представляютъ прямую опасность для страны. Ты- 
сячи подручныхъ, могущихъ быть полезными работниками или 
солдатами, посылаются, какъ раньше, ежедневно зеленщиками, 
мясниками и булочниками за заказами на домъ къ кшентамъ 
Обыватели еще не привыкли къ мысли, что во время войны, когда 


вс» должны быть заняты производительнымъ трудомъ, надо самимъ 
120%. 
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идти въ лавки за покупками. Въ Лондон% мы еще видимъ, какъ 
аньше , безконечное множество агентовъ всякаго рода и посред- 
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ея обусловливается ум%ніөмъ пользоваться мЪстнымъ продуктомъ 
(каменнымъ углемъ) и энермей населенія для обработки продук- 
товъ, привозимыхъ изъ-за моря. Таково положеніе въ мирное 
время. Во время войны Англія ощущаетъ еще большую необходи- 
мость въ привозимыхъ продуктахъ, за которые надо платить. Но 
такъ какъ по случаю войны Англія вывозитъ меньше, то она не 
можетъ платить за ввозные продукты тъмъ, чёмъ раньше. Англія 
между тёмъ платить за то, что ввозить не только она сама, но 
также и ея союзники. Въ мирное время, правда, ввовъ въ Англію 
иногда превышаетъ вывозъ, —но „торговый балансъ“ легко устана- 
вливается какъ тъмъ обстоятельствомъ, что громадный британскій 
капиталъ помёщенъ за границей и въ колоніяхъ, такъ и тъмъ, что 
Англія принадлежитъ половина всего торговаго флота, существую- 
щаго въ мір. Такимъ образомъ Англія получаетъ очень много 
въ вид процентовъ на эмигрировавшій капиталъ и въ видћ 
фрахта. Посмотримъ теперь, какимъ образомъ платитъ Англія за 
товары, ввозимые тепөрь өю или ея союзниками. Она можетъ дф- 
лать это: 1) увеличивая экспортъ своихъ товаровъ, 2) вывозя 
золото, 8) продавая цённыя иностранныя бумаги, имющіяся $. 
нея, 4) совершая заемъ за границей. 

Экспортъ товаровъ теперь не можетъ быть увеличенъ, такъ 
какъ и фабрики, и рабочія руки заняты изготовленіемъ предме- 
товъ, необходимыхъ для веденія войны. Что же касается вывоза 
золота, то онъ долженъ быть ограниченъ. Продажа цфнныхъ бу- 
магъ на нейтральныхъ денежныхь рынкахъ и совершен!е займа 
затруднительны, такъ какъ почти вся Европа Bowers. Фактически 
теперь остается только одна страна, тдз такія операщи могутъ 
быть произведены:—Соединенные Штаты. Англія и Франція уже 
заключили тамъ заемъ, который въ исторіи Соединеннаго королев- 
ства является первой операціей подобнаго рода, совершенной за- 
границей. Англія уже продала въ Соединенныхъ Штатахъ часть 
имвшихся у нея американскихъ бумагъ. 

Что Англия можетъ еще сдЪлать? Для отвЪта надо анализиро- 
вать кредитъ Соединеннаго королевства. Британскій эмигрировав- 
шій капиталь помфщенъ или въ колоніяхъ (приблизительно 
1.700.000.000 ф. ст.), или въ другихъ государствахъ (приблизи- 
тельно 3.500.000.000 ф. ст.) 1). Такимъ образомъ эмигрировавшій 
британскій капиталъ, т. е. капиталъ, помЪщенный въ колоніаль- 





1) Въ Kanan 500 милл, ф. ст. въ другихъ колоніяхъ 1.200 мил. ф. ст., 
в ть Штатахъ 750 мил. ф. ст, въ латинскихъ республикахъ 
жной Америки 700 мил. ф. ст, въ др 
з є . ф. ст, угихъ государствахъ Европ 
Азіи 350 мил. ф. ст. Ж Е 
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ныхъ и въ иностранныхъ предпріятіяхъ, равенъ 3.500.000.000 ф. ст. 
Не смотря на то, что Англія продала часть своихъ цЪнныхъ бу- 
магъ, выражающихъ этотъ эмигрировавшій капиталъ, она имћөтъ 
еще въ Канад%, Соединенныхъ Штатахъ и латинскихъ республи- 
кахъ Южной Америки до 1.700.000.000 ф. ст. Это обстоятельство 
дастъ возможность Англ!и, если понадобится, совершить новый 
иностранный заемъ. По мннію Чіоза Моней, британское прави- 
тельство должно купить (если понадобится, то принудительно) у 
владфльцевъ эмигрировавшато капитала иностранныя цънныя бу- 
маги. Британское правительство должно дать въ обмёнъ англій- 
скія цённыя бумаги и въ такомъ случаћ оно будетъ располагать 
громаднымъ кредитомъ и за границей. Билль, заключающій пред- 
ложен!е такого рода, внесенъ въ палату общинъ коммонеромъ 
Уортингтономъ Эвансомъ. Но это еще не все. Необходима. кром 
всего, экономя, —товоритъ Чіоза Моней. Надо сократить возможно 
больше общественные и частные расходы. По mbpb сокращенія 
производства безполезныхъ предметовъ, увеличится и армія, и 
производство дъйствительныхъ цЪнностей. 

Мы слышимъ также голоса, утверждающіе, что поднятіе цънъ 
обусловливается еще „спекулящей на войну“, которая для нъко- 
торыхъ явилась настоящимъ клондейкскимъ рудникомъ. Англія, 
представляющая собою „комокъ глины, затерянный въ холодныхъ 
волнахъ Офвернаго моря“, должна ввозить предметы первой необ- 
ходимости. И, анализируя отчеты пароходныхъ компаній, мы убъ- 
ждаемся, что это обстоятельство обогащаетъ ихъ теперь. Bors, 
напримъръ, известное пароходное товарищество „Вос С°“, под- 
держивающее правильное сообщеніе съ Португаліей, Мадерой и 
Бразиліей. До войны акціонеры не получали дивиденда, а BE 
этомъ году они получили 10%. То же самое можно сказать о то- 
вариществахъ „Нейоп and Со“, и „Мше Ship“, ,Century Shp“ 
до войны давало дивидендъ 10°/o, а теперь 22,50/0; „Наш Steam“ 
до войны 10°/o, а теперь 20%. To же самое можно сказать объ 
извЬстной пароходной компани ,Lambert Brothers“. Компанія 
»Manchester Liners“, посылающая корабли въ Соединенные Штаты 
и въ Австралію, выдала теперь 15% дивиденда, вмъсто 5%, какъ 
было до войны. Въ нёмецкихъ газетахъ говорилось, что извЬстная 
пароходная компанія „Рипсе Line“, поддерживающая правильное 
сообщеніе съ Египтомъ, Индей и Австраліей, „убита“ субмари- 
нами. Изъ отчета я вижу, что она не только здравствуетъ, нои 
»раздобръла“ за время войны: компанія выдала по 19% дивиденда, 
BMBcTO 50/0, какъ было до войны. ,Scholefield Steam C до войны 
давала 2,5%, а тепөрь—20%. О томъ, насколько нЪмецкія субма- 
рины „убили“ британскую торговлю, свидётельствуеть тотъ фактъ, 
что прибыль, полученная англійскими пароходными компан!ямм. 
возросла за время войны на 55%. Въ то время, какъ иймецк!е 
чароходы лөжатъ мертвые въ гаваняхъ, спросъ въ Англ на к0- 
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рабли такъ великъ, что поспфшно приспособляють даже старыя 
суда, признанныя негодными. За время войны возникло въ Англін 
70 новыхъ пароходныхъ компаній съ номинальнымъ Бапиталомъ 
въ 13/4 мил. ф. ст. Вся прибыль, соблазняющая эти компаніи, извле- 
кается изъ обывателя. Повышеніө дивиденда означаетъ повышеніе 
фрахта и возростаніе цнъ. 


ІҮ. 


Итакъ, въ Англіи раздаются жалобы на рядъ ошибокъ, совер- 
шенныхъ въ сфер дипломатін, на войн и при организащи 
дЪлъ въ самой странъ. На вопросъ: „кто виновалъ?“— раздается 
увзренный отвфтъ: „конечно, правительство“. Если вЪрить „Мог- 
ning Post“, „Сіоре“ или газетамъ, издаваемымъ лордомъ Норткли- 
фомъ, то ни въ Англи, ни въ Mipb вообще не было еще такихъ 
„ЧиНегз“ (вахляевъ), какъ Th, которые теперь стоять во главЪ 
кабинета, иностраннаго министерства и военнаго министерства, 
Въ своей критикЪ эти газеты (замфтьте, вее это издания ультра- 
консервативныя) доходятъ до ръзкости, совершенно безпримёрной 
на континент. Миф припоминается одно мЪсто изъ записокъ 
Гревиля. Въ 1855 году, во время крымской войны, лордъ Кларен- 
донъ быль принятъ Наполеономъ IIL „Имнераторъ сказалъ лорду 
Кларендону, что онъ, конечно, внаеть, какое громадное зна- 
чен1е для Англіи имфетъ свобода печати, етоль же необходимая, какъ 
и конституція, До послЪдняго времени онъ, императоръ, думалъ 
всегда, что главныя англійскія газеты руководятея соображеніями 
объ интересахъ родины и поэтому говорять то, что диктуеть имъ 
совесть. Теперь однако онъ долженъ измЪнить свое мн%ніе. Вь 
послфдн!е месяцы англійская печать, a Times въ особенности, 
причинила много вреда какъ Англіи, такъ и союву ея съ Фран- 
щей. То, что пишутъ англійскія газеты, причиняетъ много вреда 
въ нейтральной Гөрманіи и можеть послужить на пользу только 
непріятелю. Когда англійскія газеты говорять о паденіи ихъ ро- 
дины, о позорв ея, о вырожденін, о бездарномъ правительетв%, о 
полномъ банкротств военныхъ властей и объ утратЬ Англіей 
всего того, что дЪлаетъ націю великой и могущественной, то онъ, 
Наполеонъ Ш, хорошо знаетъ значеніе вофхъ этихъ жалобъ. Онъ 
знаетъ, что только самая ничтожная доля правды заключаетея въ 
этомъ ворох преувеличевй и измышленій. Но во Франщи эти 
обвиненія принимаются серьезно, Ему, императору, стано- 
вится вое труднфе примирить Франдію съ союзомъ съ Англіей, 
за который его теперь упрекаютъ. Французы, прислушиваясь къ 
тому, что англійская печать говоритъ о своемъ правительств; 
приходатъ теперь къ заключению о безполезности союза съ такой 
разложившейся страной. Что же касается до Германи, то тамъ; 
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на основаніи статей Times’a, рёшили, что у Анти и Spanning 
HBTS теперь никакихъ шансовъ на побъду“ 1). 

Наполеонъ III, какъ и вообще на континент, не постигаютъ 
одну истину, до которой англичане давно уже пришли. Нападки 
газөтъ дёйствительно иногда очень ръзки и даже несправедливы, 
HO все-таки для страны неизмеримо выгоднће мириться съ та- 
кой критикой, чђмъ съ вынужденнымь молчаніем ъ печати или 
что еще хуже, съ вынужденными похвалами. Теперь англійскіе 
министры отмалчиваются на „полемическіе выпады“ газетъ и от- 
въчаютъ имъ по существу, если есть что отвћтить. Восемьдесят- 
лЬтъ тому назадъ, когда нравы были иные, государственные 
дфятели отвфчали на полемическія красоты гаветъ такими же 
красотами или даже еще болће яркими, Газета „С!оЪе“, напримръ, 
выступила восемьдесять ABTS тому назадъ противъ Дизраэли съ 
статьей, наполненной бранью. Bors выде ржка изъ отвћта „Дизи“ 
помёщеннаго тогда въ Т! те 5’. „Не желаніе фигурировать пе: 
редъ публикой заставляетъ менятеперь надавать редактору ,Globe“ 
щелчковъ въ носъ и пинковъ въ менфе благородную часть өг- 
тла, лежащую Ниже, но стремлен!е выяснить передъ всфми 
какой презрённый трусъ, какой отпзтый олухъ (сауеп dullard) 
какое литературное чучело, напиханное соломой и разной дрянью 
этотъ такъ называемый вождь общественнаго мнён!я“. Въ моло 
дости „Дизи“, какъ видите, точно слћдовалъ совёту пушкинскаго 
кривого поручика Ивана Игнатьевича: „Вы побранились? Велика 
бъда! Брань на вороту не виснетъ. Онъ Bach побранилъ, а вы его 
выругайте; онъ васъ въ рыло, а вы его въ ухо, въ другое, въ 
третье —и разойдитесь; а мы васъ ужь помиримъ“. „Мирить“, впро- 
чемъ, не пришлось: газета ,,Globe“ потомъ буквально ползала у 
ногъ „Дизи“. И теперь для ,Globe* Биконсфильдъ высшій идеалъ 
англійскаго государственнаго дфятеля. 

Итакъ, рёзыя нападки со стороны части печати на прави- 
тельство не представляютъ чего-либо новаго въ Англіи. Также не 
новы изображен!е положенія дфлъ въ крайне мрачныхъ кра- 
скахъ и жалобы на „гибель“ страны. Передъ нами только 
одно изъ проявленій англійскаго характера. И даже тогда, когда 
англійская печать съ откровенностью, поражающею всзхъ на кон- 
THHCHTS, указываетъ на дЪйствительныя ошибки, совершенныя 
англійскими полководцами на TeaTph военныхь дЪйствій, надо 
помнить формулу, давно уже принятую, какъ аксіома: „Апд!о-Ѕа. 
хоп race is always surprised but never beaten“ (Англо-саксонская 
раса бываетъ постоянно захвачена врасплохъ, HO ее никогда не 
поб%ждали). Подтвержденіемъ являются већ войны Англ и, а въ 
особенности—за послЪднія сто лётъ. 

Возьмемъ, наприм%ръ, кампанію на Пиринейскомъ полуостров, 





1) „бтепуШе Memoirs“ vol, УП, chap. 8, р. 255, 6. 
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которая нанесла первый и рёшительный ударъ господству Наполео. 
на. По договору въ Фонтенебло въ октябр% 1807 г. Франція и Испанія 
согласились подЪлить между собою Португалію. Браганцской ди- 
насти, ненавидимой въ Португаліи, осталось только бъжать изъ Лис- 
сабона въ Бразилію. Захватъ Португал!и явился у Наполеона пре- 
людіей къ захвату Испан!и. Въ Мадридъ произошла револющя, за- 
ставившая Карла ІҮ бъжать въ Байону, rgb онъ въ Mab 1808 г. 
отрекся отъ престола въ пользу своего сына Фердинанда УП. 
Въ Байон Наполеонъ заставилъ Фердинанда УП отречься 
отъ престола, а въ то же время французскія войска вступили въ 
Мадридъ, гдз Іосифъ Бонапартъ былъ провозглашенъ испанскимъ 
королемъ. И вотъ въ Англіи тори и виги рЪшили, что именно 
теперь наступилъ моментъ нанести ударъ владычеству Наполеона, 
представлявшему все большую опасность для Англ!и. До тёхъ 
поръ „кампанія“ англичанъ сводилась къ захвату маленькихъ 
острововъ въ Вестъ - Индіи, не оказывавшихъ сопротивленія. 
Теперь рёшено было, съ одной стороны, оказать широкую поддер- 
MEY испанцамъ, возставшимъ противъ французовъ, а съ другой— 
послать на Пиринейскій полуостровъ двф арміи, во глав кото- 
рыхъ стояли сэръ Джонъ Муръ (Tors самый, смерть котораго во- 
спфта впослъдствіи въ стихотвореніи, извстномъ каждому изъ 
Hach въ переводъ Козлова: „Не билъ барабанъ передъ смутнымъ 
олқомъ, когда мы вождя хоронили“ 1), и сэръ Артуръ Уэлсли 

пос лЬдствіи известный, какъ герцогъ Веллингтонъ. 

Сперва дла англичанъ шли хорошо, но потомъ, когда появился 
Наполеонъ съ арміей въ ABBCTH тысячъ, послћдовалъ рядъ пораже- 
їй. Сэръ Джонъ Муръ задержалъ французовъ при Корунь% (англ й- 
скіе историки говорятъ даже о побъдћ при Корунь%), но это дало ему 
только возможность усадить свою отступающую армію на корабли. 
Сарагосса, сопротивлявшаяся такъ долго и такъ доблестно, сдалась 
посл второй осады. Эти два событія, т. е. возвращен!е остатковъ 
армія Мура и паден!е Сарагоссы, произвели угнетающее впеча- 
тлЪн1е на англичанъ. Печать обличала всю кампанію и требо- 
вала, чтобы и вторую армію тоже отозвали. Это же самое тре- 
бованіе формулировалъ тогда лордъ Лэнсдаунъ въ Верхней па- 
латз. Вся испанская экспедищя должна быть немедленно остав- 
лена — требовали лорды. Но Канингъ былъ непоколебимъ. A 
между тёмъ положеніе дёлъ еще ухудшилось. Уэлсли вынужденъ 
былъ поспЬшно отступить по направленію къ Бадахосу, такъ 
какъ французы угрожали коммуникаціонной линіи англичанъ. На 
другомъ театр военныхъ дёйстый Наполеонъ одөржалъ рёши- 
тельную побфду при Ваграм%, что заставило Австрію просить 





1) № а drum was heard, not а ѓџпега] note, 
As his corpse to the rampart we hurried; 
Not a soldier discharged his farewell shot 
Х'ет the grave where our hero we buried. 
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мира. Велёдствіе этого сорокатысячная англійская армія, отпра- 
вленная въ іюл% 1809 г. противъ Антверпена, вынуждена была 
возвратиться. Вернулась только тюловина. Другая половина погибла 
въ болотахъ Фландріи. Неудача этой экспедищи повела въ Ан: 
гліи къ паден!ю кабинета. Новое министерство. рёшило продол- 
жать войну, не смотря на Bch неудачи. Въ Испаніи дла шли все 
хуже. Маршалъ Массена съ арміей въ восемьдесятъ тысячъ че- 
ловћкъ шелъ на Лиссабонъ. Даже нЪкоторымъ членамъ мини- 
стерства казалось, что испанская кампанія проиграна; но боль- 
шинство р%шило продолжать борьбу. И въ конц концовъ, какь 
извЪстно, англичане побЪдили. 

Возьмемъ теперь Крымскую кампанію, во время которой 
печать рЬзко критиковала ошибки и промахи правительства. 
ДЪйствительно, война была сплошнымъ промахомъ во већхъ 
отношеніяхъ. „Госпитали для раненыхъ и для больныхъ въ 
Скутари находились въ состояніи невфроятной дезорганиза- 
щи, — говоритъ историкъ. — Въ Окутари испытывалась необ- 
ходимость во всемъ, тогда қакъ въ Варн гнили громадные за- 
пасы для госпиталей. Такіе же безполезные запасы хранились въ 
трюмахъ кораблей, стоявшихъ въ БалаклавЪ. Англійскіе воен- 
ные врачи были знающ!е и добросовћстные люди; правительство 
щедро отпустило суммы на все необходимое для госпиталей; но 
посланные запасы попадали не туда, куда слЬдуөтъ. Врачи ви- 
whim передъ собою безчисленныя страдан!я, но не могли облег- 
чить ихъ. Печать выясняла постоянно безприм8рныя, прямо невз- 
роятныя, ошибки. Прибылъ, наприм%ръ, громадный транспортъ 
обуви для солдатъ, и оказалось, что онъ безполезенъ, такъ какъ 
Bch сапоги на лювую ногу. Правительство пріобрћло множество 
муловъ, чтобы перевозить кладъ, но, вслћдотвіе ошибокъ команди- 
ровъ, мулы эти попадали къ русскимъ. При подрядахъ на прес- 
сованное мясо совершены были безсовћстныя хищенія“ 1). Англій- 
скій флотъ тогда не оправдалъ возложенныхъ на него ожиданій. 
„Подлежитъ сомнЪнію, сдълалъ бы британсый флотъ что-нибудь 
крупное въ Балтійскомъ мор%, даже еслибы имъ командовали новый 
Дёндональдъ или Нельсонъ,—говоритъ историкъ.—Нэпиръ не быль 
ни Лёндональдомъ, ни Нельсономъ. Балтійскій флотъ возвратился 
невредимымъ. Адмиралъ привезъ изъ экспедищи только неудо- 
вольствіе, котораго ему хватило потомъ на всю жизнь. Публика 
была изумлена, поражена, преисполнена нөгодованія. Печать пред- 
сказывала полное поражен!е“ 2). Правительство не теряло головы, 
замЪчало ошибки и училось во время войны. Промахи испра- 
влялись, и въ результатћ получилось слћдующее. 

„Никогда раньше Англія такъ не была приготовлена 
къ войн, какъ къ тому времени, когда операцін кончи- 





1) McCarthy, „А History of our own Times“, vol. II, стр, 317—318 
2) Ib., стр. 314, 
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лись, — говорить историкъ. — Война дала Англія суровый 
урокъ, которымъ она воспользовалась“... „Изучающіе исто- 
рію Крымской войны He могуть не поражаться тЬмъ по- 
хваламъ, которыя дЪлаются французской арм1и, участвовавшей 
въ экспедищи“,— говоритъ цитируемый историкъ въ другомъ MBCTS, 
„Даже въ Англіи утверждалось, что французы преусп®ли тогда 
р®шительно во всемъ. Намъ говорятъ, что ихъ тактика была пре- 
посходна и что французы представляли во всемъ контрастъ ан- 
гличанамъ къ невыгодЪ послёднихъ. Многія изъ этихъ утвержде- 
ній явились результатомъ того, что англичане не могутъ удовлетво- 
риться славословіемъ офиціальныхъ исторіографовъ, набрасываю- 
щихь богато вышитый риторическими цвЪтами покровъ на дъй- 
ствительность и на вымыселъ, на подвиги и на ошибки. Дфятель- 
ность англійской арміи и правительства подвергалась суровой 
всесторонней критик. He было пятнышка въ англійской военной 
организащи, на которое не указывали бы критики. Каждая мелочь 
тщательно обсуждалась печатью, a каждое проявлен!е слабости 
немедленно разбиралось въ печати. Мы пригласили весь міръ 
смотръть на наши ошибки и объяснили ему причину ихъ. Наши 
газеты сдзлали для военной системы Англ!и то же самое, что 
Tére—no словамъ Мэтью Арнольда— сдЪлалъ для соціальной и 
политической системы всей Европы: OFS вложили пальцы въ язвы 
Вөликобританіи и сказали ей: „Вотъ твое больное мЪсто“. Въ то 
время, какъ офищальная и офиціозная французская печать ола- 
вословила императора, прославляла его побфды и восхваляла 
французскихъ генераловъ, интенданство, обозъ, армію, словомъ, 
все рёшительно,—англ1Исюмя газеты отмЪчали только ошибки и 
порицали TXb, которые не исправляли ихъ немедленно. 

„Кто-нибудь, быть можетъ, скажетъ, что англійская печать пооту- 
пала не патр!отически,—продолжаетъ историкъ.—Но разв можно 
назвать нашимъ врагомъ доктора, говорящаго, что мы больны и CO- 
вЬтующаго немедленно принять MBPH, которыя снова возстановятъ 
силы нашего организма? НЪкоторыя критики были рёзки, по- 
спъшны и неправы; но въ общемъ критика принесла Анти 
только польву“ 1), 

Бурская война опять застала Англію неподготовленной. Антхи- 
‚чане, повидимому, сперва совершенно не считались съ мёетными 
условіями, Они послали въ Южную Африку по преимуществу 
пВхоту, тогда какъ по мёстнымъ условіямъ требовалась по пре- 
имуществу кевалерія. Противъ бургеровъ, засёвшихъ въ кустахъ, 
англичане шли въ атаку сомкнутыми колоннами, какъ на парад. 
„Въ еджу нөдлю понесли три поражен!я. И тогда казалось, что 
побфда бургеровь обезпечена. И опять, не смотря на эти пора- 
җенія, не смотря на крайне рёзкую критику значительной части 





— TE 
1) Ib, сф. 848351, 
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‘печати, нө смотря на возможность осложненій въ Европф, Англія 
настойчиво продолжала кампанію. Она училась. тактикЬ у не- 
пріятеля, посылала въ Юж. Африку дивизію ва дивизіей, приспо- 
соблялась къ новымъ условіямъ и чөрөзъ 21/» года добиласе 
поб%ды, 

Воспитаніе въ Англии, т. е, тё правила, которыя внушаются 
дБтямъ въ школахъ, формулируются старой поговоркой: „Тгу, try 
again; try till you succeed“! (Пробуйте, пробуйте снова; пробуйте, 
покуда не добьетесь ycubxa). И этому мудрому правилу слЪдуетъ 
всегда Авнглія, когда ей : риходится вести большую войну. Hu 
одно государство, вЪроятно, не проявило такой энерги, такой. 
гибкости ума и такого умфнья быстро схватывать новыя үсловія, 
какъ Англія, Я не говорю уже о самомъ удивительномъ доказа- 
тельствЬ вышесказаннаго: о ея арми волонтеровъ, совдан- 
ной изъ ничего. Укажу только на нћоколько фажтовъ. Въ Дарда- 
неллахъ громадныя морсыя пушки, которыми вооружены сверхъ- 
дрэдвоты, причинили туркамъ много вреда. Но вотъ появляются 
германскія субмарины, и цфнные броненосцы уплываютъ въ другое 
море. Турки считаютъ, что отнынв не будеть больше pix о 
дальнобойныхъ морскихъ пушкахъ. Непріятель пишеть aBcrpa- 
лійцамъ, что флотъ ихь оставилъ и что теперь имъ остается 
только сдаться. Турки объщаютъ сдавшимся хорошую встръчу въ 
Константинополь. Но вотъ черезъ сравнительно короткое время 
у береговъ Галлиполи появляется новый, очень любопытный PLOTS, 
состоящий изъ странныхь кораблей, прототипами которыхъ слу- 
жили гуси и черепахи. Одно судно представляеть собою брониро- 
ванную пловучую платформу, на которой стоять ABB четырнад- 
цатидюймовыя дальнобойныя пушки. Оно при движеніи выгребаетъ 
винтами, KARL гусь лапами. Другое судно представляетъ собою 
подоб1е колоссальнаго цилиндра. Подъ водою киль этого 
страннаго судна образуеть „брюхо“, выдающееся на 10 футовъ. 
Такимъ образомъ обрубокъ стоить какъ будто на подводной 
платформ. Это „брюхо“ можеть „переварить“ какую угодно 
непріятельскую торпеду. На цилиндр установлена дальнобойная 
морская пушка. Замфтьте, что весь этоть странный флотъ при- 
думанъ и сооруженъ во время войны, когда всз верфи 
завалены работой. 

Кстати о германскихъ субмаринахъ. Он должны были блоки- 
ровать берега Англіи и уморить ее голодомъ. Въ первыя He- 
двли субмарины потопили много англійскихъ пароходовъ, но 
англичане проявили обычную энөргію и обычную способность 
быстро схватывать новыя условя. Въ Па-де-Калэ и въ Ламанш 
германскія субмарины исчезли. Въ старые годы, во время BORED, 
Англія организовывала своихъ рыбаковъ для защиты своей т0р- 
говли, Въ каналЪ и въ Атлантическомъ океан} тогда всюду Th 
ряли крошечныя барки (sloops, cutters, gun-brigs), вооружения 
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фальконетами. И эти осы смЪло нападали на большие непріятель- 
ckie каперскіе корабли. То же самое мы видимъ теперь. Англія 
въ короткое время превратила свой громадный рыбачій флотъ въ 
военныхъ китобоевъ, если можно такъ выразиться. „Киты“, на 
которыхъ охотятся эти суда, —стальные: то германскія субмарины. 
„Вотъ двадцатипятилтній адмиралъ,—описываетъ Киплингъ.— 
Флагманскій корабль его иметь всего 120 ф. въ длину. До войны 
онъ былъ третьимъ помощникомъ капитана — на грузовомъ 
океанскомъ пароход. Теперь подъ начальствомъ у адмирала 
флотъ, состоящій изъ пяти тралеровъ, съ которыми онъ охотится 
на германскія субмарины... Принципъ, выработанный китобоями 
простъ, но даетъ блестящие результаты... Германскія субмарины 
гибнутъ при любопытныхъ Урон, о которыхъ теперь нельзя 
говорить еще “!). 

° Для веденія войны потребовалось необходимое количество 
боевыхъ снарядовъ. И въ короткое время посл интервала расте- 
рянности англійскіе заводы быстро приспособляются Kb новымъ 
условямъ. Вся Англія превратилась въ громадный арсеналъ. Въ 
Бирмингам, Ковентри, Шеффильд*, Лидс, въ городахъ Уэльса 
словомъ, всюду, гдБ есть каменный уголь, готовятъ теперь 
пушки, военные автомобили, ружья и... снаряды, снаряды, сна- 
ряды. Заводы, плавившіе желфзо, выбивавшіе мъдь, чеканившіе 
Волото, точившіе дерево, дубившіе кожу и выдувавшіе стекло, 
послћ короткаго перерыва приспособились къ новому производ- 
ству. Вмћсто кубковъ, изъ которыхъ арабскій шейхъ будетъ пить 
шербетъ, заводъ готовитъ затравники, а вм%сто хрустальныхъ 
канделябровъ, тисканій изъ папье-маше и частей велосипедовъ 
патроны, ударныя трубки и „стаканы“ ддя гранатъ. Въ самое 
короткое время поставлены новыя машины, привезенныя изъ 
Америки или изообртенныя теперь же въ Англіи. 


у. 


Когда Николай Ростовъ почувствовалъ, что ему надо вм шать- 
ся въ хозяйственныя дћла отца, которыя шли очень плохо, онъ 
пошелъ съ нахмуренными бровями во. флигель и потребоваль у 
управляющаго Митеньки „счеты всего“. Что такое были эти „счеты 
всего“, Николай Ростовъ не зналъ самъ. Когда же молодой графъ, 
весь красный, съ налитой кровью въ глазахъ, за шиворотъ вы- 
тащилъ` Митеньку и надавалъ ему пинковъ, то графиня, мать Ни- 
колая, успокоилась въ TOM отношеніи, что теперь ихъ состояніе, 
посл расправы съ управляющимъ, должно ужь непремънно по- 
правиться. Нъчто аналогичное мы наблюдаемъ теперь въ Англіи, 


1) Кадуатга Kipling, „Тһе Fringes of the Flot’; ,,Daily Tele- 
graph (Рядъ статей). 
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причемъ роль Николая Ростова играютъ милитантки. Съ того. 
времени, какъ началась война, суффражистки-милитантки стали 
крайними „джинго“ и являются вастрћльщицами той парти „014 
іо. ,ies“, вавЪтныя стремленія которой выражаютъ газеты лорда 
Нортклифа. Газета г-жи Панкхёроть ,,Suffragette‘ переименова- 
лась теперь въ ,Britannia“. „Николай Ростовъ“ глубоко убЪжденъ, 
ATO надо только надавать пинковъ „МитенькЪ“, сэру Эдуарду Грею, 
и тогда „состояніе сразу поправится“. Bors, напр., сентенщя, за- 
нимающая всю первую страницу послФдняго нумера „Вгіќаппіа“ 1): 
„Кайзеръ собирается войти въ Константинополь. Вотъ почему мы 
требуемъ еще бол$е энергично, чћмъ прежде, отставки сэра Эдуарда 
Грея“. Все. Это набрано, конечно, громадными буквами. На стра- 
ницћ 66-ой того же нумера съ „Митенькой“ расправляется миссъ 
Кристэбель Панкхёрстъ, тоже „съ налитой кровью въ глазахъ“, 
Роли между газетами лорда Нортклифа и журналомъ г-жи Панк- 
хёротъ распредълены такъ: если есть какая-нибудь особенно ди- 
кая нелфпость, которую не рфшаются печатать даже Daily Mail 
или Evening News, то ee высказываетъ Britannia. Bors, 
напр., 66-ая страница журнала отъ девятнадцаго ноября. Колос- 
сальнымъ шрифтомъ тамъ набрана статья, представляющая собою 
сыскъ, кто тетка по матери сэра Ейра Kpay, служащаго у сэра 
Эдуарда Грея. Оказывается, она--нъмка, нЪкая Сигель, которая 
„хорошо знакома съ адмираломъ Гольцендорфомъ“. И кайзеръ вой- 
детъ въ Константинополь именно потому, что уГрея служитъ Крат, 
у котораго есть родственница нъмка, которая знаетъ Гольцендорфа. 

Но хотя Николай Ростовъ проявилъ полную неспособность по- 
нять что-нибудь въ хозяйственныхъ дБлахъ (онъ научился хозяй- 
ничать много лфть спустя), за то, какъ всЪмъ извфетно, онъ былъ 
храбрый и исполнительный офицеръ. То же самое можно сказать 
о суффражисткахт-милитанткахъ. Вожди ихъ вЪрятъ въ расправу 
съ „Митенькой“, какъ въ универсальное средство, но тЬмъ не 
менће суффражистки съ необыкновеннымъ подъемомъ взялись за 

‚ работу. Он замфнили мужчинъ, ушедшихъ на войну, и пошли 

-* волонтерами въ арсеналы. ПослЪ трехъ-чөтырехъ мћсяцевъ ученія 
OHS стали отличными работницами. Онъ проводятъ ежедневно 
много часовъ у станковъ, готовя „стаканы“, трубки, затравники и 
мдные ободки для снарядовъ. 

Война создала въ Англіи въ высшей степени интересное явле- 
nie. Читатели, конечно, знаютъ про то, что конкуренція Германіи 
нанесла сильный ударъ Mipy, обрабатывающему не волокнистыя 
вещества, тому м!ру, столицей котораго является Бирмингэмт, 
Про это явлен!е я писалъ когда-то очень много въ „Русекомъ 
Богатствћ“ 2). Tor фактъ, что промышленность въ центральныхъ 
графствахъ поколебалась тогда, обусловливалея не большею та- 


1) November, 19, 1915. А 
2) См. Дюнео, „Очерки современной Anrain®. 
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лантхивоетью нЪмцевъ, а совершенно другою причиною. За то 
время, что англійскіе заводчики и промышленники господствовали 
на рыикахъ, въ Великобританін накопился колоссальный денеж- 
ный капиталъ. И когда онъ выросъ, TO нашелъ болЪе выгоднымъ 
для себя „эмигрировать“. Другими словами, владъльцы капитала 
нашли болъе выгоднымъ помЪщать его не въ ипредцріятіяхъ въ 
самой Англія (съ надеждой получить 2,5%), а въ колоніяхъ или 
въ другихъ гоеударствахъ, глЪ онъ могь приносить 4, 5, 6 в даже 
7%. И это безъ всякаго риска, безъ всякихъ хлопотъ. Англія, сл0- 
вомъ, стала банкиромъ всего міра, потому что капиталъ, какъ и 
трудъ, идутъ веетда по линін наименьшаго сопротивленія. Герман- 
оҳая же промышленность, работающая, на придачу, на чужой ка- 
питалъ, должна была проявить двойную энергію, Надо было вы- 
жать прибыль для сөбя и процентъ для собетвенниковъ денежнаго 
капитала. Эта война съЪдаетъ и съЪстъ еще больше британский 
эмигрирующій капиталъ, о разм$рахъ котораго я упоминалъ выше, 
Лишившись этого капитала, Англія должна будетъ снова взяться 
за промышленность. Выражаясь фигурально, всөмірный банкиръ 
сниметъ сюртукъ и станөтъ всемірнымъ фабрикантомъ. 

Это превращеніе проиеходитъ уже у Hach на глазахъ. Джонъ Буль 
обросъ было жиромъ но мускулы у него, по прежнему стальные; го- 
лова у него ясная, какъ раньше, а энергія, и CMBACCTS, и предпріимчи- 
вость никогда не покидали его. Надо видЪть, съ какою быстротою 
приспособляется англійская промышленность къ новымъ уеловіямъ! 
Военная техника, конечно, представляетъ гайну, но у насъ есть осно- 
ван!е судить о TOMS, съ какою быстротою являются новыя изобрћ- 
tenis. Н%мды бомбардируютъ, напримЪръ, Лондонъ при помощи 
воздушныхъ кораблей; немедленно творческое воображеніе начи- 
наетъ работать и создаетъ новый THN аэроплана, bombing machine, 
могущаго подняться въ 20 минутъ на высоту восьми тысячъ фу- 
товъ. Любопытный матер!алъ, иллюстрирующій ту быстроту, съ 
которой „банкиръ“ становится „фабрикантомъ“, мы находимъ въ 
толькочто вышедшемъ отчетћ главнагоинспекторафабрикъ и мастер- 
скихъ. Передъ нами первый абрисъ переворота въ англЁйской про- 
мышленности, созданнаго войною. Сперва промышленность была 
оглушена, но быстро оправилась и энергично начала ставить но- 
выя машины. Господство эмигрирующаго капитала создало де- 
сятки отраслей промышленности, иногда совершенно безпохлезныя. 
И воть во время войны происходитъ перемЪна. Гдв ткаля доро- 
гіе ковры, теперь изготовляютъ одфяла; фабриканты дорогихъ 
рыболовныхъ снарядовъ поставили вязальныя машины; вмъсто без- 
полезныхь украшеній готовятъ хирургическіе инструменты. И, 
читая этотъ отчетъ (я надъюсь къ нему еще вернуться), мы при- 
ходимъ къ заключению, что Англія, по всей BEPOATHOCTH, только 
выиграетъ отъ того, что послћ заключенія мира всөмірнымъ бан- 
киромъ станетъ не она, a Америка, 

Діонео. 


Германія и Ближній Востокъ. 
І 


Дипломатическій терминъ „Ближній Востокъ“ въ основныхъ 
чертахъ покрывается предёлами знаменитой Оттоманской импе- 
ри. Я имю въ виду не нынфшнюю маленькую и искалфченную 
Турцію—жалкій обломокъ былого государственнаго вөличія, — а 
именно Оттоманскую импер!ю. Своихъ максимальныхъ разм ровъ 
она достигла во второй половин ХҮП ст., завоевавъ въ 1669 г. до- 
тол% независимый островъ Критъ и получивъ отъ Польши въ 1672 г. 
по миру при Бучач всю Подолію и часть Украины. Однако мо- 
ментъ высшаго подъема совпалъ для Высокой Порты съ нача- 
ломъ медленнаго, но неудержимаго, процесса внутренняго равло- 
женя. Я не могу здесь останавливаться на выясненіи причинъ 
даннаго чрезвычайно любопытнаго явленія: это завело бы меня 
слишкомъ далеко. Для моихъ цфлей совершенно достаточно ука- 
вать, что уже Карловицкій миръ 1699 г. знаменовалъ собой воту- 
пленіө государства османовъ на наклонную плоскость политиче- 
скаго и военнаго упадка. Әто былъ первый миръ, который нө при- 
несъ өй ни расширенія владъній, ни денежной дани, и, наоборотъ, 
съ ея стороны потребовалъ весьма чувствительныхъ жертвъ: 
Порта должна была отдать Венгрію н Трансильванію Австрии, 
Подолію и Украйну Польш, Морею--Венөціанской республикћ. 
Нө безъ основанія Карловицкій миръ навываютъ „первымъ раз- 
дЪломъ Оттоманской импери“. 

Въ XVIII ст. начавшійся процессъ разложенія, не смотря на 
рядъ реформаторскихъ попытокъ (особенно со стороны султановъ 
Мустафы Ш и Селима III), продолжался. И вмфотВ съ нимъ 
границы турецкой державы постепенно сокращались, при чемъ 
наиболёе опаснымъ врагомъ послъдней въ этотъ періодъ высту- 
пила медленно, но неуклонно продвигавшаяся на югъ Россія: по 
ясекому миру 1791 г. Россія окончательно пробрёла Крымъ и 
пространство между Бугомъ и Днстромъ. Не смотря однако на 
BCh эти, достаточно серьезныя, потери, Оттоманская имперія къ 
началу ХІХ в. представляла собой все-таки еще очень обширное 
государственное цфлое. Она простиралась отъ бассейна Дуная до 
Индійскаго океана и отъ Кавказа до Марокко. Ей принадлежалъ 
весь Балканскій полуостровъ съ вассальными княжествами Мол- 
давіей и Валахіей (нынЪшняя Румынія), вся Малая Азія и Аравія. 
Египетъ, Триполи, Тунисъ и Алжиръ находились въ состояніи 
вассальной зависимости отъ султана, обязаны были платить ему 
дань и доставлять ему вспомогательное войско. Справедливость 
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требуетъ сказать, что эта зависимость слишкомъ часто бывала 
совершенно номинальной. Но во всякомъ случаћ почти все сЪвер- 
ное побережье Африки около 1800 г. офищально находилось подъ 
эгидой турецкаго полумёсяца. И такъ какъ „ближневосточный 
вопросъ“ особенно серьезное значен!е пробрёлъ въ ХІХ B., TO 
естественно, что подъ именемъ „Ближняго Востока“ и дипломаты 
и широкая публика стали понимать земли и народы, объединен- 
ные подъ властью султана на рубеж минувшаго столћтія. 
Едва-ли не самой характерной чертой этого исполинскаго 
восточнаго царства была крайняя пестрота его этнографическаго 
состава. Воинственное племя турокъ-османовъ въ своемъ стреми- 
тельномъ движеніи на западъ покорило десятки самыхъ разнооб- 
разныхъ націй, религій и нарћЬчій и все это пыталось сочетать 
въ рамкахъ одного военно-теократическаго государства. Оно оста- 
вляло, правда, обыкновенно завоеваннымъ областямъ ихъ MbCTHOO 
управлене, ихъ языкъ и ихъ наслёдственное исповфдан!е вфры, 
но все-таки подводило ихъ всЪхъ подъ извћстный однообразный 
шаблонъ и ихъ соками и кровью питало мусульманское древо 
Оттоманской имперіи. Положен!е еще боле осложнялось TSM, 
что различные народы далеко не вездћ жили сплошными массами, 
а нерздко занимали одни и Th же районы вперемежку, отчего 
плоскости ихъ взаимныхъ трөній, конечно, только увеличивались 
Такъ, напр., греки населяли не только полуостровъ Морею и 
острова Эгейскаго моря, но также значительныя части Македоніи, 
малоазійское и черноморское побережья и самый Константино- 
поль. Болгары группировались не только тамъ, rb нынћ прохо- 
дятъ границы Болгарскаго царства, но также въ Македоніи, гдз 
они сталкивались и перемзшивались съ греками и сербами. 
Румыны занимали не только княжества Молдавію и Валахію, но 
также встр$чались въ значительныхъ количествахъ все въ той же 
Македоніи, въ Албаніи и въ сђверной Греши. Армяне концентри- 
ровались не только въ горныхъ вилайетахъ Малой Asin, но соста- 
вляли также видную часть населенія и въ Стамбул, и во BCBXB 
другихъ крупныхъ городахъ страны, Турки-османы жили компакт- 
ными массами въ Анатолии, но за то въ Европћ были разсФяны 
небольшими кучками въ Болгаріи, Македов!и, Румыніи, Сербіи. 
Евреи въ сильной степени окрашивали собой городское населеніе. 
Цыгане бродили по обширной имперіи изъ конца въ конецъ. Объ 
африканскихъ народахъ я уже не упоминаю. Въ результатЪ полу- 
чалась настоящая этнографическая мозаика, восточный коверъ, 
‹сшитый изъ разноцвтныхъ лоскутковъ всевозможныхъ языковъ 
и національностей. Для того, чтобы дать читателю нЪкоторое 
представленіе о пестрот% племенного состава Оттоманской державы, 
я приведу здесь кой-какія цифры. Такъ какъ однако статистика 
никогда не являлась сильной стороной Высокой Порты, то mab 
придется воспользоваться данными не начала ХІХ, а начала 
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ХХ ет., и притомъ съ той, впрочемъ, необходимой оговоркой, что 
даже и эти свЪдънія далеко не могутъ претендовать на особенную 
точность. Въ 1909-10 rr. на пространств, занимавшемса въ 
1800 г. въ Европ и Asin Оттоманской имперіей, жило" 


Османовъ. „ее... 10 милл, 


Румын ена esse eae Ч, га 
Сербо-Хорватовъ ....... 56 y 
TPeKOBB ета Bee АБ 


Болгаръ „еее. 44 5 
Арабовъ „ен. ... 50,, 
Армянъ г 2-2 еее №5 
Албанцевъ. . 2. ee ee eee 1,5 yy 
Евреевъ ое не. 0,5 
Прочихъ нащональн.. ‹.... 5,0 „!) 


Сто пятнадцать лётъ назадъ общая численность населенія 
Ближняго Востока была примфрно въ 2-2!/2 раза меньше, т. е. 
доходила до 18-20 мил. противъ 45 мил. въ настоящее время. 
Однако пропорціональное соотношен!е различныхъ національно: 
стей оставалось приблизительно то же, что и HHH. И, чЬмъ 
меньше абсолютно были отдћђльныя племенныя части, TEMS 
чаще и болъзненнће приходили Ob въ столкновеніе другъ съ 
другомъ. 

Къ necrporh нарћчій и племенъ присоединялась еще пестрота 
религіозныхъ вђрованій. Господствующимъ вфроисповёдан1емъ 
было магометанское. Только его послфдователи являлись полно- 
правными гражданами, только они призывались на военную службу 
и допускались въ ряды государственной бюрократии. Мусульмане 
составляли правящій и владћющій слой населения имперіи. Но 
они не насчитывали и половины всфхъ подданныхъ султана. 
Греки, славяне (сербы, болгары, хорваты) и румыны принадлежали 
къвосточно-христіанской перкви,армяне—къ армяно-грегоріанской 
и т. д. Турки относились къ другимъ религіямъ въ общемъ довольно 
терпимо. Они не только не разрушали сложившихся церковныхъ 
организацій, но даже ваоборотъ поддерживали и покровительство- 
вали HMB, стремясь использовать ихъ въ своихъ интересахъ, какъ 
инструментъ сплоченія и объединен1я разношерстныхъ элемен 
товъ оттоманской державы. Особенно крупную роль играла при 
этомъ греческая церковь, патріархи которой окружались большимъ 
почетомъ со стороны правительства и даже имћли особую стражу 
изъ янычаръ. Однако христіане все-таки были лишь подданными 
второго класса, лишенными цфлаго ряда гражданскихъ и полити- 
ческихъ правъ (они, напр., не служили въ арміи, не могли зани: 
мать государственныхъ должностей, обязаны были носить опре 





1) См. въ ,,Encyclopedia Britannica‘ статьи »Balkans“, „ТигКеу“, 


»Rumania“ и ,,Greece“. 
Январь, Отдыъ П. 13 
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дЪленнаго цвћта платье и строить опредћлөннаго типа дома, выпол- 
нять већ грязныя и тяжелыя работы для войскъ и т. и.), а также 
въ большинств8 случаевъ полукръпостными крестьянами, нахо- 
дившимися въ тяжелой экономической зависимости отъ мусуль- 
манъ-помЪщиковъ. 

Не меньшимъ зломъ, чёмъ національная черезполосица, была 
черезполосица религіозная. Магометане и христіане жили впере- 
межку и это создавало между ними массу всевозможныхъ споровъ и 
осложненій. Хуже всего положеніе было тамъ, гдф налицо имфлось 
большое количество такъ называемыхъ „ренегатовъ“. Именемъ по. 
слЪднихъобозначалисьтћ христіане, которые ради лучшаго устроенія 
своей земной судьбы измфняли традиціонной Bhpb отцовъ и пере- 
ходили въ мусульманство. А такихъ было немало, особенно среди 
грековъ на Крит%, сербовъ въ Босніи и Герцеговин%, болгаръ въ 
Македон!и. „Ренегаты“, какъ это свойственно всъмъ вообще отступ: 
никамъ, становились заклятыми врагами своихъ прежнихъ едино- 
врцевъ и обнаруживали по отношеню къ нимъ гораздо больше 
жестокости, чёмъ подлинные турки. Данное обстоятелство играло 
тъмъ большую роль, что „ренегаты“ оставались жить среди своихъ 
единоплеменниковъ и что изъ ихъ рядовъ выходило немало вид» 
ныхь дфятелей оттоманской государственности. Извћстно, что пре- 
словутые янычары вербовались почти исключительно изъ числа 
христіанскихъ двтей. Въ министры и полководцы также неръдко 
попадали христ!анске отступники. Такъ, напр., знаменитый 
Омеръ-Паша, блестящій турецый администраторъ и военачаль- 
никъ середины прошлаго вћка былъ по происхожденію австрій- 
скимъ хорватомъ (по имени Михаилъ Латошъ), принявшимъ 
исламъ и впослћдствіи сдълавшимся генералиссимусомъ султана. 

Это—не единственный случай. Въ Оттоманской имперіи даже 
сложилась характерная поговорка, что для того, чтобы дойти до 
степеней высокихъ, надо быть христіанскимъ ренегатомъ. Впро- 
YOM, подобные счастливцы были все-таки, конечно, не слишкомъ 
частымъ явленіемъ, Зато количество рядовыхъ отступниковъ право- 
славія исчислялось сотнямитысячъ, если немиллюнами. Въ Албаніи, 
нагр., около 2/3 всего населенія были магомеётанами, а остальная 
треть длилась между православными и католиками. Въ Боснія 
35% составляли магометане, 20% —католики, прочіе исповзды- 
вали православіе. Аналогичныя отношенія наблюдались и въ 
нЪкоторыхъ другихъ районахъ Балканскаго полуострова. Легко 
себћ представить, какое положеніе создавалось въ стран при 
наличности подобной племенной и религіозной пестроты. Здћсь, 
въ этой пестрот%, не смягченной присутствіемъ единой численно 
и культурно господствующей національности, не уравновзшенной 
могущественными центростремительными тенденціями экономиче- 
скаго характера, вызывавшимися повсюду въ позднЪйпие періоды 
развитіемъ капитализма, лежала, нөсомн%нно, Ахиллесова пята 
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Оттоманской имперіи, скрывалась основная причина ея неизбёж- 
наго и неудержимаго распада. 


ПІ, 


Около постели тяжело больного всегда суетится много людей. 
И, если этотъ больной еще вдобавокъ обладаетъ большимъ состоя. 
ніемъ, то суматоха принимаетъ особенно безпокойный и назой- 
ливый характеръ. Въ ней принимаютъ участіе не только непо- 
средственные члены семьи, но также и дальніе родственники, 
знакомые, наконецъ, просто Bcb, у кого есть на то время и 
охота. Каждый волнуется, каждый подаетъ сов ты, выслушиваетъ 
сообщенія о ходв болъзни, то радостно потираетъ руки, то 
сокрушенно вздыхаетъ, и всегда при этомъ старается показать, 
что онъ-то какъ разъ и есть здвсь самое главное лицо и что 
именно для него интересы больного дороже всего. Ибо каждый въ 
тайниқахъ души разсчитываетъ, что умирающій богачъ нө вабу- 
деть его своими милостями въ завђщаніи, а, если паче чаянія и 
забудетъ, то, въ обстановкВ всеобщаго смятенія, онъ и самъ 
сумћетъ себя по заслугамъ вознаградить. 

Именно эта картина приходить въ голову тому, кто окиды- 
ваетъ взглядомъ политику вөлиқихъ и малыхъ державъ по 
отношенію къ Оттоманской имперіи на протяженія минувшихъ 
115 лётъ. Николай І въ началь 50-хъ гг. прошлаго crorbria въ 
разговорћ съ англійскимъ посланникомъ въ ПетербургВ сэромъ 
Гамильтономъ Сеймуромъ, такъ однажды выразился о Высокой 
Порт%: „У насъ на рукахъ больной, очень больной чоловЪкъ“ 1), 
и въ этихъ словахъ отразилось лишь общее мнћніе тогдашней 
европейской государственной мудрости. Когда-то могущественная 
импер!я султана была объявлена приговоренной къ смерти и 
многочисленные наслъдники ея былого величія со везхъ сторонъ 
протягивали къ ней алчныя руки. 

Оттоманское царство, или TO, что было раньше Оттоманекимъ 
царствомъ, представляетъ собой, несомн$нно, одинъ изъ наиболће 
благодатныхъ и многообъщающихъ уголковъ земли. Его естествен- 
ныя богатства очень велики. Четыре большихъ судоходныхъ 
рћки — Дунай, Нилъ, Tarps и Евфратъ-—прорфзывають въ разныхъ 
направленіяхъ ero территорію. Рядъ горныхъ хребтовъ, изъ 
которыхъ самыми главными являются Балканы въ Европ и 
Тавръ и Антитавръ въ Малой Asin, чрезвычайно разнообразитъ 
қлиматическія условія страны, создавая возможность для воздћлы- 
ванія наиболђе прихотливыхъ и нЪжныхъ культуръ. Извилистые, 
изобилующіе удобными бухтами и заливами берега Эгейскаго 





1) ү. Miller, „Тһе Ottoman“; Empire 1801—1913, Cambridge, 1913, 
стр. 203. ^ 13* 
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моря и Macca разбросанныхъ по нему острововъ образуютъ необхо- 
димыя предпосылки для широкаго развитія рыболовства, судоход- 
ства и торговли. Богатство почвы металлами и минералами 
(солью, мЪдью, свинцомъ, марганцемъ, углемъ, нефтью, асфальтомъ 
ит. д.) открываетъ заманчивыя перспективы сферы для промышлен- 
ности. Необыкновенное плодородіе долины Нила, равнинъ Mecono- 
тами и нижняго бассейна Дуная при прим%неніи раціональныхъ 
методовъ обработки земли способно превратить ихъ въ настоящую 
житницу ЧеловЪчества. Наконецъ, обширность площади, занятой 
лЬсами (нын въ предзлахъ бывшей Оттоманской импер!и насчи- 
тывается до 30 милл. акровъ лсовъ, т. е. болће 11 милл. десятинъ), 
объщаетъ неисчислимыя выгоды всякому, кто сумћетъ заняться 
ихъ умфлой эксллуатащей. Какъ видимъ, природа щедро наградила 
Высокую Порту своими лучшими дарами, способными возбуждать 
зависть и корыстолюбіе среди другихъ націй и государствъ. Не- 
даромъ легенда относить м%стопребыван!е рая къ долинамъ 
Тигра и Евфрата. Недаромъ также наиболће цвЪтущія государ- 
ства древности и средневЪковья-—Вавилонія, Ассирія, Багдадскій 
калифатъ—сложились и выросли на равнинахъ передней Asin. И 
однако, какъ ни велики естественныя богатства Оттоманской 
державы, ея главная цЬнность заключается не въ этомъ, а въея 
исключительно выгодномъ географическомъ положеніи. 

Импер1я османовъ находилась на скрещеніи трехъ громадныхъ 
частей свЪта—Европы, Asin и Африки—и благодаря этому есте- 
ственно командовала подходами къ наиболће богатымъ и населен- 
нымъ странамъ трехъ континентовъ. На сђвер и с%веро-западв 
она граничила съ тевтонскими монарх!ями, на запад соприкаса- 
лась съ Италіей, на восток и юго-востокв близко подходила EB 
Индіи и Перси, на юго-западъ черезь Египетъ продвигалась до 
Судана и другихъ районовъ центральной Африки. Тёмъ самымъ 
турецкая держава оказывалась связующимъ звеномъ между важ- 
нйшими государствами и народами стараго міра, математическимъ 
скрещен1емъ ихъ многообразныхъ политическихъ и хозяйственных 
интересовъ. Это имло чрезвычайно важныя послЪдетвія двоякаго 
рода. Во-первыҳъ, Оттоманская имперія должна была становиться 
и, дЪйствительно, все больше становилась торговымъ посредни- 
комъ между Европой, съ одной стороны, побережьемъ Индійскаго 
океана и съверо-восточной Африки, съ другой. Әкономическія 
выгоды такого положенія ясны сами собой. Во-вторыхъ, та же 
Оттоманская импер!я занимала чрезвычайно благопріятную отра- 
тегическую позицію, будучи въ состоящи съ сравнительно неболь- 
шой затратой энергіи наносить изъ центра удары своимъ про- 
тивникамъ на периферіи и такимъ образомъ оказывать глубокое 
и далеко расходящееся влян!е на политику трөхъ частей 
овЪта. Что положеніе Порты и особенно ея столицы Константино- 
поля, съ военно-политической точки spbHia, дъйствительно пре- 
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восходно, мы знаемъ отъ такого неоспоримаго авторятета въ дан- 
ной области, какъ Наполеонъ І. Частный секретарь послёдняго 
разскавываетъ, что, когда во время переговоровъ между великим 
қорсиканцемъ и Александромъ І въ Тильзитв (въ 1807 г.) о раг“ 
ЯВлВ Турщи русскій царь заявилъ претенз!и на получене „Царь. 
града“, Наполеонъ съ негодованіемъ воскликнулъ: „Константино“ 
поль! Константинополь! Никогда! Константинополь—это міровая 
импөрія!“ 1) 

Изъ предыдущаго ясно, что распадающаяся Оттоманская дер- 
жава являлась богатфйшимъ политическимъ наслЬдствомъ. И 
потому по человћчеству вполнЪ понятно, если различныя евро- 
пейскія націи и государства втечен!е всего ХІХ в. не переста- 
вали носиться съ планами ея полнаго „раздфла“ или, по крайней 
м%р%, өя частичнаго расхищенія. Процессъ разложенія имперіи 
Османовъ происходиль двумя путями: во-первыхъ, путемъ без- 
Церемоннаго захвата ея отдфльныхъ провинцій и вассальныхъ 
владЪній такъ называемыми великими державами и, во-вторыхъ, 
путемъ выдћленія изъ ея разноплеменнаго состава пћлаго ряда но- 
выхъ небольшихъ государствъ, жители которыхъ раньше являлись 
подданными султана, но впослћдствіи завоевали себЪ независи- 
мость. Оба пути, впрочемъ, приводили къ одному и тому же ко- 
нечному результату: они подрывали самыя основы былого отто- 
манскаго величія. 

Әкспропріація турецкихъ земель великими державами, офиці- 
ально облекаемая въ самыя разнообразныя юридическія формы, 
отъ скромнаго „протектората“ до полнаго „завоеванія“, принялъ 
въ ХІХ вЪкЪ грандіозные размћры. Начало ей положила Франція, 
вахвативъ въ 1830 г. Алжиръ. Въ 1878 г., какъ результатъ русско- 
турецкой войны, Россія получила Бессарабію (входившую въ со- 
ставъ княжества Молдавіи) и область Карса и Батума, Англіи 
оккупировала Кипръ, Австро-Венгрія— Боснію и Герцеговину. Въ 
1881 г. Франція взяла подъ „протекторать“ Тунисъ, въ 1882 г. 
Англія заняла Египетъ !) и въ 1898 г. Суданъ, наконець, въ 
1911-12 гг. Италя завоевала Триполи н Киренаику. 

Одновременно политическая гангрена постепенно разру шала 
организмъ Оттоманской имперіп изнутри. Въ 1804-17 гг. разра- 
зилось знаменитое сөрбское возстаніе, открывшее собой борьба 
балканскихъ народовъ за свою независпиость. Послћ 13-лътнихъ 
героическихъ усилій, поддерживаемые поперемённо то Австрией, 
то Россіей, сербы добились извзстной автономіи. Въ 1829 г. по 
Адріанопольскому миру между Турщей и Россіей Сербія была 
признана независимымъ вассальнымъ княжествомъ, въ 1878 Г. 





1) W., Miller, ibid., стр. 39. 

1) Въ 1915 г. Египетъ и Кипръ формально объявлены великобританскими 
владніями, Въ 1903 г. Боснія и Герцеговина были аннектированы Габс- 
бургской монархіей. 
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она стала вполнћ сувереннымъ государствомъ. За сербами на- 
ступила очередь грековъ. Война 1821-29 гг. между греками и 
турками, ведшаяся съ перемъннымъ счастьемъ и извстная подъ 
именемъ „войны за греческую независимость“, вызвала, Bb конц 
концовъ, вмЪшательство великихъ державъ (Россіи, Англіи И 
Франщи) и привела въ созданію вассальнаго греческаго королев- 
ства, которое, впрочемъ, уже въ 1830 г. одЪлалось вполнв само- 
стоятельнымъ. Въ 1864 г. къ Греціи были присоединены находив- 
шіөся до того подъ англійскимъ протекторатомъ (съ 1815-1864 гг.) 
Іонійскіе острова, въ 1881 г.—часть остававшихся еще подъ 
турецкимъ владычествомъ Эпира и Өөссаліи. Затмъ выдвинулась 
Румынія. Молдавія и Валахія уже въ начал XIX в. представляли 
собой вассальныя независимыя княжества Порты, управляемыя 
назначаемыми султаномъ на 7-лЬтній срокъ господарями. ПослЪд- 
ве вербовались долгое время исключительно лишь изъ числа 
богатыхъ греческихъ фамилій Константинополя (такъ наз, фанарі- 
отовъ—отъ имени квартала Фанаръ, гд они жили въ столиц). 
Однако въ 1822 г. румынскимъ боярамъ удалось добиться отмфны 
этого порядка и отнынћ господари стали назначаться изъ состава 
мЪстной знати. Въ 1861 г., не смотря на цфлый рядъ политиче- 
скихъ и дипломатическихь препятствій, произошло объединен!е 
обоихъ княжествъ, причемъ господари стали выбираться пожиз- 
HOHHO самимъ населен!емъ. Въ 1877 г. Румынія стала суверен- 
нымъ государствомъ, въ 1881 г. она получила титулъ королевства. 

Послёдними въ этомъ неудержимомъ процесс національной 
консолидащи оказались болгары. Война 1877-78 гг. создала Bac- 
сальное княжество Болгарію и автономную болгарскую провинцію 
Восточную Румелію, которая должна была находиться подъ управ- 
леніөмъ особаго христіанскаго генералъ-губернатора. Въ 1885 г. 
однако объ искусственно раздВленныя части болгарскаго народа 
„самовольно“, т. е. безъ согласія Порты и державъ, объединились. 
А въ 1908 г., въ критическій моментъ младо-турецкой револющи, 
Болгарія объявила свою независимость и приняла офиціальное 
наименован!е „царства“. Посл већхъ перечисленныхъ политико- 
хирургическихъ операцій у Турщи оставалась еще на Балканахъ 
узкая полоса земли, соединявшая побережье Чернаго и Адріати- 
ческаго морей и отдёлявшая Грецію отъ Черногори, Серби и 
Болгаріи. Война 1912-13 гг., подробности которой, конечно, св жи 
въ памяти у читателя, лишила Оттоманскую имперю и этого 
посл$дняго остатка, ея когда-то обширныхъ европейскихъ владћній, 
Въ результатв болће чЬмъ столЪтней „консолидащи“ (выражен!е 
Дизраэли) турецкой державы площадь ея балканской территори 
сократилась съ 238.000 кв. миль (въ 1801 г.) до 11.000 вв. миль, 
или 26.100 кв. км. (въ 1914 г.); въ ея рукахъ здесь нынћ оста- 
ются лишь самый Константинополь, немного Gombe половины 
Адранонольскаго вилайета и Чаталджинскій санджакъ (муте- 
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сарифликъ). Такъ какъ въ то же время Высокая Порта потеряла 
втечен!е XIX ст. Bch свои африканскія земли, о чемъ р%чь была 
уже выше, то, въ конц концовъ, она почти превратилась въ 
чисто-авіатскую державу, т. ©. противъ собственной воли осуще- 
ствила совћтъ фонъ-деръ-Гольца, данный ея влаотителямъ много 
лЪтъ назадъ. ИзвЪстный нћмецкій генералъ, такъ много потрудив- 
шійся надъ реорганизащей турецкой арміи, находилъ, что евро- 
пейскія и африкансвя владћнія только обезсиливаютъ Оттоман- 
скую имперію, и поэтому рекомендовалъ главћ правовћрныхъ въ 
интересахъ болфе здороваго развитія его государства добровольно 
ограничить предћлы послЪдняго одними лишь „коренными“, азіат- 
скими областями 1). 

Но, хотя такимъ образомъ минувшія 115 лётъ произвели 
огромныя перемъны въ размћрахъ и физіономіи Османскаго цар: 
ства, „ближне-восточный вопросъ“ все-таки остался неразр&шен» 
нымъ. Наоборотъ, онъ еще болће запутался. Оттоманская им- 
перія все еще не была „раздћлена“ и Константинополь все еще 
продолжалъ искать своего „господина“. На Балканахъ образовался 
комплексъ маленькихъ самостоятельныхъ государотвъ съ боль- 
шими аппетитами, которыя вфчно ссорились между собой и, бу- 
дучи въ отдфльности слишкомъ слабыми для веденя дй- 
ствительно самостоятельной политики, представляли собой вели- 
колЬпный матеріалъ для шахматной игры европейской диплома- 
ти. Наконецъ, мощное развит!е капиталистическаго имперіализма 
въ послЪднія десятилћтія въ сильной степени обострило борьбу 
между великими державами за Ближе! Востокъ. И, что особенно 
важно, къ старымъ, такъ сказать, традиціоннымъ, претендентамъ 
на турецкое наслЬдство — Англін, Франціи, Австрія и Россіи— 
прибавило еще двоихъ новыхъ: Германію и Итал!ю. Для того, 
чтобы несколько разобраться въ сложномъ клубкъ взаимно пере“ 
крещивающихся „интересовъ“ спекулирующихъ на распадъ Отто- 
манской имперіи’ крупныхъ государствъ, постараемся выяснить 
основныя линіи ихъ „ближне-восточной политики“. 


П. 


Первой великой державой, пришедшей въ непосредственное 
етолкновен!е съ могущественнымъ царствомъ османовъ, была Ав- 
стрія. Уже въХҮ в. турки открыли атаку на Венгр!ю. Отолћтіемъ 
позже БудапештъвмЪстъ съ большей частью венгерскихъ земель 
подпали подъ власть Высокой Порты, подъ которой они и оста- 
вались почти 150 лЪтъ. Въ этотъ перодъ Оттоманская имперія 
достигла высшей точки своего развитія. Она вела войны во BCBXS 
концахъ своей обширной төрриторія, то и дзло наводняла своими 





7) См. Р. ВовтрасВ ,,Deutschland unter den УеИубЖеги“; 1908, стр. 259, 
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полчищами предёлы Авотр!и и подчасъ грозила даже самому ея 
существованію, Такъ, въ 1529 г. Сулейманъ ВеликолЪпный осадилъ 
Béuy, но былъ отбитъ. Въ 1683 г. Кара-Мустафа повторилъ TOTS 
же опыть, но потерпълъ пораженіе отъ пришедшаго на выручку 
австрійцамъ польскаго короля Яна Собъсқаго. Вплоть до конца 
ХҮП: ст. Турція наступала и вся „ближне-восточная политика“ 
Австріи въ TOTS періодъ сводилась къ защит окзихъ владфній 
отъ страшнаго натиска. Карловицкій миръ 1699 г., о которомъ 
уже упоминалось выше, явился поворотнымъ пунктомъ въ OTHO- 
шен1яхъ между обоими государствами. Впервые Оттоманская им- 
перія была побъждена козлищей Австри, Польши, Венещи и 
Россін. Она вынуждена была сдфлать серьезныя территоральныя 
уступки своимъ противникамъ и измЪнить основное направленіе 
своей внъшней политики: отъ наступленія она перешла къ оборо- 
Hb иизъ страшнаго олицетворенія гн$ва Господня стала все больше 
превращаться въ „больного чөловћка“, покорно ждущаго своей 
смерти на берегахъ Золотого Рога. И въ той Mbp, въ какой аггрес- 
сивный духъ постепенно исчезалъ во дворцћ у Высокой Порты, онъ 
кръпъ и развивался въ рядахъ господствующихъ классовъ Австріи, 
заставляя ихъ, въ свою очередь, переходить въ наступленіеи предъ- 
являть свои требованія на богатое турецкое наслъдство. И уже тутъ, 
въ эту раннюю эпоху „ближне-восточнаго вопроса“, вполнв ясно 
опредълилась основная характерная черта австрійскихъ „интере-. 
совъ“ въ царств османовъ, черта, сохранившаяся въ полной Mbpb 
вплоть до настоящаго дня, —ихъ ограниченность однимъ лишь Бал- 
анскимъ полуостровомъ. Австрійская „сфера вліянія“ —это только. 
Балканы (и даже скорће только часть Балканъ), и въ COOTBST- 
CTBi съ этимъ австрійская „ближне-восточная политика“ есть по. 
существу лишь „балканская политика“. Дальше указанныхъ pam 
мокъ вЪнскія притязанія не заходили и не заходятъ. 

Однако въ этой облюбованной ею области Австрія твердо знаетъ, 
nero она хочетъ. На протяженіи минувшихъ 200 лЬтъ ея пове- 
геніе на Балканахъ, конечно, не разъ подвергалось частичнымъ 
колебаніямъ въ зависимости отъ той или иной дипломатической 
и военной ситуащи. Но все-таки кардинальная линія ея политики 
оставалась нөизмЪнно одна и та же: монархія Габобурговъ всегда 
стремилась и до настоящаго момента продолжаетъ стремиться 
наложить свою руку на западную половину Балканскаго полу- 
етр ова. Англійскій дипломатъ лордъ Хаутонъ разсказываетъ, 
что какъ-то вскорЬ посл Бөрлинскаго конгресса 1878 г. австрій- 
вкій кронпринцъ Рудольфъ въ разговор съ нимъ замЪтилъ: „Въна 
жичего не имла бы противъ занят!я Константинополя Роо0іей, 
еслибы одновременно орлы Габсбурговъ были водружены надъ 
Салониками 1)“. Эта откровенная фраза даетъ ключь къ понима- 





1) Р, Robrbach, ibid., стр. 242, 
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ЕТЮ „ближне-восточной политики“ двуединой Дунайской иміеріи. 
И она въ общемъ неуклонно слфдуетъ осуществленію нам%ъчен- 
ныхъ цЬлей. Въ XVIII ст. Австрія завоевываеть Сербю и 
втечен!е 21 года (1718-39) удерживаетъ ее подъ своимъ влады- 
чествомъ. Въ 1797 г. она по миру въ Кампоформіо получаетъ 
Далмацію, въ 1878 г. занимаетъ Боснію и Герцеговину, которыя 
30 лёть спустя офиціально становятся ея неотдђлимыми вла- 
днями. Въ то же время Австрія прилагаетъ огромныя усилія 
Eb тому, чтобы обезпечить за собой доминирующее положене въ 
Сербіи, Черногоріи, Албаніи и западной Македоніи съ разсчетомъ 
при столь нетерпъливо ожидаемомъ „раздЪлћъ“ Оттоманской имперіи 
предъявить свои права на облюбованные районы. ``тсюда естествен- 
HO вытекаетъ для HOA задача двоякаго рода: съ одной стороны, 
необходимость заранће связать метрополію съ ея будущими про- 
винціями возможно болће THCHHMH узами политическими, эконо- 
мическими, духовными, съ другой, еще болфе повелительная 
необходимость поддерживать ихъ слабыми, раздробленними, 
неспособными къ серьезному сопротивленію. Австрія дфлаетъ то 
и другое. 

Своей политикой въ XVIII ст. ей удается вселить въ с ознані 
сербовъ убфжден!е, что единственной державой, которая способна 
освободить ихъ изъ-подъ турецкаг ига, является только импер!я 
Габсбурговъ. Недаромъ сербскій поэтъ того времени называетъ 
Іосифа П австрійскаго „покровителемъ сербской расы“. ДЪйстви- 
тельно, въ годы рожденія сөрбской независимости Дунайская мо- 
Hapxia обнаруживаетъ величайший интересъ къ судьбамъ малень- 
Karo народа и въ пику Росси предлагаетъ ему свою помощь и 
протекторатъ. Позднће она энергично поддерживаетъ австро- 
фильскую политику Александра Карагеоргіевича (1842-59) и 
Милана (1882-89), участвуеть во всфхъ интригахъ противъ 
вЬнценосныхъ представителей руссофильства, въ 1885 г. спасаетъ 
Сербію отъ разгрома Болгаріей, протестуетъ противъ Санъ-Сте- 
фанскаго договора, какъ закрывающаго Сербіи и Австріи выходъ 
къ Эгейскому морю, и добивается его серьезной модификаціи на 
Берлинскомъ конгрессћ, способствуетъ развитію торвыхъ отно- 
шеній между обђими странами, противодЪйствуеть итальян- 
скимъ планамъ въ Албанія и Македоніи, наконецъ, выдви“ 
гаетъ въ 1908 г. проектъ соединен!я рельсовой линіей Сараева 
съ Митровицей и установленія такимъ образомъ прямого ж.-д. 
вути между ВЪной и Салониками. 

ВмьстВ съ thm Австрія строго блюдетъ, чтобы опекаемыя ею 
облаети и народы не стали слишкомъ сильными и самостоятельными, 
и заблаговременно принимаетъ рядъ предупредительныхъ Mbps, На 
Берлинскомъ конгрессћ 1878 г. ей удается вдвинуть между Серб1ей 
и Черногоріей пресловутый Новобазарскій санджакъ и этимъ 
способомъ воопрепятствовать объединению двухъ одноплеменныхъ 
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государствъ. Она всячески борется противъ получен!я Сербіей 
свободньго выхода къ морю и противъ велико-сербской агитации 
Но въ особенности энергично она выступаетъ противъ воякаго 
усилен!я Россін на Балканахъ, ибо это естественно грозитъ pea- 
лизаціи ел наиболће завЪтныхъ надеждъ. Поэтому въ ›поху 
Крымской кампан1и Австрія ванимаетъ весьма угрожающую по 
отношепію къ восточной сосћдкћ позицію и тЬмъ вынуждаетъ 
русскія войска къ отступленію изъ Турціи и Румынін. Поэтому 
въ 1878 г. она (вмЪстЬ съ Англіей) вырываетъ у Росси значи- 
тельную часть плодовъ ея поб дъ. Поэтому въ концЬ прошлаго 
вка она привътствуетъ увлечев1е Poccin дальне-восточной поли- 
тикой и въ 1897 г. заключаетъ въ ней соглашеніе, исключающее 
вснкіе завоевательные планы со стороны обћихъ державъ на Бал- 
канахъ, а въ 1901 г. вырабатываетъ съ ней общую преграмму 
о поддержани status quo въ өвропейскихъ владЪніяхъ Турши 
Поэтому съ воцареніемъ „русскаго вліянія“ въ Сербін при ны. 
нышнемъ корол, Петр» Карагеоргіевич% (съ 1903 г.), она начи- 
наетъ упорную экономическую борьбу, ищетъ сближенія съ Бол- 
гаріей и, опираясь на Германію, неоднократно грозитъ кулакомъ 
Россіи (особенно въ 1908 и 1914 гг.). Австро-Венгрія, по извЪст- 
ному образному выраженію, „часовой на Балканахъ“, и она зорко 
сторожитъ свою будущую добычу. 

Характеризуя ближне-восточную политику Габсбургской мо- 
нархи, я то и дъло вынужденъ былъ упоминать имя Росси. И 
это вполнВ понятно. OOS сосъднія державы съ незапамятныхъ вре- 
MOHD являлись постоянными соперницами въ спорной области, O66 
претендовали на доминирующее вліяніе въ прөдћлахъ Европей- 
ской Турціи. 06% намзчали себћ однћ и Th же или очень близко 
совпадавшія другъ съ другомъ доли оттоманскаго наслЪдства. 
И потому естественно, что между „ближне-восточной“ активностью 
объихъ импөрій существовала всегда прим$рно столь же тћсная 
связь, какъ между положительнымъ и отрицательнымъ полюсами 
электрической энерги. Притязанія Росси въ сферЪ господства 
„больного человћка“ были гораздо больше, чЬмъ притязанія 
Австрія, ея цзли и проекты нөизмъримо шире и грандіознће. 

Первоначально дфло шло лишь о стихійной тягё Москвы на 
югъ, къ удобному и свободному выходу на Черное море. Отправ- 
нымъ IYHETOMB этого великаго историческаго движен!я можно 
считать конецъ ХҮП в., когда въ правлен!е царевны Софьи 
(1682-89) Россія приняла участіе въ „священномъ союзћ“ Ав- 
стріи, Польши и Венещи противъ турокъ. Это было первой серь- 
езной попыткой аггрессивной политики по отношенію къ Оттоман- 
екой импөріи и BMBcTh съ тъмъ началомъ „ближне-восточной“ 
политики Poccia. Петръ Великій втечен!е своего долгаго царство- 
ванія энергично стремился пробиться въ завЪтнымъ „эвкоинокимъ 
берегамъ“, для чего предпринималъ рядъ походовъ противъ ос 
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мановъ и татаръ (въ 1695, 1696-1700-710, 1712). Однако већ 
его усил!я стать твердой ногой на Черномъ и Азовскомъ моряхъ 
окончились неудачей. Войны съ Оттоманской импөріей продол- 
жались и посл смерти Петра. Но только Еқкатеринъ II посча- 
стливилось осуществить его наиболће смёлыя мечтан!я. При ней 
по двумъ договорамъ—въ Кучукъ-Кайнарджи (1774 г.) и Яссахъ 
(1791 r.)—Poccia получила навсегда Крымъ, Кубань и все чер- 
номорское побережье до Днестра, пріобрЪла право свободнаго 
плаванія по Черному, Мраморному и Средиземному морямъ и, 
наконецъ, —что особенно важно—была признана болће или мензо 
офищальной покровительницей румынскихъ княжествъ Молдавіи и 
Валахія и христіанскаго населенія самой Турціи. 

Званіе „покровительницы“ давало Росси возможность высту: 
пать съ различными „представлөніями“ отъ имени своихъ довЪри- 
телей предъ Портой и такимъ образомъ снабжало ее очень удоб 
нымъ предлогомъ для вм шательства во внутреннія дла посл дней. 
Съ такимъ „ближне-восточнымъ“ наслЬдствомъ Россія вступила въ 
ХІХ в. И туть произошла довольно крутая перемћна. Ея перво- 
начально нЬсколько неясная и расплывчатая тенденція „на югъ“ 
постепенно окрЪпла, развилась и приняла законченную форму 
которая въ своемъ наиболфе яркомъ выражен!и стала гласить 
превращеніе Чернаго моря въ „русское море“. Чрезвычайно лю- 
бопытно отмътить, что такой видный представитель германскаго 
имперіализма, какъ Пауль Рорбахъ, признаетъ „неоспоримое 
историческое и моральное право“ Россіи на эту сложную полити- 
ческую операцію 1), 

Превращеніе Чернаго моря въ „русское море“ требовало, 
очевидно, охвата өго съ двухъ сторонъ: съ востока и съ запада. 
Завоеваніе Кавказа и областей Карса и Батума (послъднихъ въ 
1878 г.) служило осуществленіемъ первой части смълаго плана. 
Оно далось не легко (одно покореніе Кавказа потребовало 60 лътъ 
борьбы). Ho это все-таки была еще сравнительно боле простая 
задача. Гораздо сложнфе обстояло дћло съ заходомъ съ запада, 
ибо тутъ Росси приходилось сталкиваться съ могущественнымъ 
сопротивленіемъ со стороны ABcTpin и еще нћкоторыхъ другихъ 
великихъ державъ, о которыхъ ниже. Поскольку однако позво- 
ляли время и обстоятельства, Россія все время проводила одну 
опредЗленную „ближне-восточную“ линію: раздълъ Турщи, соб- 
ственное укрёплен!е въ Константинопол8 и на проливахъ и, быть 
можетъ, созданіе великаго всеславянскаго царства, включающаго 
въ свой составъ христіанскіе народы Балканъ и, по крайней mips, 
часть славянскихъ подданныхъ Габсбургской короны. Bors почему 
съ точки зрънія офищальной Россіи все, что усиливаетъ позицію 
и вліяніе нашего отечества въ европейскихь владфніяхъ Турщи, 








1) См. Б. Rohrbach, ,,Deutschland unter den Weltvélkern“; 1908, стр. 343 
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всегда явля лось благомъ; все, что препятствует этому ўсиленію,— 
зломъ. Ибо предполагалось, что, если Россія станетъ твердой 
стопой у воротъ Золотого Рога, малоазіатскій берегъ Чернаго 
моря естественно и неизбфжно перейдетъ въ ея же руки, замықа& 
гакимъ образомъ „русскую линію“ вокругъ важнйшаго воднаго 
бассейна Ближняго Востока. И Россія не менће послЪдовательно, 
чёмъ Австрія, постоянно сталкиваясь и конкурируя съ послЪдней 
все время ведетъ свою особую политику на Балканах. 

Въ 1802 г. въ обмнъ за услуги, оказанныя Порт въ борьбв 
cb Наполеономъ, она получаетъ отъ султана объщане, что мол- 
цавск!е господари не будутъ назначаться безъ санкціи царя. Въ 
1807 г. Россія вмъшивается въ сербское возстаніе, а въ 1812 г. 
по Бухарестскому договору обезпечиваетъ установленіе сербской 
автономіи и пріобрЪтаетъ для себя Бессарабію. Въ 20-хъ гг. она 
покровительствуетъ развитію греческаго движенія за независи- 
мость. Знаменитое общество ,,Philike Hetairia“, подготовившее 
возстаніе 1821 г., возникаетъ въ 1814 г. въ ОдессЬ. Ипсиланти 
и Каподистрія — лица, сыгравшія столь крупную роль въ борьбъ 
8a освобожденіе Греціи, —долгое время находятся на русской госу- 
дарственной службЪ. Въ 1826 г. Россія заключаетъ съ Турціей такъ 
называемую Аккерманскую конвенцію, гарантирующую ей свобод- 
ное плаваніе по Черному морю и назначеніе румынскихъ госпо“ 
дарей изъ состава мЪстной румынской знати, опять-таки съ с0- 
гласія царя. Въ 1828-9 гг. во время войны, вызванной несоблю- 
деніемъ Портой Аккерманской конвенцін, Россія оккупируетъ (на 
8 лЪтъ) Молдавію и Валахію, Дибичъ занимаеть Адріанополь, 
Эносъ въ Әгейскомъ морБ и Мидію на побережьь Чернаго 
моря и останавливается почти подъ стЬнами Константино- 
поля. По Адріанопольскому миру 1829 г. Россія получаетъ 
Добруджу; снова подтверждается ея право свободнаго плаванія по 
Черному и Мраморному морямъ; Дарданеллы признаются откры- 
тыми для торговыхъ судовъ всЬхъ странъ. Въ 1333 г. султанъ, 
прижатый къ стЪн% грознымъ возстаніемъ египетскаго вице-королк 
Мегметъ-Али, обращается за помощью къ Николаю І. Русскій 
флотъ вступаетъ въ Босфоръ; русская армія окапывается на его 
азіатскомъ берегу; вліяніе Россіи въ Порт становится всемогу- 
щимъ. И въ результат между обфими державами заключается до- 
говоръ о взаимной поддержк въ случа необходимости: Россія 
обязуется при этомъ доставлять султану вспомогательное войско 
Турщя—по знаку изъ Петербурга закрывать Дарданеллы для 
военныхъ судовъ BCLXL націй (по настоянію державъ, въ 1841 г, 
была, впрочемъ, включена въ число этихъ націй и Россія). 

Въ 1848 г. Россія снова занимаетъ румынскія княжества въ 
янтересахъ „возстановлен!я порядка“, нарушеннаго здЪеь отго“ 
лосками западно-европейскихъ революцій, и по Балто-Лиманской 
конвенщи 1849 г. добивается значительнаго усиленія своего 


- 
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авторитета BL нижномъ течени Дуная. Наканун® Крымской 
кампаніи Николай І предлагаетъ Англіи раздълъ Турцін на 
слВдующихъ основаніяхъ: Англія получаеть Критъ и Египетъ; 
Россія „временно“ оккупируетъ Константинополь и создаетъ не- 
зависимыя княжества Сөрбію и Болгарію. Предложеніе это однако 
было вёжливо, по рёшительно отклонено. Въ 1853 г. Россія тре 
буетъ установленія своего формальнаго протектората надъ грече- 
ской церковью въ предћлахъ Оттоманской импер!и, изъ-за чего, въ 
концф концовъ, разыгрывается Крымская война, а въ 1870 г. на- 
стаиваетъ на образовани особаго болгарскаго экзархата. Въ 
1878 г. русскія войска снова стоятъ подъ стЬнами Константино- 
поля и въ Санъ-Стефано заключается извЪстный мирный договоръ, 
согласно которому значительно увеличивались и почти сливались 
другъ съ другомъ территор!и Серб1и и Черногоріи и создавалась 
„Великая Болгарія“ отъ Эгейскаго до Чернаго морей, лежащая у 
самыхъ воротъ Царьграда. Договоръ этотъ, впрочемъ, какъ упо- 
миналось выше, былъ сильно измъненъ Берлинскимъ конгрессомъ. 

Поздние, убъдившись, что освобожденная Болгарія обнаружи- 
ваетъ слишкомъ большую самостоятельность, офиціальная Россія 
добивается удаленія (въ 1886 г.) князя Александра Баттенбергскаго, 
сторонника доктрины: „Болгарія для болгаръ“, и вплоть до 1896 г. 
не можетъ примириться съ неугоднымъ ей новымъ болгарскимъ 
повелителемъ: Фердинандомъ Кобурғскимъ. Начавшееся съ сере- 
дины 90-хъ гг. прошлаго столћтія увлөченіе Россіи дальне-восточ. 
ными дђлами HBCKOABKO ослабило интересъ өя къ балканскому 
вопросу. Но въ послфдніе годы, послЪ неудачнаго столкновенія с" 
Японіей, вниманіе ея снова переносится на завътные „эвксинскіе 
берега“. Здћсь она снова неизбъжно сталкивается съ Австріе 1 
покровительствуетъ Сербіи, гдъ съ 1903 г. ея вліяніе становится 
доминирующимъ, способствуетъ созданію „Балканской лиги“ (въ 
1912 г.),. разгромившей Турцію, и, наконецъ, съ первымъ ударомъ 
міровой войны въ давно уже небывалой конкретной форм начи- 
наетъ думать и готовиться къ разрьшенію старой проблемы: Кон- 
стантинополь и проливы. Длинная цфпь фактовъ и событій, объ- 
единенныхъ одной общей основной идеей... 


Ve 


06% вөликія державы, „ближне-восточную политику“ которыхъ 
мы до сихъ поръ разсматривали, не смотря на свое традищонное 
в%ковое соперничество, имЪютъ однако ићчто общее въ своихъ 
дълахъ и стремленіяхъ: об он заинтересованы въ разру- 
шенін Оттоманской импер!и; объ онЪ стремятся возможно ско- 
phe и полиће положить предфль существованію „больного чело- 
вћка“ на Босфор. И, если распадающееся царство османовъ су- 
мло тБмъ не мене выдержать почти 200-лЪтній напоръ Австрір 
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и Россіи и вплоть До настоящаго дня сохранить извЪстную жиз- 
неспособность, то это объясняется прежде всего той могуществен- 
ной поддержкой, которую Порта втеченіе всего XIX ст. получала 
со стороны Англіи. Ибо непосредственные экономическіе и поли 
тическіе интересы этой послъдней настоятельно диктовали ей въ 
противоположность двумъ съвернымъ имперіямъ охрану цфлости 
и независимости турецкаго государства. 

Кақовы были эти интересы? 

Прежде всего чисто-торговые, Коммерческія сношенія Англіќ 
съ Ближнимъ Востокомъ начались еще въ XVI ст. Уже въ 1520 г. 
мы находимъ перваго англійскаго консула на Критћ. Въ 1581 г. 
возникла „Сотрапу of Merchants of the Levant“, которая подобно 
BCBMB своимъ наслёдникамъ, вплоть до 1803 г., назначала и опла- 
чивала британскихъ посданниковъ при двор% султана. Въ задача 
послћ `нихъ входила главнымъ образомъ защита экономическихъ 
интересовъ могущественной кампан!и и только на второмъ планћ 
уже стояли вопросы политическаго характера. Левант! Иская торговля 
Англіи успЪшно развивалась втеченіе всћхъ минувшихъ трехъ 
столЪтій и въ настоящее время достигаетъ весьма круп `ыхъ раз- 
мђъровъ !). И вполнћ естественно, конечно, что съ точки зрён!я 
своихъ торговыхъ интересовъ Великобританія должна быта очень 
отрицательно относиться къ расхищенію Оттоманской импөріи 
великими державами Европы. | 

Но быль у Англің и еще одинъ—и притомъ гораздо бол%е 
властный и цовелительный — мотивъ, заставлявшій ее дЪйство- 
вать Bb TOMS же направлен!и: это—забота объ охранћ сволхъ во- 
сточныхЪ қолоніальныхъ владъній. Около середины ХҮШ в. Вее 
ликобританія оқончательно утвердилась въ Индін. Тридцатью го- 
дами позже она начала зас̧өленіе Австраліи и Новой Зөландіи. Въ 
ХІХ ст. она ступила твердой ногой на юго-восточномъ побережьв 
Китая. Ct тЪхъ поръ основной догмой внзшней политики Альбіона 
становится обезцеченіе цфлости своихъ богатъйшихъ заокеанскихъ 
провинцій и свобода и безопасность ведущихъ къ нимъ путей. 
Слабая и распадающаяся Турція, являющаяся буферомъ между 
Россіей и Австріей, съ одной стороны, и побережьемъ Индійскаго 
океана, съ другой, была настоящей находкой для Великобританіц 





1) Въ 1912 г. размъры англійской торговли на Ближнемъ Восток вы 
ражались слъдующими цифрами: 

Ввозъ Вывозъ. 
Туршя . . 6,4 мил. ф. 8,1 мил. ф. 
Румынія . 33 , » 29 5 
Болгарія . 0,5 , „ 1,0) js. ya 
Сербія .. —» ” 0,3 ry р 
Греція . . 2,2 7 ” 2,5 ГА » 
Египетъ . 25,8 э ” 9,5 ” ” 


38,2 , » 24,3 » > 


208 В. МАЙСКІЙ. 


нія и на Парижскомъ конгресс® 1856 г. проводитъ освобожденіе 
Румынін отъ русскаго вліянія и ограниченіе размъровъ русскаго 
(а также и турецкаго) военнаго флота на Черномъ морћ, которое 
Россія, съ молчаливаго согласія Германіи, нарушила только въ 
1870 г. Но, быть можетъ, самымъ нагляднымъ и характернымъ 
для всей позищи-Великобритан!и въ „ближне-восточномъ вопросВ,„ 
является ея поведеніе въ 1877-78-тг. Въ mab 1876 г. разразиа 
лись извъстныя турөцкія звЪрства въ Болгарія. Башибузуки но 
протяженіи всей страны массами избивали беззащитныхъ хри- 
стіанъ. Особенные ужасы разыгрались въ деревнъ Батакъ. Жи- 
төли өя, подвергшіеся нападенію со стороны двухъ бандъ насиль- 
пиковъ, сдались на условіи, что ихъ жизнь будөтъ пощажена. 
Вм%сто этого началось поголовное вырззыван!е всћхъ безъ раз- 
личія пола и возраста. Толла обезум8вшихъ людей заперлась въ 
церкви. Турки подожгли өө и стали стрълять въ горящихъ. Около 
5000 человЪкъ погибло въ одномъ этомъ селени, а всего въ Бол- 
гаріи было убито свыше 12.000 христ!анъ. 

Негодованіе Европы нө знало границъ. Въ Англія поднялась 
настоящая буря протестовъ. Гладстонъ выпустилъ пламенную 
брошюру, въ которой трөбовалъ изгнанія турокъ изъ Болгар!и, 
Консервативный министръ иностранныхъ дълъ телеграфировалъ въ 
Константинополь, что „болгарскія звЪрства“ уничтожили всякіе 
симпатіи къ Порт въ предълахъ Великобританіи. Лордъ Дерби 
одновременно прямо заявилъ: „Еслибы даже Россія объявила 
Гурщи войну, правительство ея величества не нашло бы возмож- 
нымъ вмЪшаться въ конфликтъ“. Сильныя слова! горячія чувства... 
И однако два года спустя, когда русоқія войска стояли подъ Кон- 
стантинополемъ, британскій флотъ вошелъ въ Мраморное море 
британскій парламентъ вотировалъ 6 мил. ф. на военные расходы 
часть британскихъ резервовъ была мобилизована и языкь бри- 
танской прессы и британскихъ политиковъ принялъ такой ха- 
рактеръ, что вооруженный конфликтъ между Англей и Россіей 
казался неизбвжнымъ. На Берлинскомъ конгресс Великобританія 
сдфлала все возможное для того, чтобы спасти Оттоманскую 
имперію и лишить Россію өя завоеваній. Двадцатью годами позже 
човторилась аналогичная исторія. Въ 1894-96 тг. разыгрались 
„армянскія BBbpcTBa:* въ Арменіи, въ городахъ Малой Asia и въ 
самомъ Константинополь были перебиты десятки тысячъ ни Bb 
чемъ неповинныхь христіанъ подъ руководствомъ мћъстныхъ ту- 
рецкихъ властей, по приказу или, по крайней мЪр%, съ дозволенія 
цөнтральнаго правительства. И опять волна негодованія прокати- 
лась по Европ. Опять Гладстонъ—ужө древній старикъ —вы- 
ступиль съ грозными обвинен!ями противъ турецкаго режима в 
‘назваль Абдуль-Гамида „великимъ убійцей“... И однако и те- 
шерь не было предпринято никакихъ шаговъ ни для наказан!а 
виновниковъ армянскихъ ужасовъ, ни для преду прежденія ихъ 
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повторенія. Англійское правительство вторично гмолчало, ибо для 
него было важно и необходимо сохраненіе status ацо на Ближнемъ 
Востокђ. Въ политик чаще всего господствують не чувства, 
_& интересы. И пылкое и благородное чувство человћчности было 
въ тысячу первый разъ въ истори принесено въ жертву жесто- 
кимъ требованіямъ практической выгоды. 

Австрія, Россія и Англія—это главныя, основныя державы, 
игравшія втеченіе СтолЪтій гополствующую роль въ судьбахъ 
Оттоманской имперіи. Для того, однако, чтобы дополнить нари- 
сованную выше картину, необходимо прежде, чфмъ перейти къ 
Германи, хотя бы въ н%околькихъ словахъ остановиться на 
„ближне-восточной политик“ Франщи и Италіи. 

Не смотря на то, что въ XVI, ХҮП и ХҮШ ст. Франція под: 
держивала ThCHHA отношенія и нерёдко заключала договоры и 
союзы съ Высокой Портой, въ ХІХ в. ея активность въ сфер 
Ближняго Востока отличалась въ общемъ довольно скромными 
размрами и носила отрывочный и спорадическій характеръ. 
Такъ, въ 1805-15 гг. Франція владћетъ Далмаціей; въ 20-хъ— 
30-хъ гг. она чрезвычайно усиливаетъ свое вліяніе въ Египт®, 
тдв создаеть Мегмету-Али прекрасное войско, поставившее 
BB 1833 г. на край гибели турецкаго султана; въ 1830 г. она 
захватываетъ Алжиръ, въ 1881 г.—Тунисъ; въ 1853-55 гг. при- 
нимаетъ участіе въ Крымской кампани, а въ 60-хъ гг. проводить 
“Суэцкій каналъ, мечтая о подчиненіи себё Египта и образования 
большого колоніальнаго царства на сБверномъ берегу Африки. Ho, 
встр$фтивъ сильнаго конкурента въ лиць Англіи, Франція безъ 
особаго сопротивленія сдаетъ свои позищи на Нилв и устремляеть 
свои взоры совезмъ въ иномъ направлен!и. Позднће она начи- 
наетъ разсматривать, какъ свою „сферу вліянія“, Сирю и BB 
настоящее время претендуетъ именно на нее, какъ на свою долю 
турецкаго наслёдства. Въ общемъ, окидывая ретроспективнымъ 
взглядомъ „ближне-восточную политику“ Франціи на протяженіи 
минувшаго столътія, невольно приходишь къ выводу, что ей не 
хватаетъ выдержанности и послћдовательности, какой отличается, 
напр., политика Англіи или Россіи; что въ ней слишкомъ боль- 
шую роль играютъ личные импульсы и настроенія момента; и что 

тудЪльный вЪсъ өя притязаній, чёмъ ближе къ нашему времени, 
тЬмъ становится меньше и скромнћй. Конечно, третья республика 
и сейчасъ формально считается крупной „ближне-восточной“ дер- 
жавой, голосъ которой всегда принимается во вниманіе при р%- 
шеніяхъ, касающихся злополучной проблемы (каждая великая 
держава можеть на это претендовать), · однако справедливость 
требуетъ сказать, что „интересы“ Франція въ предълахъ Отто- 
манской импер!и, даже мъряя ихъ обычнымъ въ международной 
политик офищально дипломатическимъ масштабомъ, гораздо 
Январь, Отдфлъ П, 14 
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мене серьезны, чёмъ „интересы“ другихъ важнфИйшихь госу“ 
дарствъ. 

Появлене Италіи на „ближне-восточномъ“ горизонтЬ OTHO- 
сится къ самому поздиъйшему періоду. Еще въ 1877 г. въ отвЪтъ 
на протесты Криспи противъ оккупаціи Австріей Босніи и Гер- 
цеговины, Бисмаркъ и лордъ Дерби единодушно заявляли: „Возь- 
mute себ Албанію!“ 1) Однако въ тотъ пер1одъ итальянское 
королевство не рёшалось на столь смёлый и чреватый посл8д- 
ствіями Mars. Въ 1881 г., когда Франція объявила протекторатъ 
надъ Тунисомъ, Англія и Германія совтовали Италіи въ видЬ 
„компенсащи“ захватить Триполи. Однако и это дружеское ука- 
заніе не имло практическихъ результатовъ. Въ 1882-3 гг. Ве- 
ликобританія приглашала Италію принять участіе въ экспедищи 
въ Египетъ. Ho послъдняя и на этотъ разъ осталась нейтральной. 
Главная причина итальянской сдержанности заключалась въ боязни 
крупныхъ расходовъ и въ жөланіи избћжать острыхъ осложненій 
съ Франціей, которыя сдфлались бы неизбёжными при вступленія 
на пути колоніальной политики. Для этого лишь незадолго пе- 
редъ тъмъ объединившаяся страна не чувствовала себя еще до- 
статочно сильной. Только съ началомъ 90-хъ гг. въ .настроеніи 
итальянскихъ правящихъ круговъ происходить извћстный пере- 
ломъ. Капитализмъ на Апеннинскомъ полуостров замћтно крЪп- 
нөтъ; имперіалистскія төнденціи проявляются опредфленнЪй; тяга 
„за океанъ“ становится неодолим%Ъй. Италія ищетъ себћ поле ко- 
лоніальной дћятөльности и находитъ его въ Абиссиніи и Әритре%. 

Однако жөстокій военный разгромъ, нанесенный въ 1897 г. при 
Any негусомъ Менеликомъ непрошеннымъ цивилизаторамъ, ста- 
BUT ранній предёлъ итальянскимъ успћхамъ въ восточной Африк. 
Тогда взоръ имперіадистовъ Апеннинскаго королевства снова 
возвращается къ знакомымъ объектамъ возможнаго обладанія: 
Триполи и Албаніи. Первая изъ названныхъ областей стано- 
вится добычей Италіи въ 1911 г. О судьбахъ второй сөйчасъ на 
поляхъ сраженй Европы мечутся жрөбіи. Но аппөтитъ приходитъ 
вмЬстЬ съ дой и нынъ Италія уже больше не довольствуется 
одной Албаніей. Нынћ она мечтаеть о подчиненіи сөбъ Треста, 
Далмаціи, Герцеговины, Черногоріи. Она стремится къ превра- 
щенію Адріатическаго моря въ „Итальянское море“. Она р#ёши- 
тельно хочетъ стать одной изъ великихъ „балканскихъ“ державъ. 
Съ этими именно цфлями и задачами Италія вступила въ великую 
міровую войну, скрестивъ въ вооруженномъ конфликтв мечи съ 
своей главной противницей въ осуществленіи заманчивыхъ пла- 
новъ: Австро-Венгрей. Будущее покажетъь, какъ разсудитъ 
австро-итальянскій споръ истор... 





1) В. Reventlow, ,Deutschlands auswhrtige Politik, 1914“, стр. 9-10. 
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Посл$ всего сказаннаго выше читатель, надћюсь, согласится, 
что Ближе! Востокъ можеть по справедливости быть названъ 
„нервнымъ узломъ“ международно-европейской политики, въ кото- 
ромъ сходятся и перекрещиваются линіи самыхъ разнообразныхъ 
великодерҗавныхъ интересовъ. И вотъ въ сравнительно очень 
недавнее время въ этотъ болъзненно напряженный центръ, пол- 
ный сложныхъ и трудно разрЬшимыхъ проблемъ, ударила новая 
могущественная сила. Клиномъ врћзалась еще одна, до сихъ поръ 
стоявшая нфсколько особнякомъ страна: Германія. Мотивы, 
двинувшіе ее на завоеваніе Оттоманской имперін, были, впро- 
чемъ нБеколько иного свойства, чЪмъ Th, которые руководили 
дЪйствіями уже знакомыхъ намъ государствъ. Австрія и Россія съ 
самаго начала мечтали о раздЪлВ турецкаго царства, о непосред- 
ственно - политическом» подчинен имъ опредфленныхъ частей 
распадающейся имперіи османовъ. Англія, какъ держава капитали- 
стическая, гдф у власти стоить буржуазія, смотрёла на Турцію 
несколько иначе. Для Hod это былъ прежде всего прекрасный барьеръ 
между Индіей и Россіей и затЬмъ, во второй инстанціи, торговый 
рынокъ. На цёлость Оттоманской имперіи она долгое время сама 
не покушалась. Наоборотъ, какъ я указывалъ выше, Bb Of интересахъ 
лежало всячески охранять неприкосновенность владћній султана 
Но точно также въ ея интересахъ лежало поддерживать Высокую 
Порту въ состоянін слабости, раздробленности, безпомощности, 
нө давать ей усиливаться политически и экономически, дабы не 
нажить себЪ въ ея лиц опаснаго претендента на свои азіатскія 
колоніальныя владћнія. 

Германія находилась въ совсёмъ иномъ положени. О терри 
торіальныхъ завоеваніяхъ на Ближнемъ Восток ей трудно было 
думать хотя бы уже въ силу ея географической удаленности отъ 
береговъ Мраморнаго моря. Къ тому же здесь ей дорогу засту- 
пали наиболће могущественныя өвропейскія державы. Далве—и 
это особенно важно—перодъ, когда берлинокое правительство 
хоазалось вообще способнымъ къ активному участю въ между- 
народной политик на Ближнемъ Восток, совпалъ съ бурнымъ 
расцвзтомъ германскаго капитализма, выдвинувшимъ на первый 
планъ въ сферв интернадціональныхъ отношен!й иныя, чЧЁмъ 
раньше, цёли и интересы и намътившимъ иные, болће „современ- 
ные“ методы ихъ осуществленія и защиты. Коротко говоря, въ ос- 
нов ныншняго устремленія монархіи Гогенцоллерновъ на Ближній 
Востокъ лежатънестолько аппетиты юнкерства, сколько потребности 
капиталистическагоимперіализмаи въ соотв тств!и съэтимъ ближай 


шейзадачей Гермавиявляетсянеполитическое, а экономичексое за- 
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воеваніе настоящихъ и бывшихъ оттомансқихъ владЪній. Поли- 
тическое завоеваніе —и въ этомъ, конечно, не сомнзваются носи- 
тели нЪмецкой государственной власти —если вообще придетъ, при“ 
дөтъ позже, придетъ, пожалуй, само собой. Но пока оно еще нө с0- 
зрёло, оно еще нө находится въ предфлахъ практической дося- 
гаемости. Этотъ специфически-имперіалистскій характеръ тевтон- 
скаго „Огапд nach Оз{еп“ имћетъ одно чрезвычайно важное послЪд- 
стве. Поскольку Германія до поры до времени стремится лишь къ 
экономическому порабощенію Турщи (и Балканъ), т. ө. къ исполь- 
вованію ея өстественныхъ богатствъ, къ постройкћ въ ея предз- 
лахъ жөлћзныхъ дорогъ, къ увеличенію своей торговли съ ней и 
т. д., она становится сама заинтересованной не только въ охранћЪ 
ифлости, но и Bb извЪстномъ хозяйственномъ усиленіи Оттоман- 
ской импери, ибо безъ этого немыслимо развитіе между обфими 
пержавами оживленныхъ коммерчесқихъ сношеній. А они-то, эти 
коммерческія отношенія, какъ разъ стоять въ центр® вниманія 
нЪмецкой буржуазін. Во всякомъ случаВ Германія нө особенно 
пугается усиленія Турціи, не усматриваетъ въ немъ непосред- 
ственной для себя опасности. Кромъ того, Германи выгодно, 
если „раздёлъ“ Ближняго Востока станеть, въ KOR концовъ 
ужь неизбЪжнымъ, возможно дольше оттягивать наступлен!е этого 
момента, дабы самой прочвће утвердиться тамъ и получить та- 
кимъ образомъ право при ликвидаціи оттоманскаго наслЪдства 
предъявить требован!я на возможно большую долю, быть можетъ, 
на Константинополь и большую часть Малой Азіи. 

Отсюда основная линія германской „ближне-восточной поли- 
тики“: охранять и защищать неприкосновенность турецкихъ вла- 
ДВ въ настоящее время, и не только охранять и защищать, но 
также до извфстной степени способствовать ихъ экономическому 
подъему.Иотсюда же, конечно, совершенное стественное и неизбъж- 
ное TaroTbuie Высокой Порты къ Гермавіи, тәкъ хорошо 
подготовленное многолћтней дфятельностью фонъ-деръ-Гольца 
по усовершенствованію и реорганизаціи Оттоманской арміи. 
Въ могущественной средне-европейской монархіи слабая и 
разлагающаяся Турція, окруженная со всБхъ сторонъ жадными 
ретендентами на ея богатства, видитъ и чувствуеть сейчасъ 
воего единственнаго защитника, свою послЬднюю надежду, свой 
якорь спасенія, быть можетъ, даже зарю своего новаго возрожденія. 
Насколько сильны эти объективныя, основанныя на совпадени 
интересовъ тенденщи къ сближенію между обфими державами, 
свидЪтельствуетъ слђдующій характерный фактъ. Когда младо- 
турки стали у власти, они, втечен!е многихъ десятилфтій поль- 
зовавшіеся убфжищемъ въ Англіи и Франціи, въ то время, какъ 
почва Германіи всегда была для нихъ черезчуръ горяча, за- 
думали было теперь отплатить добромъ за оказанное имъ запад: 
ными демократіями гостепріимство. И, дъйствительно втечене 
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первыхъ ISTE своего господства комитетъ „Единеніе и Прогрессъ“ 
пытался вести англофильскую политику. Однако этотъ курсъ 
очень быстро оборвался. Логика жизни неумолимо толкала отто 
манское правительстсо отъ Великобританіи въ сторону Германіи 
и перөдъ этой желЁзной логикой оказались безсильны даже 
самые убдительные аргументы чувства. Тфмъ самымъ. Англія 
неизбфжно вытЬсняется съ своего вЪками насиженнаго мЪста въ 
Константинопол. И отнынћ на часахъ у воротъ Золотого Рога 
становится нЪмөцкій гренадеръ, грозящій своимъ штыкомъ каждомр 
смёльчаку, рискнувшему неосторожно протянуть руку. 

Быть можеть, самое замЪчательное въ движеніи Германіи на 
Ближній Востокъ это—поразительная быстрота, съ которой она 
добилась тамъ неоспоримо, крупныхъ успховъ. Еще не дальше, 
Kakb въ 1876 г., Бисмаркъ бросилъ въ рейхстагВ свою знамени- 
тую фразу о томъ, что весь балканскій вопросъ съ точки зрънія 
интересовъ импер!и Гогенцоллерновъ не стоитъ костей одного 
померанскаго гренадера. Еще въ 1878 г. на Берлинскомъ кон- 
rpecck желфзный канцлеръ могъ выступить „честнымъ маклеромъ 
именно на TOMS основаніи, что Германія сама по себВ нисколько не 
заинтересована въ турецкомъ наслВдствз. Въ первой половин 
80-хъ г.г, Оттоманская имперія тоже не привлекала къ себћ oco- 
Garo вниманія со стороны родоначальниковь нёмецкаго импе- 
ріализма. И, поскольку они мечтали о расширеніи „сферы вліянія“ 
своего отечества, ихъ взоры нөизмЪнно устремлялись далеко за 
океанъ: къ Африкъ, Южной Asin, островамъ Австралійс каго архп- 
пелага. Мы знаемъ, что какъ разъ здъсь Германія сдълала въ 
тотъ періодъ свои первыя колоніальныя пріобрћътенія. Но потомъ 
вдругь—въ конць 80-хъ гг.—сразу произошелъ крутой пере- 
tomb. И Ближе! Востокъ весь въ сіяніи заманчиво-дразнящихъ 
перспективъ какъ-то внезапно всталъ въ сознаніи нъмецкихъ 
капиталистическихъ круговъ, чаруя ихъ нетронутостью своихъ 
естественныхь CHIL и богатствъ. Этотъ чисто-экономическій 
»Drag nach Osten“ нашель себ необыкновенно удачнаго по- 
литическаго выразителя въ лиць только что ветупившаго 
тогда на престолъ императора Вильгельма П. Молодого вънце- 
носца тянули на равнины передней Asin вөликія историческія 
воспоминанія, образы Ксеркса и Александра Македонскаго, 
Саладина и Гарунъ-Аль-Рашида, быть можетъ, собственныя не- 
ясныя еще тогда мечты о создани исполинской міровой монархи. 
Какъ бы то ни было, но романтическія склонности главы государ- 
ства въ данномъ случа прекрасно совпадали съ корыстными 
разсчөтами королей банковъ и индустріи (глава государства и 
самъ кое-что понималъ въ экономическихъ вещахъ), и плоды 
этой дружеской 25-лЪтнөй кооперащи лежать теперь открыто 
передъ нами. 

Капиталистическое внфдрен!е Гермаши въ страны Ближняго 
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Востока начинается съ середины 70-хъ IT, прошлаго croxbris. 
Въ 1874-88 rr. баронъ Гиршъ построилъ рядъ желфзныхъ до- 
port въ Европейской Турщи. Одновременно возникъ рядъ разно- 
образныхъ обществъ, поставившихъ своей задачей экономическое 
сближене Германін съ Оттоманской импер!ей. Въ 1888 г 
Вильгельмъ II, воспользовавшись свадьбой своей сестры Софьи 
съ греческимъ кронпринцемъ, побывалъ и въ Константи- 
HONOAS, причемъ непосредственнымъ рөзультатомъ его пофздки 
было полученіе концесіи на постройку желфзно-дорожной 
лини въ Анатоліи. Въ март 1889 г. возникло ,,Société du chemin 
de fer Ottoman d’Anatolie*, съ капиталомъ сначала въ 45, а 
позднће 60 мил. фр., —учреждение, не смотря на свое французское 
имя, питаемое главнымъ образомъ ,,Deutsche Bank“ и ,,Dresdener 
Bank“ и моставившее своей задачей использованіе дарованной 
нонцессіи, Вплоть до 1896 г. рельсовый путь былъ проложенъ 
отъ Гайдаръ-Паша (станція на аз1атскомъ берегу Босфора противъ 
Константинополя) до Коні, т. е. на протяжен!и 600 км. 1) Въ 
1898 г. императоръ совершилъ свое второе, уже гораздо болће 
торжественное путешествіе въ Константинополь, съ помпой про- 
изнесъ р8чь на гробъ султана Саладина иобъявилъ себя другомъ 
и защитникомъ 300 мил. мусульманъ, обитающихъ на вөмномъ 
maps. Велфдъ за этимъ Абдулъ-Гамидъ въ особой конвенщи отъ 
27 ноября 1899 г. далъ ,Deutsche ВапК“ дальнъйшую концесоію 
на продолжевіе начатой линіи до Багдада и далће до Ковейта, т.е 
до самыхъ береговъ Персидекато залива. Это былъ очень крунный 
спхъ германской дипломатія и онъ вскорЪ быль дополненъ 
еще однимъ, съ капиталистической точки зрънія чрезвычайно 
важнымъ, 

Для постройки желёзной дороги Коня — Багдадъ было 
образовано новое общество , Société Impériale Оќотапе du chemin 
de fer de Bagdad“, получившее право аренды новаго рельсового 
пути на 99 sabre. И для того, чтобы облегчить осуществленіе 
всего грандіознаго предпріятія, Порта дала обфщан!е уплачивать 
»Deutsche Bank“ no 11.000 фр. субсидій на каждый километръ 
пути и сверхъ того гарантировала 4.500 фр. ежегоднаго дохода 
съ километра. Вся же линія длиной въ 2400 км. разбивалась на 
12 участковъ по 200 км. въ каждомъ и турецкое правитель- 
ство уплачивало обществу по 54 мил. фр. (капитализирован- 
ная сумма субсидін) на участокъ въ форм спеціально выпу- 
скаемыхъ государственныхъ бумагъ, размЪщаемыхъ на европей- 
скихъ биржахъ. Такъ какъ дъйствительная стоимость строитель- 
ныхъ работъ была въ среднемъ значительно ниже 11.000 фр. на 


>. 





1 См. Ј. В1евзег „Тһе German Great Banks, Washin, 1911 
стр. 434. За неимъніемъ подъ руками нЪмецкаго оригинала книги, пользуюсь 
американскимъ издашемъ ея. 


ТЕРМАНІЯ И БЛИЖНІЙ ВООТОКЪ, 215 


километръ, то общество фактически не только не тратило ни 
копейки собственныхъ дөнегъ, но еще клало въ карманъ весьма 
значительные „излишки“. Гешефтъ получался, какъ видимъ, пре- 
красный и счастливые акціонеры могли потирать руки отъ удо- 
вольствія. Однако для размфщен!я турецкихъ государственныхъ 
бумагъ одного нёмецкаго рынка было недостаточно: приходилось 
искать „союзниковъ“ и Deutsche Bank обратилъ тогда свои взоры 
на Францію. Республиканское правительство отчасти подъ дав- 
ленемъ Росси отчасти изъ боязни германской конкуренціи 
на Ближнемъ Востокћ отказалось поддерживать Багдадскую 
дорогу. Thus не менфе капиталистынашли прөдпріятіе 
настолько вытоднымъ, что не могли противостоять „золо- 
тому“ искушенію. Французскія деньги, конечно, на опре- 
дВленныхь условяхь были даны нЪмецкому консорціуму и 
такимъ образомъ оплодотворили собой одинъ изъ ваиболће смћъ- 
лыхь замысловъ германскаго имперіализма. Англійскіе офищаль- 
ные и финансовые круги пытались оказывать сопротивленіе по- 
стройқЪ Багдадской дороги. Однако ихъ үсилія нө увзнчались 
успвхомъ. Дорога постепенно росла и удлинялась и наканунћ 
войны готовый рельсовый путь протянулся уже на 1750 км. До 
конечнаго пункта его оставалось еще около 650 км. 

Почти одновременно съ Багдадской нъмцы принялись за про- 
ведөніө другой чрезвычайно важной ливни: сирійско-аравійской. 
Подъ руководствомъ талантливаго инженера Мейсснера (или 
какъ онъ величался въ Турщи, Мейсснеръ-паша) и при широ- 
комъ использованіи войскъ для строительныхъ цћлөй (на участкћ 
Дамаскъ — Маанъ, напр., было занято 5600, на участкъ Маанъ- 
Эль-Уфа 7000 солдатъ) прокладыван!е рельсового пути вдоль 
восточнаго берега Средиземнаго моря пошло быстрымъ темпомъ 
впередъ. Отъ Маана была сдћлана попытка провести небольшую 
вЪтку (около 100 км.) на Акабу-портъ, лежащій въ сћверо-восточ- 
номъ углу Краснаго моря, и TBM самымъ создать обходъ Суэцкаго 
канала. Однако этотъ проектъ наткнулся на упорное противо- 
дЪйств!е Великобританіи. Она поставила Порт} ультиматумъ и 
послала военную эскадру къ Дарданелламъ. И его, въ концћ кон- 
цовъ, пришлось оставить (въ 1906 г.) Kakb бы то ни было, HO 
по своемъ продолженіи на Медину, Мекку и южное побережье 
Apasin (значительная часть этой линіи уже готова) сирійско 
аравійская дорога въ не слишкомъ отдаленномъ будущемъ создастъ 
‚прямой выходъ Турціи къ Индійскому океану. 

Впрочемъ, вниман!е германскаго капитала не приковано къ 
одной только Оттоманской имперіи и не ограничивается однимъ 
только жел.-дорожнымъ строительствомъ. Постепенно онъ втяги- 
ваетъ въ сферу своего воздЪйствя и различныя балканскія госу- 
дарства, причемъ здћсь въ дружеской кооперація съ нимъ высту- 
паеть капиталъь австро-венгерскій, Воть нсколько дан- 
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ныхъ изъ этой области. Еще въ 1899 г. возникъ ,,Deutsche 
Palestina Bank“ (основанъ фирмой Von der Heydt und С°) въ 
цфляхъ развитія германской торговли въ Палестинь и Левант. 
Въ настоящее время этотъ банкъ имфетъ свои отдћленія въ Яфф%, 
Іерусалим%, Бейрут и Гамбург и сверхъ того зависящую отъ 
него Levante Kontor въ Константинопол. Въ 1904 г. Nationalbank 
деноваль „Вапаие 4’ Orient* въ Аөинахъ съ 10 мил. фр. капи- 
тала, имющій. HHA отдћленія въ Оалоникахъ и Смирн®. Въ 
1905 г. Dresdener Bank вмъстЬ съ Schaafhausenscher Bankverein 
и Nationalbank создалъ ,,Deutsche Orientbank* (капиталъ 
16 мил. ME.), насчитывающій сейчасъ отдфленя въ Константино- 
пол, Александрія, Каир», Bpycch, Смирн%, Каламатъ, Казабланкћ 
(Марокко) и Гамбург. Въ Tomb же 1905 г. берлинское Diskonto- 
Geselschaft при участи Norddeutsche Bank, Bleichréder и нћкото- 
рыхъ болгарскихъ фирмъ открыло въ Coin Banque de Crédit 
(„Кредитнаго Банка“) съ капиталомъ въ 8 мил. фр. !) Одновре- 
менно быстро развивалась германская торговля съ Ближнимъ 
Востокомъ, доказательствомъ чего могутъ служить слЪдующія 
цифры: 


1897 г. 1912г. 

Ввозъ Вывозъ Ввозъ Вывозъ 

(въ милл, мк.) (въ мил, мк.) 
Турція. ..... 30,5 30,9 77,8 113,2 
Румыня..... 52,6 33,1 138,2 131,7 
Болгарія . . .. . 3,0 6,4 18,0 28,6 
Сербія... . . . 8,1 3,9 19,7 18,5 
Греція jf sna аа 9,2 4,% 25,1 18,9 
Египеть..... ' 24,1 10,5 1117 38,0 

127,5 89,0 39,05 348,9 2) 


Какъ видимъ, на протяженіи 15 лЪтъ pasmbpH нъмецкаго 
товароборота въ интересующей насъ области болће, чъмъ утрои- 
лись, причемъ особенно выросъ германскій вывозъ (почти въ 
четыре раза). Въ настоящее время Германія выступаетъ уже 
очень серьезнымъ торговымъ конкурентомъ Англии на Ближ- 
немъ Восток (въ 1912 г. англійскій  ввозЪ оттуда равнялся 
760 мил. мк., англійскій вывозъ туда — 480 мил. мк.). И есть Bch 
сонованія полагать, что въ дальнћйшемъ ей предстоятъ новые 
коммерческіе успЪхи. 

Считаю нелишнимъ привести еще цифровыя данныя, касаю- 
щіяся роста австро-венгерской торговли на Ближнемъ Восток за 
тотъ же періодъ времени (1897—1912 rr.): 





т) I. Riesser, ibid., стр. 443—456. 
2) Statistisches Jahrbuch fiir das Deutsche Reich sa 1899 и 1913 г.г, 
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прибыль, нуженъ высокій и обезпеченный процентъ. И пирокія 
равнины передней Asin въ полной Mbp гарантируютъ ему эту 
ВОЗМОЖНОСТЬ. 

Мы Babin, какимъ прекраснымъ „гешефтомъ“ является. 
уже сама по себф только постройка Багдадской дороги. Легко 
понять, что недурныя дла въ связи съ ней дЪлаютъ и различ“ 
ныя металлургическія, вагонныяи другія фирмы Германи. Около 
дороги начинаетъ постепенно возникать цђлый рядъ предпріятій 
иного характера, также объщающихъ „вөликія и богатыя милости“ 
для нЪмецкихъ банковъ. На первомъ мъстЬ здъсь стоятъ обшир- 
ныя оросительныя работы, бөзъ которыхъ немыслимо культивиро- 
ваніе земли въ Анатоліи и Вавилоніи. Въ patton’ Коніи подобныя 
работы уже производятся на участкћ въ 46.000 гөкт, и ихъ цін- 
ность опредъляетоя въ 70 мил. мк. Въ Киликіи уже намчено къ 
орошенію 300.000 гект., въ Вавилоніи—свыше 3 мил. гөкт. и т. д. 
Далће начнется разведен!е плантацій, засЪван!е полей хлЪбными 
злаками, развит!е различнаго рода побочныхъ с.-х. индустрій— 
все предпріятія, требующія для своей реализащи сотенъ и 
сотенъ милліоновъ марокъ. Какія безконечно-широюмя перспек- 
тивы, открывающіяся передъ германскимъ қапиталомъ! 

Еще глубже и серьезнће политическое значеніе Багдадской 
дороги. 

Әта дорога является страшной угрозой для Россіи съ одной 
стороны, для Англіи съ другой. Въ особенности для Англін. Изъ 
предыдущаго изложенія ясно, что проведен!е рельсоваго пути 
чөрөзъ всю Малую Азію должно способствовать значительному 
уврЪпленію Турціи, какъ въ экономическомъ, такъ и въ военно- 
стратегическомъ отношеніи. И это, конечно, не можеть быть 
пріятно обћимъ названнымъ державамъ. Но, сверхъ того, каждая 
изъ нихъ имзетъ еще свои совершенно спеціальные страхи и 
опасенія. То самое ,Société du chemin de fer ottoman d’Anatolie“ 
которое въ 1889 г. начало строить жел зную дорогу отъ Гайдаръ- 
Паша, провело также линію на Ангору и впослдствіи получило 
отъ султана концессію на продолженіе ея до Кесар!и. Это сильно 
встревожило Россію, имћющую свои виды (0 нихъ рвчь была 
выше) на южное побережье Чернаго моря. И въ 1900 г. она доби- 
лась оть Порты категорическаго обЬщанія нө давать никакой 
третьей дөржавъ разрћшенія прокладывать рельсовые пути въ 
сфверной части Малой Asia. До сихъ поръ это объщаніе не было 
нарушено ‘и потому Poccia могла считать себя удовлетворенной. 

Оложнће обстояло дъло съ Англіею. Въ выпущенномъ въ 
1911 г. второмъ изданіи своей ‘работы ,Die Bagdadbahn“ Пауль 
Рорбахъ писалъ: 

„Для Гөрманіи существуетъ только одна возможность париро- 
вать аггрессивную войну со стороны Англіи: это —усилев1е Турціи 
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Англія легко уязвима изъ Европы на сушъ лишь въ одномъ 
единственномъ мъст: въ ЕгиптЪ. Вмъстћ съ Египтомъ Велико- 
британія теряетъ не только господство надъ Суэцкимъ каналомъ 
и путями въ Индію и Восточную Азію, но также, по всей вфроят- 
ности, и свои владћнія въ центральной и восточной Африк%. Сверхъ 
того, завоеваніе Египта магометанской державой, подобной Турціи 
им%ло бы очень сильное моральное вліяніе на 60 милліоновъ 
индійскихъ мусульманъ, а также на Афганиотанъ и Персію“ 1). 

Въ этихь словахъ, пр1обрётающихъ особый интересъ въ наши 
дни, несомн$нно вполнё правильно отмъчена главная опасность 
для Великобритан!и германскаго внЪдренія на Ближнемъ Восток%. 
Багдадская дорога была для нея страшнымъ ударомъ. Ибо это 
означало, съ одной стороны, установленіе нёмецкой гегемон!и въ 
Оттоманской импер!и» съ другой исчезновеніе того необходи“ 
Maro государственнаго буфера между Индіей и великими держа- 
вами Европы, надъ сохраненіемъ и поддержаніемъ котораго англій- 
ская дипломатія работала втечен!е столћтій. Турція переставала 
быть слабой Турціей. Изъ-за фески султана выглядывала каска 
германскаго кайзера. Онъ дергалъ воми нитями, онъ домини- 
ровалъ на берегахъ Золотого Рога. Предъ этой страшной и вполн® 
реальной нћмецкой опасностью сразу поблъднълъ и стушевалоя 
когда-то грозный фантомъ „русской опасности“ и вмъстћ съ TAME 
дрогнули основы традиціонной ближневосточной политики 
Англи. Произошло сближеніе двухъ „историческихь враговъ“— 
Великобританіи и Россіи—противъ третьяго общаго врага Гер- 
маніи,—нашедшее свое наиболће яркое выраженіе въ столь тра- 
тическомъ для судебъ Персіи соглашеніи 1907 г. И, что не мөнћө 
многознаменательно, намЪтилея крутой переломъ въ отношенін 
Англіи къ судьбамъ Оттоманскаго царства: отнынЪ Англія пере- 
стала быть стражемъ его цфлости и неприкосновенности; она сд$- 
лалась, наоборотъ, сторонницей его „раздћла“. Разъ Турція больше 
не выполняла тЪхъ функцій, ради которыхъ она была дорога 
сердцу британскихъ государственныхь людей, стоило-ли съ ней 
больше церемониться? Наоборотъ, выгоднће было теперь же полу- 
чить свою долю наслъдства, возможно болће крупную и цённую, 
и заняться ея рашональной эксплуатащей. 

Извъстный англійскій инженеръ и бывшій директоръ ороситель- 
ныхъ сооруженй въ ЕгиптВ, Вилькоксъ, въ 1903 г. въ своемъ 
извћстномъ доклад въ географическомъ обществв въ Каир 1) 
впервые ясно и отчетливо формулировалъ притязанія Велико- 
британіи въ Азіатской Турши. Она требовала себ Аравіи, Вави- 
лоніи, Месопотами, т. ө. установденія прямого сухопутнаго 


1) Стр. 19. 
1) №. Wilcocks, The Restoration of the ancient irrigation works on the 
Tigris; Cairo, 1503. 
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сообщев!я между Египтомъ и Инд1ей. Она хотћла связать Каиръ 
и Калькутту непрерывной жел зно-дорожной линіей, переселить 
въ бассейнъ Тигра и Евфрата египөтскихъ и индійскихъ кресть- 
янъ и возродить такимъ образомъ старинную культуру этихъ 
историческихъ областей. Вм®стћ съ тъмъ она надћялась закрыть 
разъ навсегда доступъ къ ИндШекому океану съ сЪвера для 
Герман!и или какой-либо иной державы и на этомъ прочномъ 
төрриторіальномъ фундаментЪ построить неприступную твердыню 
своего африканскаго и азіатскаго колоніальнаго господства. По- 
истин грандіозный планъ, неоднократно развивавшійся въ п0- 
слЪдніө годы әнглійскими имперіалистами! Отсюда такая неудер- 
жимая тяга островного королевства къ южной Пөрсіи. Отсюда 
его радость, когда путемъ сложной дипломатической игры въ 
1912 г. удалось заставить Германію отказаться отъ ея кон- 
цессіи на постройку лини Багдадъ—Персидскій заливъ. Отсюда 
же, наконецъ, страстныя усилія Англіи, пользуясь суматохой 
міровой войны, овладъть во что бы то ни стало древней столицей 
Гарунъ-Аль-Рашида, нын$ являющейся конечнымъ пунктомъ наи- 
болЪе грандіознаго предпріятія гөрманскаго импер!ализма. Все 
это лишь внёшыя проявленія того основного противорћчія 
импөріалистическихъ интересовъ двухъ наиболће могуществен- 
ныхъ өвропейскихъ державъ, которое объщаетъ сыграть великую 
историческую роль въ судьбахъ Ближняго Востока. 


УП. 


Ударъ нЪмцевъ на Балканы послф того, какъ ихъ попытки 
однимъ взмахомъ сокрушить Францію и рядомъ побёдъ ври- 
нудить къ сепаратному миру Россію окончились неудачей, 
былъ, съ точки зрћнія тевтонскихъ монархій, несомнЪнно, ум- 
нымъ и обдуманнымъ шахматнымъ ходомъ. Имъ они попадали въ 
чувствительное MBCTO сложной антигерманской коалищи. Прежде 
всего, поворачиваясь лицомъ къ юго-востоку, среднеевропейскія 
имперіи получали сразу очень крупныя стратегическія преимуще- 
ства. Ихь противники здћсь были меньше всего подготовлены къ 
серьезной борьбъ. Наличность цзлаго ряда мелкихъ государствъ 
съ различными, а подчасъ и прямо противоположными, интересами 
давала основаніе надћяться на отысканіе себЪ среди нихъ явныхъ 
или тайныхъ союзниковъ. Нъмецкое происхожденіе и нмецкія 
связи греческой, болгарской и румынской династій дфлали эти 
ожиданія еще Combe взроятными. Сокрушене Сербін и установле- 
nie прямого пути Берлинъ-Константинополь становились, при та- 
кихъ условіяхъ, вполнъ возможными. А утвержден!е на берегахъ 
Золотого Рога, въ свою очередь, означало, съ одной стороны, по- 
полнен!о порЬдвшихъ нмецкихъ войскъ свъжими турецкими 


TEPMAHIA И БЛИЖНІЙ ВОСТОКЪ. 221. 


силами, съ другой, занесеніе Дамоклова меча надъ Египтомъ,—что 
должно было тяжело ударить по главному и наиболфе неуязвимому 
противнику Германи: Англін. Мы знаемъ, что въ общемъ эти 
разсчеты оказались правильными и принесли ихъ авторамъ очень 
крупные успфхи. 

Гораздо важнфе, однако, стратегическаго политическое 
значен!е новъйшаго тевтонскаго хода. Послушайте германскихъ 
ямперіалистояъ, и вы поймете, къ чему клонится дфло. Если 
имперія Гогенцоллерновъ останется побфдительницей на Бал- 
канахъ, и если на другихъ фронтахъ ей удастся болЪе или 
MeHbe благополучно закончить исполинскую борьбу, то--мечтаютъ 
они— человфчеству придется быть свидфтелемъ полной величай- 
Maro историческаго значенія эволющи въ области государствен- 
наго строительства. Ибо въ этомъ случаћ Boh страны и народы 
бывшей Оттоманской имперіи несомнзнно подпадутъ подъ двой- 
ную желъзную гегемонію германскаго юнкерства и германскаго 
капитала. Практическимъ выраженіемъ посл%дней, очевидно, бу- 
деть тотъ обширный среднеевропейскій таможенный союзъ, о ко- 
торомъ такъ много пишутъ съ самаго начала войны въ нЬмец- 
кой печати и пропагандировать который проф. Оствальдъ пы- 
тался въ Швеши и Даніи. 

Это значитъ, что Германія, Австро = Венгрія, балканскія 
государства, Турція, быть можеть Скандинавскія, державы, 
Голландія и Швейцарія будутъ обведены высокой ст®ной 
покровительственныхъ пошлинъ и составятъ единое экономи 
ческое цфлое, въ широкихъ предфлахъ котораго германскій 
қапиталъ найдеть почти безграничный просторъ для буйной 
игры своихъ силъ. Политически Bch составныя части 
новаго огромнаго хозяйственнаго образованіян останутся 
пока независимыми (нзмецые имперіалисты поклянутся 
вамъ даже: „навсегда!“). Но фактически онЪ превратятся лишь 
въ вассаловъ господствующей метрополіи. И, кто знаетъ, когда 
пробъеть часъ уничтоженія ихъ формальнаго государственнаго 
суверенитета? Опытъ германскаго таможеннаго союза первой 
половины ХІХ ст: можетъ дать въ интересующемъ насъ отноше- 
ніи рядъ весьма полезныхъ указаній. Именно этотъ опытъ застав- 
ляетъ полагать, что такъ или иначе, съ формальнымъ возложе- 
ніемъ короны на голову германскаго кайзера или безъ продћлыва- 
нія столь торжественной операціи, но въ сравнительно не очень 
отдаленномъ будущемъ, можетъ создаться нЪчто вродћ великой 
восточно-тевтонской имперіи, обнимающей до 200 мил. разно- 
племеннаго и разноязычнаго населенія и простирающейся отъ 
береговъ Съвернаго моря до Индійскаго океана, имперіи, имћ- 
ющей съ н$фмецкой точки зрћнія еще то огромное преимущество, 
что для охраны ея цфлости и неприкосновенности н$тъ необхо- 
димости въ содержаніи могучаго, равнаго по силамъ британскому, 
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флота. Thus самымъ была бы осуществлена наиболће гордая мечта 
юнкерско-капиталистической Германіи и одновременно злопо- 
лучный „ближне-восточный вопросъ“ нашелъ бы свое полное и 
довольно неожиданное разр шен!е... 

„Фантаз1и!“ воскликнетъ читатель, пробъжавъ предыдущія 
строки. Дйствительно, основная предпосылка ихъ осущеотвленія— 
конечная побъда Германіи и Австріи--до сихъ поръ поръ отсут- 
ствуетъ. Но эти грандіозныя политическія и экономическія фан- 
тавіи германскихъ имперіалистовъ въ дух нашего поистинћ фан- 


тастическаго времени, 
В. Майский. 





ВНУТРЕННЯЯ ЛБЬТОПИСЬ. 


1. Проблески особаго смысла въ путейскихъ безсмыслицахъ. 


Для иллюстраціи, до чего дошла жөлъзнодорожная практика, 
беру нъсколько однородныхъ замфтокъ изъ довольно обширной 
сөріи: 

Зарайскіе купцы (Рязанской губ.), въ виду разстройства желЪзнодо- 
рожнаго движенія начали доставлять продукты въ Москву гужевымъ пу- 
темъ. Въ началь декабря нЪкоторые торговцы отправили въ Москву на 
подводахъ значительную партію овса. За перевозку овса отъ Зарайска до 
| Москвы торговцы заплатили по 55 коп. съ пуда; обозъ съ овсомъ напра- 
вился въ Москву по шоссе, которое до самой Москвы идетъ рядомъ съ 
Московско- Казанской желЪзной дорогой („Русское Слово“, 8, ХП). 

Затрудненія съ доставкой товаровъ по желёзнымъ дорогамъ приво“ 
дятъ къ сильному развитію гужевого перевоза товара. Такъ, земско-коопе- 
ративной закупочной организаціей города Данилова устроена гужевая 
отправка товаровъ изъ Костромы. Несмотря на большое разстояніе, товары, 
закупленные въ КостромЪ, все же оказались значительно дешевле тЬхъ 
цфнъ, которыя существовали на мЪстномъ рынкЪ. Гужевая доставка была 
организована при посредствЪ кооперативовъ („Утро Россіи“, 13. ХП.). 

Изъ села Сараевъ, Сапожковскаго уфзда, сообщаютъ, что крупнЪЙшая 
мЪстная хлЪбная фирма отправила въ Москву гужемъ партію овса. За про 
возъ мЪстные крестьяне взяли по 1 р. 50 Kon. съ пуда, („Русское Слово“ 
28. ХШ). 

Ors станщи Зарайскъ до Москвы считается по жел№зной до- 
por’ 158 версты. Село Сараи, 0 которомъ упоминается въ третьемъ 
изъ приведенныхъ случаевъ, удалено отъ Москвы верстъ на 350 
(лежитъ близъ станціи Верда, Сызрано-Вяземской ж. д.). 

Въ одной изъ опубликованныхЪ докладныхъ записокъ челя- 
бинскаго биржевого комитета находимъ слћдующее описаніе по- 
рядка, какому подвергнуты транзитные грузы при перевозкћ ихъ 
изъ Западной Сибири въ Европейскую Россію. По направленію отъ 
Омска до Челябинска грузы идутъ по желфзной дорог. Ho въ 
Челябинск» вагоны разгружаютъ и хлЪбъ везутъ въ сторону Зла- 


"оуста гужемъ до сосвдней съ Челябинскомъ узловой станщи По- 
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Дальше нельзя. Не запрещается однако выгружать въ Челя- 
бинскВ товаръ, везти его гужемъ до любой изъ станщи, лежа- 
щихъ на магистраляхъ, которыми Чөлябинскъ соединенъ въ одну 
сторону съ Екатеринбургомъ, Пермью и Вяткой, въ лругую—съ 
Уфой, Самарой, Пензой. По разнымъ условіямъ отправители 
обыкновенно предпочитаютъ везти грузъ на станцію Полетаево. 
Отсюда онъ и идетъ къ потребителямъ Европейской Poccin, обре- 
мененный своеобразнымъ суррогатомъ таможенной пошлины,— 
дикимъ накладнымъ расходомъ, достигающимъ до 50 коп. на пудъ 

Казалось бы, безсмыслица. Но попытаемся сопоставить ее съ 
другой беземыслицей, —нъсколько иного рода. Беру свЪдънія изъ 
Дмитровскаго уфзда, Орловской губ. Нвкоторые изъ MBCTHHXS 
владёльцевь-—„крёивя руки“ —придерживаютъ зерно собствен- 
наго урожая. Не отстаютъ отъ нихъ и хозяйственные мужички, 
особенно такіе, у которыхъ есть капиталецъ. Не только свое и 
скупленное по осени придерживаютъ, но и продолжаютъ скупать. 
Побаиваются однако реквизищй. И потому зерно не только при- 
держиваютъ, но и прячутъ. Прячутъ порою наивно и нехозяй- 
ственно. Ссыпаютъ, напр., въ обыкновенную хлЪбную яму, а сверху 
наваливаютъ картофель: придетъ, дескать, начальство съ обы- 
скомъ, увидить, что въ AMS картошка,—и уйдөтъ... Уъздъ хлћбо- 
родный, но совсЬмъ не фабричный, дорогами б$денъ, пришлаго 
населенія мало. Своего урожая обыкновенно самъ нө съёдаетъ,— 
значительную долю продаетъ. Но въ наше легендарное время 
ходитъ по Poccin, между прочимъ, легенда о грядущей неимовћър- 
ной „дорожизнь“. Не миновала она, разумфется, и Дмитровскій 
уёздъ. Идөтъ слухь—„вЪрные люди сказываютъ“,—будетъь къ 
весн% рожь-зерно по два съ полтиной пудъ, овесъ до пяти дой- 
детъ ит. д. Тогда озолотиться можно. И воть иной хозяйствен- 
ный мужичокъ, припрятавъ свое и скупленное въ яму, для соб- 
ственнаго потреблен!я покупаетъ муку, овесъ и прочее по мело- 
чамъ въ городъ и ждетъ тъхъ золотыхъ WhHb, кавя сулить ле- 
генда. He въ одномъ, кстати сказать, Дмитровскомъ узд это 
наблюдается. По отзывамъ MBCTHEIXS газетъ, то же самое, напр., 
въ губерніяхъ средняго Поволжья: придерживаютъ запасъ крүп- 
ные вләдћльцы (и у нихъ это поставлено, разумћется, на солид- 
ную ногу), придерживаютъ, продолжаютъ скупать и прятать 
соблазняемые легендой хозяйственные мужички (у нихъ 
это порою наивно и первобытно). Есть предсказатели, по- 
лагающіе, что все это кончится естественной реакціей: ли- 
нія цЬнъ, все время быстро идущая кверху, переломится и 
пойдетъ внизъ, тогда спрятанные запасы станутъ поступать на 
рынокъ. Возможно однако и другое: значительная часть зерна, 
спрятаннаго, положимъ, въ ямахъ подъ картошкой, едва-ли блато- 
получно перезимуетъ,—къ веснъ, пожалуй, задохнется и забро- 
дитъ. Tb, у кого это случится, погорюютъ, поплачутъ. Зато дру- 
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rie, устроившіе свой запасъ не столь первобытно, получатъ ожи- 
даемую ими „золотую цЬну“... Не угадаешь, какъ оно сложится. 
Но вернемся къ Дмитровскому уъзду. Хотя мъстные запасы бо- 
xbe чёмъ достаточны, но ‘въ городь —Дмитровскъ— уже осенью 
сталъ ощущаться недостатокъ. Общественныя организащи и учре- 
жденія позаботились ‘принять мъры. Оборудовали закупку. Ho 
мЪстные владзльцы располагающ!е солидными запасами, рёши- 
тельно отказываются продавать: то говорятъ, что у нихъ нечего 
продать, то требуютъ ужь слишкомъ высокихъ цфнъ. И за про- 
дуктами, которыхъ и у себя дома много, поневолВ пришлось 
Ъхать въ Воронежскую губернію. Тамъ купили. Оттуда везли съ 
обычными HHS затрудненіями по желъзной дорогъ. Потомъ при- 
шлось везти гужемъ: отъ Дмитровска до желъзныхъ дорогъ въ 
сторону Орла около 100 верстъ, а въ сторону Московско-Кіево- 
Воронежской дороги (до станщи Комаричи) 30 верстъ. Обошлась 
ржаная мука съ доставкой на MBCTO около 1 р. 60 коп. пудъ. До 
объщаемой легендою „золотой цъны“ 2 р. 50 коп. за пудъ верно- 
вой ржи очень далеко. Но въдь „золотая цёна“— именно легенда. 
А пока собственники попридержанныхъ запасовъ получили пол- 
ное основаніе продавать свою мъстную рожь по одной цънћ съ 
привозной воронежской, —и брать въ свой карманъ всю стоимость 
перевозки— и по жөлЪзнымъ дорогамъ и гужемъ—со BCBMH нало- 
тами и другими накладными расходами. 

Беру свЪдЪнія изъ Пензенской губернии. Картинка въ общемъ 
та же. Мстные запасы попридержаны. А потребитель, у котораго 
запасовъ HBTS, терпитъ кризисы. Обнаружился даже мучной кри- 
зисъ, — не только въ городахъ, но и въ селахъ. Конечно, 
есть при этомъ сильный недостатокъ и въ привозныхъ продуктахъ; 
напр., очень мало сахара. Уфздное —пензенское—земство рёшило 
принять MBPH, ассигновало кое-какія средства; управа наладила 
организащю. Желая имфть продукты изъ первыхъ рукъ, пензен- 
ская земская управа обратилась въ мукомоламъ и сахарнымъ 
заводамъ. 


Сахарные заводы отвфтили, что свободнаго сахара у нихъ не имЪется 
Такіе же отвЪты даны мукомолами, Куда дЪвались сахаръ и пшеничная мука, — 
эту загадку разрЪшаеть сообщеніе одной фирмы, увЪдомляющей, что за 
просъ управы переданъ ею, фирмою, московскому отдБленію Русскаго для 
внъшней торговли банка, откуда де и слЬдуетъ ждать ynpaBb отвЪта 
{,.Нижегородскій Листокъ“, 11. ХІ). 


Подъ шумокъ Россію, видите ли, крупныя закупочныя и опто- 
выя „соглашенія“ раздзлили на районы вліянія. И Пенза въ отно- 
шеніи нћкоторыхъ продуктовъ оказалась приписанной къ TOMY 
„соглашенію“, во главЪ котораго стоитъ названный банкъ. По- 
лучается такимъ образомъ замъчательное сцЬпленіе зависимостей. 


За 350 верстъ изъ Сапожковекаго уЪзда, граничащаго съ Тамбов- 
Январь. Отдлъ і. : 15 
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ской губөрніей, сельскохозяйственные продукты везуть гужемъ 
въ Москву. Бъшеный расходъ по перевозк —1 р. 50 коп. Ha пудъ— 
взыскивается, конечно, съ потребителя, онъ входить въ москов- 
скія расцънки, EAR составная часть, и его почти сполна полу- 
чаютъ въ качеств едва-ли заработанной прибыли московскіе и 
подмосковные владфльцы попридержанныхъ запасовъ. Лежащая 
гораздо восточнће Сапожкова Пенза должна обращаться хотя бы 
только за пшеничной мукой въ Москву и, значить, въ какой-то 
степени сообразоваться съ московскими расцёнками, способными 
покрыть гужевую доставку за сотни версть. Конечно, въ Пензу 
не изъ Москвы повевутъ муку. Доставятъ откуда-нибудь побли- 
зости,—быть можетъ, OTS какого-либо изъ мъстныхъ же владЪль- 
цевъ и скупщиковъ, вошедшихъ въ „соглашеніе“, къ которому 
приписана Пензенская губернія. Но тЬмъ убъдительнће зависи- 
мость отъ московскихъ расцёнокъ... Такимъ образомъ изъ сопо- 
ставлен1я двухъ безсмыслиць можно уже замЪтить признаки нћ- 
котораго смысла. 

Приведу на справку и еще одну безсмыслицу. Потребители 
Самарской, Саратовской, Оренбургской губери— и Th стонутъ отъ 
небывалой дороговизны и даже ощутительнаго въ отдёльныхъ 
MBcTaxb и случаяхь недостатка сөльскохозийственныхъ продук- 
товъ. Сами въ житницахъ живутъ. И подь бокомъ житницы: съ 
востока Западная Сибирь; съ юга тучнЪйшіе черноземы, —воро- 
нөжскіе, донскіе, предкавказскіе. И тёмъ не менће... Картина и 
въ настоящихъ жйтницахъ та же. Мёстные продукты зажаты въ 
„Еръпкихъ рукахъ“. А регулирующія свойства „свободной тор- 
говли“ и конкуренщи проявиться не могутъ: вагоновъ не достать, 
а если и достанешь, то... Мы уже знаемъ, что происходитъ, напр., 
между Челябинскомъ и станщей Полетаево. Но вотъ до Саратова 
дошла вфсть о возникшихъ при особомъ продовольственномъ 60- 
вЬщаніи туманныхъ предположеніяхъ нормировать хлъбныя цзны. 
Крупный саратовскій дфятель и гласный лидеръ поволжекихь 
черносотенцевъ, зөмлөвладЪлецъ г. Исћевъ, только что вернувшійся 
въ ту пору съ чөрносотөнныхъ—пөтроградскаго и нижегород- 
скаго—съфздовъ, немедленно забилъ тревогу. Онъ выступилъ и 
въ печати, и на аткарскомъ уёздномъ земскомъ собран. Аргу- 
ментація г. ИсЪева очень проста. По его мнънію, HOPMHPOBEY вы- 
думали люди, „хлЪба не съющіе“, говорятъ они прямую нелъпость: 
»ХлЪбъ продавай безъ барыша“; словомъ, „надо жаловаться ми- 
нистру“... Не министру земледълія, подъ предовдательствомъ ко- 
тораго находится продовольственное совЪщаніе. А. Н. Хвостову 
надо жаловаться. Mubuie г. Исћева о недопустимости нормиро- 
ванныхъ цфнъ на хлЬбъ раздълили и поддержали аткарскіе земцы... 
Такъ взволновались видные поволжскіе правые дфятели по поводу 
нормировки, хотя она HO очень-то угрожаетъ владфльческимъ 
интересамъ. Нормы, устапавливаемыя обычнымъ нынВ сиособомъ, 
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вообще не обидны для владфльцевъ, а если въ отдёльныхь слу- 
чаяхъ и обидны, то попросту игнорируются и не соблюдаются. 
Одно разв, —даже такимъ способомъ проводимая нормировка не 
можетъ не разойтись съ ожидаемыми „золотыми цћнами“. Быть 
можетъ, способна и затормозить приближене къ этому идеаау. Но 
ВЗдДЬ „золотыя цфны“-—легенда. И не такъ ужь наивны поволжек!е 
крайн!е правые дћятели, чтобы подобными легендами руковод- 
ствоваться: 

Врядъ-ли наивны. Но вотъ что любопытно. По поводу норми- 
ровки, значеніе которой гадательно и сомнительно, г. Исћевъ съ 
единомышленниками подняль шумъ. Что жө онъ сказалъ бы, 
еслибы стали ненужными гужевыя перевозки параллельно жөлћз- 
нымъ дорогамъ, наладилась правильная подача вагоновъ, BOB- 
становились бы своевременные подвозы грузовъ и вообще уоло- 
вія, при которыхъ влалЪльцу попридержанныхъ запасовъ пришлось 
бы довольствоваться болће скромными барышами? Какъ къ такому 
обороту отнесся бы г. Исфевъ, мы не знаемъ. Да это и He инте- 
ресно. Но за владъльцевъ придерживаемаго и приирятываемаго 
добра можно ручаться. 

Журнальные отклики на очередную злобу дня мало удобны для 
pbmexia вопросовъ. Но миё кажется нужнымъ поставить нћко- 
торый вопросъ. Говорятъ: „жөлъзнодорожный безпорядокъ“. Но 
не является ли, съ точки зря боле или менъе близкой къ 
тому, что высказалъь г. Исђевъ, этотъ безпорядокъ удобнымъ 
порядкомъ? 

|. Противорфчивости въ вагонномъ „кризисЬ“ и колдуны. 

Налаживать гужевое движен!е взамЪнъ жедЪзнодорожнаго 
побуждаетъ, конечно, крайность. Прежде всего,— весьма трудно 
получить „разр шене на вагоны“, И еще труднће получить pas- 
р»шенные вагоны. Тутъ часто оказываются бөзцћльными энөрги- 
ческія распоряженія мЪстныхъ начальниковъ, — не помогаетъ 
самое ревностное, казалось бы, содЪйств!е высшихъ инотанцій. 
Әнөргія нынЪшняго намфстника на Кавказ достаточно извћотна. 
Ero высокое положен!е само по себЪ обезпечиваетъ содфйств!е 
всевозможныхъ учреждений. Mbpw были приняты Великимъ Кня- 
земъ Николаемъ Николаевичемъ чрезвычайно энөргическія и при 
томъ не только въ порядкъ обычныхъ офищальныхь сношеній,— 
привлечены и нъкоторыя общественныя силы. И все-таки пока о 
результатахъ можно судить хотя бы по слЪдующему телеграфному 
сообщенію „Русскаго Олова“: 

Тифлисъ 24.ХП. Не весело встрЬчають святки жители Тифлиса. Maca 
на рынк далеко недостаточно и по таксЪ купить его почти невозможно, 
Картофеля, муки, лука и яицъ нЪтъ совершенно. 

` Въ „Саратовскомъ ВфстникЪ“ 4 декабря была напечатана ха- 
рактерная корреспонденщя изъ Камыщина о „дълћ, которое нача- 
лось съ октября 1914 года“. 15* 
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Для надобностей своихъ учрежден уъздное земство закупило у одной 
фирмы каменный уголь по 23 коп. за пудъ. Было возбуждено ходатайство 
о разръшеніи вагоновъ для погрузки угля. Разрьшеше получилось и стали 
ждать уголь. Уголь не Ъхалъ. 

— Почему? спросили фирму. 

— Нътъ вагоновъ. 

Новое ходатайство. Новое разръшеніе. Но уголь опять не Ъхалъ. 

— Почему не шлете уголь? 

— Вагоновъ нЪть. 


Первоначальное соглашеніе пришлось считать несостоявшимся» 
Потомъ 
фирма снова предлагаетъ уголь, но ужё по 40 коп. пудъ. Земство 


оглашается. Снова просятъ и получаютъ разръшеніе на вагоны. Но уголь 
2и подъ какимъ видомъ не желаетъ Ъхать въ Камышинъ. 


Такъ бились еъ октября 1914 года по декабрь 1915. Въ дека- 
бръ „рёшили отправить своего чөловЪка, которому поручили на 
мъст выяснить, куда дЪваются разръшенные вагоны“... Трудно 
нынче съ вагонами. Не для всЪхъ однако. Въ одномъ изъ бюлле- 
еней Елецкой биржи (№ 43) высказывалось, что вагоновъ соб- 
твенно много, но государственная власть не умфетъ ихъ двигать, 
акъ слёдуетъ, по рельсамъ, а частныя лица и учрежденія, если 

двигаютъ „кое-что, то большею частью при помощи смазки“. 
„Смазка“, разумћется, пріобрЪъла огромное значеніе. Но, быть мо- 
жетъ, дЪло не только въ ней. Беру, напримъръ, газетныя свъдћнія 
изъ Екатеринбурга. „Кризисы“, конечно. Помимо всего прочаго, 
„въ город полное отсутствіе дровъ“. Да и какъ не быть „отсут- 
ствію“,—нЬтъ вагоновъ, нЪтъ подвоза. | 


Городская управа получила отъ губернскаго присутствія разръшеніе 
на вывозку со станціи Лая,. Пермской желЪзной дороги, но начальникъ 
станцін не даетъ вагоновъ для погрузки, требуя еще разрЪшенія отъ началь- 
ника дороги. 


Затрудненія столь вөлики, что даже 


предпріятія, выполняющія ‘работы государственнаго значенія, не могутъ 
добиться очереди на отправку своихъ издЪлій,.. Было отказано во вн%-оче- 
редной погрузкЪ груза для Надеждинскаго завода („Русское Слово“, 13.ХП.) 


Я остановился на Екатеринбург собственно потому, что здћсь 
положен!е было обслъдовано спеціальной ревиз1онной коммиссіей 
въ начал декабря. И эта ревивіонная коммиссія—опять-тақи по 
газөтнымъ свъдъніямъ—Отерыла, между прочимъ, слфдующее: не 
смотря на всё затрудненія, и какъ разъ въ то время, когда нө 
было вагоновъ даже для грузовъ государственнаго значенія, вполн® 
безпрепятственно 

грузилась пшеница Чечеткина, предназначавшаяся для отправки въ 
Котласъ и оттуда по открытіи весенней навигаціи за границу. Погрузка 


пшеницы производилась внЪоч о редными рабочими, получающими содержаніе 
отъ Пермской желфзной дороги, 
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Передаютъ, что Чечектинъ заплатилъ желфзнодорожнымь агентамъ за 
любезность 8 рублей съ вагона („Русское Слово", 13.ХП). 


„8 рублей съ вагона“ по нын%шнимъ временамъ нельзя на- 
звать „смазкой“: это— очень скромное, даже скупое „на чай“. Ана- 
логичныя свЪдЬнія изъ Вологды: „желзнодорожный узелъ пере- 
груженъ, пакгаузъ заваленъ товарами, вагоны подолгу стоятъ 
неразгруженными“, о полученіи вагоновъ обыкновенные смертные 
и мечтать не смЬютъ, но 


фирмы, занимающіяся экспортомъ яицъ за границу, получаютъ вагоны 
BHS всякой очереди. Часто вагоны для нихъ отпускаются тайно, ночью. 
За 6 мЪсяцевъ было отправлено такимъ путемъ свыше 1000 вагоновъ („Рус- 
ское Слово“, 9,XI). 


Повидимому, экспортеры находятся въ привилегированномъ 
положеніи. Вообще же съ вагонами происходитъ много затадоч- 
наго. Въ „Саратовскомъ Листе“ (11.X) находимъ, наприм8ръ 
такую замЪтку: 


Какъ извЪстно въ вагонахъ большая нужда, и въ то же время ихъ 
рӣзсылаютъ по Россіи совершенно зря. Иллюстраціей можетъ служить при- 
сланное на имя уполномоченнаго по закупкЪ хлЪба К, И. Гримма. Ему въ 
Саратовъ высылаются: мука, сухари, сахаръ, жмыхи. Сахаръ еще можетъ 
пригодиться; К. Н. Гриммъ намъренъ часть присланнаго продать по деше- 
вой цЪнЪ земскимъ служащимъ, а остальное продать городу. Но для чего 
Саратову жмыхи? У насъ центръ этого производства. Отъ насъ масса жмыхъ 
шла за-границу. Теперь граница закрыта, всЪ склады завалены жмыхами. 
И вдругъ въ Саратовъ откуда-то посылаются жмыхи. Зачфмъ? для чего? А 
на станцію Тамалу прислали вагонъ деревянныхъ стружекъ, и тоже никто 
не можеть догадаться, для чего онф присланы. 


Вагоновъ нЪтъ. Но вдругъ неожиданно для получателя и неиз- 
взстно откуда нашлись,—и даже не порожніе, а съ грузомъ, хотя 
и ненужнымъ получателю. 

На одномъ изъ засфдавЙ углепромышленниковъ Грушевско- 
Власовскаго района 


шахтовладфлець Веровскій заявилъ, что харьковскій порайонный ко- 
митеть назначалъ по 30 вагоновъ такимъ шахтовладфльцамъ, которые не 
вырабатываютъ и 500 пудовъ въ сутки (т. е. 15 вагоновъ въ мЪсяць). „Я 
и самъ—говорилъ г. Веровскій—грузилъ вагоны, назначенные мн% безъ моего 
вЪдома“ („Русское Слово“, 16.ХІ). 


То, какъ ни проси—не получишь, то безъ просьбы и даже безъ 
вћдома даютъ... Нижегородская городская управа неожиданно 


получила отъ порайоннаго комитета запросъ: 


— Для какой срочной перевозки требуется для города Нижняго 20 Ba_ 
гоновъ? 

По слравкамъ оказалось, что нижегородское городское управленіе по - 
добнаго требованія не предъявляло. Предполагаютъ, что существуетъ 
® акая-то организація, которая пользуется удостовЪреніями общественныхъ 
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учрежден и по соглашенію съ желфзнодорожными служащими занимается 
перевозкой грузовъ Bub всякихъ очередей (,.Русское Слово“, 6.Х!). · 


Съ рижскимъ городскимъ управлешемъ вышло еще странн®й. 
Оно также неожиданно—какъ сообщалъ мфстный корреспондентъ 
(„Русское Слово“ 10.ХП)— 


получило изъ министерства путей сообщенія слфдующую телеграмму: 
„По справкь министерства путей сообщенія, на Ригу выдана масса нарядовъ 
по групп Б., обезпечивающихъ городъ продовольствемъ. Сообщите, каковъ 
притокъ продовольственныхъ грузовъ въ ближайшее дни посл открытія 
станцін Рига для ввоза продовольствия. Управляющій дфлами Гераси 
MOB“. Телеграмма эта вызвала недоумьще, таъ какъ въ послЬдніе дии 
городъ не получилъ ни одного вагона съ продовольст@йемъ . Вообще изъ 
заказанныхъ городомъ 700 вагоновъ предметовъ первой необходимости на 
сумму около 500.000 р. въ Ригу прибыло всего лишь 72 вагона ржи, 6 ва- 
гоновъ пщеницы, 12 цистернъ керосина. Въ городъ ощущается сильная 
нужда въ сахар%, соли, керосинЪ и другихъ продуктахъ. Кому выданы на- 
ряды, о которыхъ говорится въ телеграмм министерства путей сообщенія, 
а куда дъвались перевозимые по нимъ продукты, —остается загадкой. 


Разгадывать эти загадки —дзло мудреное. Видно лишь, что 
кто-то получаетъ вагоны по чужимъ адресамъ. И, повидимому, 
въ общемъ счет такихъ полученій не мало. Въ отдёльныхь 
случаяхъ, когда начальство наводитъ контрольныя справки, к0е- 
какіе концы выходятъ наружу. Въ другихъ случаяхъ сами таин- 
ственные дЬльцы не үспёваютъ или не могутъ прослфдить за 
ходомъ собственныхъ махинацій,—-и по адресу, которымъ они 
воспользовались, доходить „нарядъ“. Быть MOET, отчасти по 
этой причинћ и получаются вагоны „безъ вЬдома“ и бөзъ просьбъ 
Въ трөтьихъ случаяхъ дёльцы порожній вагонъ получаютъ сами 
но съ грузомъ онъ все-таки идетъ по адресу, которымъ они вос- 
пользовались... Какъ и кмъ это дћлается, —нөизвъстно. 

Но вотъ эпизоды, какъ-будто боле ясные. Вагоновъ не полу- 
чишь, не хватаетъ,— 


и въ то же время—пишеть, напримъръ, корреспондеять,,Донской Жиз- 
ни“ изъ Александровска-Грушевскаго—являются совершенно частные люди 
и преназойлявъйшимъ образомъ предлагаютъ подъ разгрузку вагоны. 

— Не угодно ли? Я могу. Сколько вамъ? Въ моемъ распоряжеши триста 
вагоновъ. 

Такимъ образомъ договаривался въ присутствіи свидътелей нфкто Кон- 
стантиновскій съ углепромышленникомъ С—ымъ. С—овъ, полагая, что 
вагоны эти добыты не COBCBMb прямымъ путемъ, отклонилъ это предложе« 
ше и по телеграфу сообщилъ въ Харьковъ, что онъ не будеть грузить въ 
вагоны, предлагаемые г. Константиновскимъ. 

До г. Константиновскаго вагонами торговалъ н%кій Гордонъ. Что это за 
личность и откуда она явилась, никто не зналь, но зато BCS знали, что Гор" 
донъ „можетъ се“. И къ Гордону шли вс%, кому нужны вагоны. 


Ha собранін углепромышленниковъ Грушевско - Власовскато 
района 12 ноября возбужденно говорили: 
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— Въ Харьков никому не назначають вагоновъ, кромЪ городскихъ 
управъ, а по рудникамъ ходятъ разные господа и утверждають: „прода- 
дите уголь,—вагоны будутъ, не продадите—и вагоновъ не получите“. 

— Кому неизвЪстна дЪятельность Гольдштейна, Кана, Антонова? Анто- 
новъ по телефону кричитъ: „погрузите уголь въ наши вагоны, вагоны 
денегь стоять“. Константиновскій говорилъ: „погрузите по такой-то ци, 
вагоны будуть, а не погрузите, и вагоновъ не получите“ („Приазовсый 
Край“, 16. X.) 


Такъ разсуждали промышленники осенью, когда, — по край- 
ней мр}, на югё— начала наблюдаться массовая торговля част- 
ныхъ лицъ вагонами. Положеніе было такое: „разр шалось“ по- 
лучить не болће половины нужнаго числа вагоновъ, а фавтиче- 
чески доставлялось лишь 55% того, что разрЬшено. „Въ резуль- 
татЬ нъкоторые металлургическе заводы вынуждены были сокра- 
нить свое производство. Число работающихъ доменъ уменьшилось“! 
На угольныхъ шахтахъ „образовались въ небывалыхъ разм рахъ 
залежи, достиги!я 110 мил. пудовъ, уголь отъ продолжительнаго 
лежанія самовозгарается и портится“ !). И въ это время совершенно 
приватные люди открыто предлагали: „не желаете ли купить 
вагоны?“ Одни просто торговали вагонами. Друг!е больше инте- 
ресовались тъмъ, чтобы скупить запасы и вывезти ихъ въ „своихъ 
вагонахъ“. Кое-гдв промышленники обратились къ начальству, 
Начальство мћстное стало ловить таинственныхъ торговцевъ Ba- 
гонами, занимающихся также скупкою угля. Пойманные нер$дко 
оказывались людьми „безъ опредъленныхъ занят“, по полицей: 
ской төрминологіи, и съ очень ограниченными средствами, —отнюдь 
не капиталисты, скорће биржевые зайцы совсЪмъ не высшаго pase 
ряда. OTH мөлқіө челов чки частью были переловлены полищей и 
высланы. Частью же избрали сөбћ „опредћленный рядъ занятій“. 
Одни изъ нихъ, напр., купили заброшенныя шахты, открыли кон- 
торы и стали формально углепромышленниками. Другіе нашли 
иной способъ. Въ южныхъ газетахъ назывались фамиліи этихъ 
маленькихь людей, играющихъ, — вћроятно, ва чужой счөтъ— 
большую роль. Но ихъ фамиліи мало интересны. 

Еще болђће таинственна, за то болће наглядна порезультатамъ 
секретная торговля вагонами. 


Въ засЪданіи тифлисскаго городского исполнительнаго комитета о ра- 
неныхъ предсЪдатель заявилъ, что для обезпеченія лазаретовъ топливомъ 
приходится прибЪгать къ исключительнымъ пріемамъ. ПредсЪдатель иллю- 
стрировалъ свое заявленіе фактами, которые можно было бы считать анек" 
дотами, если бы они не исходили изъ такого авторитетнаго источника, 

Городскому союзу понадобилось З вагона угля. Харьковскій порайон- 
ный комитетъ зачислилъ отправку въ такую очередь, что уголь пришелъ 
бы только черезъ 3 года. Были посланы телеграммы въ Ростовъ-на-Дону и 
Петроградъ, но безуспъшно.„ Тогда,-—говорилъ предсфдатель:-явился чело- 
въкъ“.Спрашиваетъ: хабы 





1) „Русское Слово", 8 ноября. 
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— Вамъ нуженъ уголь? 

— До-зар%зу. 

— Доставлю по 75 коп. за пудъ. 

— Какъ доставите? 

— Не ваше дфло. Заплатите деньги и получите уголь. 

Черезъ 14 дней уголь, дЪйствительно, былъ полученъ. 

Еще до войны тифлисское городское управлеше заказало въ Донецкомъ 
район водопроводныя трубы. Не смотря на всё старанія, вывезти ихъ не 
удалось. Городская управа обращалась во всё инстанціи, но опять без- 
успьшно. Помогъ тотъ же „человъкъ“. Онъ взялъ по 100 руб. съ вагона и 
доставилъ трубы въ Тифлисъ черезъ 12 дней. 

Члены комитета просили сообщить имъ имя этого „челов$ка“. 

— Не могу, — отвтилъ предсвдатель:—онъ можетъ обидзться, и мы 
лишимся послфдняго способа получать своевременно грузы. Объ имени 
этого „человЪка“—заявилъ дале предеЪдатель-меня уже спрашивалъ гене- 
ралъ, чтобы не наказать его, а чтобы самому воспользоваться его услугами. 
Но я отказался назвать его. Впрочемъ,—продолжалъ предсдатель. — такіе 
„чЬловЬки“ водятся не въ одномъ Тифлисф. На-дняхъ мнЪ разсказывали, 
какъ для быстрой отправки въ Тифлисъ вагона картофеля для торговца А 
въ Баладжарахъ былъ отцЪпленъ вагонъ съ необходимЪйшими предметами 
слфдующими на фронтъ. 


Предсвдатель тифлисскаго городского исполнительнато коми 
тета правъ: „человъки“, тайно торгующіе вагонами, конечно, есть 
не только въ Тифлис и не только на Кавказ. Вездъ они. И ихъ 
сила поясняется сама собою, простымъ сопоставленіемъ фактовъ: 
самъ кавказскій намћстникъ не можеть добиться своевременной 
доставки необходимыхъ продуктовъ, а таинственный „челов къ“ 
можетъ,—у него есть вагоны, и онъ умћетъ быстро проводить 
ихъ по рельсамъ. Обычно объясняютъ это „смазками“. Въроятно, 
„смазка“ много значитъ въ колдовствъ. Но только ли „смазка“? 
Секретъ колдовства не разгаданъ вполнћ. ИзвЪстны, однако, нћ- 
которыя образованія, возникающія Ha той же NOW, которую 
эксплуатируютъ колдуны, овладЪзви!е тайной получать вагоны. 
Приведу газетный отзывъ объ одномъ изъ этихъ образований. 


„Въ нашей хозяйственной жизни во время войны,-—писалъ „Кевлянинъ“ 
(1.ХП)—въ моменты опасности для государства творятся вещи, по ужасу 
своему не имъвшія еще примъровъ“. СпекуляШя „въ союзЪ съ крайними 
правыми авантюристами въ буквальномъ смыслВ слова расхищаетъ Россію. 
На откупъ сдаются одна за другой отрасли торговли и производства. Ha 
этомъ наживаютъ громадныя состоя я, обирая многомилліонное населеніе, 
казну и армію, сознательно разрушая нормальный ходъ экономической 
жизни“. 


Эту мысль „К евлянинъ“ подтвердилъ ссылкою на два примћра, 
Первый примъръ: отдано „въ монопольное господство“ компани 
спекулянтовъ „съ Петроградскимъ Международнымъ банкомъ BO 
глав снабженіе сахаромъ нашей столицы“. Второй примђръ: 


Недавно вслЪдствіе реквизищи каменнаго угля ршилъ прекратить свое 
существованіе синдикатъ Продуголь. Ha общемъ собрани контрагентовъ 
синдиката 27 октября въ Петроград вынесено было постановленіе о такомъ 
прекращен и съ 1 января 1916 г. На собраніи было доложено, что харьков- 
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ское отдфлеше общества уже ликвидировано, кіевское такъ же... Но нын%, 
вмЪсто не успъвшаго умереть Продуголя, возникла новая синдикатская 
угольная организація. Выросла дикая по своему названію „Юровета“,— 
еще боле дикая, если ее расшифровать. Весь уголь поступаетъ въ руки 
этого синдиката, во главз котораго стоить все тоть же Петроградскій 
Международный банкъ, Уголь изъ рудниковъ перевозится на склады синди- 
ката. Изъ этихъ складовъ покупатели должны вывозить уголь сами. И 
дале самое любопытное м%сто новаго соглашенія, вскрывающее его истин 
ное содержаніе, Весь уголь, не взятый втеченіе извЪстнаго срока покупа 
телями, поступаетъ въ распоряженіе Петроградскаго Международнаго банка 
Надо влуматься въ роль угля въ жизни страны и значеніе его въ совре- 
менномъ народномъ хозяйств%, чтобы понять масштабъ и силу такого откупа. 


Попутно „Кіевлянинъ“ пускаетъ нћкоторыя словесныя стрёлы 
въ „еврейское засилье“, Но эта юдофобская выходка въ данномъ 
случа —именно слова, механически связанныя съ главными поло- 
женями, на которыхъ настаиваетъ и которыя подчеркиваетъ 
кіевская охранительная газета: во-первыхъ, говорить она, водво- 
ряются „откупа“, во-вторыхъ, это „завоеван!е и порабощен!е 
страны ведется „черезъ правыхъ“ и „руками правыхъ“,— „Вотъ 
въ чемъ ужасъ положенія!* —восклицаетъ „Кіевлянинъ“, разошед- 
шійся съ прагыми по соображеніямъ тактическимъ, HO единомы- 
ШІЛӨННЫЙ СЪ ними по многимъ основнымъ сошально - политиче 
скимъ вопросамъ. Роль продаҗныхъ правыхъ вліяній въ истори 
всякаго рода сомнительныхъ спекуляцій настолько извЪстна, что 
сейчасъ мы можемъ ее оставить пока въ сторонћ. Ho разсужденія 
объ „откупахъ“ не лишне, пожалуй, пояснить. Небольшая факти- 
ческая справка къ тому, что говоритъ „Кевлянинъ“: 


Тамбовъ. 2. ХП, Липецкій торговецъ Терпуговъ купилъ на завод 
гр. Орлова-Давыдова въ сель Покровскомъ, Тамбовскаго узда, вагонъ 
сахара. Сахаръ этоть нужно было привезти въ Липецкъ. Представитель 
Русскаго для внЪшней торговли банка, являющагося фактическимъ хозяи 
номъ запасовъ сахара на завод гр. Орлова-Давыдова, г. Мостовлянскій 
далъ г. Терпугову въ письмЪ характерныя указанія на способъ ускоренія 
доставки сахара. 

Для ускоренія погрузки —говорится въ письм® —совЪтую вамъ напра- 
вить на заводъ особое лицо съ полномочіемъ не останавливаться передъ 
нЪкоторыми спешальными желЪзнодорожными расходами. Такой путь въ 
послЪднее врема неоднократно примЪнялся нашими покупателями и всегда 
съ усп$хомъ. При нвкоторой настойчивости желфзнодорожное начальство 
можетъ вамъ предоставить даже вагоны мЪстнаго сообщенія („Русское 
Слово“). 


Названный въ этой выдержкВ банкъ мы уже встрћъчали, какъ 
монополиста по снабженію Пензы сахаромъ и пшеничной мукой... 
Еще болфе убъдительна слЪдующая газетная телеграмма: 


Томскъ, 31. ХП. Городской думой установленъ фактъ широкой спеку 
ляши при покупк® мяса, въ которой принимаютъ дятельное участе банки 
Банки снабжають скупщиковъ деньгами и гарантируютъ полученіе вагоновъи 
не смотря на общую затруднительность товарнаго движенія, Скупщик 
отправляютъ ежедневно до 10 вагоновъ мяса, въ то время, какъ уполномо- 
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ченный военнаго вЪдомства, закупающ мясо для нуждъ арм и, не отпра- 
вилъ еще ни одного пуда, за неимЪніемъ вагоновъ („Русское Слово“). 


Поразительныхъ результатовъ достигаютъ и биржевые зайцы. 
Но крупныя оптовыя и спекулятивныя организаціи располагаютъ 
и большими средствами, и лучшими спеціалистами по части изы- 
сканія ходовъ и нажиманія пружинъ. БытЬ можеть, въ этомъ 
и опасность соглашеній вродз Юроветы, 

Изложенныя „Кіевляниномъ“ основныя очертанія договора 
могутъ казаться странными. „Весь уголь, не взятый втеченіе извъст- 
наго срока покупателями, поступаетъ въ распоряженіе банка“. Но 
ч8мъ жер—въ смысл полученія вагоновъ — банкъ отличается 
отъ отдльныхь углепромышленниковъ и отъ пфлаго ряда государ- 
ственныхъ и общественныхъ учрежден!й, которыя, обладая пре- 
имущественными правами на транспортныя средства, ThMb не 
менће не могутъ получить достаточнаго количества вагоновъ? Они 
не знаютъ, что дЪлать съ добытымъ или закупленнымъ запасомъ 
угля, қакъ спасти его отъ самововгаранія. Казалось бы, въ такомъ 
же положеніи будетъ и банкъ, если невывезенные запасы перей- 
дутъ къ нему. Но мало ли что казалось бы. A въ дЪйствитель- 
ности организащя, располагающая рессурсами Юроветы, можетъ 
собрать у себя на службВ самыхъ лучшихъ колдуновъ и пустить 
въ ходъ самыя сильныя чародЪйства, „Откуповъ“ и тутъ формально 
н%тъ. Вы свободны. Можете покупать у предпріятій, не вошед- 
шихъ въ Юровету,—они возьмутъ съ Bach себъ стоимость плюсъ 
прибыль несиндицированнаго промышленника. Можете купить 
у Юроветы, какъ промышленной организащи,— она возьметъ также 
себъотоимость плюсъ прибыль промышленника синдицированнаго. 
Но вы не ум%ете добыть вагоновъ и вывезти. А разъ такъ, обра- 
титесь въ той же ЮроветВ, какъ организаціи торговой. Она до- 
ставитъ уголь. Но уже пЬна будетъ не промышленная, а торго- 
вая, —со включенемъ торговой прибыли, торговаго риска, TBXb 
накладныхъ раоходовъ, передъ которыми банки убъждаютъ своихь 
қліентовъ не останавливаться, а, сверхъ того, возьмутъ еще и 
премію за иснусство добывать вагоны тамъ, гдё ихъ He полу- 
чишь, и провозить грузы, гдз ихъ не провевешь. 

Заб%гая нћоколько впередъ, BAMBYY, что какъ ни трудно полу- 
чить вагоны, но часто еще трулнће добиться, чтобы они были до- 
ставлены, куда слёцуетъ. Ниже мы увидимъ, отъ какихъ сложныхъ 
причинъ это зависить. А пока нћсколько словъ лишь объ одной 
детали. „Утро Росси“ не такъ давно разсказывало, что на жөлЪзно- 
дорожныхъ линіяхъ одновременно съ „толкачами“ работаютъ 
„мшкачи“. Задача „толкача“ — протолкнуть хозяйскій грузъ‘ 
куда нужно. Зачада „м8 шкача“ — затормозить конкурирующій грузъ, 
помзшать ему, добиться, чтобы онъ ие шопалъ на мсто. Идеть 
борьба. И побфждаетъ наиболе сильный и наиболће приспособлен- 
ный, Толкачи и мёшкачи „работають“ нө только Ha линіяхъ. Въ 
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инстанщяхъ, отъ которыхъ зависитъ распредъленіе транспортныхъ 
средствъ, также идетъ борьба, въ которой побъждаютъ тоже болће 
сильные и приспособленные, также „работаютъ“ „толкачи“ и „мЪш- 
качи“. Вы не умфете доставить необходимый продуктъ на мъсто. Но 
не умћете, быть можетъ, въ значительной Mbp потому, что таково 
желан1е той или другой группы спекулянтовъ. Организаціл, подобныя 
„ЮроветВ“, кромЪ всего нрочаго, опасны тЬмъ, что имъ трудно 
обойтись безъ собственныхъ „толкачей“ и „мфшкачей“, HMB вы- 
годно толкать свое и мћшать вашему. Имъ выгодно поставить дЪло 
такъ, чтобы транспортныя средства были только у нихъ, и больше 
ни у кого. А кто вћритъ, что они откажутся отъ стромленія къ 
этой выгодной для нихъ цфаи,—я не знаю. Думаю лишь, что упо: 
требленное „Кіевляниномъ“ слово „откуиа“ не точно характери- 
зуетъ устанавливающуюся систему. Откупщикъ-— все-таки HbITO 
подзаконное, закономъ предусмотрённое и педконтрольное. ЗдЁсь 
же, какъ это, впрочемъ, указываетъ „Кіөвлянинъ“, все въ самомъ 
источник» своемъ беззаконно, противозаконно, безконтрольно. Не 
откупщики, а скорће шайки ушкуйниковтъ, которые стремятся за- 
брать въ свои руки рессурсы страныи— въ даниомъ случа —транс- 
портныя средетва государства. Стремятся и въ значительной сте» 
пени достигаютъ своей ban. 

Не будемъ однако углубляться въ эту область таинственныхъ 
пружинъ и чародћйскихъ махинацій. Поскольку же рћъчь у Hach с0б- 
ственно отакъ называемомъ „вагонномъ кризисћ“, выводы, полагаю, 
достаточно опредълились. Кажется, у экспортеровъ вагоны есть. И, 
очевидно есть вагоны ү колдуновъ самаго разнообразнаго типа. Го- 
товы служить колдуны кому угодно. Постоянная же ихъ служба, безъ 
сомнфнія, у спекулянтовъ и спекуляторскихъ организацій, во глав 
которыхъ, по газетнымъ свЪдћніямъ, стоятъ банки. Все же осталь- 
ное, дВйствительно, находится въ условіяхъ вагоннаго кризиса. Не 
хватаетъ вагоновъ даже для многихъ государственныхъ учр :ждөній 
Не хватаетъ вагоновъ для учрежденій общественныхъ. Не хватаетъ 
вагоновъ для учрежден! капитальн®йшаго экономическаго значен1я. 
Дошло до того, что министерство внутреннихъ ALIb предвидитъ 
опасность подлиннаго мучного голода: мукомольнымъ предпрія- 
тіямъ столь плохо доставляется топливо, что они стоятъ передъ 
возможностью прекращенія работы, и тогда въ стран%, не смотря 
на вполн® достаточные запасы зерна, не окажется муки. Легко, 
BMBCTS съ тёмъ, представить, что случится тогда, положимъ, въ 
Дмитровскомъ уъздъ, на которомъ я выше остановился для при- 
Mbpa. емлевладёльцы и хозяйственные мужички, придержавшіе 
и припрятавшіе зерно, выроютъ его изъ ямъ, выкопають изъ-подъ 
картошки, отвезутъ на ближайшія, а иные даже на собственныя, 
втряныя и водяныя мельницы, перемелютъ. И будетъ у нихъ 
мука. И возьмутъ они за нее ожидаемую ими „золотую цфиу“. 
Быть можетъ, не одифми деньгами возьмутъ. Въ провинщи уже 
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начали требовать ва продукты „натуральной платы“, — нө 
деньгами, а трудомъ или обязательствами выполнить ту или иную 
работу. 

Нын»шяее положен!е вагоннаго вопроса, разумћется, надо по- 
нимать, какъ слЪдотв1е глубокихъ и сложныхъ несовершенствъ. 
Къ несовершенствамъ великолъпно приспособился крупный и мел- 
кій ушкуйвикъ. Ему они удобны, выгодны. И уже поэтому онъ не 
заинтересованъ въ ихъ устраненіи. 


И воронъ, птица умная, 
Присп%ълъ,—сидитъ на деревъ 
У самаго костра, 

Сидитъ да чорту молится, 
Чтобъ до смерти ухлопали 
Котораго-нибудь. 


Воронъ самъ по ce6b. Онъ попридержалъ, припряталъ. Что 
подъ картошкой, что инымъ способомъ хранитъ. Съ надеждами 
‹могритъ на будущее. И ждетъ... Несовершенства и ему выгодны. 
Вь устраненіл ихъ и онъ незаинтересованъ. 


Ш. Техника, политика и экономика. 
Не ушкуйникамъ трудно достать вагоны. Но, если и достанешь 
это еще не значитъ, что задача ръшена. Одинъ изъ многихъ 
‚ примфровъ: 


Изъ Томска въ петроградскій продовольственный комитетъ телеграфи- 
рують, что погруженное уже въ вагоны мясо для Петрограда пришлось, 
о треб ованію желфзнодорожной администращи, выгружать и увозить со 
танщи (,РЪчь*, 18. ХЛ). 


Одно государственное учрежден!е даетъ вагоны, другое порою 
немедленно отбираетъ ихъ. А если и не отбираетъ, то опять-таки 
до ршен!я задачи далеко. 


Минскъ, 2. XII. Въ концЬ октября коммиссія о нуждахъ населенія 
Минска закупила на отпущенныя ей казною 300.000 р. 88 разныхъ вагоновъ, 
По нарядамъ особаго совфщан я, Bck продукты въ началь ноября были 
погружены въ вагоны, Однако прошло уже боле мЪсяца, а вагоны съ 
продуктами въ Минскъ все еще не пришли. ВсЪ телеграфныя напоминаиія 
коммиссіи о пореживаемой городомъ страшной нуждЪ въ продуктахъ оста- 
ются безрезультатными. Грузы `прочно застряли на станціяхъ 
отправленія („Русское Слово“). 


И „нарядъ“ высшаго въ импер!и особаго совЪщанія не помогь: 
нагружены, HO сгоять безъ движенія. He на одной какой-либо 
станщи, а на нёсколькихъ станщяхъ разныхъ дорогъ: въ Кремен. 
‚ЧугВ 20 вагоновъ, въ Елисаветградъ 25, въ Путивлћ 5, въ Opa- 
тов 3, въ Ржевусской 35. Вездћ порядокъ оказался одинъ и 
тотъ же. | 


ВНУТРЕННЯЯ ISTONACE. 237 


Если отправлены, наконецъ, вагоны, то все-таки это еще не 
значить, что они дойдутъ до мъста. Инженеръ М. Алтуховъ раз- 
сказываетъ въ „Новомъ Времени“ (16. ХП): 


„.Было отправлено 5 августа два вагона въ Смоленскъ, причемъ для 
большой обезпеченности доставки довольно цфннаго груза былъ отправленъ 
нашъ собственный „толкачъ“, помЪстившійся вмЪстЬ съ грузомъ въ одномъ 
изъ вагоновъ. Ha станціи Житковичи (ПолЪсскихъ дорогъ) произошло лег- 
кое столкновеніе пофздовъ, вслЪдствіе котораго пришлось перегрузить тотъ’ 
вагонъ, въ которомъ Ъхалъ толкачъ, и пересоставить пофздъ, причемъ дру 
гой нашъ вагонъ-платформа, совершенио не пострадавшій при столкновеніи 
былъ отцЪпленъ (остался, значитъ, безъ проводника, — 4. П.). Результатомъ 
всего этого вышло то, что TOT вагонъ, съ кофорымъ Фхалъ толкачъ, не 
смотря на крушеніе, все-таки прибылъ въ Смоленскъ 17 августа и грузъ, 
доставленъ по назначенію, а платформа, благополучно Ъхавшая все время, 
но случайно лишившаяся своего толкача, не смотря на свое уже четырех- 
м5сячное путешествіе, еще до сихъ поръ не прибыла въ Смоленскъ. и 
не смотря на всЪ справки и розыски, мнЪ до сихъ поръ неизвъстно даже 
гдЪ она находится. 


Толкачи—средство солидное, но далеко не оправдавшее мно: 
гихъ надеждъ. Одно время общественныя организаціи полагали, 
что если снабжать вагоны собственными проводниками, то задержки 
не будетъ. ДЪйствительность показала, что не воякій толкачъ 
толкаетъ. Въ печати было оглашено содержаніе доклада жандарм- 
скаго ротмистра Попова, имћющаго особыя полномоч!я по раз- 
грузкъ Московскаго узла. Изъ этого доклада узнаемъ, между 05 
чимъ, слъдующее: 


Вагоны съ грузами первой необходимости легко задерживаются на 
любой станціи, товаръ выгружается и отдается въ распоряженіе грузоотпра- 
вителя, которому указываютъ на невозможность дальнфйшаго движенія ва- 
гоновъ изъ-за порчи подшипниковъ, возгоранія осей и т. д. Бываютъ зло. 
употребленія другого характера: вагонамъ не даютъ хода, загоняютъ въ 
станщонные тупики для того, чтобы... содЪфИствовать поднятію цЪнъ на 
товары. 


Вы посылаете толкача. А кто-либо посильнће или половчће 
Bach уже давно командировалъ м%шкача. Кто кого? „Вагоны 
легко задерживаются“. Но столь же, повидимому, легко бываетъ 
Ch ними HBYTO похуже. 


` 


Въ октябрь со станщи Пахомово, Московско-Курской жел%Ъзной дороги 
отправленъ въ Тулу по накладной № 5599 вагонъ дровъ. Разстояніе отъ 
Пахомова до Тулы 52 версты, Со времени отправки прошло уже свыше 2 
мЪсяцевъ, но грузъ все еще находится въ пути („Русское Слово“, 12.ХП). 

Въ началЪ сентября со станціи Ромны по накладной № 090160 былъ 
отправленъ вагонъ муки для нуждъ Минека. Прошло много времени, но 
грузъ минская городская управа не получила; произведенными розысками 
обнаружено, что вагонъ засланъ на станцію Бълополье Южныхъ желЪзныхъ 
дорогъ (участокъ между Ворожбой и Харьковомъ) („Русское Слово“, 5.ХП]). , 

Членъ Государственной Думы Демченко указалъ особому совщанію ! 
по перевозкамъ на полный хаосъ въ лперевозкъ грузовъ на Московско• | 
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Кево-Ворбнежской дорог, гдЪ грузы для кїевскихъ заволовъ, работающихъ 
на оборону, совершенно затериваются („Русское Слово“. 4.X% 

Однихъ вагоновъ съ углемъ для одного только Путиловскаго завода 
пропало 700 („Утро Россіи“, 6.ХП). 

Co станцін Гулькевичи, Владикавказской желъзной дороги, отправленъ 
былъ маршрутный пофздъ въ составЪ 35 вагоновъ. груженыхъ мукой. Изъ 
нихъ прибыло только 22 вагона. По чьему распоряженію отцфплены осталь- 
ные 13 вагоновъ, и rab они затерялись, —неизвЪстно. („Утро“, 7.ХІ). 

По особому наряду для тульскихь чугунноплавильныхъ заводовъ на 
Косой гор было разръшено нагрузить коксомъ и отправить цфлый пофздъ 
въ составЪ 28 вагоневъ съ грузомъ въ 28.000 пуд. Со времени отправки 
прошло больше мЪсяца, а о пофздЪ ни слуху, ни духу. Встревоженная 
администрація заводовъ командировала своего представителя. Представитель 
заводовъ прозхалъ весь маршруть слъдованія позда. Но результатъ этого 
разслЪдованія оказался плачевнымъ: цфлый пофздъ затерялся такъ, что не 
найти концовъ (,„Саратовскій Въстникъ“, 21.ХІ). 


Въ серединф 1915 года большое впечатл%ніе произвела огласка 
страннаго жөлъзнодорожнаго случая: грузъ государственной важ- 
ности, отправленный на западъ, очутился во Владивосток%... Это 
казалось до того неожиданнымъ, что возникли было предположенія 
о нЪмецкой интриг. Теперь публика настолько привыкла Kb 
страннымъ жөлъзнодорожнымъ случаямъ, что гипотеза о нзмцахъ 
отнала само собою, странное стало обыкновеннымъ,—„уУ Hach де 
всегда такъ“ Почему? чЪмъ объясняется столь странное 
состояніеї Начать хотя бы съ пропажи грузовъ десятками, 
сотнями вагоновъ и даже цЬлыми пофздами. Нћкій cBb- 
дуиій чөловћкъ, выступившій въ прессЬ подъ псевдонимомъ 
„Жөлъзнодорожникъ“, объясняетъ это несовершенствомъ правилъ 
о разсчетахъ между желЬзнодорожными дорогами при распредфле- 
нін суммъ, взысканныхь за перевозку. Правила составлены 
такъ, что мало возможенъ не только реальный, но и бу- 
мажный контроль за движеніемъ грузовъ, перекидываемыхь съ 
одной дороги на другую. Въ предћлахъ, видимо, личныхъ наблю- 
yoni г. Жөлъзнодорожника происходило, по его словамъ, слду- 
ющее. Пользуясь несовершенными правилами, разные мазурики 


попробовали сначала показать въ нЪтяхъ цистерну съ керосиномъ,— 
сошло. Ее не нашли ни въ Тифлис%, куда она слЪдовала, ни въ Баку, — 
откуда отправилась. Тогда стали пропадать цистерны чаще. Поискали ихъ, 
поискали, писали до 160 повтореній о розыскъ. Безрезультатно. Какъ въ 
воду канули. Тогда стало пропадать все, что только шло на потребу догад- 
ливыхь дБльцовъ: мука, чай, сахаръ и наконецъ пропало 700 вагоновъ 
угля... 

..Ларчикъ просто открывается: груженый вагонъ показывается въ 
пробъжномъ листкЪ въ клфткЬ порожняго, прибываеть на нужную 
станцію такимъ образомъ поржнимъ, моментально разру жается 
и слфдуеть далъе порожнимъ, согласно документамъ. Грузовые до- 
кументы—накладная и дорожная—показывають, что онъ съ грузомъ, а 
пробъжный, неоспоримый листъ, —что онъ порожній... Составляется прото- 
колъ. Начинается розыскъ груза, которыи конечно, не находится („Утро 
Росси“, 6.ХИ. Курсивъ г. Желъзнодорожника). 
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Итакъ, грузы пропадають прежде всего потому, что слабъ кон- 
троль. Въ такой общей форм%ъ объяснен!е можеть быть принято. 
Слабая постановка контроля— вообще BbIb одна изъ причинъ мно- 
гихъ несовершенствъ и неладностей. А почему у насъ слабъ кон- 
троль?,. Старый вопросъ. И давно извЪстенъ на него отв тъ. Одно 
время въ пресс пользовался усп8хомъ афоризмъ предсћдателя 
думской бюджетной коммиссіи: „дайте намъ хорошую политику, — 
мы вамъ дадимъ хороше финансы!“ Ch не меньшимъ правомъ 
можно бы сказать: дайте боле соотвфтственную интересамъ госу- 
дарства политику,—и будетъ боле дЪйствительный контроль. 
Получается такимъ образомъ цфлый рядъ звеньевъ: техника не- 
совершенна, потому что таковъ контроль, а контроль таковъ, по- 
тому что такова политика. Между прочимъ, этой цВпью пользу- 
ются и мазурики. Но не въ нихъ ея крЬпость. 

Конечно, грузы пропадаютъ не только по причинамъ, указан- 
нымъ г. Желзводорожникомъ. Беру еще одну фактическую 
справку изъ „Новаго Времени“ (16. XII). „По экстренному воен- 
ному отзыву“, отправляется на станцію Петроградъ Сћверозапад- 
ныхъ дорогъ вагонъ съ грузомъ. Получатель въ Петроград си- 
стематически посылаетъ артельщика за справками, прибылъ ли 
грузъ. Но артельщику неизмЪнно отвёчаютъ: груза нётъ. Въ 
дёйствительности же происходить слёдующее. 7 сентября вагонъ 
прибыль согласно назначению, на станцію Петроградъ Оверо- 
вападныхъ дорогъ. Но отсюда онъ, неизвЪстно RLM, для чего и 
почему, переданъ 9 сентября на Николаевскую желВзную до- 
рогу. 12 сентября онъ опять-таки нөизвЪстно къЪмъ, дди чеге и 
почему, отправляется на Рязано-Уральскую дорогу. Получатель 
въ Петроградв волнуется, ищетъ, наводить справки. 27 октября 
онъ получилъ извфщен!е, что вагонъ съ его грузомъ прошелъ 
станцію Козловъ въ направленіи на Саратовъ. А 5 декабря откры- 
лось, что вагонъ довезенъ до станціи Тамалы (между Козловомъ 
и Саратовомъ) и здћсь—өще не разъ нөнзвћотно, почему и на 
какомъ основан!и— разгруженъ... Резоновъ, сколько-нибудь доста- 
точныхъ для того, чтобы предполагать покушен!е на кражу или 
стремлен1е къ какой-либо иной пъди, въ этой исторіи не видно. 
Наоборотъ, для Hea, пожалуй, наиболве характерны безцальность 
и безалаберность. 

Пожалуй, боле убъдительнывънћЬкоторыхъотношеніяхъ приклю- 
`чөнія вагона съ бумагою для „Смоленскаго Вфотника“. Еще въ 
началћ іюля вагонь бумаги въ количеств 118 кипъ былъ отпра- 
вленъ изъ Финляйдіи въ Смоленскъ. Накладную получили въ 
Смоленск своевременно. Но о бумагћ вплоть до октября никакихъ 
свъдЪній не было: погружена, отправлена и какъ въ воду канула. 
Только въ октябр отъ подлежащаго петроградскато начальства 
посл очень сложныхъ хлопотъ была получена такая справка: при 
перегрузећ въ Петроградћ 5 м%етъ сгорЪло, остальныя 108 кипъ 
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погружены въ ватонъ за № такимъ-то и 29 іюля отправлены 
по Московеко - Виндаво - Рыбинской дорогЬ черезъ Витебскъ на 
Смоленскъ. Получатель командировалъ „искачей“, чтобы разыс: 
кать, куда дЪлся вагонъ. „Искачи“ ничего не нашли, Обратилиеь 
въ витебское бюро по розыску грузовъ. Оттуда отвётомъ не удо- 
стоили. Добились телеграфнаго предписанія одного изъ мЪстныхъ 
начальствующихъ генераловъ —отыекать пропавшій вагонъ бумаги. 
Нә безъ надеждъ на это предписан!е завъдывающій конторою 
„Смоленскаго Вћстника“ лично отправился въ Витебскъ. Витеб- 
скіе желёзнодорожные чины отвћтили: „частнымъ лицамъ справки 
ве выдаются“. Ссылка на генеральское предписаніе не имћла силы, 
Случай помогь найти служащаго, который согласился справиться 
по книгамъ. Справился и обнаружилъ, что вагонъ за указан“ 
нымъ № былъ на станщи Витебскъ, но отсюда. отправленъ не на 
Смоленскъ (по Риго-Орловской магистрали), а на Оршу (по на- 
правленію къ Кіеву). По словамъ „Смоленскаго Въстника“ (16. ХІ), 
для дальнзйшихъ поисковъ груза требовалось уже спеціальное 
разръшөніе. Омоленскій губернаторъ разръшилъ. Послали снова 
„искача“, Изъ Орши ему пришлось Фхать на югъ въ Могилевъ, 
Копысь, Жлобинъ. Оттуда —обратно на сЪверъ, такъ какъ оказа- 
лось, что не надлежаще направленный вагонъ бумаги возвращенъ 
въ Витебскъ. А въ Витебск на сей разъ—въ конць октября — 
объяснили, чтовагонъ, дЪйствительно, былъ возвращенъ изъ Орши 
п отправленъ въ Смоленскъ. Стали справляться въ СмоленсЕЗ. 
ЗдЪсь сказали: „Да, былъ у Hach вагонъ № 778.243, но 24 августа, 
мы его отправили дальше на Орелъ, потому что вагонъ шелъ безъ 
документовъ“. Такимъ образомъ посл трөхмћсячныхъ поисковъ 
удалось открыть, что путевые документы, по которымъ шөлъ 
грузъ, утрачены, а вагоны съ утраченными документами отпра- 
вляются дальше, а куда дальше, это, вЗроятно, зависитъ отъ вдох- 
новенія станціонныхъ чиновъ. 

Путь, опредълевный вдохновеніемъ, все-таки узнали: „на 
Орелъ“. Стали наводить справки. Въ Рославль оказалось то же. 
что и въ Смоленск»: вагонъ безъ документовъ, отправили дальше 
А „дальше“ изъ Рославля отъ Смоленска только одинъ путь-—на 
Брянскъ. Въ Брянск сложнће: тутъ узловой пунктъ, и, куда ни 
отправь бездокументный вагонъ,—на Москву, Курскъ, Кіевъ 
Гомель, Орелъ,— все будетъ „дальше“. Справками было выяснено 
что изъ Брянска вагонъ отправленъ также на Орелъ. Въ Орлћ 
опять узловой пунктъ. Здфсь по вдохновенію вагонъ отправили 
на Грязи... И такъ его тащили вплоть до ст. Казаки (близъ Ельца). 
Но въ Казакахъ къ бездокументному вагону примЪнили другое 
правило,— отцфпили и разгрузили... Въ товарномъ складћ станщи 
Казаки посланный „Смоленскаго Въстника“ и нашелъ пропавшія 
было 108 кипъ бумаги. Такимъ образомъ казначейство было изба- 
влено отъ неизбЪжной уплаты получателю или отправителю 8 
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пропавпій грузъ. Но затмъ начинается неразбериха. Смоленское. 
желфзнодорожное начальство төлеграфируетъ въ Казаки: грузъ 
такой-то долженъ быть отправленъ въ Смоленскъ. Отанція Казаки 
считаетъ это для себя необязательнымъ. „Смоленскй ВЪстникъ“ 
отправляетъь новаго посланца въ Воронежъ, въ управленіе Юго- 
Восточныхъ желзныхъ дорогъ. Въ Воронежф успокаиваютъ:, Одћъ- 
лаемъ распоряженіе о немедленной отправкћ груза“. Но станція 
Казаки дЪйствуеть по какимъ-то своимъ особеннымъ правиламъ. 
Она требуетъ накладную. Омыслъ, можно думать, въ томъ, что 
если получатель самъ получитъ грузъ въ Казакахъ, то онъ уже за, 
свой счетъ доставитъ грузъ въ Омоленскъ. Въ СмоленскВ идутъ и 
на это, посылаютъ накладную въ Казаки--еще одному нарочному. 
Въ Казакахъ отыскиваютъ новую препону: накладная на 113 кипъ, 
а налицо имфется лишь 108,—значитт, грузъ He можетъ быть 
выданъ... Контора „Смоленскаго Въстника“ пыталась опровергнуть 
этотъ выводъ, обратилась съ жалобой въ Цетроградъ. Но что изъ` 
всего этого вышло,—я не знаю. | 

Въ мелкомъ—одномъ изъ многихъ-—эпизодћ вы видите цЪлую 
картину нравовъ и порядковъ. Своего рода „капля водъ“, отра-- 
зившая сгойства родного моря. И какой штрихъ картины ни 
возьми, —за нимъ стоить сложная совокупность причинъ. Hy вотъ 
хотя бы,—не отвЬчаютъ на запросы, не исполняютъ законнћй-: 
шихъ требованій о справкахъ... Почему? Ходячій отвфть бюро-: 
кратизмъ. А бюрократизмъ почему? Надо ли повторять извЪстный, 
отвтъ на столь древній вопросъ? Возьмите другой штрихъ той: 
же картины: одно начальство отправляетъ грузъ въ одномъ на- 
правлен!и, другое—въ другомъ, одно начальство говоритъ или. 
приказываетъ такъ, другое—иначе... Причины? Best сомнћЪнія,. 
онъ сложны, многообразны. Ho вотъ одна изъ нихъ, о которой те- 
перь много говорятъ: въ управленіи желфзными дорогами исчезл- 
органиваціонное единство. Распоряжаются разные начальники разо 
ныхъ вфдомствъ, нерздко мало знакомые съ желЪзнодорожной 
техникой и довольно беззаботные относительно техническихъ де- 
талей. 

На этотъ источникъ путаницы указываетъ печать, указывалось 
въ Государственной Дум%, указывалось въ особыхъ совфщаняхъ. 
И начальство не возражаетъ противъ указаній. Критическіе аргу-: 
менты нө оспариваются. Но. тяжкій организаціонный грЬхъ. 
остается неприкосновеннымъ. Почему? Опять политика. 

Изъ упомянутой выше докладной записки ротмистра Попова. 
мы уже знаемъ еще одно объясненіе: транспортировку грузовъ за- 
путываютъ умышленно мздодатели и мздоимцы,—с0о спекулятяв- 
ной целью. Если оставить эту послёднюю пёль въ сторон, то во- 
обще о „смазкахъ“ по всей Россіи крикъ идетъ. „Смазка“ не. 
нынче родилась,—ея возрастъ довольно преклоненъ. Но сейчасъ 

Январь. Отдълъ IL 16 : 
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ДЬло ноотавлено въ откровенностью давно протедшихъ временъ. 
Одна изъ многихъ бытовыхъ сценокъ,—описанная корреспонден- 
TOMB „Вятской Phun“: 


Ha станцію Лянгасово, СЪверныхъ дорогъ, 2 ноября явился грузо 
отправитель г. Сандаковъ и обратился къ начальнику станціи съ просьбою 
принять на станцію Свъча 120 мъшковъ крупчатки. Начальникъ стаиціи, 
выслушавъ заявленіе, кратко, но внушительно сказалъ: 

— Подмазка будетъ стоить 10 рублей. 

Сандаковъ молча выложилъ на столь десятирублевый золотой. Круп- 
чатка была принята и черезъ часъ помощникъ начальника станціи, выходя 
съ написанной уже накладной, кратко произнесъ: 

— Накладная стоить 5 рублей. 

Сандаковъ выложилъ пятирублевую” бумажку на столъ и, получивъ 
накладную, вышелъ на линю. ЗдЪсь, какъ изъ-подъ земли, вынырнули 
откуда-то стрЪлочники и заявили: 

— Отправка муки будетъ стоить всего;6 руб. 50 коп. 

Сандаковъ вынулъ 6 р. 50 к. и уплатилъ. Затфмъ, никъмъ уже больше 
ме остановленный, уБхалъ домой. Мука была: быстро и въ цлости доста- 
влена по назначенію. 


Отправитель проявилъ любезность—не торговался, не спорилъ, 
даль золотой, вмъсто бумажки. И съ грузомъ поступили очень 
любезно... Участокъ пути, на которомъ это происходило, не изъ 
самыхъ бойкихь въ россійской сти. Грузъ небольшой, — всего 
пудовъ 600. И плата, по нынзшнымъ временамъ, очень умфрен- 
ная— около 18 коп. съ мъшка, меньше 4 коп. съ пуда. На болће 
бойкихъ мЪстахъ расцёнки гораздо выше—-нћсколько сотъ рублей 
на вагонъ, а въ отдфльныхъ, особо затруднительныхъ случаяхъ 
дђло доходить до 1500—2000 руб. также на вагонъ. Но суть 
вездъ одна и та же. ДВло поставлено на чистоту. OOS стороны 
отлично понимаютъ другь друга и нётъ основанія играть въ 
прятки. 

Много значатъ, конечно, извфотныя традищи, извЪстный 
подборъ служащихъ и общія условія нашей жизни, крайне 
благопріятныя для мвдоимцевъ и лихоимцевъ. Но сказы- 
ваются и особенныя обстоятельства, затрагивающія спеціально 
путейскую органиѕацію именно въ данное время. На товар- 
ныхъ станціяхь большую роль играютъ колдуны и „рас- 
цёнки“, установленныя толкачами и м%шкачами. Но загля- 
ните хотя бы въ багажныя отдЪленія пассажирскихъ станцій и 
въ помфщен!я „большой скорости“. Они и въ мирное время были 
у насъ очень плохо приспособлены. Теперь огромная масса мел- 
кихъ товарныхъ отправлен, которыя обычно передавались въ 
сборныхъ вагонахъ пофздами малой скорости, идеть поневолћ 
„багажемъ“. И, өсли весь этотъ багажъ принимать согласно пра- 
виламъ, получится въ сущности итальянская забастовка: мъстами 
къ станщи’ доставляютъ ежедневно десятки возовъ „багажа“, — 
его даже свЬсить за день не успћешь. И чтобъ машина не засто- 
порилась, приходится изобрётать упрощенный порядокъ. Въ 
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нфкоторыхъ случаяхъ онъ упрощается до того, что десятки или 
даже сотни „мЪстъ“ отъ одного отправителя принимаются „на 
совзсть“,—по вЪсу, показанному самимъ отправителемъ. Багажные 
служащів вовсе не обязаны отступать отъ правилъ; они рискуютъ. 
И, если вамъ нужно, чтобы они взяли на себя рискъ, войдите „въ 
соглашеніе“ съ ними. Дале, —нагрузка и разгрузка багажа лежитъ 
на обязанности „носильщиковъ“,—они должны это дћлать Bch 
вообще въ промежутки между пассажирскими поЪздами или 
отдфльными группами дежурныхъ по наряду. Обязанность и въ 
мирное время не легкая. Теперь подавно. Люди работаютъ 
безъ конца днемъ и ночью, еле урывая на сонъ 3—4 часа въ сутки. 
Въ работ полусонныхь и раздраженныхъ людей, разумФется, 
неизбЪжны самыя шалыя случайности. И, если торговцу нужно, 
чтобъ отправленные имъ багажемъ, наприм%ръ, 20 или 25 мъстъ 
товара при нагрузкћ никакой случайности не подверглись, —пусть 
попроситъ обратить особенное вниманіе. Hy, а если есть грузы, 
особенное вниманіе къ которымъ куплено,—есть, стало быть, и 
такіе грузы, къ которымъ можно отнестись безъ вниман!я; неиз- 
бЪжно появляется еще и третій родъ грузовъ, —привлекающихъ 
вниман!е непр1язненное: отправитель NN „долженъ бы понимать“, 
однако не далъ, не смазалъ, и значить является желане устроить 
этому ММ такую штуку, чтобы онъ въ другой ра зъ счелъ необ 
ходимымъ попросить и смазать. 

На товарныхъ станціяхъ въ сущности TO жө, что и въ багаж- 
ныхъ, только сложнће и обширн$е. ВБсовщики, пріемщиқи, сцви- 
щики, составители и всякіе иные „стрЪлочники“ недаромъ всегда 
виноваты, Они вдь и въ мирное время дъйствуютъ съ HBEOTO- 
рымъ отступленіемъ отъ правиль, черезчуръ запутанныхъ и слож- 
ныхъ. Даже когда дороги работаетъ въ „полграфика“, съ прохлад- 
цей, „стрЬлочники“ ежедневно бөрутъ на себя рискъ нарушенія. 
инструкцій, точное выполненіе которыхъ и называется „итальян- 
ской забастовкой“. Теперь работа идетъ „полнымъ графикомъ“ 
Приходится вавъдомо игнорировать разныя детали инструкций, — 
иначе затормозишь все дћло. Организаціонные грћхи, и вообще 
чувствительные, получили особенно острое значене. Съ одной 
стороны, бездђлье, синекуры, рои недорослей и маменькиныхъ 
сынковъ, налетћвшихъ на желфзныя дороги ради избавленія отъ 
воинской повинности, съ другой— работа до изнеможенія, безъ не- 
обходимаго отдыха, порою даже безъ сна,—работа въ условіяхъ, 
ведущихъ къ чрезмЪрному обилію ошибокъ и промаховъ. Само 
собою устанавливается дВленіө грузовъ на три разряда: 1) „сма- 
занные“ (и удостоенные положительнаго вниманія), 2) „не сма- 
занные“, по извинительнымъ, съ точки зрћънія путейскихъ служа- 
щихъ, причинамъ (вниман!е нолевое) и 3) „не смазанные“, По 
причинамъ— опять-таки на оцЪнку пүтейдевъг__обидиымь и” 
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манје отрицательное“). А разъ мног!е начали „смазывать“ и к0- 
личество смазанныхъ грузовъ стало обильнымъ,—также сама 
собою возникла необходимость искусственно расчищать для нихъ 
дорогу. А чтобы это сдЪлать, надо убрать грузы несмазанные, пусть 
не мёшаютъ,— загнать ихъ (уже не по ошибкћ, а умышленно) въ 
тупикъ, заслать „къ чорту на кулички“. Когда „люди дъловые“ 
это увидђли и поняли, они принялись усөрднће и обильнће сма= 
взывать. Грузовъ смазанныхъ стало еще больше. И, значитъ, еще 
нөобходим%е убирать съ дороги несмазанные грузы. ЧЪмъ больше 
смазываютъ, тёмъ плачевнће судьба несмазанныхъ вагоновъ. A 
ч%мъ плачевнће ихъ судьба, тъмъ безспорнфе отправители сма- 
зываютъ. Такъ оно и идеть—снфжнымъ комомъ съ горы. И комъ 
ростөтъ буквально на нашихъ глазахъ, — содћйствуя бъшеному 
возростанію накладныхъ расходовъ и приближен!ю къ идеальнымъ, 
съ точки зрЪнія „крћпкихъ рукъ“, зажавшихь запасы, „золотымъ 
цћнамъ“. 

Въ докладной записе ротмистра Попова говорится объ умы- 
шленномъ запутываніи со спекулятивной цфлью. НесомнЪнно,— 
обстановка такова, что спекулянтамъ очень удобно запутывать и 
очень просто достигать желательнаго имъ результата. Но они— 
лишь частность. „Смазочная“ практика дћйствуетъ и безъ нихъ, 
стихійно, сама собою запутываетъ желзнодорожную транспорти- 
ровку, сама собою ведетъ къ результатамъ, выгоднымъ и для уш- 
куйниковъ, и для вороновъ. 

Во времена г. Рухлова начальство никакихъ „смазокъ“ не 
замфчало. Теперь замътило. Принимаются рЬшительныя мъры 
противъ... отдфльныхъ лицъ, и притомъ не очень крупныхъ. Ихъ 
изобличаютъ, устраняютъ отъ должности, предаютъ суду. Кое-гдЪ 
дла о жөлЪзнодорожныхъ мздоимцахъ и лихоимцахъ велфно изъ- 
ять изъ общей подсудности и направлять въ военный судъ. Кое- 
гдз обязательными постановлен!ями установлена кара и для отпра- 
вителей, дающихъ „смазку“: штрафъ до 3.000 р. или арестъ до 8 
мЪсяцевъ въ административномъ порядкћ. Но боле дЪйствитель- 
ная борьба невозможна безъ изм%ненія явно нецёлесообразной 
системы. Ho лишь только вы коснетесь вообще системы, на почв, 
которой особенно пышно расцвътаетъ у насъ мздоимство,—справа- 
поднимается крикъ. Нельзя,—политика. Еоли вы, не трогая си- 
стемы вообще, коснетесь спеціальныхъ условій, обостряющихъ ея 
дЬйствіе на жөлЪзныхъ дорогахъ,— опять политика. Возьмите да- 
же частность, какъ особый подборъ желёзнодорожныхь служа- 
щихъ, доведенный до совершенства при г. Рухловф,--и тутъ по- 
литика. 

Политика, которую ведутъ или поддерживаютъ извфетныя со- 
ціальныя группы. Въ ней корень дерева, одна изъ вётвей кото- 
DarO называется желзнодорожнымъ разстройствомъ. 
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{V. 0 мБрахъ и проектахъ послЬдняго времени 


Еще нБсколько фактовъ изъ очень большой сөріи: 


Инженеръ Лунинъ, командированный губернскимъ комитетомъ на 
станцію Инза для наблюденія за погрузкою лЪса для лазаретовъ, извЪстилъ 
комитетъ, что посл погрузки 11 вагоновъ наступилъ перерывъ, во время 
котораго погружено 30 вагоновъ лЪса частныхъ лицъ. На запросъ Лунина, 
чей лЪсъ погруженъ, отвЪта, онъ не получилъ („Утро“, 10. ХІ.) 

Въ Н. Новгородъ получился срочный заказъ московскаго городского 
управленія на 30 вагоновъ крупчатки. Не смотря на распоряженіе порайон- 
наго комитета и приказъ Московско-Казанской дороги, вагоновъ на ниже- 
городской станціи не дали. НЪсколько разъ изъ Москвы получались приказы 
на нижегородскую станцію: немедленно дать вагоны. Но ихъ не давали 
больще недъли, хотя движеніе частныхъ грузовъ по той дорог не прекра- 
щалось („Русское Слово“, 6. ХІ). 

Тамбовская городская управа обратилась къ губернатору за содЪЙй- 
ствіемъ по сл5дующему случаю. Воронежскій порайонный комитетъ сдфлалъ. 
распоряженіе о внЪочередной отправкЪ съ различныхъ станцій въ Тамбовъ 
для нашего городского управленія 425 вагоновъ ржи и пшеницы. Начальники 
станцій отправленія отказались принять эти грузы, требуя отъ отправителей 
представленія удостовЪреній, что данный грузъ предназначается именно 
для Тамбова. Начальники станцій требуютъ—между прочимъ,—у довЪрен- 
ныхъ, уполномоченныхъ городомъ на мЪстахъ нотаріальныя удостовъренія въ 
томъ, что они состоятъ довЪренными, Другіе требуютъ удостовЪренія при 
отправленіи каждаго вагона съ грузомъ. Для выполненія послЪдняго тре- 
бованія—дополняеть управа — потребовалось бы учрежденіе отдЪльной 
канцеляріи для писанія такихъ удостовЪреній („Русское Слово“, 8. ХІ). 


Одно время общественныя учрөжденія и организаціи удостои- 
вались на линіяхъ нЬкоторой любезности, — правда, довольно 
внЪшней. По mbpb возростанія „смазанныхъ“ грузовъ, для кото- 
рыхъ надо очищать дорогу отъ грузовъ несмазанныхъ, любез- 
ность сама собою должна была уменьшиться. Хотя иныя обще- 
ственныя учрежденя — въ лиць своихъ уполномоченныхъ—не 
воздержались отъ примЪненія „смазокъ“, но все-таки въ большин- 
ствЬ общественные грузы He „смазаны“, или „смазаны“ очень 
скудно. Они обрекались на уборку съ дороги. А съ этимъ муд- 
рено сочетать даже внЪшнюю любезность. Кром того, обществен- 
ныя организаци обнаружили довольно непріятное съ нЬкоторыхъ 
точекъ зрћнія свойство: внесли кое-какой свътъ въ TH закоулки 
гдЪ творится всяческое колдовство. Именно они первыми подняли 
шумъ по поводу „толкачей“, Они разоблачили внфзаконное суще- 
CTBOBAHIC „монополій“, предоставляемыхъ частнымъ лицамъ для 
снабженія того или иного мъстнаго рынка продуктами. Они открыли, 
что министерство земледфл1я платить министерству путей сооб- 
щөнія немалую сумму въ вид добавочнаго вознагражденія слу- 
жащимъ за добавочный трудъ. Они вынесли и равный другой 
соръ изъ избы. „Называется уполномоченный, а бойся его не 
меньше, чЬмъ корреспондента“. Но все-таки съ общественными 
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учрөждөніями и организаціями на линіяхъ перемонились, —чуть 
ли не вплоть до психологическаго перелома среди администрато- 
ровъ, обусловленнаго отчасти выступленіемъ А. Н. Хвостова на 
арену. Это выступлөніе сразу было понято, какъ вполнћ опре- 
дзленный ловунгъ. Къ нему—спещально для психологіи жел$зно- 
дорожниковъ— присоединилось выступленіе новаго министра путей 
сообщенія, спедіальнымъ циркуляромъ разъяснившаго, въ какой 
мр% „разръшается“ желћвнодорожное представительство на чер- 
носотенныхъ съфздахъ. Были и разныя другія обстоятельства, 
толқавшія мысль и волю въ томъ же направленіи,.. И въ пол- 
номъ соотв тстви съ этими признаками времени несутся жалобы 
на крайне безцеремонное отношене на линіяхъ къ уполномо- 
ченнымъ общественныхь учрежден! и организацій—ихъ работу 
начинаютъ душить мелочнымъ формализмомъ, ихъ законныя 
требованія игнорируются весьма откровеннымъ образомъ; несмотря 
на строгія прикаванія высшихъ властей, общественные грузы 
начинаютъ слЬдовать ужь очень далеко въ XBOCTS за частными, 
Н®которыя общественныя учрежденія впали въ малодушіе. Заго- 
ворили о безполезности „прать противъ рожна“, о необходимости 
широко поставить „смазку“ вагоновъ и грузовъ. О пользћ „ема- 
зокъ“, кақъ нөивбЪжнаго при данныхъ условіяхъ зла, заговорила 
публично въ офищальномъ засћданіи московской городской думы 
солидная группа гласныхъ... Безнадежный разговоръ: даже въ 
смысл% практическомъ на почв „омазокъ“ колдуновъ не одолћещь... 

Чувствительное „паден!е подъ гору“ на первый взглядъ, можно 
было объяснить очень просто. Было плохо, стало еще хуже, —лучшаго 
вЪдь и не ждали. Это, во-первыхъ. А во-вторыхъ, у обществен- 
ныхъ учрежденій и органивацій нЪтъ власти карать, ихъ не 
боятся, потому и не слушаютъ,—вотъ если направлять грузы по 
адресу губернаторовъ, то задержки не будетъ. Опыты въ этомъ 
направленіи быстро подтвердили какъ разъ то, въ чемъ съ самаго 
начала пе было основаній сомнъваться. Беру для примфра нзко- 
торыя свдфн1я изъ Тамбовской губ. (какъ past именно той, обще- 
ственная дфятельность которой ветрётилась съ отмёченными выше 
препятствіями). 


Въ Лебедяни дровяной голодъ. Beb запасы дровъ въ город истощи- 
лись къ 1 ноября. Еще въ сентябръ воронежскій порайонный комитетъ 
сдЪлалъ распоряженіе о вночередной отправкъ въ Лебедянь дровъ, закуп- 
ленныхъ лебедяискимъ городскимъ управленіемъ. Это распоряженіе было 
HBCKOALKO разъ подтверждено тамбовскимъ губернаторомъ. Однако городъ 
не получилъ ни одного вагона. Губернаторъ обратился за содЪйствіемъ къ 
министру путей сообщенія A, ©, Трепову („Русское Слово“, 5, ХІ). 

Фирма Вороновыхъ въ Козлов выписала партію муки, въ цБляхъ 
ускоренія доставки, по адресу тамбовскаго губернатора. Другую партію 
муки фирма выписала на свое имя. Оказалось однако, что адресъ губер- 
натора нисколько не ускорилъ движенія груза. Наобороть, партія муки, 
вылисанная на имя губернатора, прибыла по назначеню значительно позже, 
чмъ партія, выписанная Ha имя фирмы („Современное Слово“, 11. Х]). 
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_ Даже чины поважнъе губернаторовъ не могутъ добиться толку 
и послушанія... И въ гаветахъ появились свЪдћънія, чтоїотдъльные 
губернаторы впали сразу въ такое же малодушіе, къ какому по- 
степенно пришли нфкоторые городскіе дћятели,—бөзъ „смазки“ 
ничего не подфлаешь. Неудачи на первомъ шагу вызвали въ ми- 
нистеретвъ внутреннихъ ДЪЛЪ „еще одинъ проектъ“; доотаточ- 
ное понят!е о немъ можно получить по охЗдующей цитатЬ изъ 
„Кіевлянина“ (29. ХП): 


А. Н. Хвостовъ обратился къ А. Ө. Трепову съ письмомъ, въ которомъ 
на основаніи донесеній губернаторовъ свидЪтельствуетъ объ обостреніи 
продовольственнаго вопроса... Одной изъ дъйствительныхъ MBPb. онъ счи- 
таеть доставку изъ MBCTHOCTH, rah встрфчаются затрудненія, вагоновъ съ 
предметами первой необходимости по требованію губернаторовъ. Но такъ 
какъ на сношеніе съ министерствомъ путей сообщенія о предоставлен 
грузамъ на адресъ губернаторовъ внЪочередности затрачивается много 
времени и необходимая помощь запаздываетъ, то А. Н. Хвостовъ считаетъ 
необходимымъ предоставить губериаторамъ право доставки грузовъ на ихъ 
адресъ въ порядкВ исключительнаго преимущества. 


„Кіевлянинъ“ съ нћкоторымъ ужасомъ думаетъ, „что можетъ 
произойти для государетва“, 


если губернаторамъ многочисленныхъ губерній Россійской Mmnepin бу- 
детъ предоставлено право распоряжаться грузовымъ движеніемъ. 


Съ своей стороны, министръ путей сообщенія А. Ө. Треповъ 
намфчаеть и частью осуществляетъ разнообразныя м%ры. 


Новый управляюшій вЪдомствомъ проектируетъ прежде всего добиться 
измфненя порядка представленія бюджета въ законодательный учрежденія, 
А. Ө. Треповъ считаетъ желательнымъ вносить на утвержденіе верхней и 
нижней палатъ не самую CMBTY, а лишь „остатокъ“, т. е. результатъ эксплу- 
атащи дорогъ. Такимъ образомъ, въ Думу, напр., будутъ представляться не 
смЪты расходовъ по каждой отдъльной дорог%, а лишь свЪдЪнія о томъ 
сколько прибыли или дефицита ожидается отъ всвхъ дорогъ. Такой поря- 
докъ представленія бюджета, какъ полагаютъ въ министерствъ путей сооб- 
щенія, лишитъ законодательныя собранія возможности ограничивать расходы 
по тЬмъ статьямъ, которыя министерство считаетъ важными („Русское 
Слово“, 8. XII), 


Не менфе простымъ порядкомъ А. Ө. Треповъ осуществилъ 
не столь фундаментальную, но все же крупную „реформу“ 
Въ началЪ декабря въ „Собранін узаконеній и распоряженій пра- 
вительства“ было напечатано не совсъмъ обыкновенное распоря- 
жеше министра путей сообщенія. Этимъ распоряжен1емъ учреж- 
дается временный комитетъ по жөлЪзнодорожнымъ перевозкам». 
Комитеть учрежденъ для тћхъ же цфлей, для какихъ по прошед- 
шему черезъ законодательныя собранія закону 17 августа 1915 г. 
должно существовать особое совфщан!е по перевозкамъ. Функціи 
обоихъ учрежденій одинаковы. Но составъ различенъ; въ составъ 
особаго совЬщанія, учрежденнаго закономъ 17 августа, входятъ, 
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кром представителей министерствъ, члены законодательных 
собраній, делегаты земскаго и городского союзовъ. Въ комитетъ, 
учрежденный единоличнымъ распоряженіемъ министра, входятъ 
только представители вдомствъ, членъ отъ штаба Верховнаго 
Главнокомандующаго и членъ отъ частныхъ желфзныхъ дорогъ. 
Распоряжен1емъ министра путей сообщенія созданъ, такимъ обра- 
зомъ, органъ не вфдомственнаго, а общаго значенія, и средства 
на его содержаніе министръ опредълилъ отпускать изъ общихъ 
рессурсовъ... Общественное мнЪн!е и пресса оказались такимъ 
образомъ передь юридически непостижимымъ фактомъ: „распо- 
ряжен!емъ министра, какъ выразился, напр., „Кіевлянинъ“, со- 
здаются цзлыя учрежденія съ неограниченными ассигнованіями“. 

bab, ради которой столь внЪюридическій и противоюриди- 
чөскій путь понадобился, въ той же кіевской охранительной га- 
зет была объясняема такъ. Все дћло въ томъ, что въ особомъ 
совфщан!и по перевозкамъ, предусмотрЬнномъ закономъ 17 авгу- 
ста, участвуютъ представители законодательныхъ и обществен- 
ныхъ учреждөній. Между тЬмъ 


общественныя силы со времени закрытія лЪтней сессіи Государствен- 
ной Думы и осенняго обновленія правительства не пользуются довЪріемъ 
послфдняго и черный създъ объявилъ имъ прямую войну. Мы боимся, что 
во вновь учрежденный изъ однихъ чиновниковъ комитеть перейдеть ра- 
бота особаго совЪъщанія, Это чрезвычайно просто, просто до геніальности 
(„Кіевлянинъ“, 11. ХП). 


Учрежден!е комитета, во всякомъ случаЪ, установило преце- 
дентъ: такимъ способомъ можно придавать „силу закона“ са- 
мымъ разнообразнымъ прөдположеніямъ. Какъ разъ подосиълъ 
еще одинъ проектъ, который едва ли имфетъ шансы пройти нор- 
мальнымъ порядкомъ. Министръ путей сообщенія полагаетъ полез- 
нымъ ввести „децентрализацио“,— въ томъ смысл%, чтобы началь- 
никамъ отдфльныхъ дорогъ предоставить больше свободы, правъ, 
полномочій, а въ цөнтральныхъ учрежденіяхъ вћдомства сосредо- 
точить по преимуществу принцишальные вопросы. 


Не трудно себ представить,—писаль по поводу этого проекта TOTS 
же „Юевлянинъ“—что произойдеть, если каждая отдльная дорога будеть 
дЬйствовать по собственному плану, по усмотрънію своего начальника. 


Не трудно представить, что произойдетъ съ движеніемъ гру- 
зовъ. Не трудно представить и другое: что произойдетъ съ- вопро- 
сомъ объ отвЪтственности. Министръ ни въ чемъ не будетъ по- 
виненъ. Онъ, по новЬйшему проекту, занимается принципами, а 
вся техническая и практическая часть сосредоточена у начальни- 
ковъ отдфльныхъ дорогъ. Начальникъ отвЪтственъ лишь за свою 
дорогу, а общее состояніе и общія послЪдствія въ его компе- 
тенцію не входятъ. Если къ такой ·нпостановк% присоединить про- 
өктъ А. Н, Хвостова о предоставленіи желфзнодорожной власти 
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губернаторамъ, то и вовсе будетъ хорошо. Тогда начальннки до- 
рогъ окажутся не отвфтственными даже за свои дороги: они явят- 
ся лишь исполнителями чужихъ, и въ частности губернатор- 
скихъ, раслоряженій, которыя наврное будутъ гораздо боле рћ- 
шительными, ч$мъ основанными на знакомств$ съ техническими и 
иными условями желфзнодорожной службы. Губернаторы же и 
подавно скажутъ, что они не могутъ быть отвфтственны за нё- 
порядки въ „чужомъ“ министерств®. 

Такимъ образомъ въ Mbpaxb и предположеніяхъ обоихъ ми- 
нистровъ есть три основныхъ черты: 1) вполнъ опредЪленное от- 
ношен!е къ правамъ законодательной власти; 2) не MeHe опре- 
дфленное отношен!е къ дфятельности общественныхъ силъ; 3) тя- 
готБніе къ многовластію, построенному на началахъ, исключаю- 
щихъ какъ организованную солидарность дЪйствій, такъ и оївът 
ственность за результаты. Эти основныя черты вполнЪ соотвт- 
ствуютъ тому политическому направленію, къ какому принадле- 
жатъ оба министра. Но эти жө черты чрезвычайно удобны и 
выгодны для ThXb владћльческихъ группъ и спекулятивныхъ орга- 
низацій, съ точки зрћнія которыхъ желъзнодорожное разстройство 
можетъ представляться хорошимъ устройствомъ. ПротиворЪчіе 
между цфлью (болфе правильное распредъленіе необходимаго) и 
средствами сказывается не только въ общихъ результатахъ: не 
смотря на заботы, положене день-ото-дня хуже и спекуляція 
деньото-дня откровеннће; противорфч!е обнаруживается и на 
отдфльныхъ, очень  краснорфчивыхъ, фактахъ: въ одно и 
то же время и борьба противъ спекулятивныхъ ухищ- 
рений, и возникновеніе такихъ организацій, какъ Юровета. 


А. Петрищевъ. 
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1. Запросы и интерпелляціи во французскомъ парламент. —2, Ллойд: 
Джорджъ о техник. Англійскій военный билль. —3. Положеше воюющихъ 
сторонъ на рубежЪ 18-го и 19-го мЪсяца войны, wit 


Какъ извЪстно, министерство Вивіани подало въ отставку на 
томъ основаніи, что не считало достаточнымъ большинство, кото- 
poe выразило ему дов%ріе, когда въ палатћ депутатовъ зашла 
phys объ условяхъ, повліявшихъ на выходъ Делькассэ изъ каби- 
нета. Значительное меньшинство палаты находило, дВйствительно, 
что правительство должно было бы гораздо полнфе и откровеннће 
освфдомлять парламентъ о причинахъ такихъ важныхъ событій, 
какъ уходъ министра иностранныхъ дЪлъ. Кабинетъ Брана; см%- 
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гившій кабинетъ Вивіани, уже въ своей декларація сдЬлалъ за- 
ывлөніе, что жөлаетъ работать въ самомъ тћономъ общеніи съ 
ъероднымъ предотавительствомъ и что парламенть будетъ поста” 
вляться въ извфетность по возможности тотчасъ же 060 всемъ» 
касающемся интересовъ страны. ОцБпивая наскоро въ иЗсколькихъ 
строкахъ смыслъ министерскаго кризиса, я говорилъ, между про- 
чимъ, что „уходъ Милльрапа изъ военнаго министерства какъ бы 
свидфтельствуетъ о желани новаго кабинета ослабить политику 
умолчанія о важныхъ нөдостаткахъ высшаго командованія. Ho 
будутъ ли „военные спеціалисты“, гөнералъ Галліени на посту 
военнаго министра и контръ-адмиралъ Лаказъ на посту морского 
министра съ большею охотою подчиняться парламентской критикћ 
‚и надзору, чЁмъ ихъ штатскіе предшественники, —еще вопросъ“ 1). 
| YBH, теперь это уже не вопросъ. Новая метла мела хорошо 
:втеченіе какого-нибудь мъсяца. А въ началћ декабря н. с. обнару- ` 
‘а. лось, что не только военный министръ не проявляеть большой 
охоты отвћчать на запросы депутатовъ, но что и самъ премьеръ 
предпочитаетъ фигуру умолчанія, когда народное представитель- 
ство желаетъ быть освЪдомленнымъ о самыхъ важныхъ задачахъ 
національной обороны. Такъ, Ha засфдан!и палаты 9 декабря н. с. 
Бріанъ предложилъ отсрочить обсужденіе интерпеллящи ради- 
кальнаго депутата, Эмиля Констана, который жөлалъ знать 
чмъ руководствовалось правительство, назначая Жоффра главно- 
командующимъ већхъ французскихъ силъ, какъ на Западф, такъ 
и на Восток, между тёмъ, Kak командованіе на поляхъ Фландр!и 
и Шампани ввЪряется особому генералу. И 406 голосовъ про- 
тивъ 67 (правда, при 70 воздержавшихся) поддержали премьера. 
На палату подъйствовалъ, впрочемъ, въ данномъ случаћ, —Какъ 
үвёряли члены оппозиціи, —усердно распускавшійся въ кулуарахъ 
друзьями правительства слухъ, будто нћкоторыя союзныя державы 
будутъ очень недовольны вторженіемъ парламента въ такія рас- 
поряженія французскаго кабинета, которыя приняты имъ въ ре- 
зультатв секретныхъ военныхъ и дипломатическихъ, перегово- 
ровъ съ союзниками... 

Къ счастію, французская палата ведетъ себя гораздо незави- 
cube, когда pbb заходить о внутреннихъ обстоятельствахъ. 
' Такъ, запросы и интерлеллящи, все чаще и чаще обращаемые 
„французскими депутатами къ новому военному министру, генералу 
Галлівни, раздражаютъ центръ и правую но поддерживаются боль- 
шинотвомъ иприносятъ самому дЪлу существенную пользу.Депутатъ 
Дегизъ, которому военный министръ не хотћлъ дать отвЪта относи- 
тельно теплой одежды и условій отдыха солдатъ, принужденъ быль 
превратить этотъ запросъ въ интерпелляцію, чтобы заотавить пра- 


= v9 





1) „Русоків Зариски", 1915, октябрь, стр, 310. i 
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"ный министръ потребовалъ у начальника этого округа подверг 
нуть небрежнаго интенданта дисциплинарному наказанію. Гене- 
ралу Галліени пришлось вмъстћ съ тёмъ признать, что доставка 
теплой одежды тормозилась THM, что лица, завђдывавшія пере- 
BO3KOH, недостаточно считались съ перемъщен1емъ войскъ въ CO- 
отвътствіи съ мёнявшимися планами кампаніи. Военный министръ 
счель нужнымъ успокаивать палату, увъряя ее, что въ данный 
моментъ BCB солдаты снабжены теплой одеждой и или двумя 
одЪялами, или однимъ одвяломъ и бараньимъ плащомъ. 

Серьезно отнеслась палата и къ предложенію депутата Поля 
Мёнье, который задался цёлью провести существенную для дан- 
наго времени реформу. Онъ требуеть видоизмВнить наскоро 
принятыя правительствомъ въ первый моментъ войны мфры, ко- 
торыя неимовзрно расширили компетенцію военныхъ судовъ и 
очень ограничили область обычной гражданской юрисдикщи. Мы 
сейчасъ перейдемъ къ самому предложенію Поля Мёнье, но 
предварительно охарактеризуемъ н$сколькими словами взаимную 
позицію, занятую въ этомъ bb правительствомъ и палатой. 
Оббужден!е предложенія было назначено на 10 декабря. Но воен- 
ный министръ не нашелъ нужнымъ явиться на это засћданіе, 
замЗнивъ себя особымъ коммиссаромъ, который потребовалъ однако 
отсрочки преній подъ тёмъ предлогомъ, что въ столь важномъ 
дЪл необходимо присутств!е самого министра. Палата отвергла 
это требованіе и рышила обсуждать вопросъ. Во время прений 
выяснилось сочувственное отношен!е палаты къ предложению 
Мёнье. Правительственный коммиссаръ счелъ возможнымъ согла- 
ситься лишь на нЪкоторые пункты предложения и р8вко вовражалъ 
противъ остальныхъ. Палата приняла наоборотъ већ ихъ, не смотря 
на заявлен!е представителя военнаго министерства, что „мы, 
увы, живемъ въ тяжелыя времена: безъ строгой дисциплины HATS 
ни арміи, ни побфды, и въ часы боевой тревоги палата не должна 
продвлывать опасный экспериментъ“. 

Мотивы же предложенія и самое предложение Поля Мёнье 3a- 
ключаются въ слъдующемъ. Какъ только въ самомъ началћ войны 
было объявлено осадное положеніе, такъ сейчасъ же въ силу его 
военные суды на всемъ пространств республики получили право 
вфдать всякое нарушеніе, касающееся цзлосоти государства или 
общественнаго порядка. Тъмъ самымъ все, даже гражданское, на- 
селені Франціи подпало подъ юрисдикцію военныхъ судовъ. 
Военное положеніе, согласно кодексу 1857 г., дђлитъ органы воен- 
ной юстищи на двћ категоріи, но для той и для другой вводитъ 
сугубо строгія правила. Съ одной стороны, оно знаетъ военные 
суды, функціонирующіе въ самой арміи. По отношенію къ этимъ, 
военно-полевымъ, судамъ оно уменьшаетъ обычное число семи 
судей до пяти и отмъняетъ обязательность предварительнаго 
abgcrBia. Cb другой стороны, оно учреждаетъ постоянные воен- 
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ные суды на территор!и страны внз района, занятаго арміями. 
По отношенію къ той и къ другой категоріи оно устраняетъ при- 
сутствіе адвоката при crbycrBiu, отм8няетъ законъ Беранже объ 
условномъ осужденіи, отвергаетъ смягчающія вину обстоятельства 
и не допускаетъ кассаціи. Правда, законъ 1857 г. предусматри- 
ваетъ въ видћ гарантін для обвиняемаго просьбу о пересмотр». 
Но и эту форму процедуры простой декретъ можетъ отмънить въ 
pation’ армій. И, дъйствительно, такой декретъ былъ обнародованъ 
еще 10 августа 1914 г. Даже послъднюю гарантю— возможность 
обратиться съ просьбой о помиловании къ президенту республики— 
отмъняло рьшен!е военнаго министра, принятое 1 сентября того 
же 1914 г. 

Это еще не все. Французское военное законодательство отличаетъ 
самый фактъ военнаго положенія отъ его объявленія. ПослЪдняя 
процедура точнће опредъляетъ объемъ военнаго положенія. Два 
декрета конца августа и 8 сентября 1914 г. и объявили. всю 
площадь Франціи на военномъ положеніи. Изъ этого объявленія 
вытекаютъ два слъдствія: во-первыхъ, суровая юстиція военныхъ 
судовъ, дёйствующихь въ районћъ армій, распространяется и ‘на 
всю прочую төрриторію страны; во-вторыхъ, всякое лицо, военное 
или гражданское, можеть быть безъ предварительнаго слЪдетвія 
предано военному суду. Наконецъ, 6 сентября 1914 г. былъ изданъ 
еще-одинъ декретъ, который придалъ военно-полевымъ судамъ 
еще Combe суровый характеръ. Трибуналъ состоить уже не изъ 
семи и даже не изъ пяти, а всего изъ трехъ судей, причемъ 
военный обвинитель зачастую является и предсздателемъ суда, 
отправляющимъ правосуд!е безъ предварительнаго слЪдствія, 
осуждающимъ по большинству двухъ голосовъ противъ одного и 
произносящимъ окончательный во всћхъ смыслахъ приговоръ. 

Поль Мёнье заканчивалъ свою мотивировку многозначитель- 
ными словами: „Не будетъ преувеличеніемъ сказать, что по от- 
ношенію къ вооруженному народу, по отношенію ко всему граж- 
данскому населенію истощены BC строгости и кары, которыя 
только позволяетъ военный уставъ. (Это м%®сто мотивировки вызы- 
ваетъ громкіе аплодисменты палаты. Н. Р.) Никогда еще нашъ 
великій, нашъ удивительный народъ не подвергался такому ис 
пытанію“. И авторъ предложен!я требовалъ: OTMBHH военно-поле- 
выхъ судовъ; возстановлен!я предварительнаго слЪдотвія и права 
кассаціи; примЪненія закона объ отсрочкћ наказанія и смягча- 
ющихъ обстоятельствахъ; ограниченія сферы нарушен, совер- 
шенныхъ гражданскими лицами и подлежащихъ суду военныхъ 
трибуналовъ, дъйствующихъ внутри страны. 

Мы уже видёли, что, не смотря на протестъ военнаго комис. 
сара, большинство палаты высказалось за предложен1е Мёнье. Но 
когда одинъ изъ молодыхъ .и горячихъ членовъ соціалистической 
партіи рёзко напалъ на прежняго воернаго министра, Милльрана 
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обвиняя его въ томъ, что онъ-то и быль, въ сущности, вдохнови- 
телемъ вофхъ этихь мёръ, то на трибуну тотчасъ-же взошелъ 
бывшій премьеръ, а нынъ министрь юстиціи, Вивіани, и произ- 
неоъ исполненную вЪждивой, HO злой ироніи р$чь,—ему очень 
удается этотъ родъ красноръчія, —въ которой указалъ на непослћ- 
довательность соціалистической оппозищи: | 

„Г. Милльранъ не былъ өдинственнымъ авторомъ декрета, 
учреждавшаго военные суды. Декретъ этотъ обсуждался и былъ 
принять въ COBBTS министровъ. И если въ самомъ декретћ не 
упоминалось этого, то все же каждый могъ понимать, что въ CO- 
в%тв министровъ фигурировали, съ офищальнаго разрЬшенія и 
по порученю сощалистической парти, гг. Гэдъ и Самба, которые 
такимъ образомъ BMbcTS съ другими ввели и эти военные суды, 
и тв драқоновскія мЪры, на строгость коихъ жаловалось столько 
члөновъ собранія и въ особенности сощалистовъ“ 1). 

ЛЬвые радикалы уқазывали по этому поводу, что соціалисты, 
которыхъ до войны ничто не могло удовлетворить въ дфятель- 
ности правительства, теперь, наоборотъ, не всегда идутъ въ 
своей оппозиціи такъ далеко, какъ это дћлаютъ наиболће посл$до- 
вательные представители демократической буржуазіи. Такимъ 
образомъ и недавнее обсужденіе вопроса о скандальныхъ подря- 
дахъ и поставкахъ произошло въ палат, главнымъ образомъ 
благодаря инищативЪ радикаловъ. Соцізлисты принимали боле 
дћятельное учаостіе въ преніяхъ лишь по мърћ того, какъ затро- 
нутый вопросъ развивался въ р8чахъ ораторовъ все шире и шире 
и все ярче обрисовывалась картина необузданной спекулящи, 
раздуваемой ненасытными аппетитами тЬхъ лиць, которыя кричать 
о своемъ патріотизм%, а на самомъ дЪлЪ лишь пользуются крайне 
серьезнымъ положеніемъ родины въ цфляхь наживы. 

Авторомъ интерпеллящи былъ радикальный депутатъ Оиміанъ, 
на котораго въ свое время сощалисты жестоко нападали за то, 
что въ качеств управляющаго почтово-телеграфнымъ вћдомствомъ 
въ кабинетЪ Клемансо онъ подвергь очень тяжелымъ карамъ 
низшихь служащихъ своего вћдомства за участ!е въ стачқђ, 
Нын% Симіанъ считалъ нужнымъ обратить вниман!е правитель- 
ства на многочисленныя злоупотребленія, вызванныя хищниче- 
ствомъ поставщиковъ и неопытностью или снисходительностью 
военныхъ чиновниковъ. До сихъ поръ во Франщи не было круп- 
ныхъ процессовъ по поставкамъ и подрядамъ и къ отвЪтствен- 
ности привлекались мелкія сошки. Но республиканская пресса 
не переставала обличать мародерство лицъ, пользовавшихся вой- 
ною для вящшаго набиванія кармановъ. Ибо къ чести выросшей 
ча свобод печати третьей республики слЪдуетъ отнести, что, не 
омотря на капризы цензуры, она продолжаетъ стоять на страж 
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даны подряды на поставку шерстяныхъ одћялъ, солдатскихъ MBII- 
ковъ, всевозможнаго рода консервовъ, парусинныхъ палатокъ и 
даже ружей. Надо ли прибавлять, что за всЪми этими предметами 
интересная особа обращалась къ спеціальнымъ фирмам, кото- 
рымъ и переуступала свои подряды за безумные қоммиссіонные 
проценты? Ибо что имфетъ общаго домъ трудолюбія съ произ- 
водствомъ ружей? 


Другое дЪйствующее лицо этой трагикомедіи. Живетъ въ Па- 


рижё, перебиваясь со дня на день, нёкто Пайенъ, маленькій бир- 
жевой заяцъ, промышляющій, между прочимъ, перепродажей мел- 
кихъ торговыхъ учрежден!й. Когда вспыхнула война, онъ вдругь 
ухитрился сойти за владъльца обширной суконной фабрики. Такъ 
по крейней MBpb, рекомендуетъ его военному министру самъ 
атташэ г. Милльрана, интендантскій чиновникъ Фурнье, который 
„оказываетъь патріотическую услугу“ своей стран%, рекомендуя 
упомянутаго коммиссіонера, какъ крупнаго промышленника. Ему 
сейчасъ же дВлается предложеніе поставить немедленно 100.000 
шерстяныхъ одфялъ для солдатъ по 7 фр. 85 сант. за штуку, — 

отчасти для того, „чтобы предохранить отъ безработицы 1.700 
или 1.800 рабочихъ, женщинъ и стариковъ бөзъ всякихъ средствъ 
къ существованію, которыхъ иначе— говорить офиціальный до- 
кладъ—мы были бы обязаны содержать изъ средствъ нащюналь- 
ной кассы по безработицЬ“. Интендантство заключаеть съ HAMS 
договоръ. Импровизированный фабрикантъ требуетъ немедленно 
авансъ въ 450.000 фр. Ему даютъ только 75.000. Получивъ ихъ» 


нашъ суконщикъ улетучивается. Въ результатћ приходится пре-, 


сльдовать за мошенничество какъ г. Пайена, такъ и рекомендовав 
шаго его атташэ Фурнье. 


Третье дъйствующее лицо. Маленькій подрядчикъ, нЬкто Гиль- 


мото, ухитряется при помощи могущественной протекщи полу- 


чить отъ военнаго министерства заказъ на полтора милліона паръ . 


солдатскихъ носокъ... Camb мосье Гильмото занимался до сихъ 
поръ мелкими постройками. Но за спиной его стоитъ лондонская 
фирма Кастера. По условію носки должны быть шерстяные. Под- 
рядъ выполненъ. Поставщику выплачено нћсколько милліоновъ 
франковъ. Вдругъ оказывается, что поставленные носки не шер- 
стяные, а хлопчато-бумажные. Въ результатЬ въ карман® по- 


средника остается 2.000.000 фр. незаконной прибыли, которыя . 


правительство до сихъ поръ не можетъ получить обратно и при- 
нуждено вести длинный процессъ. 

Упомянувъ мимоходомъ о мошенническихъ поставкахъ хльба 
Бауманомъ, о подрядахъ такъ называемаго о-ва „Французской 


трески“ (см. ниже), Сим!анъ вызываетъ новыя фигуры космопо-, 


литическихъ авантюристовъ. Военное министерство нуждается въ 
80.000 лошадяхъ. Вокругь контролеровъ по поставкћ кишить 
‘blag стая финанбовыхъ акулъ, которыя внушаютъ подлежащимъ 
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учрежден!ямъ мысль обратиться за покупкой лошадей къ нћкоему 
Дальтону Парсонсу изъ Лондона. Эти посредники, носящіе то ге- 
ральдическія, то просто экзотичесюя фамиліи Дебрэ-де-Пузоль, 
Зольцбургъ и т. п., получають 1.000.000 фр. коммиссіонныхъ. Но 
такъ какъ у нихъ были, въ свою очередь, другіе посредники, 
изъявлявшіе притязанія на часть этихъ жирныхъ говядовъ, то въ 
конць концовъ вся эта банда не поладила. И въ Париж% и вт 
Лондон возникаетъ рядъ уморительно-скандальныхъ процесоовъ, 
Въ которыхъ каждый изъ тяжущихся старается установить свои 
юридическія права на взятку. Дфло доходить до того, что француз- 
скій посланникъ въ ЛондонЪ, Поль Камбонъ, наводитъ справки на 
мстЬ и предупреждаеть французское правительство, что вся 
операція—одно колоссальное мошенничество. Военное министер- 
ство поручаетъ разелфдован!е одновременно гражданскому кон- 
тролөру Гайльяру и генералу Анелэну, занимающему постъ такъ 
называемаго директора кавалер!и. Штатскій чиновникъ требуетъ 
всесторонняго разслЪдованія. Генералъ Анслэнъ заключаетъ, на- 
оборотъ, о желательности совсёмъ прекратить дфло. Къ такому 
же выводу приходитъ и генеральный секретарь Руссо, правая 
рука Милльрана. ДЪло сдается въ архивъ. Но его снова вытаски- 
ваетъ наружу Симіанъ, жестоко нападающій на Руссо, котораго 
тщетно пытается защитить его бывшій принципалъ. 

Послъдній фактъ, разсказанный ораторомъ, эффектно завер- 
шаетъ его pbib, такъ какъ въ немъ соединены злоупотребленія 
разнаго рода: и лицепріятіе, и систематическое взяточничество и 
предпочтеніе авантюристовъ правильнымъ общественнымъ орга- 
низаціямъ. На фронтъ попадаетъ простымъ пзхотинцемъ молодой 
еще человћкъ, по имени Габріэль Коньякъ. Но у него есть очень 
богатый дядя, директоръ и главный хозяинъ огромнаго магазина 
Поэтому өго скоро возвращаютъ въ тылъ и назначаютъ секрета- 
ремъ канцеляріи при интендантЬ Муро, въ город Ле-Манъ, гд 
какъ разъ находится фирма Коньякъ и К-0. Интендантство органи- 
зуетъ торги. Мфетная синдикальная палата. портныхъ, насчиты 
вающая 20.000 членовъ, предлагаетъ свои услуги по поставкћ сол- 
датскаго сукна, шинелей и т. п..—предлагаеть по цвиВ на 10% 
ниже той, какая назначена администращей. Интендантство отвер- 
гаетъ это предложеніе и заключаетъ договоръ съ фирмой Коньякъ, 
которой дается, наборотъ, 10% преміи сверхъ первоначальной 
hau. Солдата Габріэля Коньяка назначаютъ пріемщикомъ вещей 
какъ дядиной фирмы, такъ и другихъ торговыхъ домовъ, которые 
обязываются выплачивать ему за эти операщи опредЪленное жа- 
лованье: и неопредЪленные прогоны въ случа пофздокъ. Наконецъ, 
нашему счастливцу дается офицерскій чин»... 

Симіанъ, у котораго на войн% убитъ одинъ сынъ и изувЪченъ 
другой, дрожащимъ отъ волненія голосомъ заканчиваетъ свою 

Январь, ОтдЪлъ П. 17 


258 Н. С. РУОАНОВЪ, 


рёчь словами: „Не для того, чтобы мы, отцы, были свидЪтелями 
подобныхъ зрёлищь, наши дёти падаютъ на границ® подъ уда- 
рами враговъ и мы молча ихъ оплакиваемъ, — правда, при всей 
нашей скорби гордясь тЬмъ, что родили героевъ, и утЪшая себя 
воввышающей душу мыслью, что все же лучше для нихь умереть 
славною смертью за родину, чЪмъ влачить жизнь безъ достоин- 
ства и безъ чести“ 1)... 

Черезъ три дня, 17 декабря, палата снова посвятила ц8лое 
засфдан!е обсужден!ю вопроса о поставкахъ. И пренія принимали 
зачастую страстный характеръ, такъ какъ задЪвали то прямо, 
то рикошетомъ и администращю, и простыхъ депутатовъ, и ми- 
нистровъ. 

Умзренный соціалистъ Кольярь интерпеллировалъ правитель“ 
ство относительно подрядовъ на гранаты, такъ какъ палата по- 
ручила ему спеціально заняться этимъ вопросомъ. И здфсь КОН“ 
троль народныхъ представителей вскрылъ массу неум$нья, не- 
брежности и прямыхъ злоупотребленай. Военное министеротво 
отстраняло отъ подрядовъ „компетентныхъ поставщиковъ“ и пред- 
почитало имфть дЪло съ лицами, которыя не имЪли никакого от- 
ношенія къ данной вфтви промышленности. Палата не безъ изум- 
ленія и съ раздраженіемъ на виновниковъ слышитъ изъ усть 
оратора указаше на факты, свидътельствующіе о систематиче- 
скомъ обращеніи военно-инженернаго управленія къ посредникамъ. 
Нужно, напр., большое количество гранатъ. Администрація OTKA- 
вывается отъ предложенія хозяина завода, спеціально производя- 
щаго эти снаряды, и сдаетъ заказъ на 190.000 штукъ—перчаточ- 
ному фэбриканту въ (Оэнтъ-Әтьенин по цён$ въ 1 фр. 10 санти- 
мовъ за штуку. Перчаточникъ беретъ подрядъ и за выполненіемъ 
его прибзгаеть къ тому самому заводчику, котораго вЪдомство 
забраковало и который готовитъ гранаты по 60 сантимовъ. Въ 
результат® посредникъ нензвъстно за что получаетъ чуть не 85% 
барыша!.. Въ другомъ олучаћ поставка снарядовъ попадаетъ въ 
руки швейцарской фирмы, у которой, какъ оказывается, тоже нЪтъ 
своихъ заводовъ, но которая переуступаетъ заказъ, конечно, за 
изрядную коммиссію, —нъсколькимъ иностраннымъ заводчикамъ, 

Два депутата обращаютъ вниман!е палаты на дЪйствія такъ 
называемаго „Общества Французской трески“, поставлявшаго арміи 
рыбу. Плохое качество продукта заставило предотавителей адми" 
нистращи начать нпроцессъ противъ фирмы. Но военный судъ 
оправдаяъ подрядчиковъ. Тогда Изерскій депутатъ, Лөонъ Перрье, 
и Луарскій депутатъ, Эрнесть Лафонъ, сочли нужнымъ познако- 
мить народное представительство съ подробностями этого, по ихъ 
мв%нію, глубоко возмутительнагод® ла. Оказывается, дъйствительно, 
что общество ухитрялось обманывать казну и въ количеств%, д 





1) „Ге Temps", 16 декабря 1915, 
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въ качествћ поставляемаго товара. При второй пров®ркё рыбы 
оказывалось неизмЪнно меньше, чёмъ гласили накладныя. Съ 
другой стороны, вмъсто сушеной трески поставлялась соленая 
притомъ настолько испорченная, что ее приходилось „обрабаты- 
вать“ борной кислотой. Въ концё концовъ общество положило 
въ варманъ „значительный и совершенно незаконный барышъ“. 

Эта операція усложнялась TMS обстоятельствомъ, что втеченіе 
шести м%Ъсяцевъ, предшествовавшихъ войнф, съ января по іюль 
1914 г., однимъ изъ членовъ правленія „Французской трески“ 
былъ депүтатъ Марсели, Жозефъ Тьерри. Когда вспыхнула война, 
г. Тьерри былъ призванъ въ помощники военнаго министра, а 
именно онъ получилъ постъ товарища министра, завћдующаго 
интөндантствомъ. „Французской Tpeckb* былъ данъ рядъ важ- 
выхъ подрядовъ: мы BUSA, съ какой добросовъстностью она вы 
полнила ихъ. И оба депутата страстно нападали на г. Тьерри, до 
сихъ поръ занимающаго свой постъ. Атмосфера палаты быстро 
ваподнилась грозовымъ электричествомъ. Негодующія восклицанія 
перекрещивались съ одобрительными криками. И звонокъ, и при- 
зывы Kb порядку Дешанеля лишь на время укрощали парламент- 
скую бурю. 

Палата раздфлилась на двЪ части: противниковъ и защитни- 
ковъ г. Тьерри. Надо сказать, что въ этомъ дъленіи отражается 
давнишнее столкновеніе двухъ точекъ зрћнія Ha предметъ. Пра- 
вая, консервативные и ум$ренные республиканцы находятъ вполн% 
возможнымъ совмъстительство должности депутата съ үучастіемъ 
въ управленіи различными торговыми и промышленными прөд- 
пріятіями. Люди этихъ взглядовъ даже полагаютъ, что присут- 

`стые въ парламентЬ представителей „солидныхь интересовъ“ 
цридаетъ основательность работ цалаты и сената и уберегаетъ 
ихъ отъ опасныхь утошй. Радикалы и особенно сощалисты счи- 
таютъ, наоборотъ, что нћтъ ничего вредне для общей политики 
страны, какъ это смЪшеніе частно-предпринимательской и обще- 
ственной дЪатөльности. Они очень різко возстаютъ противъ воз- 
можности для представителя народа быть вмЪстћ ob тёмъ пред- 
ставителемъ частныхь интересовъ, столь часто противорЬчащихъ 
благу пвлаго. 

Впрочемъ, теперь время военное, и читатель пойметъ, что 
французскій парламентъ становится очень щекотливъ въ вопро- 
сахъ упомянутаго выше совмЪстительства, такъ какъ обществен- 
ное мнЪніе можеть во всякій данный моментъ обрушить тяжелое © 
обвинен1е на голову любого представителя народа, который бу- 
дөтъ заподозрънъ въ стремленін пожертвовать ңаціональными за- 
дачами личнымъ выгодамъ. Вотъ почему, не смотря на защиту со 
стороны политическиҳъ друзей (г. Тьерри-—умЪренный республи- 
ѕанець), на сочувотвенныя заявденія вёкоторыхъ Combe крайнихъ 
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депутатовъ, говорившихъ о личной честности и благородств% то- 
варища министра, самъ Тьерри счелъ нужнымъ подробно разска- 
вать съ трибуны объ обстоятельствахъ, при которыхъ онъ 
взялъ должность завъдующаго интендантствомъ, и при этомъ при- 
зналъ, что онъ „имфлъ слабость уступить дружескимъ просьбамъ 
г. Вивіани“. 

„Я сказалъ г. предсћдателю совъта, —объяснялъ депутатамъ 
свое поведеніе Тьерри, —я сказалъ, что былъ администраторомъ 
этого дћла; что процессъ еще не конченъ... и что занять постъ въ 
этихъ условіяхъ MHS представляется вещью очень деликатною. 
Но г. председатель совта отвЬтилъ мн: „Еслибы на Bach падали 
какія-нибудь полозрён!я, то, можеть быть, вы были бы и правы; 
но васъ никто не подозр$ваетъ, и вы совершенно ‘напрасно отва- 
зываетесь оказать намъ услугу“... Господа, я быль настолько слабъ 
(Рукоплесканія на скамьяхъ республиканской hedepayiu и пра- 
вой. Прерывающія восклицанія и шумъ на крайней левой)... ` 

И т. д. Большинство палаты, видимо, стало на сторону Жозефа 
Тьерри. Но лрузья товарища министра увћряютъ, что высокая нрав- 
ственная чуткость бывшаго администратора „Французской трески“ 
мъшаетъ ему, не смотря на все сочувствіе парламента, занимать 
прежнюю должность. Отставка его—вопросъ дней... 

Любопытна была въ нЬкоторыхъ отношенілхъ произнесенная 
на TOM же засћданіи ръчь военнаго министра. Гекералъ Галлени, 
какъ извЬстно, рисуется въ изображен!и большой французской 
печати человЪкомъ ръдкой энергіи и неумолимо строгимъ исполни- 
телемъ долга, не любящимъ тратить словъ, а немедленно перехо- 
дящимъ къ дёйств1ю. Его отвЪтъ на рядъ интерпелляцій о подря- 
дахъ не совсЪмъ совпадаетъ съ такимъ представленіемъ. Правда, 
ero фраза коротка, обрывиста, можно сказать —почти умышленно 
р%зка. Но за этими быстрыми, по-военному марширующими фра- 
вами чувствуется не столько та великая мощь убЪжденя, которая 
такъ поражаетъ въ приказахъ революціонныхъ:коммиссаровъ при 
арміяхъ 1792-1794 г.г., сколько опасеніе черезчуръ больно уда- 
рить ПО „солиднымъ интересамъ“ современнаго общественнаго 
строя. 

Такъ, гөнөралъ Галжени призналъ, что министерству пришлось 
до сего времени им%ть 71 дЪло по злоупотребленіямъ и, не ожи- 
дая ихъ окончанія, пускать порою въ ходъ по отношен!ю къ ви- 
новникамъ дисциплинарныя кары: главный директоръ интендант- 
ства принужденъ быль выйти въ отставку; три главныхъ интен- 
данта тоже получили полную или временную отставку; одному 
главному интенданту былъ сдъланъ выговоръ министромъ; помощ- 
никъ интенданта былъ наказанъ за принят!е подряда отъ „Фран- 
цузской трески“ 30 сутками ареста; и т. д. Но сейчасъ же Галл!ени, 
„чтобы не оставлять палату подъ дурнымъ впөчатлъніемъ“, при- 
бавилъ, что интерпеллянты могли сообщить парламенту все же 
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лишь о нћсколькихъ дөсяткахъ злоупотребленій, между тъмъ какъ 
всего подрядовъ было заключено до послЬдняго времени по край- 
ней Mbpb сто тысячъ. 

А когда депутаты слЪва начали восклицать: „Это не все! намъ 
извЪстны еще другія такія xe haa“, то военный министръ, вдох- 
новившись примъромъ знаменитаго римскаго полководца, отвътив- 
Maro на обвиненіе политическихъ противниковъ приглашеніемъ 
пойти въ Капитолій и принести богамъ жертвы за одержанную 
имъ побћду надъ врагомъ, сталъ восхвалять дЪятельность своего 
предшественника, Милльрана. Онъ совћтовалъ BMbcTO того, чтобы 
останавливаться на фактахъ небрежности и попустительства воен- 
ныхъ чиновъ и служащихь военнаго вћдомства, лучше вспомнить 
и оцЬнить, при какихъ условіяхъ французской арміи приходилось 
вступить въ отчаянную борьбу съ непріятелемъ на берегахъ 
Марны. Война застала Францію врасплохъ. Офицеры и чиновники 
были не приспособлены къ быстрой организація матеріальной 
стороны войны. Ихъ ‘ошибки проистекаютъ въ общемъ отъ не- 
опытности и непрактичности, а не отъ злого умысла и эгоистиче- 
скихъ соображеній. 

Галліени кончилъ совеЪмъ благодушно: „Я принужденъ быль 
порою прибфгать къ страшнымъ (3! Н. Р.) карамъ... Но въ конц 
концовъ я всегда вспоминалъ, что я представляю Францію, что наша 
Франція исполнена благожелательныхъ чувствъ и жаждетъ справед- 
вости. Я никогда не допущу, что люди, подвергш!6ся обвиненію, 
не могли защищаться. (Рухоплесканія и прерывающія воскли- 
цанія)... 

Мистраль. Въ такомъ случа надо такъ же обходиться и съ 
простыми солдатами... 

Поттевэнъ. Говорятъ же вамъ: люди, бөзъ различія... 1). | 

Крайн!е радикалы и соціалисты предлагали въ концъ преній 
учредить чрезвычайную парламентскую коммиссію, которой были 
бы даны самыя широкія полномочія и которая могла бы самостоя- 
тельно пересмотрЪть вс злоупотребленія интендантства. Противъ 
этого возстали правая, центръ, ум$ренные республиканцы и ум%- 
ренные радикалы и прежде всегосамо правительство, которое красно- 
рЬчивыми устами Бріана заявило, что нужно удовлетвориться про- 
стой коммиссіөй сената и палаты по поставкамъ: „исключительная 
процедура напугала бы всю страну и отдалила бы отъ дЪла честныхъ 
подрядчиковъ, которые, можетъ быть, совсћмъ не желаютъ, чтобы 
ихъ имя было пригвождено къ позорному столбу парламентскихъ 
прений (% Н. Р.)“. 

Большинство стало на сторонф правительства. УмЗренная 
пресса ликуөтъ по тому поводу, что народное представительство 
‘удержалось, видите ли, во-время на пути къ „опасному повороту“. 





1) См, отчеть въ „Ье Temps‘, 19 декабря 1915 г. 
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А неугомонный Эрвэ, который съ новаго года рёшилъ переимено- 
вать свою газету изъ „Сощальной войны“ въ „Побъду“, подвер- 
гаетъ общей рЪзкой критик условія, въ которыхъ ведется великая 
національная борьба; „Побфдоносное наступленіе значительно бы 
сократило продолжительность войны. Съ другой стороны осла 
блөніе духа нашей арміи отодвинетъ моментъ разгрома н®мцевъ 
И вотъ, не смотря на свой прочный оптимизмъ, я спрашиваю себя 
все ли у Hach сдфлано, чтобы поддержать эту моральную сӣдӯ 
войскъ. Признаюсь, я очень обезпокоенъ значительнымъ числомъ 
солдатъ, которые жалуются на то, какъ обращаются съ ними въ 
физическомъ и нравственномъ отношеняхъ. Безусловно необхо- 
димо, чтобы верховное жомандованіе потребовало отъ всЪхъ офи- 
церовъ съ рёшительностью соединять и доброту, всячески забо- 
титься о пищ и одеждь солдать, раздћяять совершенно наравн® 
съ ними всё лишенія и страданія этой кампан!и. Когда нижніе 
чины стоятъ по колЪно въ водЪ, тутъ же должны быть и офицеры 
Не понимаю я также, почему въ республиканской армія офицеръ 
долженъ получать лучшую пищу, чЪмъ простой солдатъ. 

„Другая общая жалоба ThXS, кто находится въ первой лини 
траншей, заключается въ томъ, что они не понимаютъ, почему 
при большомъ набтупленіи 25 сентября они были двивуты про- . 
тивъ проволочныхъ загражденій враговъ, которыя не были пред- 
варительно разрушены нашей артиллерей. Почему офицеры- 
наблюдатели, находящіеся въ переднихъ окопахъ, просмотрЪли это 
обстоятельство? Почему вообще у Hach HBTS въ нфкоторыхъ ди- 
визіяхъ никакой связи между артиллеріей и пћхотой? И еще жа- 
лоба: многіе офицеры генеральнаго штаба, не смотря, казалось бы, 
на 18-мъсячный опытъ, остаются при старой рутинЪ и руководять 
операціями изъ кабинета. Надо безпощадно бороться съ этой при- 
ВЫЧЕОЙ. Штабные должны зпать атмосферическія условія, дЬй- 
ствующія на мораль войскъ, и принимать свои рЪшенія соотвЪт-. 
ственно. Наконецъ, послЬдняя жалоба, частаго повторевія EOTO- 
рой надо особенно опасаться: у Hach черезчуръ увлекаются ча- 
стичными наступленіями, которыя однако стоять намъ столько 
жизней. Именно потому, что у нашихъ солдать HATE недостатка 
въ критическомъ пониманіи и они прекрасно соображаютъ, что 
мөлкія наступательныя дћйствія въ этой войн не имБютъ зна- 
чөнія и что является чистымъ безуміемъ губить ихъ и ихъ то- 
варищей тысячами въ этихъ попыткахъ, —именно поэтому нужно 
остерегаться этихъ операцій, разв только онћ безусловно необхо- 
димы. Никто не требуеть оставлять врага въ покоћ. Но это——дъло 
артиллеріи напоминать ему о нашемъ присутствіи. Какая польза 
въ томъ, что мы пріобрЪтемъ посль 18-мћсячныхъ усилій мате- 
ріальное превосходство надъ врагомъ, если волъдствіе ошибокъ, — 
и ошибокъ легко поправимыхъ,—мы медленно разрушаемъ ту ве- 
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ликую моральную силу, которой мы обязаны нашей побЪдой при 
Марнъ?“ 
П. 


По другую сторону Ламанша Англія напрягаетъ, если судить 
по словамъ өя государственныхъ людей, всћ усилія, чтобы уве- 
личить свою боевую способность въ двухъ направленіяхъ: произ- 
водствћ оружія и въ особенности большихъ разрывныхъ снаря- 
довъ, и количествћ живой силы, преимущественно насухопутномъ 
pours. 

Въ первомъ отношеніи слёдуетъь отмътить любопытныя дан- 
ныя, сообщенныя министромъ снабженій, Ллойдомъ Джор- 
джемъ, въ рфчи, произнесенной имъ на засћданіи палаты общинъ 
20 декабря н. с. Ллойдъ Джорджъ говорилъ собственно въ защиту 
тЬхъ поправокъ, которыя онъ считаетъ нужнымъ ввести въ перво- 
начальный билль о снабженіяхъ, чтобы смягчить сопротивленіе 
ему со стороны рабочихъ, находящихъ, что эта мъра налагаетъ 
на нихъ гораздо большия стћсненія, чЬмъ на фабрикантовъ. Но 
главный интересъ Phun заключается въ откровенномъ изложени 
технической стороны войны во вражескомъ лагерћ и въ лагерь 
союзниковъ. Министръ снабженій прямо заявилъ, что раньше онъ 
посовЪтовался съ премьеромъ, слЬдуетъ ли сообщать во всеуслы- 
шан!е нфкоторые факты, которые могутъ смутить слабыхъ и ма- 
лодушныхъ людей. Аскитъ высказалъ миъніе, что быть откровен- 
нымъ HO только можно, но и должно: „есть вещи, которыя вы 
не можете скрыть отъ врага. Было бы большимъ заблужденемъ 
думать, что онъ He знаетъ ихъ“,—одобряеть въ свою очередь 
эту мысль самъ ораторъ. 

Что касается до самой рёчи, то главная ось ея проходитъ че- 
резъ доказательство необходимости сравнятьоя съ нъмцами и, 
мало того, превзойти ихъ въ төхническомъ отношеніи. Когда 
Ллойдъ Джорджъ занялъ свой төпөрөшній постъ, Германія шла 
далеко впереди: „въ Mab мЪсяцф, когда нъмцы изготовляли въ 
день 250.000 большихъ снарядовъ, начиненныхь бризантными 
взрывчатыми веществами (high explosives), мы изготовляли въ 
день лишь 2.500 такихъ снарядовъ и 13.000 шрапнельныхъ“. Op 
тЬхъ поръ усп$хи англичанъ были очень значительны. Ораторъ 
не можетъ еще разглашать точныхъ цифровыхъ результатовъ 
этой усиленной дфятельности, но въ состоян!и дать овоимъ слу 
шателямъ нћкоторое понят!е о произведенной реформ на част- 
номъ прим%ър%; „Количество снарядовъ, выброшенныхь во время 
сентябрьскихъ операцій, было огромно. Битва продолжалась днями, 
затянулась почти на цфлыя недфли. И все же мы не ощущали He. 
достатка въ снарядахъ“. 

И однако могутъ ли союзники удовлетвориться тёмъ, что уже 
достигнуто? Ничуть, Ничуть потому, что врагъ до сихъ поръ еще 
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необыкновенно силенъ въ техническомъ отношен!и. Ораторъ съ 
презрёшемъ отвергая политику страуса, прячущаго свою голову, 
чтобъ нө видћть опасности, продолжаетъ: „Есть еще другая сто- 
рона вопроса, которая становится все очевидиће по MBps того 
какъ война развивалась и ширилась. Машина сберегаетъ живого 
чөловћка. Машина необходима для того, чтобы защищать опасныя 
позищи, и она спасаетъ человфческую жнзнь, потому что, чёмъ 
болће машинъ вы пускаете въ ходъ для защиты, TAME тоньше 
можетъ быть здЪсь живая чөловћческая линія... Мы уб%дились, 
что передовыя нёмецыя линіи охранялись чрезвычайно малымъ 
количествомъ людей. Веёмъ намъ хорошо извфстенъ тотъ фактъ, 
что одна сильная нфмецкая позиція защищалась втечен!е дней и 
даже пзлыхъ недёль противъ очень значительной французской 
арміи (against a very considerable French army) всего лишь 90 сол- 
датами, вооруженными 40 или 50 пулеметами, такъ какъ фран- 
цузы при атакахъ несли тяжелыя потери“... 1). | 

Съ другой стороны, — сказали мы,— англичане стараются увели- 
чить въ возможно большей пропорція количество живой силы, 
чтобы противоставить ее врагу, все расширяющему и расширяю- 
щему төатръ войны. По подсчетамъ самихъ англичанъ, они BH- 
ставили до сихъ поръ 8.000,000 солдатъ, изъ которыхъ уже вы- 
было изъ строя такъ или иначе болће 500.000. Парламентъ два 
мЪсяца тому назадъ вотировалъ призывъ подъ знамена еще одного 
милліона, четвертаго. Но какъ осуществить Ha дЪлћ вотированную 
мъру? Читатель уже знаеть изъ газетъ, что правительству уда- 
лось 25 января н. с. провести въ третьемъ чтөніи черезъ 
палату общинъ билль, который, не смотря на свое скромное 
назван!е и ограничивающія условія, является ни много ни 
мало, какъ первымъ рёшительнымъ шагомъ Англіи по пути вве- 
денія всеобщей воинской повинности. А когда, будуть читаться 
эти строки, билль получить одобрен!е и палаты лордовъ и сдъ- 
Пается закономъ. 

Мы нө будемъ входить въ подробности проведенія этого чрез- 
вычайно важнаго въ принципіальномъ отношеніи акта черезъ 
парламентъ и постепенной подготовки къ нему общественнаго 
ми%нія страны. Этой стороны дфла, по всей вћроятности, коснется 
нашъ обычный корреспондентъ изъ Англін. Но пока хотћлось бы 
сказать нћсколько словъ о значеи „билля, ‘имфющаго цёлью 
принятіе нфкоторыхъ мъръ (make provisions) относительно воен- 
ной службы въ связи съ настоящей войной“,--какъ гласитъ его 
какъ бы умышленно chpoe и нөопредъленное офиціальное назва- 
Hie. ДФло внёшнимъ образомъ шло о TOMS, какъ заставить 651.160 
холостыхъ людей, могущихъ нести военную службу, но отказав- 
шихся отъ добровольной вербовки по систем® лорда Дерби, —какъ 





т) „Тһе Times‘, 21 декабря 1915. 
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заставить ихъ пополнить ряды арміи. Слфдуеть замЪтить, что 
противниками билля въ парламент, —напр., либераломъ Саймон- 
сомъ, даже вышедшимъ ради оппозищи ему изъ состава коалиціон- 
наго кабинета, —были приведены довольно убфдительныя соображе- 
нія касательно большой небрежности, съ какой былъ произведенъ 
подсчеть цифръ въ доклад Дерби. Саймонсъ и другіе ораторы, 
враждебно отнеспиеся къ нововведенію, доказывали, что въ сущ- 
ности недохватъ въ добровольцахъ былъ страшно преувеличенъ, 
и что на самомъ длћ такихъ оказалось „незаслуживающее вни- 
маніе меньшинство“ (a neglegible minority). 

И тЬмъ не менфе билль съ каждымъ новымъ этапомъ обсу- 
жденія пріобръталъ все боле и боле сторонниковъ. Въ третьемъ 
чтөніи за него голосовало уже 383 коммонера противъ 36. Правда, 
въ англійской палатћ общинъ считается 670 членовъ, и потому 
число воздержавшихся или почему-либо не участвовавшихъ въ 
голосованіни достигаетъ въ данномъ случаћ 250. Но все же число 
депутатовъ, оставшихся до конца враждебными биллю, не соста- 
вляетъ и одной десятой части голосовавшихъ за него. Между 
тЬмъ, противники нововведен!я затративали въ своихъ возра- 
женіяхъ, казалось бы, самыя чувствительныя струны англичанъ. 

Саймонсъ напоминалъ парламенту, что „принципъ доброволь- 
ной вербовки представляетъ собою истинное наслћдіе всего ан- 
глійскаго народа“, Онъ заклиналъ членовъ палаты общинъ „нө 
давать повода нашимъ врагамъ утверждать безъ всякаго основанія, 
что есть сотни тысячъ свободныхъ людей въ этой стран, кото- 
рые отказались сражаться за свободу“, „не дЪлать прусскому 
милитаризму комплимента, что мы подражаемъ самому ненавист- 
ному изъ ето учрежден“. Либералъ Байльсъ съ горечью воскли- 
цалъ, что онъ „не менће веякаго другого желаетъ побъдить въ 
этой войн%, но если мы должны отказаться отъ нашихъ свободъ 
и германизировать наши учрежденія, какъ толкаетъ насъ на то 
билль, то какую цъну имћетъ такая побфда?.. Обязательный на- 
боръ—удобное орудіе тираніи“. Представитель желёзнодорожныхъ 
рабочихъ, Томасъ, явился выразителемъ тћхъ подозръній и опа- 
сеній, которыя возникаютъ въ душћ трудящагося чөловћка, когда 
онъ вспоминаетъ, какія лица и партіи пропагандировали обява- 
тельную воинскую повинность раньше, когда противъ нея были 
теперешніе авторы билля. „Рабочія массы хорошо знаютъ, что, 
тд бы ни вводилась эта повинность, она всегда была средством 
замедлять прогрессъ. Они увфрены, что милитаризмъ быль дћй- 
ствительной причиной этой войны и что и въ Англіи есть люди, 
которые не испытаютъ ни малфйшаго колебанія пустить это 
орудіе въ ходъ, чтобы ниспровергнуть свободу на нашей родинђћ“ 1). 

Томасъ, кстати сказать, предупреждалъ палату, что предстоя- 








1) „Тһе Times“, 6 января 1916, 
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щій большой съёздъ трэдсъ-юніоңовъ выскажется противъ билля, 
И предсказан!я его сбылись. Конгрессъ рабочихъ делегатовъ, с0- 
бравшійся въ Лондонё 6 января, голосами представителей 1.998.000 
членовъ союзовъ противъ представителей 783.000 выразилъ. р3- 
шительный протестъ по поводу правительственнаго билля, TABS 
что Гендерсонъ, министръ народнаго просвъщен!я въ настоящемъ 
кабинет%, и еще два второстепенныхъ члена администраціи, при- 
надлежаще къ рабочей парт!и, подали было въ отставку. Но 
правительству удалось вступить въ переговоры съвожаками трэдсъ- 
юніоновъ и противоставить конгрессу делегатовъ конференцію ли- 
деровъ. Убћдивъ послъднихъ, что оно устранить всякую возмож- 
ность для фабрикантовъ держать у себя силкомъ милитаризован- 
ныхъ рабочихъ, правительство вызвало въ мірь труда колебанія 
и желан!е компромисса 1). Оппозиція биллю, повидимому, бүдөтъ 
продолжаться лишь среди лФвыхъ элементовъ рядовыхъ трэдсъ- 
юніонистовъ, которые раздражены сговорчивостью своихъ вожа- 
ковъ и хотять стоять на почв непримиримаго сивдивализма. И 
билль станетъ, по всей вћроятности, закономъ, 

Какъ отзовется это на Англіи? Событія посльднихъ лётъ пріу 
чили насъ скептически относиться къ самымъ, казалось бы, прав- 
доподобнымъ предсказан1ямъ. Поэтому въ данномъ олучаћ B03- 
можны крупныя ошибки. Пишущему эти строки сдается однако 
что островная Англія стоитъ на перелуть и что новый билль 
можетъ приблизить ее гораздо больше, чфмъ сама она этого же- 
жаөтъ, Kb типу континентальныхъ өвропейскихъ странъ, такъ 
страдающихъ отъ бремени милитаризма. Пусть новый законъ 
имћетъ, KARL оговорено въ немъ самомъ, лишь временный харак- 
теръ. Увы! скөптическая Франція, пережившая столько революцій 
знаеть мөланхолическую поговорку: „Временныя вещи длятся 
всего продолжительнће“. Пусть билль берется сначала 3% холос 
тыхь мужчинъ и безработныхъ вдовцовъ. Пусть онъ совсфмъ Е 
касается Ирландіи (отсюда прекращеніе оппозиши ирландцевъ со 
второго чтөнія). Пусть онъ знаетъ изъятія и по занятію (работа 
для обороны страны), и по семейному положенію (опора матери, 
сестры и т. п.), и по состоянію здоровья, и даже по религіоз- 
нымъ убъжденіямъ. Несчастіө всякой такой мћры заключается въ 
томъ, что она обладаеть удивительною способностью шириться и 
рости... 

— Но это нөобходимо!—воскликнетъ иной сторонникъ о0вобо- 
дительной войны... Необходимо или HBTS, трудно сказать, Въ 
самой Англіи находятся люди, которые утверҗдаютъ, что тради" 
Quan ee аі 

тї) Судя по телеграммамъ, бристольская конференція представителей 
рабочихъ на своемъ послЪднемъ засЪданіи, 27 января н. ©. вынесла въ 
сущности противорвчивыя резолюцін: съ одной стороны, она протестуетъ 


противъ введенія всеобщей воинской повиннотси; съ другой, одобряетъ 
тактику членовъ рабочей партіи, оставщихся въ кабинет+. 
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ціонная отрана свободъ-могла бы рышить вопробъ о живой сил%, 
не отклоняясь отъ своего исконнаго историческато пути. Затъмъ, 
если это и необходимо, то это печальная необходимость, вродь 
той необходимости сначала Ъсть своего ближняго, а BaTbMb—Ka- 
кой прогрессъ!--превращать его въ раба, которую такъ обстоя- 
тельно доказываль Контъ для проходящаго иервыя ступени раз- 
витія человЪ чества. 

Невольно сжимается сердце, и приноминаешь столь недавно 
еше популярную въ Англію карикатуру, изображающую cBupbuoe 
чудовище, закованное въ доспЬхи,къ которому джингоистская пресса 
Англіи обращается со слёдующими словами: „о, прусскій мили. 
таризмъ! твои злодЪянія извЬстны воему міру: TH осуждаешься 
на вфчное изгнаніе изъ твоего отечества—въ нашу родину!..“ 


Ш. 


На рубеж 18-го и 19-го мфсяца войны положеніе борющихся 
CTOPOHS можеть быть охарактеризовано немногими словами, 
Временяее затишье на главныхъ фронтахъ: западномъ, франко- 
белъгійскомъ, я восточномъ, русскомъ. Рядъ неожиданныхъ для 
большой публики ообытій на юго-восточномъ, балканскомъ, театръ 
войны. Ожавғеніе на кавказокомъ, персидокомъ и мөсопотамскома 
фронтахь, 

Когда мы говоримъ 0 затитьв на главныхь операцонныхь 
площадяхъ, это выражен!е нужно, конечно, понимать относительно. 
Если современная позиціонная война исключаетъ крупныя манев- 
ренныя передвижен!я, то`съ другой стороны, она предполагветъ 
постоянное соприкосновеніе съ врагомъ, постоянное нащупываніе 
слабыхъ точекъ его линін окоповъ при помощи усовершенотво- 
ванныхъ өрулій современной борьбы: дальнобойныхъ орудий, те- 
лөфоновъ, азроплановъ, при случаћ шулеметовъ и ручныхъ гранатъ. 

Втечеше послёднихь двухъ мћояцевъ на одномъ изъ пунктовъ 
западнаго фронта былъ даже моментъ необычнаго усиленія боевой 
дЪятельности. Мы говоримъ о нёмецкой атак въ Шампани, а 
именно у Мэзонъ - де- Шампань, атак, которыя достигла наиболь- 
шаго напряженія 10 января #. с. и, повидимому была отбита фран- 
цузами почти по всей линін. Извъстный военный обозрћватель 
швейцарскаго „]ошгпа! de Сепёуе“, Е. Е. (нодъ этими буквами 
скрывается превосходный знатокъ военнаго дфла, полковникъ 
Фейлеръ, стратегическія предсказан]я котораго знакомы читате- 
лямъ „Русскихъ Записокъ“ изъ моей лЪтописи) отмъчаетъ, между 
прочимъ, что офиціальныя сообщенія обћихъ сторонъ объ этомъ 
ДВлЪ расходятся въ очень значительной степєни. Согласно фран- 
цузской веры, такихъ размёровь уже давно не принимали опе- 
раціи на западном фронт. Здесь участвовали по меньшей мёр% 
три нЪмецкія дивизін, жоторыя четьгре раза развивали концентри- 
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ческую атаку на фронт шириною въ восемь километровъ. Имъ 
удалось занять лишь въ одномъ пунктВ часть траншей, притомъ 
позже снова отбитыхъ французами. Въ рукахъ германцевъ остался 
лишь небольшой прямоугольникъ къ востоку отъ Мэзонъ-де-Шам- 
пань. Что касается до н-мецкаго сообщенія, то оно сводитъ вое 
дђло къ незначительнымъ размърамъ и говоритъ лишь о взятіи 
французскихъ окоповъ, отрицая дЪйствительность непріятельской 
контръ-атаки и приводя число плЬнныхъ (480). Лично Фейлеръ 
полагаетъ, что столкновеніе было серьезнће, чЪмъ то рисуютъ 
cBbybuia изъ Берлина, и что французы, пожалуй, ближе Kb 
истин% 1), 

На русскомъ фронт наиболфе дзятельно велись 8a это время 
операщи въ его юго-восточной части. Черновицы; долина Стрыпы 
отъ Бучача и далће на сЪверъ, вверхъ по төченію; наконецъ, 
окрестности Чарторійска и само это мёстечко—вотъ главные пункты 
столкновен!я непріятельскихъ силъ. Вначалћ намъ удалось потћ- 
снить австрійцевъ, приблизиться къ Черновицамъ н взять Чарто- 
рійскъ (6 января н. с.—24 декабря с. с, ;). НедЪлею позже мы сочли 
цёлесообразнымъ прекратить наступательныя операдіи, какъ въ 
Буковин%, такъ и на Волыни, гдз Чарторійскъ, переходя изъ рукъ 
‚въ руки, превратился въ груду развалинъ и въ данный моментъ за- 
HATS непріятелемъ. Съ приближеніемъ къ весн® должно ждать и воз- 
обновленія военныхъ дЪйств!. Ho отрывочныя свЪдЪнія, которыми 
мы обладаемъ относительно перегруппировки CHAD цейтральныхъ 
империи, не позволяютъ судить, гдъ будетъ главный нажимъ ABCTPO- 
германцевъ и ихъ союзниковъ: на восточномъ или на западномъ 
pours, 

Въ спеціальной печати нейтральныхъ странъ одно время скло- 
нялись къ тому MHBHIW, что, желая ускорить развязку затянув- 
шейся войны, Германія прөдпочтетъ на сей разъ сосредоточить 
свой ударъ прежде всего на Франщи. При этомъ указывали на TO 
обстоятельство, что австро-германцамъ понадобился цЬлый годъ, 
чтобы отодвинуть русскихъ на 
500 километровъ къ востоку. Между тЬмъ у Pocciu, 

остается өщө 500 километровъ для 
мавеврированія и боевого сопротивленія 


Съ другой стороны, германцевъ отдфляеть лишь нђ- 
сколько десятковъ километровъ отъ столицы Французской респу- 
блики, и въ случа захвата Парижа ихъ шансы на побъдный 
миръ увеличиваются въ огромной степени 1). Противники этого 





1) ,Journal de бепбуе“, 13 января 1916. 

1) Послъднее (29 января н. с.), нападеще цеппелина на Парижъ, гъ 
было разрушено бомбами нЪсколько домовъ, убито 7 человкъ и ранено 22, 
конечно, не имфета, въ этомъ отношени ощутительнаго значенія. 
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взгляда утверждаютъ наоборотъ, что силы обфихЪ сторонъ пришли 
Ha западномъ фровт въ устойчивое равновћсіе, которое, если и 
будетъ нарушено, то въ пользу все крёпчающихъ англо-францу- 
зовъ. НЬмцы должны будуть поэтому пойти въ сторону меньшаго 
сопротивленія, на востокъ... 

Довольно непредвидъннымъ факторомъ въ общее" развит!е 
европейской войны ворвались событ!я на Балканскомъ полуостров%. 
Присоединен!е къ центральнымъ имперіямъ Болгаріи; разгромъ 
Сербіи; отказъ отъ дальнЪйшаго сопротивленія Чөрногоріи, не- 
зависимо отъ того, дЪйствительно ли капитулировало ((17 января 
н. с.?) передъ врагомъ ея правительство или было поставлено 
въ фактическую невозможность бороться долће,—все это значи- 
тельно увеличиваетъ шансы германо-турецко-болгарской коалицін, 
Втечен!е послФднихъ м$сяцевъ войска этой коалиціи захватили. 
дЬйствительно, всю Сербію и Старую Серб!ю; отодвинули англо- 
французовъ отъ ихь прежняго фронта въ Македон!и, между Дойран- 
скимъ озеромъ и Вардаромъ, къ самому берегу Эгейскаго моря, 
тдЪ ихъ фронтъ заключенъ между Салоникскимъ заливомъ на 
запад» и Орфанскимъ на восток%; взятіемъ приморской горы Лов- 
ченъ (1759 м.) ‘открыли себЪ брешь во внутреннюю цитадель 
Черногор!и и угрожаютъ сфверной Албаніи, въ то же время обез- 
печивая Австріи спокойное владфн!е шестью бухтами великолфп- 
наго Которскаго бассейна (Бокке ди Каттаро). И врядъ-ли много 
помогутъ въ этомъ отношеніи жалобы встревоженной за свои 
албанскіе интересы Италіи, которая съ горечью отмъчаетъ теперь 
ошибки союзниковъ, не умъвшихъ помочь Черногори, и въ то же 
время забываетъ, что сама она лишь на словахъ изъявляетъ го- 
товность содфйствовать общей политикЪ на Балканахъ, въ дЪй- 
ствительности же вовсе не хочетъ отрываться отъ ‚своихъ трен- 
тино-тріестскихъ національныхъ задачъ. 

Присоедините къ этому уходъ англо-французовъ съ Галлиполь- 
скаго полуострова, —уходъ, правда, выполненный блестяще съ 
технической стороны (въ ночь съ 8 на 9 января н. с.), но все же 
означающій ликвидацію Дарданелльской экспедиціи, — и вы 
поймете, какого серьезнаго вниманія союзниковъ требуетъ теперь 
положен!е дълъ на Балканахъ. Ибо обозрћватели, утверждающіе, 
что въ этомъ нужно видёть скорће плюсъ для политики и стра- 
теги противниковъ Германіи, —такое обстоятельство освобождаетъ, 
молъ, силы англо-французокаго экспедиціоннаго корпуса, —упу- 
скають изъ виду, что тЬмъ самымъ освобождаются и германо-ту- 
рецкія силы, сопротивлявшіяся у Дарданеллъ союзникамъ... 

Н%Ъсколько благопріятнће складываются въ данную минуту для 
союзниковъ обстоятельства въ Малой Asin, понимая этотъ тер- 
минъ въ широкомъ смысл%, т. е. включая сюда какъ военныя опе- 
ращи русскихъ противъ’ турокъ на кавказскомъ фронтћъ, такъ и 
походъ англичанъ въ южную Месопотамію, по берегамъ Шатъ- 
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эль-Араба и Тигра. Правда, эта послёдняя кампанія, отдавшая въ 
руки англичанъ послфдовательно Bacpy, Корну, Амару, Кутъ-элъ- 
Амару, оборвалась въ 84 километрахъ отъ Багдада, у Таки-Кееры 
(древнято Ктесифона), гдё въ конпћ ноября и начал декабря н. 6. 
британскія войска потерпвли чувствительное поражен!е при етол- 
кновеніи съ превоеходившими HX втрое силами турокъ и при- 
нуждены были поспћшно отступить болВе, чёмъ на 100 километ- 
post, къ Кутъ-эль-Амаръ. Но влћеь генералу Көмбелю удалось 
оетановить напоръ врага и даже оттВенить его на десятокъ кило- 
метровъ къ востоку, въ результатв битвы между Вадди и Эсси- 
номъ (12-14 января н. с.). 

Англійскіе военные критики надфются, впрочемъ, что настоя- 
щее значен!е месопотамекая экспедищя получить тогда, когда 
русеке разовъютъ свое дальн®Йшее наступлен!е въ Перси, rb 
они взяли находящіеся къ юго-западу отъ Тегерана города Кумъ, 
Султанабадъ, Хамаданъ и въ турецкой Арменіи, гдЪ, начиная съ 
18 (5) января мы наносили туркамъ ударъ за ударомъ на 100-верет- 
номъ фронтё и къ 21 (8) января подошли къ фортамъ Opaepy ма. 

Чтобы парировать ‘это наступательное движеніе, равно какъ 
подготовиться къ давно замышляемому походу на Египетъ, 
ЕЪмцы назначили главнокомандующимь турецкихъ CHIL, опери- 
рүющихъ въ Малой Asin, генерала фонъ-деръ-Гольца, Toro 
самаго, который покъ именемв фонъ-дөръ-Гольца-паши рабо- 
талъ въ свое время надъ реорганизащей турецкой армін. Такъ 
вее больше и больше ширится театръ войны, развертывая свои 
роковыя спирали съ Бонтинента на ковтинентъ. Я 

Н. С. Русановъ, 





Сощалисты и война. 


Настоящая міровая война—война особенная, небывалая, BO 
многомъ отличная отъ восћхъ войнъ, пережитыхъ челов чествомъ 

Но ея особенность заключается HO только BL TOMS, что въ 
ней участвуютъ милліонныя арміи съ самыми усовершенствован- 
ными орудіями вазимоиетребленія и разрутен1я. Болфе характерна 
та—если можно такъ выразиться —идейно-моральная атмосфера, 
которая өй сопутствуетъ. Прежде всего, теперешней войн%, 
искренно или HBTS, приписывается „освободительный“ характеръ, 
ҳакъ борьб за свободу національностей и противъ крайностей 
милитаризма. Buber съ тъмъ эта война всфми единодушно при- 
знается величайшимъ зломъ и преступленіемъ противъ цивили- 
заціи, хотя въ ней и принимаютъ участіе почти вс культурные 
‚народы. Знаменательнће же всего то, что „пряли“ войну и самые 
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ръшительные и принципіальные ея противники — соціалисты. 
Зр8лище, дЪйствительно, до сихъ поръ невиданное. Вотъ по 
поводу этого посл дняго обстоятельства MHS и хотЬлось бы едЪлать 
иЪсколько зам чан. 

Теоретическое отрицаніө войны вытекаетъ изъ самой сущности 
соціалистическаго идеала, какъ братства народовъ и равенства 
людей, основаннаго на трудћ. Отрицая старый Mipt съ его насиліемъ 
и эксплуатащей, соціалисты не могли пройти мимо такого страш- 
наго явленія, какъ война. На основаніи историческихъ фактовъ И 
изученія существующихъ политико-экономическихъ условій, соціа 
листическая критика неопровержимо установила, что съ тіхъ 
поръ, какъ общество раздЪлилось на властвующихъ и подвластныхъ 
войны всегда ведутся къ выгодъ привилегированныхъ слоевъ. 
Современныя войны не составляють исключенія изъ общато пра- 
вила. 

Въ то время какь основная масоз торговопромышлен- 
ной буржуазіи воюющихъ и невоюющихь странъ усиленно 
набиваетъ карманы, на долю народа приходится одно лишь увели- 
чөніө тяжести труда, сопровождаемое небывалой дороговизной 
жизни, а впослъдотвіи— безработица, обычное въ такихъ случаяхъ 
пониженіе заработной платы, ухудшен!е условій работы вообще 
и еще большее усиленіе власти капиталиста надъ рабочимъ. 
Милзардные займы заключаемые правительствами, потребуютъ 
потомъ колоссальныхъ средотвъ на уплату однихъ только про- 
цөнтовъ и эту дань имущимъ классамъ должны будутъ возм8- 
стить Th же трудящіяся массы, какъ созидатели цзнностей во- 
обще и какъ главные плательщики государственныхъ налоговъ 
въ особенности. Таковы въ общихъ чертахъ послЪдствія всякой 
войны, а настоящей тЬмъ болће. 

Являясь выразителемъ освободительныхъ стремлев1й рабочаго 
класса и ставя своей задачей защиту духовныхъ и матеріальныхъ 
интересовъ трудящихся масоъ, соціализмъ, исходя изъ вышеуказан- 
ныхъ соображеній, по mbpb своего развитія, все больше и больше 
удфлятъ вниманія вопросамъ милитаризма. 

Въ ближайшее передъ войной время, когда въ воздухЬ появи- 
лись уже признаки надвигающейся военной бури, въ соціалисти- 
ческихъ и демократическихъ кругахъ господствовало серьезное 
УбЪжден!е, что интернащональ въ состояніи предотвратить воз- 
никающій міровой конфликтъ. А ужь въ TOMS, что сощалисты 
сдЪлаютъ все отъ нихъ зависящее, едва-ли кто сомн%валея. 
Порукой, что такъ случится, служили примъры прошлаго. Такъ, 
BO время франко-прусской войны Бебель и Либкнехтъ открыто 
протестовали противъ нея. Во время недавней балканской 
войны соціалисты этихъ государствъ также протестовали противъ 
этой бойни, а Интернаціоналъ, какъ извфстно, устроилъ по сему 
поводу весьма внушительную манифестацію, даже съ колоколь- 
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нымъ звономъ. Но кто же MOTE тогда подумать, что этотъ звонъ 
окажется погребальнымъ?! 

„Иллюзіи гибнутъ—факты остаются“... „Я съ восторгомъ —Вепо- 
минаөтъ въ извЬстной статьћ г. Плехановъ-—читалъ передовыя 
статьи центральнаго органа германской сощалъ-демократи, на- 
правленныя противъ политики германскаго канцлера. Въ этихъ 
статьяхъ доказывалось, что именно эта политика грозитъ привести 
къ BOHHS, такъ какъ именно Берлинъ продиктовалъ Вънскому пра- 
вительству тотъ ультиматумъ, котораго Сербія никакъ не могла 
принять, если не хотћла отказаться отъ своей независимости“. 
Jlarbe г. Плехановъ сообщаетъ, что на митинг8 въ Брюссель 
представитель германской соціалъ-демократіи г. Гаазе „весьма 
прозрачно намекнулъ, что война можеть послужить поводомъ 
для активнаго выступленія н8мецкаго пролетаріата“. Какъ 
видимъ, иллюзіи все еще продолжались, но скоро Е 
чередъ и для фактовъ. 

„Въ историческомъ засћданіи рейхстага, —продолжаетъ т. Пле- 
хановъ— состоявшемся 4 августа, тотъ же г. Гаазе, заявилъ, что 
соціалъ-демократическая фракція будетъ голосовать за военный 
кредитъ и вообще приметъ дфятельное участіе въ войн“. Kpomb 
того, по словамъ г. Плеханова, „тотъ же центральный органъ, 
который такъ убёдительно доказывалъ въ конц іюля, что OTBST- 
ственность за приближающуюся войну цћликомъ падаетъ на гер- 
манскую дипломатію, взялъ совершенно другой тонъ, какъ только 
война была объявлена, и заговориль язықомъ вульгарнаго 
патріотизма“. ‘ 

Совершивъ поворотъ на већ 180 градусовъ, партія германскаго 
пролөтаріата устами своего члена и депутата рейхстага г. Франка 
провозгласила, что „не върно будто, побздоносная война явится 
несчастьемъ для нёмецкаго народа. Наоборотъ, она дастъ чрезвы- 
чайно сильный толчокъ прогрессивному развитію Германи“. 

По свидЪтельству г. Майскаго, сощалъ-демократическая органи- 
зація одного гороца настолько прониклась патріотическимъ духомъ 
что даже пожелала торжественно отпраздновать дөнь рожденія 
императора Вильгельма и была очень огорчена, когда TOTS 
отказался (тоже по патріотическимъ мотивамъ) отъ этой чести 
А по случаю паденія Антверпена одна рабочая газета провозгла 
сила: „Антверпенъ нашъ и, надфемся, останется нашимъ“. 

Перечислять многочисленные „трюки“ нъмецкой сощалъ-демо- 
кратіи въ вышеописанномъ стил%, пожалуй, нЬтъ никакой. надоб- 
ности. И бәзъ того вполнз очевидно, что `интернаціональный 
сощализмъ на нёмецкой почвв потерпёлъ самое жестокое кру- 
шеніе, превратившись, если можно такъ выразиться, въ соціализмъ 
національный. Ho „націонализація соціализма“ совершилась и въ 

‚другихъ воюющихъ странахъ. Благодаря вторженію нЕмецкихъ 
армій въ нейтральную Бельгію, а затћмъ во Францію; сощалисты 
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этихъ странъ, не колеблясь, „пріяли войну“ и вступили даже въ 
буржуазныя правительства. За нћкоторыми исключеніями приняли 
участіе въ зойнћ и англійскіе соціалисты 


Соціалисты воюющихъ странъ убфждены, что, участвуя Bb 
международной борьб%, они нисколько не грЬшатъ противъ свонхъ 
принциповъ, такъ какъ защищать отечество, когда на него на- 
падутъ, не только, съ соціалистической точки зрћнія, позволи- 
тельно, но и необходимо. Вотъ TOTS законный предлогъ, который, 
съ боле или мене легкимъ сердцемъ, позволилъ соціалистамъ 
взяться за оруже. При этомъ, конечно, у BCX нашлись вЪскія 
данныя, свидћтөльствующія, что именно они только защищаются. 
Одни, напримъръ, отъ варварской Росси, другіе отъ германскаго 
импер!ализма и т..д. Судить о томъ, кто въ настоящей войнћ 
является стороной нападающей и кто защищающейся, я теперь 
не намренъ. Меня въ данномъ случађ интересуетъ совсфмъ 
другое, а именно Th противоръчія въ сощалистической теори и 
практик, которыя такъ ярко вскрыла эта война. На самомъ дъл%ъ,— 
какъ примирить столь рёзко обнаружившійся разладъ между 
національнымъ и интернаціональнымъ элементами? Почему при 
первомъ же серьезномъ испытаніи національное чувство и націо- 
нальные интересы взяли верхъ? И возможно ли вообще совмфще- 
Hie. интөрнаціональнаго и національнаго безъ ущерба . другъ 
другу? Не есть-ли это, до извћетной степени, служеніе двумъ 
богамъ? Но общепризнано, что служить двумъ богамъ вевозмож- 
но и предпочтеніе какого-нибудь одного вполиъ неизбъжно. 

Теперь, какъ извЬстно, соціалисты съ особымъ рвешемъ 
служатъ національному Богу, хотя и дђлаютъ видъ, что все это 
необходимо для Бога интернаціональнаго. Но это только привыч- 
ная словесность: національному мы приносимъ кровавыя ера: 
а интернаціональному одни лишь пышные обряды. . 

Я не обвиняю, я констатирую только фактъ. Для сколько-ни- 
будь зам тнаго торжества интернаціональнаго начала, повидимому, 
еще не пришло время. Въ этомъ отношеніи чөловЪчество на- 
ходится, очевидно, еще въ самой начальной стадіи развитія. И, 
дЪйствительно, интернаціонализмъ-—явленіе сравнительно новое, 
им%ющөе очень еще слабые корни въ суровой практик жизни. 
Международная связь рабочаго класса-——пока только идеологическая, 
почти неупражняемая повседневной дфятельностью и борьбой. Все 
быт!е трудящихся массъ протекаетъ исключительно въ нащональ- 
ныхъ границахъ, реализуется на національной почвЪ. Кром% того, 
національная связь и весь національный укладъ жизни имЪютъ 
за собой многовЪъковую исторію и въ критическіе моменты дфй- 
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ствуютъ 00 стихійной силой, чему мы и были свидЪтехями съ 
возникновеніөмъ этой войны. 

Между тъмъ соціалистическій идеалъ находится въ серьезномъ 
противорћчіи съподобнаго рода наслъдіемъ прошлаго. Сощализмъ. 
хотя и дЬйствуетъ на національной почв, но конечной цЪлью 
его стремленій является всемірное братство людей, всечеловъче- 
ская солидарность. Такимъ образомъ, если соціализмъ не утопія, 
то его развитіе нөнзбъжно должно сопровождаться от.мираніемъ 
чувствъ н интересовь нацональныхь и соотвЪтствующимъ ро 
стомъ чуветвъ и интересовь общечеловћческихъ. Чтобы быть 
послдовательными, соціалисты, прежде всего, должны быть 
интернацоналистами. Настоящая война показала обратное, но 
и въ ближайшемъ будущемъ мало надеждъ на то, что дЬло измћ- 
HETCS. 

Bors, напримъръ, г. Плехановь говорить, что „сощалисть 
долженъ HMBTL мужество пойти противъ своего отечества, когда 
оно въ своей иностранной политик поступаетъ несправедливо“. 

Оказывается, сила „отечества“ настолько еще велика, что 
даже въ случаћ его явной несправедливости сощалисты должны 
им ть особое мужество, чтобы пойти противъ него. Но, во-первыхъ 
такихъ „мужествениыхъ“ людей, какъ, скажемъ, Либкнехтъ, пока 
очень немного, а во-вторыхъ,—въ такахь сложных и запутан- 
ныхъ отношеніяхъ, какъ международная политика, не COBCLMS-TO 
легко разобраться, когда и насколько твое отечество право или 
не право. Говорю это не съ цфлью отказа отъ рЬшенія даннаго 
рода вопросовъ, а хочу лишь указать на чрезвычайную трудноеть 
быть безприетрастнымъ, когда интересы „отечества“ имфютъ въ 
представлен!и соціалистовъ еще такое большое значеніе. 

Насколько щекотливъ вопросъ о справедливости въ между 
народныхъ отношеніяхъ, можно судить хотя бы по такому при- 
mbpy. Bors г. Плехановъ твердо убёжденъ, что „союзивки“ 6o- 
PATCH за правое дъло, защищаются отъ захватныхъ поползновеній 
германекағо импөріализма. Однако ни для кого вфдь не секретъ, 
что аннексіониотскія стремленія имћютея и у „союзниковъ“: Рое- 
сія, напримъръ, не прочь овладћть проливами и присоединить 
Галицію. Франція намрена отобрать Әльзасъ-Лотарингію, Японія 
уже отняла у ифмневъ Кіо-Чао и т. д. Возможно, что мужествен- 
ный г. Плехановъ бүдөтъ „противъ“ такихъ захватовъ, но все 
же аннексін булүтъ осуществлены, разъ побёда останется за 
„союзниками“, такъ какъ на протесты г. Плеханова едва-ли ETO 
обратить вниманіе. Въ такомъ дл, какъ война, справедливость 
очень легко можеть превратиться въ свою собетвениую противо- 
положность. 

Отдавая евои еимпатіи „еоюзникамъ“, г. Плехановъ руковод- 
ствуется слћдующими соображеніями: во-первыхъ,—они, такъ или 
иначе, „защищаютъ простые законы нравственноети и права“, а 
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во-вторыхъ--побъда Герман!и задержитъ экономическое развит!е 
Росси и ThMb самымъ упрочитъ нашу отсталость, можетъ быть, 
на мног!е годы. Соображенія весьма основательныя, но... Не всегда 
вздь интересы „справедливости“ MOTYTS совпадать съ интере- 
сами „экономическато развитія“ той или другой страны. Вдь 
„законы нравственности и права“ свойственно нарушать не только 
передовымъ, но и отсталымъ государствамъ. РазвЪ, наприм%ръ, 
нельзя представить случай, что нападающей стороной могла ока- 
заться Россія? Тогда, конечно, мужественный г. Плехановъ по- 
шелъ бы „противъ своего отечества“, ибо это предписываютъ 
„простые законы нравственности и права“, но въ такомъ случаЪ 
ему пришлось бы махнуть рукой на Bch послЪдствія возможнаго 
пораженія своей родины. А эти послфдствя были бы нисколько 
не слаще, такъ какъ нёмцы, оставшись побћдителями, все равно 
сдзлали бы то же самое, чего такъ боится теперь г. Плехановъ 
Такимъ образомъ „законы нравственности и права“ онъ бы 
соблюлъ, но „экономическое развитіе“ страны задержаль бы. 

Что государства, находящіяся формально въ состояніи само- 
защиты, всегда не прочь опредъленнымъ образомъ воспользоваться 
плодами побъды, показывають хотя бы такіе примъры. Въ 1870 г. 
нЪмцы формально защищались отъ напавшей на нихъ Франціи, 
однако это обстоятельство нисколько не помфшало HMB взять 
Әльвасъ-Лотарингію и пять милліардовъ контрибуціи. Въ русско- 
японскую войну нъкоторыя находили, что Россія явл яөтся стороной 
нападающей, а Японія kant бы защищающейся, и все же эта послЪд- 
няя вытфснила насъ съ Дальняго Востока. Правда, этотъ „Дальній 
ЗВостокъ“ нуженъ быль Россія такъ жө, какъ собакЪ пятая нога, но 
это дЪла нө мЪняетъ. Въ общемъ, для тћхъ соціалистовъ, которые 
одновременно хотятъ защищать „простые законы нравственности, 
и права“ и экономическіе интересы своей страны, не исключена, 
возможность очутиться въ такомъ положеніи, про которое гово- 
рятъ: „Хвостъ вытащилъ —носъ увязъ, носъ вытащилъ —хвостъ 
увязъ“, 

Недавно въ raserh „День“ была напечатана резолюція группы 
эмигрантовъ— марксистовъ и народниковъ, —которая токе удЪляетъ 
большое вниманіе экономическимъ послЪдствіямъ въ случаћ по- 
раженія Россіи. Между прочимъ тамъ говорится: „Неудачный 
исходъ для Россіи этой войны еще боле увеличилъ бы ея 
вредныя для трудящагося населенія Россій послЬдствія. Къ pas- 
рушеніямъ большого воличества цЬнностей и огромному увели- 
ченію государственнаго долга присоединилась бы уплата военной 
контрибудіи, насильственное отторженіе государственной терри- 
тори и заключеніе торговаго договора, всЪ выгоды котораго до- 
стались бы побфдителямъ, а невыгоды —побъжденнымъ“. 


Совершенно справедливо, но BAIL точно такъже могутъ думать 
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да и думаютъ навЪрно, и нёмецкіе сошалисты. Допустимъ, что 
войну затФяла сама Германія, или, вЪрн%е, ея правящіе круги, 
тмъ не менфе расхлебывать послдствія пораженія долженъ 
будетъ трудовой народъ. Слфдовательно, съ этой точки зрћнія 
н%мецк!е сощалъ-демократы одинаково правы, кәкъ и русскіе 
авторы упомянутой резолюціи. 

Надо чистосердечно признаться, что надъ интернаціональ- 
нымъ сощализмомъ жизнь сыграла скверную шутку, и едва-ли 
правы Th, кто всю „вину“ за происшедшее сваливаетъ на нъмец- 
кую соціалъ-дөмократію. По формул% г. Плеханова, главная вина 
состоитъ въ томъ, что нЪмецкіе товарищи не поступили согласно 
завзтамъ Маркса и не встали на защиту „простыхъ законовъ 
нравственности и права“. 

Однако, судя по тому, какъ реагировали на военныя событ!я 
соціалисты другихъ воюющихъ и нейтральныхъ странъ, все 
больше убъждаешься, что въ данномъ случаћ есть не вина, а бда, 
которая, въ большей или меньшей степени, постигла вс націо- 
нальныя соціалистическія партіи. 

Меня страшно волнуетъ вопросъ, почему, дёйствительно, Cae 
мая многочисленная и самая вліятельная въ Интернаціоналћ гер- 
манская соціалъ-демократія, на которую намъ, русскимъ рабочимъ, 
всегда назидательно указывали пальцемъ, вдругъ въ самый от- 
вЪтствөнный моментъ начала дћйствовать совсћмъ въ другомъ 
жанр, чЬмъ только что писала и говорила? Вдь нельзя же, на 
самомъ дЪлв, предположить, что германская соціалистическая 
партія является скопищемъ болтуновъ или мистификаторовъ, не- 
ожиданно разоблаченныхъ случайными обстоятельствами!.. Еще 
меньше основанія допускать, что тутъ произошла какая-то роко- 
вая ошибка подъ вліяніемъ внезапнаго затемнен1я сознанія. Bombe 
чмъ годичное продолженіе войны опредлћенно показываетъ, что 
взятая линія поведенія принята съ самаго начала вполн обдуманно, 

Для г. Плеханова виною всему „ревизіонисты“, и еслибы не 
они, то BCO было бы по-иному и ему на старости лътъ не при- 
шлось бы испытать такого горькаго разочарованія. Только вотъ 
непонятно, почему на партейтагахъ германской сощалъ-демокра- 
тін всегда брали верхъ „радикалы“, которые неоднократно даже 
грозили „ревизюнистамъ“ исключенемъ изъ партіи, а тутъ взяли 
вдругъ да и повалили за ними? Не проще ли объяснить это ТВМЪ, 
что вся германская соціалъ-демократія, можеть быть, помимо 
своей воли и желанія, почувствовала, что интересы „отечества“ 
въ данный перюдъ ея существованія ей дороже и ближе интере- 
совъ „челов чества“. Въ критическій моментъ девяносто девять 
процентовъ почувствовали, что они прежде всего „нЪмцы“ и что 
ихъ родному гн$зду угрожаетъ страшная опасность. Явилась 
стихійная потребность это гнъздо защитить независимо отъ того, 
по чьей винф оно подверглось опасности, И mab кажется, что 
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сощалисты вынуждены будутъ поступать такимъ образомъ до 
тЬхъ поръ, пока „отечество“ будетъ въ ихъ глазахъ имёть при- 
знанную теперешней теорей цънность. Разсужден!я о томъ, чье 
„отечество“ право или виновато, ни къ чему привести не могутъ. 
Неправота „отечества“ He можетъ уменьшить опасности во время 
войны, —тфмъ боле, что въ современныхъ государствахъ у власти 
стоитъ буржуазія, всегда готовая пустить въ ходъ военную ма- 
шину для своихъ корыстныхъ цфлей. Зат$вая военныя авантюры‘ 
буржуазія тъмъ самымъ, какъ бы автоматически, вовлекаетъ въ 
нихъ и весь остальной народъ, подвергая его извфстной опасно- 
сти. Въ перёпективв тогда рисуются вс ужасы, вродз непрія, 
тельскаго вторженія, лишенія` независимости, территоріальныхъ 
отрЪзковъ, контрибущи ит. п. Если для пролетаріата и соціализма 
все это дфйствительно страшно и нежелательно, то за оружіе 
нужно будеть браться и во время „оборонительной“ и во время 
„наступательной“ войны, до тЪхъ, по крайней мър%, поръ, пока 
BO всЪхъ странахъ у государственнаго руля встанеть рабочая 
демократіл. Но если это такъ, если пролетаріатъ и соціализмъ 
намЪрены и впредь BCbMH силами отстаивать свое „отечество“ 
отъ аннексій, контрибущи и невыгодныхъ договоровъ, то имъ без- 
условно придется снять свои антимилитаристскіе доспъхи, въ 
которые они нарядились, повидимому, слишкомъ рано. Умно ли, 
дЬйствительно, бороться противъ вооруженій, когда существуетъ 
постоянная возможность войны со всћми ея трагическими ре- 
зультатами для малоподготовленныхь въ военномъ отношеніи 
націй? РазвЪ не становится смфшно, когда сопоставляешь дћя- 
тельность соціалистовъ до войны и тогда, когда она началась, 


| Что было не 
предусмотрћно и упущено раньше,—усиленно наверстывается те- 
перь. Выходитъ, что соціализмъ „сталъ уменъ заднимъ умомъ“. 
Для подкрЪпленія своихъ соображеній приведу слЬдующій кон- 
кретный случай. За мЪсяцъ или за полтора до войны депутатъ 
Керенскій дфлалъ докладъ по поводу намЪренія правительства 
провести дополнительныя ассигнованія на усилене арміи, и 
тутъ же обсуждалея вопросъ, какъ этому противодћйствовать. 
Керенскй, какъ соціалистъ, считалъ своимъ священнымъ 
долгомъ не допускать подобной траты народныхъ денегъ, а между 
тъмъ, когда началась война, Көренскій чуть ли не прежде вофхъ 
вакричалъ, что надо спасать „отечество“. Теперь представимъ 
на минуту, что Керенскому удалось помЪшать въ полученіи этой 
суммы, и, слЬдовательно, соотвћтствующій расходъ во время не 
былъ бы произведенъ. Это, конечно, не могло бы благопріятно отра- 
виться на арміи, да еще наканунЪ войны. 
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Не безъинтересно также слЗдующее разсужден!е г. Плеханова” 
„На Цюрихскомъ международномъ сЪъздё Домела Ньевенгайе 
требовалъ, чтобы въ случа войны соціалисты соотвётетвую- 
щихъ странъ объявили военную стачку. Въ качеств® докладчика 
военной комиссіи я рЪшительно отвергъ предложеніе Домелы. Я 
говорилъ: „Вообразите, что вспыхнула война между двумя стра- 
нами, въ одной изъ которыхъ вліяніе сошалистовъ очень сильно, 
въ другой —очөнь слабо. Что выйдетъ, если сощахисты сдћлаютъ 
удачную военную стачку? Мощь той страны, въ которой очень 
сильны соцізлисты, будөтъ уничтожена. Наоборотъ, военная 
мощь той етраны, въ которой соціалисты очень слабы, останется 
непоколебленной. При прочихь равныхъ условіяхъ побЬдитъ 
эта вторая страна“. 

Такъ, но вЪдь то жө самое можно сказать объ антимилита- 
ристской борьбЬ соціалистовъ въ мирное время. Окажется, что 
тамъ, гдЪ соціализмъ достигъ извъстнаго вліянія на государствен - 
ныя дла, онъ постарается оказать противодъйствіе стремленіямъ 
буржуазнаго правительства къ безконечнымь вооружевіямъ, тогда 
какъ въ странф, гдћ соціалисты слабы, правительство будетъ 
вооружаться свободно и въ моментъ столкновеня будетъ Gombe 
подготовлено и побЪдитъ. 

Такимъ образомъ, слфдуя совёту г. Плеханова, приходится 
сдфлать такой выводъ: сощалисты не только не должны устраи- 
вать военной стачки, но и вообще мћшать правительствамъ 
вооружаться. Даже больше того: надо всячески этому содћйство- 
вать, чтобы въ нужное время не сидфть безъ пущекъ и снаря- 
довъ. Такова логика. 

Итакъ, настоящая война показала, что интересы „отечества“, 
даже въ такомъ видћ, какъ ихъ понимаютъ соціалисты, во мно- 
томъ не совпадаютъ съ сущностью соціалистическаго интернаціо- 
нализма. Сощалисты, „за совћоть“ принимающіе участ!е въ войн, 
не могутъ не чувствовать серьезнаго џротиворЬчія между „су- 
щимъ“ и „должнымъ“. Именно это и придаеть соверщающимся 
событіямъ въ моральномъ отношен м столь трагическую окраску. 

Жизнь поставила передъ соціализмомъ дилемму: иди онъ дол- 
женъ до поры до времени признать примать „отечества“ со- 
BCbMH вытекающими отсюда иослёдетвями, или же перенести 
свою энөргію и волю въ область интернаціональшыхъ устремлений. 
Средняго пути, по-моему, быть не можетъ. 

Что же касается вопроса о „справедливости“, то въ войнахъ. 
едва-ли ей есть мЪсто. Война —это господетво грубой силы. Cep- 
бія, которую теперь изображаютъ въ BAYS невиннаго агнца, всего 
за два года передъ тъмъ, REyUS съ Болғаріей и Грещей, урвала 
немалый кусочекъ у Турціи, а потомъ и у воюзныхь братьевъ- 
болгаръ. Во вевхъ безчисленныхь войнахъ, какія зцаетъ иеторья, 
красной нитью проходитъ тоже самое. Сегодня нацадають одни, 
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скажемъ, персы на грековъ, завтра, наоборотъ, смотришь, уже 
греки грабятъ Персидское царство. Сегодня Кареагенъ угрожаетъ 
Риму, завтра, глядишь, Римъ раврушаетъ до основанія Кареагенъ. 
Одно время поляки чуть ли не уничтожаютъ Россію, а черезъ 
HbKOTOPOS время сами становятся ея добычей. То французы рас- 
поряжаются судьбами всей Европы, то сами становятся жертвой 
Пруссія и т, д., ит. д. 

° Еолибы люди имёли болфе продолжительную жизнь, то, на- 
upumbpt, г. Плеханову пришлось бы тратить свой паеосъ, по- 
очередно, рёшительно противъ воЪзхъ націй, Сражаться сегодня— 
въ рядахъ однихъ, завтра — въ рядахъ другихъ, и такъ безъ 
онца. Но не уподобился ли бы онъ тогда тому рыцарю „печаль“ 
аго образа“, который, освобо дивъ партію арестантовъ, тотчасъ 
жө самъ подвергся ихъ нападенію, получивъ не одинъ синяқъ 
отъ ихъ каменьевъ? Примфръ Болгари показываетъ, что это 


такъ, 
Батракъ, 


На очередныя темы. 


Отечество и человбчество. 


Съ самаго начала войны я никакъ не могу отдћлаться отъ 
одного образа. Ми% все представляется, что мы идемъ по острому 
гребню горы съ крутыми, обрывистыми скатами, —и въ 06% сто- 
роны передъ нами открываются величественные виды... 

Съ одной стороны у Hach — „отечество“, надъ созданемъ и 
устроеніемъ котораго такъ долго, упорно, a нөръдко и самоотвер- 
женно, трудились наши предки. Въ немъ они видЬли самое вө- 
ликое и святое, что можетъ быть у людей на земл®, и склонны 
были даже обнести его стЬной, отгородить отъ всего остального 
міра и навсегда замкнуться въ немъ. Святыней „отечество“ 
остается для людей и теперь,—ради него они и нынћ способны 
на величайш!я жертвы. Но мы все-таки живемъ въ иную, TMB 
наши предки, историческую эпоху: въ стћнахъ національнаго 
предубъжденія и отчужденія, которыми когда-то были раздёлөны 
народы, жизнью пробиты уже многочисленныя бреши, а люди въ 
своемъ развитіи достигли таного уровня, что имъ доступны тө- 
перь гораздо болће широве горизонты. И, вотъ, съ той высоты, 
на которой мы находимся, передъ нами открывается другой видъ, 
еще болће величественный, — „человћчество“, надъ объединенемъ 
н устроеніемъ котораго, нөсоми%нно, такъ же упорно, а можетъ 
быть, и такъ же самоотверженно будутъ работать наши потомки. 

Мы всегда были убфждены, что гдъ-то впереди—въ TOMB на- 
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правленіи, въ какомъ до сихъ поръ вела Hach исторія, -— „оте- 
чество“ и „человЪчество“ сливаются и что послћ нъсколькихъ 
нереходовъ, какіе предстоитъ еще совершить людямъ, они BCTY- 
пять въ страну международной солидарности и общечелов  ческаго 
братства. Порою казалось даже, что эта страна не такъ ужь да- 
лека и что часъ вступленія въ нее уже близокъ. Во всякомъ слу- 
ча, мы легко сливали „отечество“ и „челов чество“ въ своей 
мысли и увёренно стремились впередъ... пока не очутились‘ на’ 
этомъ остромъ гребнз. 

Куда теперь ведетъ насъ по нему исторія, — намъ не видно 
Возможно, что въ результат труднаго и мучительнаго перехода 
какой выпаль на нашу долю, мы, сверхъ даже нашего ожидая, 
значительно подвинемся впередъ, къ той стран, гдЪ Bob люди 
будуть братьями; но возможно, что исторія отброситъ Hach теперь 
далеко назадъ, къ тЬмъ временамъ, когда человёкь человЪку 
былъ волкомъ. Какъ бы то ни было, въ данной стали истори- 
ческаго пути между „отечествомъ“ и „челов чествомъ“ оказа- 
лась рёзкая грань. 

И это—не черта только, а именно острый гребень, на KOTO- 
ромъ далеко не всћ оказались въ состояніи сохранить равновћосіе. 
Одни,—и такихъ несомнънное большинство, увлеченные мыслью 
объ „отечествъ“, совсёмЪ почти забыли про „челов чество“; дру- 
Tie, наоборотъ, опасаясь упустить изъ вида „челов чество“, по- 
вернулись чуть не спиной къ „отечеству“. И въ рөзультатћ 
многіе уже покатились подъ гору, одни — въ одну сторону, дру- 
гіе—въ другую. НЬкоторые уже скатились до націонализма и ва- 
вязли въ этой трясин%; другіө опустились до космополитизма и 
блуждаютъ по этой пустынь. Еще больше такихъ, которые л%- 
пятся теперь по обрывистымъ склонамъ, нөрЪдко въ самыхъ 
уродливыхъ позахъ. 

Таковъ образъ, который нерфдко приходить MHB въ голову. 

`Возможно, что другимъ рисуется совершенно иная картина. Но 
нө въ образ вфдь дло. Суть—въ проблем, которая поставлена 
жизнью передъ нами. 
- Мтогіе, HecoMHbHHO, чувствуютъ сейчасъ острую потребность 
болЪе точно и, главное, вполн сознательно опредћлить свои от- 
ношенія, съ одной стороны, къ „отечеству“, съ другой-—къ „че- 
ловћчеству“. Какъ намъ теперь COBMBCTHTS ихъ въ своихъ мыс- 
ляхъ, чувствахъ и дЪйствіяхъ? Можеть быть, дћйствительно, не- 
избъженъ выборъ между ними? Въ такомъ случа что выбрать? 
И `‘какъ удержаться на той высот, какой мы уже достигли? 

За послёднее время въ печати появилось нЬсколько статей, въ 
той или иной форм и въ TBXS или иныхъ предфлахъ затроги- 
вающихъ данную проблему. Но я остановлюсь лишь На статьћ 
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г. Батрака!), которая печатается въ настоящей книг. Въ ней, 
вопросъ ставится, на нашъ взглядъ, наиболће прямо и откровенно 
а это имфетъ въ данномъ случа немаловажное значеніе. Ради 
этого, главнымъ образомъ, редакція и даетъ ей MBCTO. 


І 


„Возможно ли вообще—спрашиваетъ г. Батракъ—совмЪщені 
интернаціональнаго и національнаго безъ ущерба другъ другу? Не 
есть ли это, до извЪстной степени, служеніе двумъ богамъ? Не 
общепризнано,—тутъ же прибавляеть онъ--что служить двумъ 
богамъ невозможно и предпочтеніе какого-нибудь одного вколнћ 
неизбъжно“. 

„Жизнь—пишетъ онъ въ концћ статьи —_поставида передъ со- 
ціализмомъ дилемму: или онъ долженъ до поры до времени при- 
знать приматъ „отечества“ со вс$ми вытекающими отсюда по- 
слЪдствіями, или же перенести свою энергію и волю въ область 
интернаціональныхъ устремлений. Средняго пути, по-моему, быть 
не можетъ“. 

Такимъ образомъ выборъ автору представляется не избъжнымъ 
Въ своей стать онъ оставляетъ вопросъ нерзшеннымъь — да и 
самъ для себя, быть можетъ, окончательно еще не рёшилъ, — 
что именно долженъ и, главное, можетъ выбрать соціализмъ „до 
поры до времени“ и‘тёмъ болће при данныхъ условіяхъ. Но 
„вообще“-то онъ, какъ соціалистъ, склоняется—и не скрываетъ 
этого—въ совершенно опредъленную сторону. „Если соціализмъ 
не утопія, —говоритъ. онъ— то его развитіе неизбЪжно должно 
сопровождаться  отмиранмемь чувствъ и интерөсовъ націо- 
нальныхъ и соотвътствующимъ ростомъ чувствъ и интересовъ 
общечеловъческихъ“. „Отечество“ —это прошлое, „чөловъчество“ — 
это будущее. Такая рисуется ему картина. 

Возьмемъ и мы сначала вопросъ „вообще“,—совершенно не- 
вависимо отъ данныхъ условій, которыя дфлають его ТАКИМЪ 
острымъ и мучительнымъ. Дайствительно ли „національное“ не- 
COBMBCTHMO съ „интернаціональнымъ“? дфйствительно ли_„оте- 
чество“ и „челов чество“ исключаютъ другъ друга и первое рано 
или поздно должно умереть и его вполн% замфнитъ людямъ второе? 

Словъ нътъ, имЪются люди, которые склонны и готовы, съ 
легкимъ сердцемъ, не особенно даже задумываясь, упразднить 
„отечество“ хоть сейчасъ. Успъвшій уже прославиться „стари- 
чекъ“ изъ „ЛЬтописи“, который, къ слову сказать, какъ и 
г. Батракъ, полемизируетъ именно съ г. Плехановымъ, видить 





1) ВБроятно, нёкоторые наши читатели встрЪтятъ эту подпись впервые 
Считаемъ поэтому не лишнимъ сообщить, что это—писатель изъ рабочихъ- 
уже составившій себъ HbKOTOpoe имя статьями въ крестьянскихъ и рабо 
чихъ газетахъ народническаго направлен. 
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даже въ этомъ вөличіө души. Онъ вспоминаетъ знаменитагс 
"астронома Тихо Браге, который, когда ему пригрозили высылкой 
‘изъ отечества, надменно отвётилъ: „Мое отечество везд, rb 
видны звфзды“. Впрочемъ, самого ‘„старичка“,—являющагося, ви- 
димо, сторонникомъ ученія о „перманентной револющи“— больше 
прельщаетъ „не спокойная, а буйственная гордыня“, и онъ нө 
прочь вообразить себя Бакунинымъ, который могъ бы про себя 
свазать: „Мое отечество вездф, гдъ пахнетъ бунтомъ“ !). 
„Могій вмЪстити да вмъститъ“,-—только и скажемъ на это мы. 
Но не лишне будетъ по этому случаю вое-таки напомнить, что 
кром исключительныхъ личностей, которыя могутъ BMBCTHT 
эту „гоодыню“, находятся и другіе люди, считающіе возможнымъ 
упразднить отечество, что HM представляется дЪломъ простымъ и 
легкимъ. Зач мъ отечество? -говорятъ они, любуясь величественной 
и увлекательной панорамой „челов чества“, — тъмъ болће такое 
впатичное, пассивное, пропитанное азіатчиной, какъ наша ро- 
дина,—склонны, повидимому, къ этому прибавить люди, одержи- 
мые духомъ „буйственной гордыни“. И если нельзя его упразд- 
нить, то можно вЬдь отказаться отъ него и въ одиночку слиться 
СЪ „человёчествомъ“. „Гражданинъ м!ра“—это вЪдь звучить 
гордо. Пожалуй, не менће гордо, чЬмъ и „челов къ“, г. Горькій? 
Однако и за BCLMb тьмъ космополитизмъ, въ этомъ его понима- 
ній, не получилъ сколько-нибудь широкаго распространенія, Ё 
если въ наши дни встрЬчаются такіе космополиты, то это что-то 
Bpoxb обсЪвковъ въ пол. | 
Не случайно я сравнилъ выше космополитизмъ съ пустыней. 
Въ толи, кавъ извфстно, люди больнёе всего чувствуютъ свое 
одиночество, и въ TOA же скорће всего затериваются они. Въ 
нЪкоторыхъ отношеніяхъ толпа чужихъ людей пострашнЪе даже 
‚подлинной пустыни съ ея пескомъ и камнями. И именно въ по- 
добной нустын®— боле обширной, чьмъ даже Сахара, — оказы- 
вается человъкъ, порвавшій съ родиной и не завязавшій въ дру- 
TOMB Micrb связей, какія даетъ она, не пустившій нигдћ ростка 
‚въ землЪ. Со стороны посмотрЪть, какъ будто и не дурно должны 
"себя чувствовать эти „граждане міра“: ничмъ не связанные, со- 
вершенно свободные, они слёдуютъ влөченіямъ своего сердца и 
‹ вездЪ чувотвують себя, какъ дома. Ну, словно „тучки нобесныя, 
‘вЗчные странники“; 


Нътъ у нихъ родины, HBTS ниъ изгнаны... 


* „Мое отечество вездЪ, гдв пахнетъ бунтомъ“,—желаетъ ска- 
зать о себё сотрудникъ „Лћтописи“. Но это вкусъ исключитель- 
ный, „Мое отечество тамъ, гдћ въ данный моментъ цвзтутъ розы“, — 
гораздо чаще говорятъ люди, отказавшіеся отъ отечества. Однако 

ыы. М 


=: 


1) „ЛЬтоп сь*, декабрь, стр. 325. 
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THM послёдняго даже такого космополита, нътъ-нътъ, да и по: 
таветъ къ себћ. 

И эте, конечно, понятно. Въ дЪйствительности люди вЪдь-—нө 
тучки, „вічно холодныя, вфчно свободныя“. Имъ нужно тепло, 
нуженъ очагъ, иужны вещи и люди, съ которыми они были бы 
связаны. Между тъмъ человъкъ, который вездъ-—–дома, въ сущно- 
сти, бевдомный человькъ,—и только. Рано или поздно, но онъ 
неизбфжно почти почүувствүетъ себя чүжимъ міру, совершенно 
одинокимъ въ громадной толп, называемой „человЪчествомъ“, A 
извство, что „не хорошо быть человфку одному“ и не всякій это 
можеть вмћстить. Поэтому в отказаться отъ „отечества“ ,--отка- 
затьея не отъ даннаго только отечества, не на время и не на 
словахъ только, а отказаться вообще, навсегда и въ серьезъ, такъ, 
чтобы и въ душ чувствовать весь міръ для себя роднымъ, воћхъ 
людей равно близкими, всякій бытъ одинаково для себя подходя- 
щимъ,— могүтъ, въ еущноети, очень и очень немногіе. 

ИмБетея и другая причина, еще болЬе серьезная, которая не 
повволяетъ, да, вЪроятно, и никогда не позволить упразднить 
„отечество“. Опять повторю: люди—не тучки вЪдь. Если не счи- 
тать бродягъ по натур, которые легко снимаются съ мћъстъ, по- 
тому что HATA прочно не осфдаютъ, то вообще-то людей далеко 
не такъ легко оторвать отъ почвы, на которой они выросли, отъ 
обетановки м людей, съ которыми они связаны, отъ всего быта, 
съ которымъ ойи єроднидись. Отдёльные люди еще поддаются пе 
ресадкћ въ новую среду, но именно только пересадкћ: на новомъ 
мћетЬ ови немедленно начиваютъ укореняться, обростать связями, 
усвоивать онружающій ихъ быть и т. д,—и нерфдко въ конці 
концовъ привязываютея къ новому „отечеству“ не менфе крик о 
чЪмъ были привязаны къ прежнему. Даже изъ ссылки, когда она 
кончается, не Beh возврцаются, хотя къ етранЪ изгнанія у лю- 
дей, казалось бы, только и можеть быть, что ненависть. 

Нопробуйте теперь передвинуть значительную групну людей, — 
цзлый народъ, екажемъ,—и онъ непремЬнно перенесетъ на новое 
MBCTO не только свою вћру, евой язынъ, свои нравы, евои соціальныя 
отношенія и т. д., но даже чуть не BCL мелочи своето быта; перенесъ 
бы и землю, пожалуй, еслибы быль въ силахъ. Я предложиль 
„передвинуть“ лишь для того, конечно, чтобы натгляднЪе была 
связь между людьми и већмъ үкләдомъ ихъ жизни. Но, и оста- 
ваяеь на MicTh, каждый народъ склоненъ тәкъ жө крЬпно дер- 
жатъся за все, съ чёмъ ORL сроднился и что въ то же время 060- 
собляетъ его—пусть даже къ ето невыгодъ-—-отъ друғихъ наро- 
довъ, что обоеоблаетъ одно „отечество“ отъ другого. 

Въ ныныннія государственныя организащи люди объединены 
были, но большей части, силой; ванъ будто силой только они удер- 
живаютея во многихъ случаахъ и теперь. Однако, еслибы BCbM> 
людямъ была предоставлена возможность совершенно свободно 
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высказаться, въ какія государства они желаютъ входить, т0, 
пожалуй, границы нынЪшнихъ государствъ не такъ бы ужь зна- 
чительно передвинулись. Конечно, нашлись бы національности, 
которыя пожелали бы обособиться и создать отдЪльныя государ- 
ства, возстановивъ чаще всего существовавшія раньше и не вполнё 
еще забытыя; но и эти національности, только и мөчтающія, ка- 
Baloch бы, о „самостоятельномъ быти“, когда вопросъ прямо 
всталъ бы передъ кими, BLPOATHO, призадумались бы и, быть мо- 
жөтъ, предпочли бы даже автономію полному отдфленю. Но само- 
стоятельное нац1онально-государственное быт!е все-таки статья 
особая. Гораздо болће сомнительнымъ представляется, чтобы на- 
шлись сколько-нибудь значительныя области, которыя пожелали 
бы просто отдћлиться отъ одного государства и присоединиться 
къ другому,—хотя бы и къ боле совершенному по своему поли- 
тическому и соціальному строю. Возможно, что даже области, 
сравнительно недавно и завЪдомо насильственно отторгнутыя отъ 
одного государства и присоединенныя къ другому, не проявили 
бы особаго желанія возстановить связь съ прежнимъ отечествомъ. 
Какъ извъстно, нЪкоторые сомнъваются —и не безъ основанія, по- 
видимому, —даже въ томъ, пожелали ли бы Эльзасъ и Лотарингія, 
еслибы ихъ спросили объ этомъ, вернуться къ Франціи. A вВдь 
это былъ кусокъ мяса, вырванный изъ тћла послёдней. Ho онъ, 
какъ думаютъ, уже приросъ къ Thay Гөерманіи,-—и для этого было 
достаточно всего лишь сорока лЪтъ. Что же сказать объ областяхъ, 
которыя сростались другъ съ другомъ втечен!е нЪсколькихъ вЪковъ? 
Въ этой способности людей сростаться и заключается, быть 
можетъ, основная причина живучести человћческихъ группъ и 
общественныхъ организмовъ,—даже случайно возникшихъ, даже 
принудительно созданныхъ. Въ этой же способности сростаться, 
въ умноженіи и укрћпленіи ‘связей между людьми, раздЗленными 
даже государственными границами, —связей, главнымъ образомъ, 
культурныхъ и экономическихъ,—лежитъ залогь и интернаціо. 
нальнаго сближенія, а въ конечномъ счет и объединенія чело. 
вћчества. Но какъ бы ни умножались и не укрёплялись интер- 
національныя связи, едва-ли можно ожидать, что національно- 
төрриторіальныя группы, на которыя теперь” длится человЪче- 
ство и съ которыми связывается ‘понят!е „отечества“, когда-ни- 
будь упразднятъ себя, откажутся отъ своей индивидуальности. 
‘Bs процесс своего развит!я индивидуальности могутъ мёняться 
и народы могутъ измћниться до неузнаваемости, но нельзя ожи- 
дать, что они когда-нибудь будутъ, какъ капли воды, похожи 
другъ на друга и что, какъ каплямъ воды, имъ будетъ также 
легко слиться,—слиться до полнаго исчезновенія всякихъ граней 
между ними. Индивидуальности останутся, ибо онћ обусловлены 
безчисленнымъ количествомъ факторовъ и самыми разнообразныма 
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ихъ сочетанями, которыя даже для двухъ народовъ, не говоря 
уже обо всЪхъ, никогда не могутъ оказаться тожественными. 

Поэтому, если человфчеству суждено когда-нибудь стать еди- 
нымъ, то, HECOMHSHHO, въ него войдутъ не отдћльныя личности, 
кақъ индивидуумы, а цфлые народы, какь особыя индивидуаль- 
ности, —каждый человћкъ войдетъ въ него не иначе, какъ BMBCTS 
со своимъ „отөчествомъ“. Это будетъ нө государство, въ которомъ 
имются только граждане, а федерація, въ которой между гра- 
‚жданами и государствомъ будутъ находиться еще нащи. Говоря 
кратко, не на почвћ космополитизма, а на почв интернаціона- 
лизма можетъ быть разрзшена проблема объединенія человъчества: 

Объ интөрнаціонализм% все время и говоритъ г. Батракъ. Онъ 
понимаетъ, что отрЬшиться отъ „національнаго“, отказаться отъ 
„отечества“ людямъ въ высшей степени трудно, а „до поры, до 
времени“, быть можетъ, и невозможно, —ибо „все быт!е трудя- 
щихся массъ протекаетъ исключительно въ національныхъ гра- 
ницахъ, реализуется на національной почв“. Но „національное“ — 
въ глазахъ г. Батрака—все-таки не больше, какъ „наслћдіе про- 
шлаго“, обреченное на „отмиранје“ и въ конц концовъ на исче- 
зновеніе. Можетъ быть, въ настоящемъ и нельзя отъ него ивба- 
виться, но для будущаго въ немъ нътъ надобности. 

Такъ ли это однако? ОтвЪтъ на этотъ вопросъ зависитъ, ко- 
нечно, отъ того, какъ представлять себз будущую структуру че- 
ловћчества. По разному въдь можно представлять себЪ, напри- 
мръ, внутренность дворца, который строится или даже только 
проектируется. Комнатнымъ и угловымъ жильцамь можеть, 
конечно, представиться, что никакихъ перегородокъ въ немъ не 
потребуется: просторъ нуженъ человъку. Но люди, имћющіе уже 
возможность пользоваться просторомъ, какъ извфстно, предпочи- 
таютъ жить въ домахъ, а не въ сараяхъ. Будутъ, конечно, ком- 
наты и во дворц%... Такъ и намъ можетъ представиться: зач мЪ 
маленькое „отечество“, когда у чөловћка будетъ великое „чело- 
вћчество“? Однако, поскольку люди уже перешли отъ мелкихъ 
объединеній къ врупнымъ, они имли уже достаточный опылъ 
убздиться, что наличность послъднихъ отнюд ь не устраняетъ по- 
требности въ первыхъ. Наличность общины не устраняетъ надоб- 
ности въ семьЗ, наличность. государства— надобности въ общин. 
Напротивъ, можно думать, что, чёмъ шире объетиненіе, какого 
достигли люди, тЬмъ острёе потребность ихъ въ болће мелкихъ 
объөдиненіяхъ. Мы, имћющіе такое великое отечество, не стра: 
даемъ ли больше всего отъ недостатка внутренней связности 
въ нөмъ, отъ слабаго развитія въ немъ болће дробныхъ и до- 
статочно самостоятельныхъ объединеній, —въ томъ числћ и, по- 
жалуй, прежде всего-—публично-правовыхъ, національно-террито- 
ріальныхъ, аналогичныхъ самому государству? | 

Можетъ быть, въ прошломъ родъ человёчесый и предста-. 
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влялъ изъ сөбя стадо, состоявшее изъ особей, ничёмъ между со- 
бою не связанныхъ, кром пребывая въ одномъ и TOMS же crab, 
Но, несомн®нно, совершенно не такова будетъ структура будущаго 
человЪчества: люди будутъ связаны бэзчисленными и самыми 
разнообразными нитями, сочетаясь и переплетаясь во всевозмож- 
ныхъ объөдинөніяхъ, отъ самыхъ мелкихъ до самыхъ крунныхъ, 
въ TOMB числђ и такихъ,-—главнымъ образомъ, культурныхъ и 
экономическихъ,—которыя свяжутъ людей, не считаясь ни Cb 
какими границами, и такихъ, въ основ KOTOPHXS будутъ лежать 
именно нащи и территории. 

Это будеть не студенистая масса, не аморфное скоплеше 
клЬтоқъ, а въ высшей степени сложная, тонкая, „благородная“ 
(какъ нерфдко выражаются гистологи) ткань, состоящая изъ 668- 
численныхъ, самымъ прихотливымъ образомъ переплетающихоя, 
нитей, волоконъ И узловъ. НынЪшнія объединенія людей, вЪроятно, 
нө больше, какъ зачатки этой будущей соціальной ткани. Гру- 
бость и несовершенство ихъ замћтны даже для нашего глава, HO 
это не значить, что мы можемъ съ легкимъ сердцемъ отказаться 
отъ нихъ и сосредоточить всё мысли и силы на построенія ©%- 
маго крупнаго объединенія, „чөловћчества“, въ надежд», что WO- 
TOMB „комнаты“ можно будетъ распланировать самымъ вөлико- 
лВинымъ образомъ. Хотя я и сравнилъ будущее „челов®чество“ 
съ дворцомъ, но въ дёйствительности это, конечно, иёчто COBep- 
шенно иное. Люди—не такой строительный матер!алъ, который 
можно тесать, укладывать и скрёплять, какъ заблаторазеудится. 
Лишь въ процесс» органическаго развитія нынёшней грубой и 
несовершенной сощальной ткани можеть получиться достаточно 
обработанный матеріалъ для Thra „челов чества”. 

И возможно, что отъ успъха этого развитія больше всего и 
зависить рьшен!е проблемы объединенія челов® чества. Въ жизни 
вЪдь идуть все время, параллельно или чередуясь, два процесса. 
интегращи и дифференціація. Въ данномъ случа процессъ расши- 
ренія чөловћческихъ объединеній, несомафнно, связанъ съ про- 
цессомъ ихъ внутренняго усложненія. Возможно-—больше того: 
почти несомн®нно,—что нынъшнія національно-государственныя 
организаціи слишкомЪ еще несовершенны по своему внутреннему 
строен1ю и потому именно не способны къ дальнћйшему объеди- 
ненію, къ превращенію въ общечелов ческую федерацію. Если 
такъ, то въ сферъ „интернаціональныхъ устремлен“, куда 
г. Батракъ прөдлагаетъ соціалистамъ „перенести свою энергію и 
волю“, едва-ли можно сдЪлать особенно много для „челов чества“; 

“OBITS можетъ, самая важная и неотложная работа для него должна 
быть выполнена именно внутри каждаго „отечества“. 

Какъ бы то ни было, изъ сказаннаго ясно, что мы должны до- 
рожить теперешними объединеніями людей, какъ бы грубы и He- 
совершенны эти объединеня ни были, и всячески содЪйствдвать 
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ихъ развитію, стремясь обезпечить каждой клЪткћ возможно боль- 
шій просторъ въ ея созидательной работ. Т&мъ болће мы должны 
дорожить самыми крупными изъ этихъ объединеній-—-національно- 
государственными. Почти несомнънно, что именно они явятся 
основными частями общечеловъческаго строенія. 

Проблема объединенія чөловъчества, какъ я сказалъ, можеть 
быть разрёшена лишь на интернаціональной почвъ. А „интерна- 
ціональное“ не только по словопроизводству, но и по существу 
включаетъ въ себя „національное“, а не исключаетъ. И намъ, по- 
скольку рЪчь идөтъ о будущемъ, не выбирать нужно между „оте- 
чествомъ“ и „человЪчествомъ“, а COBMBCTHTb пхъ въ своихъ мы- 
сляхъ, чувствахъ и дЪйствіяхъ. 


п. 


Но сөйчасъ пөрөдъ нами, дЪйствительно, дилемма, мучитель-. 
ная дилемма. Въ упрощенной формВ она такова: „Человёчество“` 
непререкаемо говоритъ нашему уму и сердцу: люди-братья, они 
не должны убивать другъ друга, войны между ними преступны. 
А „отечество“ властно воветъ: „идите, воюйте, убивайте, иначе я 
погибну“. 

Г. Батракъ указываотъ въ своей статьћ, какъ эта дилемма была 
разр шена приицишальными противвиками войиъ —сошахиетами. 
„Вся германская сощалъ-демократя,—читаемъ мы--можетъ быть, 
помимо своей воли и желая, почувствовала, что интересы „0т6- 
чества“ въ данный періодъ ея существованія ей дороже и ближе 
интересовъ „человчеєтва“. Въ критическій моментъ девяносто 
девять процентовъ почувствовали, что они дрежде өєего-— „иъмцы“ 
и что ихъ родному гифзду угрожаетъ страшная опасность. Яви- 
лась стихійная потребность это гиздо защитить, независимо отъ 
того, по чьей вин оно подверглоеь опасности“. Такъ же посту- 
пили въ своемъ большияствь соціалисты и другихъ странъ, втя- · 
нутыхъ въ войну. „Теперь, какъ извћстио, —-пишеть г. Ватракъ— 
соціалисты съ особымъ рвеніемъ служатъ нацюнальному Богу, 
хотя и дӯлаютъ видъ, зто вее это необходимо для Bora интерна- 
ціональнаго. Ho это только привычная словесность: національному 
мы приносимъ кровавыя жертвы, а интерващюнальному лишь одни 
вышные обряды“, 

Какъ мы Barham, г. Батракъ нонима6тъ, наскольно велика сила 
„нащональнаго“ надъ людьми, но крайней mip „до поры до 
времени“, „въ данный пөріодъ ихъ существоватя“. Въ частности, 
и германская сопіалъ-длөмократія, тю его мићнію, „можеть быть, 
вомимо своей воли и желанія“ ностунила такъ, а не иначе, про- 
CTO „почуветвовала“ стихійную потребность защитить свое род- 
ное гнЪздо. Вообще „выборъ“, сдЪланный въ настоящій разъ со- 
ціалистами, онъ еклоненъ объяснять ив столько сознательнымъ 
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и свободнымъ ихъ рёшешемъ, сколько давленіемъ жизни, а глав- 
ное, того „наслЬдія прошлаго“, orb котораго еще не успёли, по 
его мнЪн!ю, избавиться люди. 

Однако на ряду съ этимъ у него проглядываетъ orpouxénic 
перенести всю отвћтственность за данный выборъ на теорію и,между 
прочимъ, у него совершенно неожиданно прорывается такое мћсто: 
„Ми кажется, —пишетъ онъ-—что соціалисты вынуждены будуть 
поступать такимъ образомъ (какъ поступила германская соціэлъ- 
демократія) до тфхъ поръ, пока „отечество“ будетъ въ ихъ 
глазахъ имЬть признанную теперешнею төоріею цЬнность“. Вы- 
ходить такимъ образомъ, что еслибы соціалисты придерживались 
другой теоріи, то выборъ ихъ могъ быть инымъ. 

Въ дьйствительности однако теорія въ „стихійной потребности 
защитить свое родное гнЪздо“ нө играла въ данномъ случађћ ни: 
какой роли. Какъ извЪстно, доселЬ преобладавшая въ сощалисти- 
ческомъ Интернаціоналв, а въ германской соціалъ-дөмократіи 
даже безраздВльно почти господствовавшая, теорія на счөтъ оте- 
чества была такова: »у пролетаріата нётъ отечества“. Это поло- 
жене, какъ и вся теорія, шедшая отъ Маркса, для „ортодоксовъ“ 
имла силу догмата, не подлежавшаго критикЪ. Правда, въ прак- 
тической жизни этотъ догматъ, какъ и вся теорія, получалъ под- 
часъ совершенно неожиданное истолкованіе. Такимъ неожиданнымъ 
комментаріемъ было и извЪстное заявленіе Бебеля, что въ случав 
надобности онъ возьметъ въ руки ружье и пойдетъ защищать родину. 
Однако и посл того теорія оставалась прежней. Теперь, послъ 
новаго практическаго комментарія къ ней, еще болће для многихъ 
неожиданнаго, посл% того, какъ девяносто девять процентовъ герман“ 
ской соціалъ-демократіи почувствовали ту же „стихійную потреб- 
ность“, что и Бебель, теорію, очевидно, придется пересмотр+ть. 

Такъ, г. Потресовъ находитъ, что она въ сущности давно 
уже пережила себя. „Когда-то—пишетъ онъ — Марксъ могъ —въ 
извзотномъ смысл8— сказать, что пролетаріатъ не имзетъ отече- 
ства и что кром цћпей ему терять нечего. Cb тћхъ поръ западно- 
европейское развитіе привело повсемћъстно къ тому результату, 
что пролетаріатъ имфетъ что терять и даже очень большог—свой 
накопленный имъ, въ границахъ „отечества“, а потому индиви- 
дуально, т. е. національно-государственно окрашенный, капиталъ 
труда и борьбы... Капиталъ-—поясняеть г. Потресовъ-—я разумъю 
идөйно-психологическій, духовное богатство движенія, его обще- 
ствөнно-политическія пріобрћтенія и цённости“... 1). 

‚ Г. Потресовъ желаетъ, хотя бы въ прошломъ, хотя бы только · 
„Въ извћстномъ смысл“ отстоять основательность марксист 
ской теоріи. Въ дЪйствительности однако въ этой теоріи съ 
самаго начала была допущена крупная ошибка, и на эту ошибку 


1) „Самозащита“. Марксистскій сборникъ; П, 1916, стр. 8, 
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намъ, соціалистамъ-народникамъ, все время приходилось укавы- 
вать марксистамъ. Можно даже сказать, что эта ошибка и дала 
главное содержаніе полемикВ между двумя направлен1ями русской 
сощалистической мысли, 

Приписывая исключительную роль классовой борьб%, марксизмъ 
не придавалъ почти никакого значенія всЬмъ другимъ объедине- 
ніямъ людей и другимъ формамъ общественной борьбы, считая 
ихъ производными. Въ частности, и въ нашонально-государ- 
ственныхъ организаціяхъ онъ видълъ не больше, какъ классовыя 
организаи имущихъ классовъ. Въ связи съ этимъ и стояло 
үтвержденіе, что у пролетаріата нЬтъ отечества. Теперь жизнь 
воочію показала всю силу и значеніе нащонально-государствен- 
ныхъ объөдиненій, при столкновен!и которыхъ стушевались даже 
классовые антагонизмы. Изъ этого ясно, что марксистская теорія 
требуетъ пересмотра въ самой основЪ своей, а не въ нЪкоторыхъ 
лишь своихъ выводахъ. | А 

Надо однако признать, что соціалисты-народники въ нћкоторой 
своей части, признавая силу и значен!е національнаго начала въ 
чеөловћческой жизни, до известной степени увлеклись „классовой 
точкой spbuia“ и склонны были къ нынфшнимъ нац1онально-госу- 
даретвеннымъ организаціямъ относиться, какъ и марксисты, безу- 
словно отрицательно, видя въ нихъ, какь и эти послЪднія, лишь 
классовыя организаціи эксплуатирующихъ классовъ. Съ этой 
точки зрЬнія отношенія между государствами представлялись, 
какъ отношөнія только этихъ классовъ, живущихь мирно или 
ссорящихсяи даже устраивающихъ время отъ времени войны чутьли 
He къ общей своей выгод% и въ ущербъ лишь трудящимся массамъ.' 

Влян!е „ классовой точки зрён!я“ чувствуется и въ статьф 
г. Батрака, который пишетъ: „На основани историческихъ фак- 
товъ и изученія политико-экономическихъ условій соціалистиче- 
ская` критика неопровержимо установила, что съ тЬхъ поръ, какъ 
общество раздВлилось на властныхъ и подвластныхъ, войны ве- 
дутся всегда къ выгодв привилегированныхъ слоевъ“. И онъ 
дальше перечисляетъ вс выгоды этихь слоевъ и BCh невыгоды 
трудящихся массъ. 

Легко понять, конечно, какое недоравум%ніе лежитъ въ основ 
этой „неопровержимой критики“. Въ дфйствительности, приви- 
легированные слои имћютъ отъ войны не только выгоды, нои не- 
выгоды, —и въ общемъ итогъ эти послЪднія, несомннно, значи- 
тельно превышаютъ первыя. Не говоря уже о жертвахъ кровью, 
каковыя при всеобщей воинской повинности— пусть въ несовеъмъ 
равной MBpb—HecyTb вс классы, даже въ экономическомъ OTHO- 
шеніи война наносить ущербъ отнюдь не трудящимся только мас- 
самъ. Какъ-никакъ истребляется BHI громадное количество иму- 


щества, въ хозяйственную жизнь вносится тяжелое разстройство, 
Январь. ОтдЁлъ П. 19 
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происходить рёзкая переоцъ нка пённостей, далеко не для воћхъ 
выгодная. Укажу хотя бы слёдующее. Дороговизна тяжелфе всего 
Ударяеть по трудящемуся люду, но и среди имущихъ классовъ 
ofa далеко не BCBMD выгодна: оборотной стороной ея является 
обезцъненіе денегъ, и потери людей, владћющихъ денежными 
цённостями, ростутъ BMbcTh съ дороговизной. ОбезцЬненіе денегъ 
ВЫГОДНО должникамъ, въ томъ числв и людямъ, не имвющимь 
ничего, кром долговъ, и невыгодно кредиторамъ, въ томъ числё 
и роотовщикамъ. Вообще одни теряютъ, другіе выигрываютъ. 
Бываютъ однако положенія, что већ сплошь теряютъ,—таково, 
напримъръ, положеніе областей, подвергшихся вражескому наше- 
ствію: можно ли сказать, что и тамъ война привилегированнымъ 
слоямъ выгодна? Въ конечномъ итогћ, въ общемъ счөтћ выигрышъь 
отъ войны, несомнённо, гораздо меньше проигрыша. Даже отно“ 
сительно побздителей это можно сказать, не говоря уже о побћ« 
жденныхъ. 

Въ ваблужденіе, обыкновенно, вводитъ TOTS фактъ, что во 
время войны „основная масса торгово-промышленной буржузвіи 
воюющихъ и невоюющихъ странъ,—какъ выражается г. Батракъ,— 
усиленно набиваетъ карманы“. Если сосредоточить все вниманіе 
только на этомъ, то, естественно, получится не совсЪмъ вфрное 
представленіе. Въ дЪйствительности картина много сложнће. „Люди 
смълаго почина“, „удачники“, какъ ихъ называлъ гр. Витте, не 
смущаясь войной, продолжаютъ, конечно, свое обычное занятіе 
по части набиванія кармановъ и преуспъваютъ въ этомъ даже 
гораздо больше, чёмъ въ мирное время. Бываетъ, что среди „удач- 
БИКОВЪ“ оказываются и люди изъ числа доселВ „неимущихь“; 
азартъ наживы въ военное время такъ вөликъ, что можеть 3з8- 
хватить до извъстной степени даже трудовые элементы. Но на 
ряду съ этимъ и среди имущихъ оказываются не только отдёль- 
ные люди, HO и цълыя группы, которые не только теряютъ, HO и 
раззоряются въ результатЪ войны. Во всякомъ случаћ послъдотвія 
войны, явленія, развивающіяся на ея почвћ, нельзя принимать за 
цћли войны, за якобы напередъ поставленныя задачи и предста“ 
влать себ дьло такъ, что будто бы войны предпринимаются 
исключительно ради выгодъ, какія получаетъ отъ нихъ буржуазія. 

Бываетъ, конечно, что пожаръ возникаетъ отъ поджога, учи- 
неннаго злонам$ренными людьми съ цћлью поживиться въ общей 
суматох%, какую онъ вызоветъ. Но въ большинствъ-то случаевъ 
пожары возникаютъ по другимъ причинамъ, по преимуществу, 
случайнымъ. Во всякомъ случа, когда пожаръ возникъ, это, 
прежде всего, общая бъда и ужь потомъ, быть можетъ, чья-то 
спекуляція. 

Для предупреждения и защиты OTE такой общей бды, какъ 
война, какъ нашествіе иноплеменниковъ, и возникли въ свое время 
нынЬшнія нацонально-государствен! 1:2 организаци. Въ дальнЪй- 
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MOMS ихъ задачи обогатились и усложнились до неузнаваемости, 
Порою мы склонны даже забывать про ихъ основную цёль и про 
то, что эта пъль не достигнута. Но, пока войны существуютъ, люди 
не перестанутъ, даже „помимо своей воли и желан!я“, хвататься 
за эти организащи, какъ за средотво борьбы съ общей бъдой, 
Когда она постигнетъ. 

Теорія, которая пользовалась до сихъ поръ среди соціалистовъ 
наибольшимъ успъхомъ и которая разсматривала весь міръ, BCS 
человЪческ!я отношенія исключительно съ „классовой точки зръ- 
нія“, несомнфнно, недооцћнивала это значеніе національно-госу- 
дарствөнныхъ организашй. И эта ошибка существенно вліяла на 
тактику соціалистовъ въ мирное время; дала она себя знать и 
Въ моментъ, когда война разразилась. 

Въ самомъ дълъ: Bors, г. Батракъ горько скорбитъ, что 60- 
ціалисты теперь приносятъ интернаціональному Богу „одни лишь 
пышные обряды“. Но вфдь, если сказать по совћети, то сопіали- 
стичесый Интернаціоналъ въ TOMS вид, въ какомъ онъ существо- 
валъ до сихъ поръ, и годился лишь для „пышныхъ обрядовъ“,-- 
для торжественныхъ конгрессовъ, красивыхъ р8чей и звучныхъ 
резолюцій. Әто былъ храмъ, въ которомъ совершались обряды, 
говорились проповфди и провозглашались лозунги во имя „чело- 
вћчества“, но не мастерская, въ которой можно было бы дёлать 
для него отвћтственное дћло, въ которой можно было бы сосредо- 
точивать интернаціональную энергію и волю. 

Г. Потресовъ, какъ и Bob, воочію увидћвшій все бөзсиліе су- 
ществовавшаго до сихъ поръ Интернаціонала, выражаетъ надежду, 
что новая „пролетарская международность“ „явится антитезой 
той прошедшей международности, развит!е которой заверши- 
лось крушенемъ въ годину войны“. „Чтобы оказаться жизне- 
способной, —товоритъ г. Потресовъ — она вынуждена будетъ въ 
соотвЪтствіи съ слагающейся новой общественностью создать 
международную властную волю. Ея не было прежде —этой воли, 
тьмъ настоятельнфе будөтъ ощущаться нужда въ ней теперь, 
когда весь ходъ современной жизни такъ явственно начинаетъ 
перекладываться на международные рельсы“ 1). Но продолжающий 
оставаться на классовой точк® spbuia г. Потресовъ мыслить „но- 
втю общественность“ въ BAIS двухъ „международностей“, про-. 
тивопоставленныхъ другъ другу: „буржуазной“ и „пролетарской“- 
Легко понять, что эти два интернаціонала, если имъ суждено сло- 
житься въ TOMB вид, какъ проектируетъ т. Потресовъ, могутъ 
сыграть видную роль въ экономической классовой борьбђ, кото- 
рая, дЪйствительно, все чаще и чаще не умЪщается въ націо- 
нально-тосударствөнныхъ границахъ. Но ни одинъ изъ этихъ 
интернаціоналовъ, ни пролетарскій, ни буржуазный, ровно ничего 





1) „Самозащита“, стр, 14, 19* 
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не въ состояніи будутъ сдЪлать въ случа политическаго столкно- 
вөнія между народами, столкновешя между національно-государ- 
ственными организаціями. Для этого нужна общая для BCbXB 
классовъ „международность“, создать которую не можеть ни про- 
лөтаріатъ, ни буржуазія въ отдфльности и построить которую 
можно, лишь исходя отъ національно-государственныхъ органи- 
зацій. 

Зачатки такой общей „международности“, пожалуй, давно уже 
имются,—въ вид международныхъ дипломатическихъ конферен- 
цій, конгрессовъ и договоровъ. Но это, если не считать маленькой 
и довольно невзрачной часовни въ Гаагъ, даже не храмъ, какимъ 
быль соціалистическій Интернаціоналъ, а лишь м%сто для пере- 
говоровъ, сдћлокъ и қомпромиссовъ. Сощалисты съ своей стороны 
даже не пытались уқрЪпить и развить эту „международность“, 
внести въ нее духъ принципіальности и солидарности, свойствен- 
ный соціализму. Относясь къ нынЪшнимъ государственнымъ орга- 
низаціямъ, какъ къ классовымъ, они разсчитывали помимо нихъ 
завязать достаточно прочныя международныя связи. И жестоко 
ощиблись: когда разразилась война, оть этихъ связей остались 
только воспоминанія. 

Планы на случай войны, имвшіеся — правильнће сказать, 
лишь обсуждавшіеся—въ Интернац!1оналВ оказались явно неосу- 
ществимыми, да едва-ли являлись и пфлесообразными. Сощали- 
тамъ pasHHXb странъ пришлось наспьхъ и на свой страхъ, 
уководясь не столько до конца продуманной мыслью, сколько нө 
вполнћ сознаннымъ чувствомъ, опредЪлять свое отношеніе къ ВӨ- 
ликому международному конфликту. Естественно что въ ихъ 
рядахъ произошло зам$шательство: одни посифшили занять пози- 
цію внћ всякой связи съ төоріей, которой до сихъ поръ держа- 
тись, и подались много дальше, чфмъ слЬдовало; другіе, пытаясь 
опереться на эту теорію, откатились не менфе далеко въ противо- 
лоложную сторону; нЪкоторые же и по сей день нө могутъ найти 
правильной для себя лини. 

Такимъ образомъ, если и слфдуеть въ чемъ винить теорію, 
пользовавшуюся среди сопіалистовъ наибольшимъ успъхомъ, то 
отнюдь не въ томъ, что она приписывала слишкомъ высокую цън- 
ность „отечеству“, а въ томъ, что она не дооцфнивала его зна- 
ченіе. Но, конечно, ни эта теорія, ни какая другая нө повинны въ 
томъ, что передъ соціалистами оказалась мучительная дилемма. 
Эту дилемму поставила жизнь передъ ними... 


Ш. 


Въ процесс$ жизни подобныхъ дилеммъ возникаетъ немало. 
Правда, не Bch он такъ же остры и мучительны, какъ настоя- 
щая. Но бываютъ и столь же мучительныя. Если же сощалисты, 
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какъ таковые, до сихъ поръ сравнительно рёдко ветрЪчались съ 
ними, то въ значительной мЪрЪ потому, что уклонялись OTS Ta- 
кой встрЪчи, предоставляя другимъ рЬшать мучительные вопросы, 
какіе возникають въ жизни, 


Беру такой случай. Въ 1905 году, какъ извћстно, власть въ 
нЪкоторыхъ нашихъ городахъ на короткое время силою вещей 
оказалась въ рукахъ соціалистовъ: „начальство ушло“, полиція 
попряталась, а кое-гдЪ (напримЪръ, въ Новороссійскћ) даже пуб- 
лично, передъ всвмъ народомъ сложила свои полномочія... И He- 
медленно соціалисты оказались передъ дилеммой, довольно-таки 
непр1ятной, Воры и другія темныя личности, которыхъ достаточно 
много въ современныхъ городахъ, вовсе и не подумали, конечно, 
прекратить свои обычныя занятія по случаю перехода власти въ 
соціалистическія руки. Налротивъ, кое-гдф они, повидимому, даже 
вообразили, что теперь лафа имъ настала: соціалисты вЪдь про- 
тивники собственности и не станутъ они хватать за шиворотъ, 
во всякомъ случаћ не до того HMB теперь, —грабь, стало быть, 
вволю.. Волей-неволей соціалистамъ пришлось взять на себя 
„охрану жизни и имущества гражданъ“. Но эта послЬдняя „имЪла, 
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оставимъ окопы,-—продолжаетъ „старичекъ“.—До нихъ далеко, 
до нихъ, надо надћяться, не дойдетъ ваша брошюра. Загляните 
къ намъ, въ глубоый тылъ, Tb ваши послфдователи заняты мир- 
ной, но не менЪе важной работой. Bort они обтачивають шрап- 
нельные стаканы. Какъ же туть имъ примфнить ваше учөніө? 
Взять что ли расписку съ интендантскаго вёдомотва, что снаряды 
ихъ изтотовлен!я будуть посылаться только на польскій или 
латышскій фронтъ, а отнюдь не на галиційскій? Вдь это же 
смёху достойно. Вотъ что значить на мћстћ Минина и Пожарскаго 
поставить Маркса и Энгельса! Не ужасный и грозный Марксъ, а 
лакей Омердяковъ нашепталъ Георгію Валентиновичу эту хро- 
мую, эту, словно на костыляхъ ковыляющую, защиту отечества“...1) 

Но эти издъвательства, равно какъ и возраженія г. Батрака, 
сколь бы серьезными на первый взглядъ они ни показались, въ 
дъйствительности бьютъ мимо пли. Конечно, нЬтъ и не можеть 
быть такихъ объективныхъ признаковъ, которые позволяли бы 
заранће указать грань между правой войной и неправой. Нельзя 
вфдь указать такихъ признаковъ и для драки между двумя рабо- 
чими, о которой я упомянулъ выше, Cb какою силою вы можете 
отвфтить на ударъ, нанесенный вамъ, и до какого предЪла можете 
продолжать драку?—никто въдь заранће вамъ сказать не можетъ. 
Вы сами должны рЬшить этотъ вопросъ тамъ, на мћотъ. Можетъ 
быть, защищая себя, вамъ даже убить другого придется... По- 
TOM васъ судить будутъ, не перешли ли вы предъловъ необхо- 
димой самообороны, и вы должны быть готовы нести отвфтотвен- 
ность ва свои дЪйствія. 

Be моральныхъ и морально-политическихъ проблемахъ HBTS 
и не можетъ быть варанће готовыхъ рЬшеній, ибо нёть и не мо- 
жетъ быть такихъ внёшнихъ признаковъ, по которымъ правое 
всегда отличалась бы отъ неправаго. Въ каждомъ отдЪльномъ 
случа люди должны найти отвётъь въ своей совести. Другими 
словами: рёшен!е морально-политической проблемы лежить въ 
живой челов ческой личности. И въ данномъ случаВ именно она, 
руководясь своимъ разумомъ и совћстью, сознавая всю тяжесть 
лежащей на ней отвътственности и сообразуясь со всВми обстоя- 
төльствами, должна рЬшить, правая война или неправая и когда 
правая нечинаеть переходить въ неправую. Словъ нётъ, трудное 
это дБло, очень ужь легко покатиться по наклонной плоскости, HO 
ивъ этого слёдуеть лишь одно: тъмъ осторожнће и осмотрительнће 
вы должны идти по острому гребню, 

Гораздо проще, конечно, было бы жить, разсуждая, примЗрно, 
такъ: пролетарій?—ну, стало быть, дъло правое; буржуй — нечего 
и разговаривать, лупи его въ морду! ИмЪются люди, которые даже 
моральные вопросы считаютъ возможнымъ рђшәать съ такой, до= 
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нельзя упрощенной, „классовой точки зрћнія“. И въ данномъ 
случа, когда пролетаріи дерутся съ пролетаріями, буржуи съ 
буржуями, они ищутъ, хотя бы и нө классоваго, но такого жө 
виЬшняго признака: непріятели перешли нашу границу, —ну, стало 
быть, война оборонительная; мы перешли непріятельскую, —явно, 
война наступательная. Но оказывается, что ни этотъ, никакой 
другой виЪшній критерій нө годится. Въ такомъ случаћ лучше 
всего— представляется имъ—отъ рфшен!я вопроса уклониться. 
Пусть милліоны дерутся, а мы останемся непогрфшимыми. Так- 
тика, какъ мы видфли, не въ этомъ только случа практикуемая. 

Но уклониться, какъ я уже сказалъ, не всегда оказывается 
возможнымъ. Западные соціалисты въ громадномъ большинств® 
на этотъ разъ не только не уклонились, но и, преодолћъвъ свое 
отрицательное отношеніе къ нынЪшнимъ національно-государ- 
ственнымъ организаціямъ, вступили въ нћкоторыхъ странахъ даже 
въ составъ правительства. Почувствоваль невозможность укло- 
ниться и г. Плехановъ... Другой, конечно, вопросъ, насколько 
взрна занятая имъ позиція, не скатилсл ли OND до извЪстной 
степени по „наклонной плоскости“, но лишь „твердо-каменный“ 
и, быть можетъ, даже немного окаменфлый старичекъ изъ „Лфто- 
тописи“ могъ по этому случаю увидфть въ немъ иФирса, и Смер- 
дякова. 

Болфе серъезнымъ MHS представляется другое возраженіе, ко- 
торое г. Батракъ дБлаетъ г. Плеханову. Онъ предвидить такой 
случай: г. Плехановъ, принявшій. участіе въ „правой“ войнћ и 
тЬмъ содЪйствовавшій ея успЪху, потомъ окажется совершенно 
безсильнымъ помЪшать перейти ей въ неправую, ибо „на протесты 
г. Плеханова —пишөтъ г. Батракъ—едва-ли кто обратить вни- 
ман!е“. Это вполнъ возможно, конечно, даже болће, чћмъ вЪроятно. 
Но какъ же въ такомъ случаћ долженъ поступить г. Плехановъ? 
Не принимать участія въ правой войнЪ и тфмъ содъйствовать ея 
Heycubxy? Легко понять, что вопросъ сводится къ тому, что лучше: 
побить ли другого или самому быть побитымъ? О вкусахъ нө 
спорятъ, конечно... Но въ данной дилеммЪ есть‘ все-таки одна 
особенность, котор ую никакъ нельзя упускать изъ виду. Пред- 
ставьте себъ такое полоҗженіе, что васъ бьютъ, а побьете ли вы— 
еще не извЬстно, можетъ быть, и не удастся. Другими словами; 
одинъ членъ дилеммы имћется уже въ наличности, а другой — 
находится еще подъ сомнЪн!емъ. Но въ такомъ случа и дилеммы, 
въ сущности, HBTS, а имћется пока только одинъ вопросъ и даже 
не вопросъ, а фактъ: Bach бьютъ... А вы въ это время опасаетесь, 
какъ бы не побить противника. Не преждевременны ли эти опа- 
сенія? 

И если такія опасенія у г. Батрака, котораго „бъютъ“, все- 
таки зародились, то, нужно думать, не потому, что онъ чувотвуетъ 
въ себћ избытокъ силы и ему представляется, будто справиться 
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со врагомъ ему ничего не стоитъ. Болће въроятно другое: г. Ба- 
тракъ готовъ забыть даже себя, думая о „челов чествВ“... 

Какъ бы то ни было, г. Батракъ не вамътилъ самаго слабаго, 
на мой взглядъ, мёста у Плеханова. Можно вЪдь сомнфваться не 
только въ томъ, въ силахъ ли послъдній будетъ потомъ помфшать 
оборонительной войнћ перейти въ наступательную, но и еще 
больше въ томъ, въ COCTOAHIM ли онъ теперь, даже при всемъ 
его желан!и, оказать сколько нибудь замЪтное содёйств!е защитв 
родины. Въ этомъ, Kakb я думаю, заключается дфйствительный 
драматизмъ положен!я г. Плеханова и другихъ русскихъ соціали- 
стовъ, понимающихъ цфнность отечества. 

Выше я сказалъ, что самая важная и неотложная работа для 
„челов чества“, быть можетъ, лежить теперь внутри каждой 
отдёльной страны. По отношенію къ Россіи это можно утверждать 
съ особою увћренностью. Ct еще большимъ правомъ можно ска- 
вать, что самая важная и неотложная задача „отечества“, 
даже съ точки зрЬнія вишней его защиты, заключается 
для насъ во внутреннемъ его устроеніи. Работа для „чөловћъче- 
чества“ и „отечества“ и въ данный моментъ для насъ, въ сущ- 
ности, совпадаетъ. И на этомъ пункт, какъ миф кажется, должны 
будутъ въ конц концовъ сойтись и г. Батракъ, и г. Плехановъ 
хотя бы ихъ взоры сөйчасъ и были обращены въ разныя стороны. 


А. ПЬшехоновъ. 


Испорченная книга. 


(Проф. Шимонъ Аскенази. Царстёо Польское 1815—1830 г. 
Съ предисловіемъ А. А. Кизеветтера. Переводъ съ польскаго Вла- 
uMmupa Высоцкаго. Книгоиздательство писателей въ Mocks, М, 1915. 


Orp. 167. Ц. 1 р. 25 к.). 


Проф. Шимонъ Аскенази занимаетъ видное м%ето въ ряду со 
временныхь польскихъ историковъ и его работы, посвященныя 
главнымъ образомъ политической и дипломатической истори 
Польши въ ХҮШ и XIX вв.,—работы, въ которыхъ богатство. 
фактическаго содержанія, нердқо къ тому же основаннаго на 
архивномъ матеріаль и вводящаго въ научный оборотъ новыя 
данныя, соединяется съ блөстящимъ стилемъ,—-пользуютоя большою 
извЪстностью не только среди спещалистовъ-историковъ, но и въ” 
широкихъ кругахъ польскаго читающаго общества. Въ виду этого 
попытку познакомить съ Аскенази и русскихь читателей, не 


ИСПОРЧЕННАЯ КНИГА, 299 


имЬющихъ, благодаря незнанію польскаго языка, непосредетвеннаго 
доступа къ польской литератур, нельзя не признать вполнВ есте- 
ственной и законной. 

Удачнымъ можно назвать и выборъ книги для такого знаком- 
ства. Настоящая книга была написана проф. Аскенази по предло- 
женю Кэмбриджскаго университета и первоначально увидЪла CBT 
въ коллективномъ англ!Йскомъ издани Cambridge Modern History. 
Благодаря этому, по словамъ ея автора, „для Hea заранфе быль 
обусловленъ характеръ популярной работы, приспособленной къ 
условіямъ изданія и въ потребностямъ чужой публики, которой 
надо было въ возможно болће сжатой форм дать наибольшее ко- 
личество конкретныхъ свЪдъній, не исключая и элементарныхъ, 
но отказываясь отъ развитія подробностей и отъ развертыванія 
болће широкаго фона“. Позднъе, правда, авторъ нашелъ, что его 
книга можетъ оказаться небезполезной и для польской читающей 
публики, въ особенности же для учащейся молодежи, и въ 1907 г. 
выпустилъ свой трудъ на польскомъ язык. Cb послёдняго онъ и 
переведенъ на русскій языкъ. Но во всякомъ случа тв особенности, 
которыя были внеесны въ этотъ трудъ авторомъвъ разсчеть на 
англійскаго читателя, далеко не безразличны идля русскихъ чита- 
телей, въ массЪ своей также не особенно хорошо освЪдомленныхъ 
въ НОВОЙ польской исторіи и очень нуждающихся для знакомства съ 
нею въ популярныхъ книгахъ, написанныхь серьезными учеными. 

Въ подлинник книга проф. Аскенази носитъ названіе „Рос- 
ся— Польша 1815—1830“ и распадается Ha двз HepaBHHA по 
объему Части. Въ первой изъ нихъ, составляющей около трети 
книги, авторъ даеть бћғлый очеркъ состоянія Росси во вторую 
половину царствованія Александра І и въ первые годы правленія 
* Николая Павловича. Во второй части рёчь идеть объ истори 
Польши. Здъсь авторъ начинаеть свое изложен!е съ основанія 
Царства Польскаго на Вънскомъ конгрессЪ, затЬмъ въ рядћ по- 
слћдовательныхъ главъ говорить о трөхъ періодахъ въ истори 
этого Царства, „конституціонномъ“, „періодЪ реакціи“ и „періодћ 
кризиса“, пріурочивая ихъ къ 1815—1820, 1820—1825 и 1825— 
1880 тг., потомъ излагаетъ исторію этихъ ABTS въ другихъ частяхъ 
былой Польши, въ польскихъ гӯберніяхъ русской имперіи, Краковћ, 
Галищи, Австрійской Силезіи, Познани, Западной Пруссіи и Прус- 
ской Силез!и, и,наконецъ, въ послёдней главЪ вновь возвращается къ 
Царству Польскому, посвящая ее выясненію причӣнъ и подготовки 
воябрьскаго возстанія 1830 г. Въ эти виЪшнія рамки авторомъ 
вложено серьезное и цённое фактическое содержаніе. Правда, не 
Bob стороны взятой имъ эпохи польской истори разработаны имъ 
съ одинаковой обстоятельностью. Вопросы политической и куль- 
турной истори привлекали къ себ его вниманіе въ значительно 
большей степени, чЁмъ вопросы соціально-экономической жизни, 
и въ связи съ этимъ не BCL его утвержден1я являются одинаков 
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обоснованными, а ков-какія изъ нихъ способны даже вызвать 
серьезныя возраженія. Тёмъ не мене въ общемъ книга проф. 
Аскенази стоитъ на высотЬ научныхъ требованій и могла бы быть 
очень полезной и интересной книгой для русскихъ читателей. 

Къ сожалнію, впрочемъ, именно только могла бы быть. На 
дълъ же русскій переводъ этой книги имфетъ весьма мало общаго 
съ подлинной книгой Аскенази. Московское „Книгоиздательство 
Писателей“, выпустившее въ свћтъ этотъ переводъ, позаботилось 
снабдить его предисловіемъ г. Кизеветтера, который здћесь харак- 
теризуетъ Аскенази, какъ историка, и „охотно рекомендуетъ“ на- 
стоящую его работу вниманю историковъ и политиковъ, хотя 
самъ, повидимому, видёлъ только руссый переводъ этой работы, 
но не нашло нужнымъ пріискать для перевода редактора, доста- 
‚точно знакомаго съ польскимъ языкомъ и съ польской историей. 
Переводчикъ же съ своей стороны сдзлалъ все, отъ него завис8в- 
шее, чтобы возможно боле исказить взятую имъ для перевода 
книгу. 

Это искажен1е начинается уже съ самаго заглавія книги. Въ 
подлинник%, какъ я упоминалъ, книга Аскенази называется: „Рос- 
с1я— Польша 1815—1830“. Русское издательство нашло возмож- 
нымъ опустить въ ЕнигЬ первую ея часть, посвященную характе- 
ристикВ Россіи, на томъ основаніи, что эта часть „является лиш- 
ней для русскихъ, знакомыхъ съ фактами отечественной истори“. 
Едва-ли такое опущеніе можно признать вполнё правильнымъ, 
HO, разъ ужь оно было сдвлано, то, очевидно, и въ заглавіи книги 
надо было только устранить слово „Россія“, ВмЪето этого перевод- 
чикъ далъ книгЬ новое заглавіе: „Царство Польское 1815—1830“. 
И воть въ книг, носящей это заглавіе, читатель ветрЬчаетъ 
главы, посвященныя С%веро-Западному и Юго-Западному краю 
Росси, Кракову, Галищи, Познани и т. д., словомъ, землямт, вхо- 
дившимъ въ составъ прежней Польши, но никакъ не конгрессоваго 
Царства Польскаго. Получается историко-географическая безсмы- 
слица, но въ безсмыслицћ этой повиненъ не Аскенази, а исЕлю- 
чительно его русскій переводчикъ. 

He сум%въ справиться съ заглавіемъ книги, переводчикъ не спра: 
вился и съ встрёчающимися въ ней терминами. Такъ, знаменитый 
параграфъ актовъ Bbuckaro конгресса, въ которомъ Александръ 
оговорилъ свое право дать Царству Польскому такое „внутрен- 
нее протяженіе (l’extension iniérieure), какое онъ найдетъ удоб- 
нымъ“, г. Высоцый переводить такъ, какъ будто Александръ 
предоставилъ себф право дать этому государству „такое внутрен- 
нее устройство, которое онъ сочтеть надлежащимъ“ (25—6). 
Подчеркивать все значеніе этой ошибки, думается, HTS надоб- 
ности. Не менфе безпомощнымъ оказывается переводчикъ и пе- 
pel польскими терминами. „Рада Stanu“ онъ переводить не Го- 
сударственный СовЪтъ, a Совзтъ Царства. ,[zba obrachunkowa‘*— 
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не Контрольная Палата, a Разсчетная Палата, ,,przetozeni nad 
czeladzig,—He мастера, а арендаторы (30. 31, 32). Подставляя 
слово „сеймъ“ туда, гд въ переводимой имъ книг идетъ рЬчь о 
„палатћ депутатовъ“, онъ говоритъ о „сенатћ и cefimb“, какъ о 
двухъ особыхъ учрежденіяхъ, хотя на той же самой страниц 
правильно переводитъ другую фразу Аскенази, въ которой упо- 
минается о „сеймЪ, состоящемъ изъ короля и двухъ палатъ—се- 
наторской и депутатской“ (31). 

Но путаницей и ошибками въ терминолог!и далеко не исчер- 
пываются искаженія, внесенныя въ книгу Аскенази ея русскимъ 
переводчикомъ. Наряду съ этой путаницей и ошибками послЬдній 
умудрился сдЪлать многочисленныя ошибки и еще болће много- 
численные пропуски въ самомъ текстћ книги. Возьмемъ для при- 
mbpa тъ ея страницы, на которыхъ дается изложен!е конституція 
Царства Польскаго. На стр. 30 pycckaro перевода мы читаемъ: 
„Евреи, по конституціи Княжества Варшавскаго лишь временно 
(на 10 лЪтъ) устраненные отъ политическихъ правъ, теперь устра- 
нялись вовсе“. Въ дЪйствительности у Аскенази сказано HBYTO 
иное. Евреи были лишены политическихъ правъ,—говоритъ онъ— 
„вопреки конституціи Великаго Герцогства Варшавскаго, въ ко- 
торомъ они только королевскимъ декретомъ 1808 г. и только Ha- 
время, на 10 лћтъ, были отстранены отъ пользованія этими пра- 
вами“ (,.Rosya—Polska“, стр. 69). На стр. 38 переводчикомъ край- 
не неточно переданъ весь абзацъ, касающійся судебныхъ учре- 
ждөній Царства Польскаго, и при перечисленіи послЬднихъ с0- 
вершенно пропущенъ упоминаемый Аскенази „сеймовый судъ ддя 
разбора политическихь дёлъ вообще и преступленій высшихъ 
сановниковъ въ частности“. На стр. 35 русскаго перевода столь 
же неточно переданъ общій итогъ, подводимый Аскенази подъ его 
разборомъ полученной Царствомъ Польскимъ конститущи. „За- 
мЪщеніе высшихъ должностей по назначенію монатха— говорится, 
напримвръ, въ послёдней фраз» этого итога — являлось очень 
серьезной угрозой для страны“. Въ подлинник эта фраза носитъ 
иной, несравненно болће конкретный, характеръ. „Серьезная угроза 
для страны-—товоритъ Аскенази—заключалась въ н8которыхъ 
важнЪйшихъ назначеніяхъ, отдававшихъ судьбы Царства во вра- 
ждебныя и неподходящія руки“ (,Rosya—Polska“, стр. 74). 

Такой ошибочной или, по меньшей mbpb, неточной передачей 
подлинныхъ словъ автора пестритъ весь руссый переводъ книги. 
Но, пожалуй, еще больше кидаются въ глаза въ этомъ цере- 
BOS безчисленные пропуски, для которыхь во многихъ слу- 
чаяхъ нельзя подыскать никакого мотива, кромБ неум%нія пере- 
водчика справиться съ польскимъ текстомъ или желая, во что 
бы то ни стало, сократить посл%дній. Возьмемъ для примфра 
опять-таки Th страницы книги, на которыхъ идеть рёчь о 
конституція Царства Польскаго. На стр. 30 русскаго перевода 


802 В, МЯКОТИНЪ, | 


переводчикъ слёлаяъ цълыхъ три пропуска. Говоря о предфлахъ 
неприкосновенности личности, установленныхъ конститущей Цар- 
ства Польскаго, Аскенази отм®чаетъ, что, вм#ето предположенной 
въ проектв конституція старопольской формулы: „петіпет сар{* 
vabimus nisi jure уют“ (никого He заключимъ въ тюрьму иначе, 
какъ по закону), въ конституцію была внесена другая формула: 
„петіпет captivare permittemus nisi jure убит“ (никого He допу- 
стимъ заключить иначе, какъ по закону). „Путемъ такой фор- 
мулы —продолҗаетъ Аскенави—монархъ сохранялъ право внф- 
закономърнаго ареста лично за собою и за своимъ намфсетни- 
комъ, подписью жотораго позднње 60 всъхъ случаяхъ и санкціо- 
нироваливь незаконные аресты, производивимеся вел. кн. Кон- 
стантиномъ либо полицейскими и военными властями“ 
(,,Rosya-Polska*, стр. 69). Вся подчеркнутая фраза пропущена въ 
русскомъ перевод. Равнымъ образомъ пропущено переводчи: 
комъ и указаніе на то, что лтаропольская формула была введена въ 
проектъ конституціи. Говоря о TOMS, что въ администраціи, суд® и 
арміи Царства Польскаго долженъ былъ примъняться польскій 
явыкъ, Аскенази въ скобкахъ прибавляетъ: „однако въ таможен- 
номъ и почтовомъ вЗлометвВ Новосильцовымъ позднће дфлались 
единичныя попытки введен!я русскато языка“. Въ русскомъ нө- 
ревод эта фраза опять-таки пропущена. Пропущено переводчи- 
комъ и упоминан!е Аскенази, что „въ проектф конститущи царь 
быль названъ «отцомъ отечества», HO это было вычеркнуто Але- 
ксандромъ“. На слёдующей, 31-й, страницВ русскаго перевода 
опять сдёлано три пропуска. Переводя м%сто, касающееся Госу- 
дарственнаго Совфта, переводчикъ опустилъ такую фразу Аске- 
нази: „учрежденіе Государственнаго СовЪта было точнфе onperb- 
лено Органическимъ Статутомъ 1 декабря 1815 г. и постановле- 
ніемъ намфетника 17 марта 1816 г.“ Неточно и неполно передано 
переводчикомъ и даваемое Аскенази описаніе организащи мини- 
стерствъ, равно какъ опредвлене роли министра-статсъ-секре- 
rapa. Помимо того, переводчикомъ здћсь COBCBME пропущена часть 
польскаго текста. „Статсъ-секретаремъ`—говоритъ Аскенази—фак- 
тически до весны 1822 г. былъ Игнат Соболевскій; послЪ него 
Отефанъ Грабовскій; подробная инструкція для статсъ-секрета- 
ріата въ Петербург, выработанная Соболевскимъ, была утвер- 
ждена Александромъ 30 апрђля 1816 г.“ Въ русскомъ переводћ 
все это мЪсто отсутствуетъ. Ha слЗдующей страниц переводчикъ 
вновь сдћлалъ два пропуска. Передавая мъсто, касающееся сэ- 
ната, OHS пропустилъ указаніе Аскенази, что сенаторы могли 
быть назначаемы „изъ лицъ, уплачивающихь 2.000 польскихъ 
BIOTHXS налоговъ въ годъ и имћющихъ 35 лђтъ отъ роду“, Tags 
же неполно передано переводчикомъ и MBCTO, касающееся палаты 
депутатовъ. „Избираютоя они (депутаты)—пишетъ переводчикъ— 
на 6 ABTS съ правомъ неограниченнаго переизбран1я“. Въ дъйстви- 
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другихъ пропусковъ—пропусковъ, такъ сказать, цензурнаго ха- 
рактера. Аскенази говоритъ, напримвръ, о Новосильцов%, что „его 
имя, отмћченное народнымъ поэтомъ, осталось въ памяти поля- 
ковъ, какъ самое совершенное воплощеніе наиболее ненавистнаго 
полицейски-бюрократическаго руссификаторскаго гнета“. Пере- 
водчикъ подчеркнутыя мною слова пропускаеть (39). Въ другомъ 
мъст Аскенази говоритъ, что въ 1820-хъ годахъ „все больше 
сталъ проявляться новый реакціонный образъ мыслей Александра“. 
Переводчикь при передач этого мота пропускаеть слово 
„реакціонный“ (74). Говоря о сношеніяхъ польскихъ тайныхъ 
обществъ съ русскими, Аскенази разсказываетъ: „Кшижановскому 
открыли (Бестужевъ и Муравьевъ-Апостолъ) иланъ русскихъ 
заговорщиковъ истребить въ случаъ нужды весь царствующій 
домъ, не исключая женщинъ и Thre, и требовали, чтобы по- 
ляки съ своей стороны убили Константина“. Въ русскомъ 
перевод все это MbcTO отсутствуетъ: сказано только, что 
Кшижановскому „открыли плань русскихъ заговорщиковъ“, 
но, въ чемъ этотъ планъ заключался, не сказано (79). На стр. 92 
русскаго перевода переводчикъ недостаточно точно передаетъ от- 
зывъ Аскенази о воцареніи Николая І и совершенно опускаетъ 
приведенную у польскаго историка выдержку изъ манифеста, съ 
которымъ Николай обратился къ Царству Польскому. На слћ- 
дующей страниц переводчикъ дЪлаетъ нёсколько подобныхъ же 
пропусковъ. „Константинъ— сказано, напримъръ, у Аскенази—въ 
первую минуту, узнавъ объ опубликованіи его отреченія, составлен- 
наго въ такихь унизительныхъ выраженіяхъ и съ полнымъ до- 
вђріемъ врученнаго имъ нћкогда Александру, такъ оскорбился 
на Николая, что въ порыв увлеченія собирался даже взять на- 
задъ свое отречене, и его едва отговорилъ отъ этого находив- 
шійся тогда въ Варшав Владиславъ Браницкій“ („Козуа-Ро]зКа“, 
108). Въ перевод все это мсто пропущено. Аскенази говоритъ 
далће, что, въ противоположность эпохћ Александра, въ царство: 
ван1е Николая, „при внъшнемъ соблюден!и конституціи, въ дъй- 
ствительности продолжавшей нарушаться, (полякамъ) надо было 
навсегда проститься съ возможностью присоединенія Литвы“. 
Переводчикъ передаетъ это MBCTO такимъ образомъ: въ царство- 
ваніе Николая, „при внЪшнемъ соблюденіи конституціоннаго устава, 
съ этой мечтой (о присоединеніи Литвы) надо было разстаться 
навсегда“. Аскенази говоритъ, что Константинъ „находился подъ 
подозрительнымъ надзоромъ со стороны Николая и сознательно 
наталкивалея послфднимъ на самые острые конфликты съ поль- 
скимъ обществомъ“. Переводчикъ—что Константинъ „находился 
въ постоянномъ подозрћніи у брата и постоянно попадалъ въ самыя 
острые конфликты съ польскимъ обществомъ“. На слЗдующей стра- 
HHI переводчикъ опускаеть слова Аскенази о „врожденной на- 
клонности Николая къ автократіи и репрессіямъ“. Разсказывая объ 
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окончаніи въ 1828 г. процесса членовъ тайныхъ обществт,, Аске- 
нази замъчаетъ: „Все это 710 имЪло огромное моральное значеніе, 
обнаружило глубокое противортњчіе, создавшееся между обще- 
ственны.мъ MHBHIEMS страны м монархомъ, и было въ сущности 
прелюдіей револющи“ (,,Rosya-Polska“, 114). Въ перевод подчер- 
кнутыя слова пропущены (96). На стр. 105 русскаго перевода го- 
ворится: „слъдствіе (по поводу безпорядковъ въ Виленской гим - 
назіи) онъ (Новосильцовъ) повелъ такимъ образомъ, что вынудилъ 
Чарторыйскаго покинуть постъ попечителя“. Въ дЪйствительности 
у Аскенази сказано: „елдствіе это онъ повелъ самымъ безчест- 
нымъ и жестокимъ образомъ и вынудилъ Чарторыскаго покинуть 
постъ попечителя“. На стр. 167 русскаго перевода говорится: 
Константинъ „возненавидЪлъ Новосильцева, который игралъ при 
немъ роль шпіона“. У Аскенази иначе: „онъ возненавидЪлъ Ново- 
сильцова, котораго Николай сдћләлъ при немъ тайнымъ наблю- 
дателемъ и провокаторомъ“. Послъдняя фраза книги въ русскомъ 
перевод читается такъ: „Такъ вспыхнула ноябрьская революція“ 
(167). Въ подлинник эта фраза имћеть продолженіе. „Такъ 
вспыхнула—товорится у Аскенази—ноябрьская революція; отъ ея 
исхода зависли судьбы не только Царства Польскаго, этого сердца 
польскаго народа, но ивсей Польши“ (Rosya-Polska“, 121,169, 171). 

Все это не болће, какъ примъры сдвланныхъ переводчикомъ 
пропусковъ. НЪтъ надобности, въ сущности доказывать, что въ 
пропущенныхъ имъ мстахъ не заключается ничего особенно 
пецензурнаго и что въ нихъ даже нЬтъ ничего такого, что не 
могло бы быть уже извЪстно русскому читателю. Но вмъстЪ съ TEMS 
HATS надобности, конечно, доказывать и TO, что „переведенная“ 
такимъ образомъ книга подверглась въ процесс перевода значи- 
тельному обезличенію. Переводчикь не только не справился съ тех- 
нической стороной взятой имъ на себя задачи, не только He CYMBIB 
правильно передать встрЪчающіеся въ избранной имъ для пере- 
вода книгЪ документы и термины и точно перевести ея текстъ. 
Онъ не только рЪшился, не предупредивъ объ этомъ будущихъ 
читателей, произвести во взятой имъ для перевода Енигћ длин- 
ный рядъ сокращеній, направленныхъ къ уменьшенію ея факти- 
ческаго содержан1я. Помимо всего этого, онъ постарался еще обез- 
личить переведенную имъ книгу, укрыть или, по меньшей Mbps, 
ретушировать дЪйствительные взгляды и утвержденія ея автора. 

Кақъ я уже упоминалъ, г. Кизеветтеръ въ своемъ предислов!и 
къ этому переводу „охотно рекомендуетъ настоящую работу. Аске- 
нази не только вниманію историковъ, которымъ имя польекаго 
ученаго, конечно, хорошо извфстно, но и вниманію политиковъ, 
для которыхъ историческія справки нерздко могутъ служить цък- 
ной точкой опоры въ ихь программныхъ построеніяхъ“. Въ подлин- 


номъ ея Bu книгу Аскенази, дЪйствительно, можно было бы ре- 
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‘комендовать вниманію русскихъ читателей, жөлающихъ ознако- 
митьоя съ судьбами конституціоннаго Царства Польскаго и другихъ 
польскихъ земель на протяженіи 1815—1880 rr. Но въ томъ 
Bus, какой она, къ сожалЬнію, получила при перевод на рус- 
скій языкъ, ее никому нельзя рекомендовать. Әто--просто испор- 
ченная книга, о которой приходится только предупредить чита- 
зая. ч 
В. Макотинъ. 
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Иванъ Новиковъ. Между двухъ зорь (Домъ Орембовскйхъ). 
Романъ. Изд. К. Ф. Некрасова. Москва. 1915. Стр. 881. Ц. 2 р. 

Въ длинномъ ряду современныхъ романовъ, цёлью которыхь 
было отразить и выразить такъ называемое ликвидащонное, по- 
слъ-революціонное настроеніе ихъ авторовъ, романъ г. Ивана 
Новикова, быть можетъ, лучшій. Хороша въ немъ прежде всего 
неподдЪльная искренность, хорошо то, что носителемъ своихъ 
вамысловъ авторъ сдЬлалъ по преимуществу зеленую молодежь, 
иногда просто дътей. Кой-что въ изображеніи этихъ дЪтей ему 
очень удалось. Еще важнће то, что какъ ни ясны тенденщи автора— 
(чистымъ художникомъ онъ не захотъдъ или не съумлъ быть), 
въ этихъ тендөнціяхъ не чувствуется упорнаго догматизма, и здёсь, 
какъ и въ предыдущихъ своихъ произведеніяхъ г. Иванъ Нови“ 
ковъ является по преимуществу искателемъ истины а не провов: 
вћстникомъ өя. Это было-бы совсЪмъ хорошо, еслибы въ самыхъ 
исканіяхъ чувствовалась подлинная сила, еслибы романъ являлся 
какъ бы законченнымъ періодомъ продолжающагося исканія, Каж- 
дый новый ромавъ Толстого есть новая вЪха на пути его безоста- 
новочнаго разват!я. Романъ г. Ивана Новикова нө даетъ этого 
ощущенія хотя бы временно обрћтенной ясности души; романъ 
какъ будто ничему не научихъ автора, ничего ему по ваетоящему 
не уяснилъ, ни въ чемъ нө успокоихь. He уепокаиваетъ онъ и 
читателя, не оставляетъ его удовлетвореннымъ, нө ставитъ предъ 
нимъ своими образами ясныхъ вопросовъ, требуя посильнаго 
отвъта. Искренно и пытливо взбудораженный авторъ только будо• 
ражитъ и, взбудораживъ, отходитъ. Все это было бы, конечно, не 
такъ, еслибы г. Иванъ Новиковъ былъ настоящимъ художником: 
его образы жилибы своей жизнью, его юные герои захватывали 
бы въ круговоротъ-—или, точн%е, въ судороги своихъ идеалисти“ 
ческихъ порываній, мягкій паеосъ его лирической философ 
заражалъ бы. Ничего такого его книга, въ сущности, не даетъ. 
Слово о ненастоящимъ художник, пожалуй, неточно и безь 
нужды жестоко. Г. Иванъ Новиковъ художникь несомненный, но 
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какъ-то прискорбно незаконченный; чего то небольшого и въ 
то жө время очень важнаго не хватаетъ ему, чтобы вполн% овладёть 
художественнымъ даромъ. Bors онъ даль большое полотно CB 
жесятками фигуръ, въ которыхъ хотћлъ запечатлЪть жизнь цЪлой 
эпохи. Предъ нами долженъ явиться цћликомъ русскій губернскій 
городъ ABTS десять тому назадъ гимназистка и прокуроръ, босякъ 
и священникъ, пріъзжій лекторъ и фабричный рабочій, началь- 
нида гимназіи и губернаторъ, горожане и помћщики, купцы и 
крестьяне. Бытовое, конечно, только оболочка: содержаніе сосре- 
доточено въ психическомъ, въ душахъ дЬтскихъ-—и здЬсь, напри- 
мъръ, темное половое броженіе, зарождающееся въ дъвочкћ, или 
душевный сумбуръ, приводящій мальчиковъ къ убійству` какого- 
нибудь учителя, изображены убъдитөльно и иногда съ захватыва- 
ющей силой. Но въ этомъ роковой порокъ письма г. Новикова: 
положенія иногда захватываютъ въ его роман%, фигуры—никогда. 
Разсудочно читатель готовъ принять и различныхъ членовъ семьи 
Орембовскихъ, и группирующихся вокругъ нихъ друзей, и нел$- 
паго директора гимназіи, и чудовищнаго монаха - насильника 
Кондрата и многихъ другихъ, но никого изъ нихъ не ощущаетъ, 
никто не остается въ памяти какъ живая личность, какъ образъ, 
продолжающій въ душћ читателя свое бытіе, ни съ KBMB не за- 
рождается интимная связь. И не образы ихъ наводятъ на мысли— 
ихъ не видно, —не судьбы—въ нихъ не вёришь,—& ихъ слова, 
слова автора. На словахъ этихъ мы не станемъ останавливаться: 
слишкомъ они малозначительны, слишкомъ мало открываютъ въ 
томъ, что пережито. и въ TOME, что предстоитъ пережить. 


Юрій Слезкинъ Глупое сердце. Разсказы. Ен-во бывш. М. В. 
Попова. Петроградъ. Стр. 179. Ц. 1 р. 50 к. 1 

Въ книжк® г. Слезкина наберется нёсколько десятковъ драмъ 
и трагедій, столько же любовныхъ романовъ, столько же философ- 
скихъ поученій ит. д., ит. д. Однако отличительное свойство всего 
этого разнообравія и богатетва—одно: на любой страниц, на лю- 
бомъ слов безъ малёйшаго сожалЪ ня можно со всћмъ этимъ раз- 
статься и никогда болће къ прерванному не вернуться. Но, съ 
другой стороны можно и вернуться: сойти съ вагона (это вагонная 
литература) на перронъ, съЗеть пирожокъ и опять отдаться книжк&. 
Одно лишь представляется маловъроятнымъ: возможность два раза 
прочесть какой-либо разсказъ изъ „Глупаго сердца“ г. Слезкина. 

Г. Слезкинъ обычно, нишетъ явно подражая Тургеневу, но под- 
ражаетъ онъ не просто и открыто, а все больше прикидывается: лю- 
бителемъ любовныхь исторій въ Тургеневскомъ вкус, стариннаго 
дворянскаго уклада жизни, старинныхъ нравовъ. Но какъ все 
это— чисто вифшнее, надуманное, то и результаты получаются 
крайне иеубёдительные. Посмотрите, какъ г. Слезкинъ изобра- 
жаетъ старину: „Домъ быль очень великъ и сколько бы гостей ни 
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пріъзжало къ старух, воћмъ находилось MECTO, а во многія ком- 
наты даже никто и нө захаживалъ. Убранство нъкоторыхъ изъ 
нихъ осталось прежнее, во вкус восемнадцатаго столфтія: стны 
были расписаны по штукатур или увфшаны сверху до низу 
огромными темными картинами въ золоченыхъ рамахъ, срөди ко- 
торыхъ можно было найти весьма цённыя по достоинству живо- 
писи“, —какъ слћпо и сћро звучитъ эта „словесность“ безъ малфй- 
шаго намека на живой конкретный штрихъ, идущій отъ глаза на- 
блюдателя-художника, влюбленнаго въ „натуру“, а не отъ мемуар- 
наго штампа. И ясно видишь, что, кром% чернилъ, ничто авторомъ не 
потрачено на это описаніе; вполнЪ естественно, что и читатель по- 
тратитъ на „воспріятіе“ этихъ картинокъ —нћсколько минутъ вре- 
мени— и ничего болъе.А когда авторъ, ни мало не смущаясь, не чув- 
ствуя вздутости чувства, имъ руководящаго, пишетъ: „исторія этой 
несчастной женщины несложна и коротка, но каждый разъ я стыну 
отъ тоски и боли, когда вспоминаю о ней“,—тогда невольно изум- 
ляешься размърамъ авторской безвкусицы. Впрочемъ,—быть мо- 
жетъ, не столь ужь она искренна и, такъ сказать, безотносительна: 
все дфло въ томъ, какого читателя имћетъ въ виду авторъ (а онъ 
всегда его видитъ предъ собою, всегда для него старается). Быть 
можетъ, какъ разъ такого именно читателя, который съ разећян- 
ной улыбкой минутнаго любопытства и посматривая въ окно ва- 
гона, любитъ для пищеваренія читать исторіи, о какихъ принято 
писать, что бөзъ тоски и боли, отъ которыхъ авторъ якобы сты- 
нетъ, ихъ и вспомнить невозможно. Г. Слезкинъ нашелъ и, BB- 
роятно, найдетъ своего читателя, но это тотъ худшій читатель 
безъ вдохновенія, котораго всякій подлинный писатель-художникъ 
долженъ бояться, какъ огня, М 


Дневникъ Л. Н. Толстого. Подъ ред. В. Г. Черткова. Т. І, 
1895—1899. Москва. 1916. Стр. ХХ--292. Ц. 1 р. 

Въ предисловіи редакторъ сообщаетъ объ объем и текетЪ 
подлежащаго опубликованю дневника. Такъ какъ въ рукахъ 
В. Г. Черткова находится не весь оригиналъ, часть имЗется 
только въ копіяхъ, а часть, хранящаяся въ Московскомъ Исто- 
рическомъ музе%ћ (годы 1846—1863 и 1888—1900), пока недоступна 
для издателей, изданіе разсчитано на четыре тома и должно за 
ключать дневникъ съ 1895 года до конца (1910). 

Конечно, HTS нужды распространяться о значени дневника. 
Страничка любого художественнаго произведен!я Толстого была 
бы неизмВримо дЪннЪе цфлаго тома его дневника, еслибы здћеь 
не было HLKOTOPHXS обстоятельствъ, осложняющихъ эту простую 
истину. Во-первыхъ, и художественныя страницы Толстого 0бо- 
гащаются содержаніемъ и смысломъ отъ его дневника; во-вторыхъ, 
и самъ онъ, какъ цфлое, какъ личность, сталъ для насъ художествен- 
нымъ образомъ, а для углубленія въ этотъ образъ, для его 00 
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зданія и законченности драгоцённо каждое слово дневника. Въ 
основ дневникъ и художественныя произведенія Толстого даже 
какъ бы несоизмЪримы: тамъ литература, здћсь подлинная жизнь, 
тамъ искусство, здћеь предћлы безыскусственности, тамъ для дру- 
THX, здЪсь для себя. Но противоположен!е это падаетъ, разъ мы 
вошли въ потокъ нөпобЪдимаго и ни чьмъ незамћнимаго интере- 
сакъ самой личности писателя, разъ и его образы захватываютъ 
насъ постольку, поскольку они-—частицы его души, разъ и Ле- 
винъ, и Нехлюдовъ, и Познышевъ важны для насъ не только сами 
по себЪ, но и какь портреты Льва Николаевича Толстого, въ 
высшей степени односторонне, но и въ высшей степени вырази- 
тельные. Въ этомъ ощущеніи дневникъ—при всей относительной 
бЪдности его записей— захватываетъ: точно на мгновеніе разры- 
вается непроницаемаяоболочка, скрывающая OTL насъ затаеннћй - 
Mia глубины чужой—и великой — души, ивъ эти просвћты мы 
видимъ ея интимнЪйшую жизнь, творческую и будничную, чөловћ- 
ческую и сверхъ-челов$ческую. 

При всемъ этомъ надо, однако, имфть въ виду, что характера 
полной интимности дневникъ не имћетъ, уже по нЬкоторымъ вић- 
шнимъ обстоятельствамъ. Прежде всего—онъ не быль дЪйстви- 
тельной тайной для другихъ. „Вообще-—записываетъ Толстой въ 
октябр 1897 года—не знаю, отчего нЪтъ у меня того религ!оз- 
наго чувства, которое было, когда прежде писалъ дневникъ ни 
для кого. То, что его читали и могутъ читать, губитъ это чув- 
ство. А чувство было драгоцънное и помогало мнъ въ жизни. На- 
чну сначала съ нынЬшняго, 14-го, числа писать опять по преж- 
нөму,—такъ, чтобы никто не читалъ при моей жизни“. Но, ко- 
нечно, намБрешя и надежды эти оказались тщетными—и днев“ 
никъ въ дальнћйшемъ писался также съ оглядкой. Нельзя также 
считать его вполић оригиналомъ: въ извћстной части онъ уже не 
черновикъ, а бЪловая, такъ какъ первыя записи Левъ Николае- 
вичъ заносилъ въ записную книжечку (иногда въ настолько неяс- 
ныхъ намекахъ, что и самъ потомъ не могь разобрать ихъ смысла), 
& оттуда уже переносилъ ихъ въ дневникъ. Но, конечно, это было 
не механическое перепесеніе: работа мысли продолжалась, и сви- 
дВтелями процесса этой работы дЪлаетъ насъ подчасъ дчевникъ. 

И не только работы мысли, но и работы чувства, работы со- 
въети. Это самое цЬнное въ Дневникћ Толстого и самое удиви- 
тельное и въ то же время самое естественное впечатлћЪніе, произво- 
димое имъ: ни секунды покоя, вЪчное движеніе, вЪчное безпокой- 
ство, вЪчный счетъ съ собой. Не трудно выхватить изъ Днев- 
ника съ виду скучныя, мертвыя, раціоналистическі я разсужденія, 
элементарныя противорфчія, неправильныя указан!я на факты. 
Толстой утверждаеть: „Какое бы облегченіе почувствова ли већ, 
запертые въ концерт для слушанія Бетховена послЪднихъ сочи- 
неній, еслибы имъ заиграли трепака, чардашъ или тому подоб“ 
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ное“. Онъ не видить иной основы для морали, кромВ теизма: „Јеап 
Grave, ,E’individu et la Societ&, говоритъ, что революція только 
тотда будетъ плодотворна, когда l individu будетъ воздержанъ, 
безкорыстенъ, добръ, готовъ къ помощи ближнему, не будөтъ 
тщеславенъ, не будетъ осуждать другихъ, будеть им%ть сознаніе 
своего достоинства, т. ө. будетъ имЪть већ достоинства христіа- 
нина. Но какъ же онъ пріобрћтетъ эти добродЪтели, зная, что 
онъ только случайное сцћпленіе атомовъ? Већ добродЪътели эти 
возможны, естественны, даже невозможно отсутствіе ихъ при хри- 
стіанскомъ м!ровоззрён1и,—томъ, что мы сыны Бога, посланные 
дЬлать Его волю; но съ матеріалистичесқимъ мі ровоззрћъніемъ 
добродътели эти несовмъстимы*. Такихъ—и еще мене основа- 
тельныхъ-—утвержден!й не мало, HO подъ ними и за ними— какое 
Tropbuie, какое тягот е къ истин, какая жажда воплотить въ 
себ» правду жизни. Что можно сказать противъ той или иной 
неправильной мысли этого человЗка, когда онъ самъ сплошь иря- 
домъ прерываетъ төчөніе своихъ мыслей, чтобы сознаться: „запу- 
тался, не могу яснће выразить“ или еще энергичн&е: „воть тавъ че- 
пуха“. Въ конц концовъкакъ мелки мы со своей правотой предъ ве- 
личіемъ ошибокъ этого человзка, который знаетъ одно: „дћлай, тамъ 
видно будетъ, коли нө годишься уже на работу, смЪънятъ, пошлють 
новаго, а тебя пошлютъ на другую. Только бы все повышаться 
въ работњ“, Въ высшія области челов ческаго бытія, челов че- 
ской природы переносить Дневникъ Толстого. Именно потому, 
что здЪеь онъ весь со своими колебаніями, со своими слабостями 
и съ величемъ свеей громадной натуры, углублен1е въ его Днев- 
HHEb есть подлинное „касаніе мірамъ инымъ“, 


Стендаль (Генрихь Бейль). Красное и черное. Хроника 1830 
года. Пер. Анастасін Чеботаревской. Изд. К. Ф. Некрасова. Москва. 
1915, Т. І. Стр. 363. Т. П. Стр. 385. Ц. За 2 тома 2 р. 50 к. 

Очень жаль, что читатель не находить въ этомъ изданіи ни 
единой пояснительной ‘строки ни объ автор%, ни о роман. Безъ 
поясненій человёкъ неподготовленный далеко не все уразум%етъ 
здсь. Анри Бейль причадлежаль къ тому поколнію, отрочество 
котораго прошло въ эпоху великой револющи, а зрћлость—при 
имиеріи. Эпоха Реставраціи была для многихъ людей этого поко: 
лнія годиною унынія, апатіи; послћ грандіозной эпопеи сокру- 
шенія Европы Наполеономъ возвращеніе къ будничной проз жизни 
казалось HMB осужденемъ на прозябаніе. Стендаль не былъ pe- 
волюціонно-настроеннымъ человћкомъ. Въ революціи ему больше 
всего нравилась ярая борьба съ католическою церковью, такъ 
жө, какъ въ философін ХҮШ shea ему тоже нравилась 
больше всего именно эта черта. Онъ не былъ и фанатикомъ бона. 
партизма, хотя колоссальная фигура императора и владфла 
чуть не всю жизнь его воображеніемъ. Но өму въ обществЪ эпохи 
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Реставраціи были неопреодолимо проти вны двъ черты: сверху 
Елөрикализмъ, & снизу мелкая буржуазная удовлөтво ренность и 
самодовольство. Онъ съ молодыхъ ABTS отвергалъ весь укладъ 
французской жизни, HO любилъ француз овъ вообще, —и больше 
чүвствовалъ себя итальянцемтъ (его мать была итальянскаго про- 
исхождөнія). 

Романъ „Красное и черное“ рису етъ общественный бытъ и 
нравы въ послёдн!е годы Реставрац іи. Юный, умный и горячій 
честолюбецъ, сынъ крестьянина, Сорель сближается сначала съ 
провинщально-дворянскою с емьею, потомъ съ семьею изъ высшей 
столичной аристократ! и, увлекаетъ молодую аристократку и самъ 
ею увлекается всею душою, затВмъ, когда его первая возлюблен- 
ная своимъ письмомъ къ отцу аристократки разрушаетъ надежды 
на бракъ и компрометируетъ его, — Сорель crpbaseTh въ нее. 
Его судятъ—и казнятъ. Ha фон® сердечной драмы Сореля и двухъ 
женщинъ, любящихъ его, предъ читателемъ проходитъ любопыт- 
ная среда провинщальнаго общества временъ Реставраціи; авторъ, 
затфмъ, вводитъ читателя въ кругъ аристократическихъ заго- 
ворщиковъ противъ конституціи, въ прозрачномъ портретЪ 
выводитъ реакціоннаго министра Виллеля, отправляетъ своего 
героя въ качеств курьера съ секретнымъ порученіемъ къ 
князю Полиньяку въ Лондонъ, вводить эпизодичесыя, ха- 
рактерныя фигуры (врод® итальянскаго политическаго эмигранта 
и т. п.). Грустная исторія Оореля понемногу вахватываетъ 
читателя и романъ читается до сихъ поръ съ неослабЪваю- 
щимъ интересомъ. Это—лучшее беллетристическое произведеніе 
Стендаля. Историческое значен!е его для характеристики нравовъ, 
чувствъ, переживаній эпохи Реставращи— несомн8нно. 

Въ свое время „Красное и черное“ переводили Плещеевъ (въ 
„Отечеств. Запискахъ“), Чуйко (изд. Ледерле). Новый переводъ 
долженъ бы быть оправданъ своими качествами. Между TBM онъ 
только удобочитаемъ, а о вниманіи г-жи Анастасіи Чеботаревской 
къ подлиннику и о ея знакомотвћ съ его языкомъ можно судить по 
такимъ примърамъ: 

На стр. 18 читаемъ: „ИзвЪостно, г. священникъ, что у Bact 800 
фунтовъ ренты“. Въ подлинникћ livres, что означало: ливры 
(франки), а вовсе не „фунты“, англійскую денежную единицу. 
На той же страниць: „Әтотъ человћқъ... и вправду либералъ...“, 
а дальше почему-то оставлены безъ перевода характернйшія 
слова: 1 п‘у еп а que ітор—„ихъ слишкомъ много“. На стр. 18 столь 
жө необоснованно оставлены безъ перевода слова l'inventeur du 
Palais-Royal, сл8дующ!я за именемъ Дюкре. На стр. 20: „въ пер- 
вую голову“, тогда какъ въ подлинникв внезатно (subitement). На 
стр. 38: „среди его новаго увлеченя“,—въ по длинниЕ$ phi идетъ о 
благочестіи, а не увлечени (au milieu de sa nouvelle piété...“), 
На отр. 80 совоёмъ не понята мыоль автора. Въ переводћ мы 
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ҷитаемъ: „Онъ разсудилъ, что было бы нелицемЪрно зайти въ 
церковь“, а въ подлинникћ какъ разъ обратное: „П jugea qu'il 
serait utile а son hypocrisie d’aller faire une station а Г6дИзе“, т. е. 
онъ разсудилъ, что для его лицемћрныхъ цфлей было бы полезно 
зайти въ церковь. Дальше въдь авторъ подробно останавливается 
на томъ, какъ его герой дошелъ до лицем%рія, зачЪмъ оно ему 
было нужно и т. д.! На стр. 40:... „Жюльенъ весь затрепеталъ“..., 


а въ подлинник%:... Жюльенъ почувствовалъ всю прелесть (...Julien 
sentit tout le charme). На стр. 45: „Жюльенъ откаталъ всю стра- 


ницу“. Въ подлинникЪ находимъ гораздо мене залихватское 
слово: Julien dit toute la page, сказалъ, (наизусть) всю страницу. 
На стр. 215: „Не воръЗ.. нётЪъ, это только простофили не воруютъ“. 
Bs подлинник, —ничего подобнаго: „П ne vole pas... non, c'est pigeon 
qui уое!“—ироническая игра словъ (Онъ не воруетъ?.. нЪтъ, это 
голубь летаетъ!“),—основанная на омонимћ voler (воровать и 
летать). На стр. 226: „г. де-Реналь самъ пришелъ къ мысли чрез- 
вычайно тягостной...“ и пропущено слово, безъ котораго мъняөтся 
весь смыслъ: financiérement, въ финансовомъ отношеніи. На 
стр. 336: „Бонапартъ, будь онъ проклятъ со всфми его монархи- 
ческими мошенничествами“... Въ подлинник никакихъ мошен: 
ничествъ HBTS, а сказано; ses fripperies monarchiques. Слово 
fripperie означаетъ тряпки, отрепья, ветошь,—но ни въ коемъ 
случа не „мошенничество“. Переводчица очевидно смЪшала, 
fripperie съ friponnerie, хотя между этими двумя сло- 
вами HBTS ни малЪйшей близости. Авторъ выражаетъ мысль, 
что Бонапарть подновиль ветошь монархическаго быта, и н$- 
сколькими строками выше прямо говорится, чтс „своими ка- 
мергерами, своею пышностью... онъ только далъ второе изда- 
nie BCBXL монархическихъ глупостей“. Ha стр. 339: „въ 
спорахъ съ вами онъ способенъ на ребячества“, Въ подлин- 
никв совсЬмъ другое: il luttera denfantillages avec 
vous, т. Ө.: „въ своихъ ребячествахъ онъ поспорить съ вами“. 
На стр. 356 съ изумлевіемъ узнаемъ, что Меценатъ былъ „про- 
стымъ рыцаремъ“. Слово chevalier здЪсь нужно перевести словомъ 
всадникъ, выражается мысль, что Меценатъ принадлежалъ къ 
всадническому сословію; ниқакихъ „рыцарей“ въ РийЪ не было и 
въ помин%. На стр. 14: (П тома) „одинъ изъ шпіоновъ моего отца 
увхалъ“. Не всякій читатель пойметъ, что въ подлинниқђ гово- 
рится о шпіонф, слњдящемъ за этимъ самымъ „отцомъ“, а вовсе 
не о шшон$, состоящемъ на служб у „отца“. На стр. 22 (П): 
--‹»үправитель дома передалъ Жульену около трети своихъ до- 
кладовъ“. Въ подлинник ничего даже отдаленно похожаго нЪтъ,— 
BOTS что тамъ говорится: „управитель дома выдалъ ему третью 
четверть (годового) жалованья“ , (lui remit le troisitme quartier de 
ses appointements),—260 герой цолучалъ свое жалованье не еже- 
мЬсячно, а по чөтвертямъ года, Воть и все! Ha стр. 50 (П):. 
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„...9тТо—годы счастья, говорятъ BCH эти глупцы въ золотыхъ га- 
лунахъ“, На самомъ дфлЪ рфчь идетъ о хнижкахъ съ золотымъ 
обрњзомъ! (...disent tous ces nigauds & tranches dorées, Elle regar- 
dait Вий ou dix volumes de poésies nouvelles и т. д.). 

Многочисленные и подчасъ длинные эпиграфы надъ главами 
г-жа Чеботаревская осторожно оставила безъ перевода; при этомъ 
Шиллеръ и Лопе-де-Вега—для удобства читателя— цитируются по- 
французски. 

На стр. 203 (П) знаменитый лордъ Брумъ названъ почему-то 
Брукгэмомъ, на стр. 217 (II) Дезэ названъ Дезексомъ. 


Вопросы теори и психологіи творчества. Томь УП. Изд. 
В. А. Лезина. Харьковъ. 1916. Стр. 261. Цна 1 р. 75 в. 

Седьмой томъ „Вопросовъ теоріи и психологи творчества“ 
носитъ еще подзаголовокъ: „Статьи по психологіи и теор!и ху- 
дожественнаго, научнаго и философскаго ‘творчества гг.: А. Горн- 
фельда, Г. Райнова, Е. Шульца, П. Энгельмейера и (перевод- 
ныя)—Аристотеля, Г. Зиммеля и Анри Пуанкаре“. Судя по этому 
подзаголовку, можно было бы подумать, что работы всЪхъ выше 
перечисленнныхъ авторовъ касаются проблемы творчества въ 
разныхъ областяхъ духа. Въ дЪйствительности жө статья 
Е. Шульца „Организмъ, какъ творчество“ представляетъ оправда- 
Hie извфстной психологической теоріи жизни въ противовћсъ ма- 
теріалистическимъ теорямъ дарвинизма, менделизма и т. д., — 
Анри Пуанкаре въ своей рћчи говоритъ о „Наукв и нравствен- 
ности“,—отрывокъ изъ „Никомаховой Этики“ касается вопроса 
о блаженствъ, доставляемомъ созерцательной дфятельностью, а 
статья Зиммеля представляетъ переводъ первой главы его книжки 
Die Hauptprobleme der Philosophie и трактуеть о сущности фило- 
лософіи. Все это, какъ легко видЪть, имћетъ довольно далекое 
отношен!е Kb вопросамъ теоріи творчества. Вообще разбираемое 
издан!е все боле и болће уклоняется отъ своей первоначальной 
задачи, превращаясь въ своеобразные альманахи, посвященные 
различнымъ общефилософскимъ, эстетическимъ, историко-литера- 
турнымъ и т. д. темамъ. Въ этомъ, конечно, HBTS ничего дурного. 
Ho слЪдуетъ требовать, чтобы новый курсъ, принятый сборни- 
ками г. Лезина, проводился открыто, а не контрабандно, и чтобы 
подъ флагомъ „Статей по психологи и теори художественнаго 
и т. д. творчества“ не проходили вещи, не имћющія ровно ни- 
какого отпошенія къ этимъ вопросамъ. 

Что касается содержан!я новаго сборника, то П. Энгельмейеръ 
въ своей стать „Әврологія, или всеобщая теорія творчества“ не 
прибавилъ ничего новаго къ высказаннымъ имъ раньше и въ 
отдвльныхь изданіяхъ, и на страницахъ „Вопросовъ теорія и 
психологи творчества“ взглядамъ. Въ изслёдоваи Е. Шульца 
можно отличить двЪ стороны; во-первыхъ, опирающуюся на 0об- 
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ширный и спешальный зоологическій матераль теорію жизни 
и, во-вторыхъ, связанные съ этой теоріей общефилософскіе, „мі- 
ровоззрительные“выводы, Этой двойственностью, можетъ быть, и 
вызвано то ватрудненіе, о которомъ говорить въ началћ своей 
статьи Е. Шульцъ: „Әти мои мысли рождались при изслЬдованіи 
спеціально зоологическаго матеріала, совершенно чуждаго фило: 
логамъ, и привели къ результатамъ, чуждымъ біологамъ“. „Кто 
же будетъ моимъ читателемъ?“—спрашиваетъ въ недоум%ніи ав- 
торъ. Не внаемъ, что OTBLTATE на этотъ вопросъ „зоологи“ и 
„филологи“, но думаемъ, — вс, интересующеся общефилософскими 
проблемами, съ пользой прочтутъ работу г. Шульца — хотя бы 
даже они совершенно не приняли его воззрён!й. Г. Шульцъ—ви- 
талистъ, правда, довольно своеобразный. Въ витализмВ онъ ви-’ 
дить полезную, т. ө. имћющую эвритическое значеніе, фикцію. 
Съ такого рода витализмомъ, можеть быть, легко бы примири- 
лись и сторонники матеріалистическаго м!ровоззрёя. Ho, въ 
дЪйствительности, витализмъ у нашего автора является не просто 
только рабочей гипотезой. Пеихологическій подходъ въ явленіемъ 
жизни не представляетъ только эвристической уловки уг. Шульца, 
а есть неизбВжный выводъ изъ его взгляда на жизнь. „Понимать 
что-нибудь живое, пишетъ онъ, значить понимать его поихоло- 
гически, какъ и понимать другого человёка значить понимать 
его психологически“. „Я глубоко убъжденъ, читаемъ мы нзсколько 
дальше, что чувства любви, ненависти, материнское чувство, 
боязнь, боль, память, ощущеніе, асеоціація, воля присущи воя- 
кой живой протаплазмћ“. Витализмъ такого рода, при которомъ 
всякой живой протоплазм8 приписываются даже „матөринокія 
чувства“, не можетъ, конечно, быть простой фикціей. Съ своей 
виталистической точки зр}нія г. Шульцъ разсматриваетъ явденіе 
образованія организмовъ по аналогіи съ поступками или дёЙ- 
отвіями. Формообразованіе, говоритъонъ,есть поступокъ или твор- 
чество; форма является результатомъ инстинктивныхъ дЬйствій и 
выраженіемъ безсовнательнаго представленія. „Чъмъ инымъ, какъ 
нө представленіями, хотя и безсозвательными, могутъ быть от- 
`влөчөвныя математическя формы, направляющія ростъ живот- 
ныдъ и растеній?“ Въ подтвержденіе своихъ взглядовъ г. Шульцъ 
‘привлекаеть массу данныхъ изъ области зоологи. Приводимые 
имъ факты сами по себћ весьма интересны — интересны, между 
прочимъ, и KARL своего рода memento для слишкомъ упрощен- 
ныхъ и торопливыхъ объясненія мбханистическаго типа —но все 
жө между ними и теоріей нашего автора связь довольно слабая, 
Да и теорія эта довольно туманная. Что собственно значатъ вы- 
раженія, врод „организмъ, какъ творчество“, „органивмъ, 
қавъ поступокъ“, „организмъ—результатъ безсознательныхь пред- 
ставленій“? Чье творчество, чей поступокъ, чье продотавленіе? 
Много удовлөтворительнће уже въ әтомъ отнощевің Geproo- 
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нова төорія объ élan vital, которою, повидимому, вдохновлялея 
г. Шульцъ. Въ заключительной глав своего очерка г. Шульцъ 
касается вонроса о вытекающей изъ его міровоззрънія этикЪ. „Я 
не могу, говоритъ онъ, отказаться отъ болће подробнаго раземо- 
трнія этого вопроса, хотя многимъ ученымъ, привыкшимъ, 10 
мЪткому выраженю Карпова, дЪлить міровоззрвніе на столько 
частей, сколько существуетъ каеедръ при университет, это по- 
кажется нөумъстнымъ“, Съ своей точки зрвнія г. Шульцъ рћзко 
критикуетъ этику дарвинизма и особенно такъ развивающееся за 
послЬднөө время ученіе объ эвгенетикћ. Этика, которая рисуется 
взору нашего автора, совпадаетъ еъ міровоззрћніемъ Франциска 
Ассизскаго. Пропасть между природой и человћкомъ, вырытая въ 
эпоху среднихь вћковъ, должна быть заполнена. Эта этика при- 
водить къ тому же взгляду на міръ, которому учила. индусская 
мудрость: tat {мат аз!-—это ты. 

Г. Райновъ—которымъ, вовидимому, соетавленъ переводный 
отдЬлъ сборника—даль философеко-критическій этюдъ объ „06- 
рывЬ“ Гончарова. Вврнфе, этюдъ не объ „Обрывћ“, а по ‘поводу 
„Обрыва“. На примфр8 знаменитаго романа г. Райновъ анали- 
зируетъ.понят!е художественнаго излаго, Не останавливаясь пе- 
редь длиннёйшими экскуреями въ области философии и физики, 
философъ - критикъ строить два OCHOBHHXS художественныхь 
принципа, Bb категоріи-—-категоріи „еопричастнаго сосущество- 
ванія“ и „драматическаго взаимод®йствая“-—лхожалияся въ основу 
всякаго художественнаго произведения и дфлающія изъ него одно 
архитектоническое цфлое. Художественное TBOpeHie, по мнънію 
нашего автора, можеть быть построено только по одному изъ 
этихъ принциповъ. Въ романъ же Гончарова примънены оба — 
первый въ эпизодВ съ Софьей, второй въ эпизодв съ Взрой. 
Чтобы склеить 065 половинки романа, Гончаровъ ввелъ Райскаго, 
какъ участника обоихъ эпизодовъ, соединяющаго ихъ между собой, 
но внутренняго художественнаго противорћчія романа этимъ все 
же He устранилъ. Г. Райновъ придаетъ большое значеніе своямъ 
двумъ художественнымъ принципамъ, но вёра въ ихъ важноеть 
не передается чит^телю. Поэтому же трудно оцћнить Beh тё 
усилія, которыя упӧтреблены ихъ творцомъ, чтобы тщательно 
отграничить ихъ отъ физичесқихъ категорій пространства и вре- 
мени, послужившихъ здЪсь, очевидно, первообразами. Г. Райновъ 
не скупится на цитаты изъ Клаузіуса, Планка, Гельмгольца и 
пр., но все это „потерянныя усилія любви“. Не надо такого ап- 
парата учености, чтобы доказать, что рагвитіе явлөній физиче- 
скаго міра (характеризуемое у физиковъ понят1емъ энтроши) 
есть нёчто, отличное отъ развит1я драматическаго дъйствія. Міръ, 
конечно, не драма, разыгрываемая небожителями для собствен- 
наго самоуслажден1я. Г. Райновъ напрасно создаетъ сөбћ самъ 
какія-то мнимыя трудности и мнимыя проблемы, надъ разрЬше- 
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ніемъ которыхъ и бьется ватЬмъ на протяжени большей части 
статьи. 

Въ отдёль переводовъ особеннаго вниманія заслуживаеть 
статья Зиммеля, содержащая его своеобразную концепцію фи- 
лософіи. 


Г. Ферреро. Величіе и паденіе Рима. Томь П. Юлій Цезарь. 
Переводъ А. Захарова. Изданіе М. и С. Сабашниковыхъ Москва. 1916. 
Стр. 346. Цена 1 р. 75 коп, 

Второй томъ работы Ферреро захватываетъ исторію карьеры 
Цезаря отъ начала завоеванія Галли до смерти. Ферреро высту- 
паетъ здЬсь предъ читателемъ со BChMH своими достоинствами и 
недостатками. Главнымъ достоинствомъ слёдуеть признать ориги- 
нальную распланировку матеріала: въ то время, какъ обычно гран- 
діозвая эпопея завоеванія, Галли разсматривается совершенно 
OTABABHO отъ внутренней римской политики и послфдовавшее 
затЬмъ выступленіе Цезаря противъ республики изображается 
какъ бы въ вид внезапнаго возвращенія завоевателя къ вну- 
тренно-политическимъ дфламъ,—Ферреро, напротивъ, настаиваетъ 
Ha тЬсной зависимости, на постоянномъ взаимодћйствіи, ‘суще- 
ствовавшемъ между всъми поворотами военнаго счастья въ Гал- 
ли и ходомъ сложныхъ политическихъ интригь въ РимВ въ 
58—50 гг. до Р.Х. „Я предпочелъ —говорить авторъ— изучать 
это великое событ!е (завоеваніе Галліи), помФетившись, такъ ска- 
зать, въ центрв Рима и его политическихъ и финансовыхъ инте- 
ресовъ, стараясь открыть отношенія, существовавшія между 
военными операціями, совершенными Цезаремъ, и внутренними 
событіями римской политики“. 

Әтотъ планъ привелъ къ очень интереснымъ результатамъ: 
читателю наглядно показывается, что только затяжная и неожи- 
данно трудная борьба въ Галліи задержала на нфсколько лЪтъ 
гибель республики 0тъ руки Цезаря и что очень многое также 
въ галльской политикЪ Цезаря было обусловлено перипетіями по- 
литическихъ интригъ, кипфвшихъ въ Рим. Нельзя, впрочемъ, 
преувеличивать и оригинальности самой мысл (какъ склоненъ 
дЪлать авторъ, не страдающій излишнею скромностью). В%дь, 
напр., уже давно была высказана въ литературћ гипотеза, что 
даже самые „Комментаріи о Галльской войнЪ“ были написаны 
Цезаремъ съ цћълью оправдать себя въ глазахъ общества отъ 
многообразныхъ нареканий и претензій, высказывавшихся по поводу 
войны въ Галли. Эту ммоль повторяеть и Ферреро, воздержи- 
ваясь 0тъ указанія на ея относительно почтенный возрастъ. Во 
всякомъ случа, планъ, разъ намЪченный, проводится авторомъ 
до конца и проводится ярко и талантливо. Вторымъ достоин- 
ствомъ нужно признать свободный отъ традиціонныхъ условно- 
стей взглядъ на Цезаря, его личность, его политику. И Tha 
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моммсеновскаго обожествленія Цезаря мы здЪсь HO находимъ; 
авторъ очень доказательно отмъчаетъ рядъ политическихъ дЪяній, 
которыя съ точки зрёня цфлей самого Цезаря являлись рёши- 
тельными ошибками. Онъ очень тонко анализируетъ часто скуд- 
ный, исходящій иной разъ только отъ самого Цезаря, мате- 
ралъ,—и длаетъ неожиданные выводы; вниманіе читателя 
остается все время напряженнымъ, все время слъдитъ за этою 
искусною перестановкою давно, казалось бы, знакомыхъ декора- 
цій исторической трагедіи. Третьимъ достоин ствомъ является 
живая, яркая, порою художественная, манера изложенія. Погоня 
Цезаря за Помпеемъ, гибель Помпея, заговоръ республиканцевъ, 
убійство Цезаря въ сөнатъ —всө это страницы книги Ферреро, ко- 
торыя хочется перечитывать. 

Таковы положительныя стороны. Недостатки же все Th же, 
отмёченные нами въ „Русскихь Запискахъ“ при разбор перваго 
тома: страсть къ парадоксамъ, погоня за эффектами, неумћъстная 
иногда модернизація въ характеристикахъ людей, положен, co- 
бытій, наконецъ, приличествующая Өукидиду, но неум%стная у 
историка ХХ вка, страсть вдаваться въ психологическую рекон- 
струкцію мотивовъ даннаго лица, предположительно изображать 
душевный процессъ героя. Къ чему, напр., посвящать 11/2 стра- 
ницы (191—193) описанію предполагаемыхъ „мученій“, которыя 
„должедъ былъ“ испытывать Цезарь въ послъдніе дни 50-го года, 
сидя въ РавеннЪ? Все это— неисторично, ненужно и отталкиваетъ 
серьезнаго читателя. Зачћмъ говорить о „великомъ кризис де- 
мократическаго имперіализма“, не поясняя терминовъ и приводя 
для доказательствъ существованія этого „великаго кризиса“ три- 
четыре разрозненныхъ факта? И разв хоть сколько - нибудь 
способствуетъ объясненію личности Цезаря предположене, что 
„въ наши дни онъ могъ бы быть великимъ промышленнымъ пред- 
принимателемъ въ Соединенныхъ Штатахъ... великимъ ученымъ 
и писателемъ въ Европ“? Что это значить? РазвЪ эти „психоло- 
гическіе типы“ (с$веро-американскаго предпринимателя и „вели- 
каго“ европейскаго писателя)—совпадаютъ? И при чөмъ тутъ Це- 
зарь?.. Ho—sa достоинства Ферреро ему можно простить недо- 
статки, какъ бы досадны они ни были. 

Переводъ, по прежнему, удовлетворителенъ. Но есть отдёль- 
ныя неправильности и неточности. На стр. 28 читаемъ: „већ 
эти вызовы довели до отчаянія Помпея“... Въ подлинникф... 
finirent par exaspérer, т. ©. раздражили, разгн®вали, а вовсе не 
„довели до отчаянія“ (обычная ошибка переводчиковъ!) На стр. 82: 
„по причинћ его силы“, — въ подлинник%: 4 cause de sa valeur, 
т. ө. по причинћ его храбрости. На стр. 35: „Милонъ набралъ 
банду гладіаторовъ и сикаріевъ“... Ее sicaire значитъ наемный 
убійца, и нөизвЪстно, почему это слово оставлено безъ перевода. 
ВЪдь слово это въ основЪ не латинское. На стр. 41 слово зитте- 


815 БИБЛІОГРАФІЯ. 


nage (переутом леніе) переведено словомъ „тревоги“. На erp. 48: 
„объ этой молодежи можно судить“... пропущены вовсе слова, ха- 
рактеризующія эту молодежь:.. cette jeunesse dorée d’arrivistes,— 
т. е. золотая молодежь, карьеристы и т. д. Ha erp. 81: „начались 
свалки“... Въ подлинник les menées, т. е. происки, интриги. На 
стр. 364 говорится о коммиссін, которой поручено было „разы- 
скать въ Итал!и... остатки общественнаго домена и земель, куп- 
ленныхъ у частныхъ лицъ“. Эти послЪднія слова не имЪютъ 
смысла. Въ подлинникћ находимъ совсёмъ другое: рёчь идетъ о 
поискахъ земель, хоторыя „можно было бы купить у частныхъ 
лич (...4ез terrains а acheter aux parficuliers)! 


Джемсъ Генри Брэстедъ. Исторія Египта съ древефйшигь вре- 
менъ до персидскаго завоеванія. Т. І. Стр. 347. Т. П. (тр. 329. Авто- 
ризованный переводъ съ англійскаго В. Викентьева. Os нредисловемъ 
автора къ русскому изданю и 200 иллюстраціями и картами. Издавіе 
М, и С. Сабашниковыхь. Москва. 1915. Цна за оба тома 8 рублей. 

Трудъ Брэстеда не на всемъ своемъ протяжеши можетъ быть 
названъ изслВдованемъ въ точномъ смысл слова. Прошло 
то время, когда можно было въ двухъ, сравнительно не объеми- 
стыхъ томахъ дать полное изслћдованіе већхъ источниковъ, ка- 
сающихся древняго Египта, дЪлать полную иоторію Египта пред- 
метомъ монографическаго изученія. Но эта книга даетъ пре- 
красную сводку, очень содержательную и вполнЪ самостоятельную, 
того, что узнала пока наука о многотысячел тней истори Египта; 
эта сводка покоится не только на знаніи литературы, HO и на 
очень широкомъ знакомств съ источниками. 

Авторъ начинаетъ свое изложеніе съ общаго введенія, продолжа- 
етъ анализомъ релийи и общественнаго строя въ эпоху древияго 
царства, даетъ описаніе средняго царства („феодальнаго“ періода), 
слЪдитъ за дальнзйшими судьбами Египта при нослЬднихъ дина- 
стіяҳъ и доводить изложеніе до гибели самостоятельности Египта 
подъ ударами персовъ. Первая хронолозическая дата истори 
Египта (а вмЪстЬ съ тъмъ истори всего челов чества) 4241 годъ 
до Р. X., годъ введеня календаря; послЪдній годъ, на которомъ 
заканчивается изложеніе Брэстеда,—525 г. до Р. Х. (персидское 
завоеван!е), 

Такимъ образомъ въ этихъ двухъ томахъ равскавана исторія 
3700 лВть слишкомъ,—исторя политическая, религіозная, эконо- 
ческая... Конечно, читатель понимаетъ, что если ему вахочется 
поглубже вникнуть въ ту или иную сторону жизни древняго Египта, 
то ему придется обратиться къ отдЪльнымъ крупнымъ моногра- 
фіямъ: теперь и по исторіи египетской редигіи, и по истори эко- 
номической, и по истори военно-политической существуетъ цфлая 
библіотека. Очень жаль, что авторъ не даль даже и самаго крат- 
каго перечня этой литературы; переводчикъ не восполнилъ этого 


БИБЛІОГРАФІЯ, 819 


досаднаго упущенія и ограничился лишь указаніемъ на очень не- 
большую общую литературу, притомъ имъющуюся только на рус- 
скомъ язык. Не мөнће досадно, что читатель не находитъ въ 
разбираемой работЬ ни мальйшихъ слъдовъ характеристики по-, 
степеннаго развитія египтологіи, хотя бы только въ XIX BES, 
хотя бы отъ Шамполліона! Это—большой пробёль въ книг, все 
жө! двухтомной и разсчитанной на культурнаго читателя. Объ 
этомъ обстоятельств приходится въ особенности пожалъть именно 
волЪдотв!е нөвъжества широваго русскаго общества касательно 
истори науки вообще, 

Переводъ внолнё удовлетворителенъ и читается безъ труда. 
Иллюстрацін обильны и выбраны съ большимъ знаніемъ дфла. 
Воообще появленіе этой книги можно только привётетвовать, хотя 
не совсЪмъ понятно, почему не была выбрана для перевода со- 
отвЪтствующая часть труда Эдуарда Мейера, гораздо боле глубо- 
Karo и ярқаго, Русское изданіе снабжено спещальнымъ предисло- 
віемъ автора. Брэстедъ (профессоръ въ Чикаго) пишеть, между 
прочимъ: „Съ чувотвомъ особеннато удовольствія согласился я на 
просьбу переводчика и издателей выпустить мою „Исторію Египта“ 
на русскомъ языкВ. Испытанное мною удовольотвіе проистекало 
не только изъ чувства удовлетворенія автора по поводу того, что 
его трудъ находитъ себ бодЪе широкій кругъ читателей, но также 
изъ того факта, что я давно уже чувствовалъ долгъ глубокой при- 
звательности предъ гешемъ русскаго народа за то, что я почери- 
вулъ ичЬмъ насладился въ русской литератур и русокой музыкЬ“ _ 


Вл. Волжанинъ, В. Ф. Динзе и С. Д. Смирновъ. 0 національ 
ной школь. Сборникъ статей. Книгоизд. 0, В. Богдановой. Стр. 127. 
Ц. 50 коп. | 

Трое отважныхъ молодыхъ людей безстрашно взялись проло- 
жить путь между Сциллой и Харибдой „офищальной народности“ 
и „прЬснаго“ космополитизма и вернуть русскому обществу поте- 
рянный рай нашональнаго самосознанія. Они бросаются прямо въ 
огонь, не боясь „суровыхъ оклиқовъ и насмфщливыхъ кивковъ въ 
сторону національной идеи“ и, не смотря на то, что война объ- 
явлена на два фронта, направляютъ главные свои удары на л$- 
вый фронтъ, противъ „революціонныхъ знаменъ“ и „классовой 
идеологи“ русской интөллигенціи. Если вЬрить авторамъ, TO наша 
школа находилась до сихъ порь нө подъ властью Деляновыхъ, 
Шварцевъ и Кассо, а подъ игомъ все той же „классовой идеоло- 
rin“, которая завладфла веёмъ ея духомъ и вавладЪла всЁмъ на- 
шимъ историческимъ пренподаваніемъ. До того доћла нашихъ авто- 
ровъ Эта „классовая идеологія“, что одинъ изъ нихъ, г, Смир- 
новъ, нө стерпъдъ и, во время своего путешествія по Германіи, 
забывъ о своемъ нащональномъ достоинств, сталъ изливать 


320 БИВЛІОГРАФІЯ. 


свою скорбь передъ директоромъ нёмецкой гимназіи. „Я сказалъ 
ему, что у насъ въ преподаваніи почти отсутствуютъ біографіи, 
такъ какъ вниманіе обращаютъ больше на экономическія, соціаль- 
ныя и политическія отношенія“ (это у Иловайскаго?) и прогло- 
тилъ отвфтъ: „Иначе и не можетъ быть, у васъ не было вели- 
кихъ людей; разв одинъ только Петръ“. 

Столь величественно поднявшись надъ узкой классовой точкой 
зрён1я и выставивъ лозунгь національнаго единства, авторы не 
замфчаютъ однако, что и интеллигенщя нө берется изъ воздуха, 
а является органической, составною частью народа, и что огуль- 
ныя нападки на интеллигенцію народа обозначаютъ глубокое He- 
довђріе ко всему народному цзлому. Съ интеллигенщей же наши 
авторы He церемонятся. „Наша растрепанная общественность“, 
люди безъ отечества и убъжденій“, „нравственная распущенность 
нашей молодежи“, —эти и другіе эпитеты такъ и сыплются изъ- 
подъ ихъ пера. Русской общественности не довћряютъ ни одной 
свободной мысли, ни одного самостоятельнаго порыва. Въ первые 
дни войны русское общество проявило „растерянность, разбродъ 
и шатан!е MHBHI, жадно устремленные взоры туда, все на TOTS 
же западъ; ждали, что скажутъ Гэдъ и Самба? Что скажутъ Ван- 
дервельдъ и даже Либкнехтъ? До засВдан1я Думы 26 іюня никто 
не произнесъ твердо и просто словъ Бебеля: „врагъ напалъ на 
землю; бери ружье и иди“. Выходить, что и патр1отическими 
деклараціями 26-го іюня мы обязаны тому, что за время отъ 
начала войны до 26 іюня интөллигенція успћла развёдать, что 
сказали Либкнөхтъ и Гэдъ (не слишкомъ ли, впрочемъ, скоро, за 
одну недълю?) Дальше этого „отвращеніе и презрћніе къ русской 
дЪйствительности“ не можетъ идти. И отсюда должны придти къ 
намъ лозунги патріотическаго подъема и національнаго возро- 
жденія? 

Впрочемъ, авторы не удовлетворяются полемикой съ русской 
интеллигенщей, а пытаются разсмотръть національный вопросъ 
sub specie aeternitatis, ЗдЪсь мы находимъ много красивыхъ фразъ 
о нравственномъ назначеніи націи, о высшихъ идеалахъ истины, 
добра и красоты, которые на свой ладъ стремится осуществить 
каждый народъ, о потребности русскаго народа „превратить свое 
эгоистическое сердце въ всескорбящее“ (У спенскій). Но если на- 
значен!е наши заключается не въ утвержденіи ея голато бытія, а 
въ осуществлен!и высшихъ идеаловъ человЪ чества, то очевидно, 
что и національное воспитаніе должно покоиться прежде всего на 
общихъ міровыхъ -идеалахъ человЪчества, на выработкЬ общаго 
‘идейнаго духа, стрөмлөнія приложить эти идеалы къ окру- 
жающей надіональной жизни. И, точно испугавшись воз“ 
‘можности подобныхъ выводовъ; авторы спъшатъ оговориться, 
ЧТо „большинство моральныхь систөмъ, обязывая қаждаго 
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человћка нравственными велфніями, ошибочно подводятъ его 
подъ общее понятіе человћка“. Неудивительно, что, когда р%чь 
заходить о цёляхъ нашего національнаго воспитанія, мы 
не находимъ ничего, кромЬ утвержденія все той же статики 
національнаго бытія, возстановленія національныхъ границъ, 
борьбы противъ иностраннаго засилья, ссылокъ на волгаря, ко- 
торый cyMba же обойтись въ своемъ рЪчномъ Ahab „безъ ино- 
странныхъ выраженій“. 

Наряду съ матеріальной стороной національнаго воспптанія 
авторы признаютъ, правда, и формальную сторону: воспитаніе 
воли, трудовой выдержки, самодћятельности и почина, „чтобы 
благіе порывы суждено было выполнить“. Какъ же намъ предла- 
гаютъ развивать эти самодвятельность и починъ? „Дисциплина— 
BOT основное, самое сильное здъсь орудіе. Дисциплина—не та, 
однако, что сурово караетъ весь классъ за скверные поступки, —- 
хотя и она должна быть, но та, что съ провинившимся бесъдуетъ 
съ глазу на глазъ, уединенно“. (И гдЪ это авторъ видфлъ, чтобъ 
дисциплина „бесђдовала?“) „Карать“, „подавлять“, узвЪщевать“. 
Всюду носится, какъ единственная, животворящая сила, единолич- 
ная власть учителя, который можеть карать и миловать, и про- 
никать въ интимные изгибы дћтской души! [xb же тутъ раз- 
витіе почина, котораго такъ патетически требуютъ авторы, rb 
подготовка къ самодфятельности, къ коллективному творчеству, 
къ свободному гражданскому служенію? 

Или, можеть быть, 9TOTL починъ разовьется отъ того исто- 
ріографическаго coup d‘état, который собираются совершить 
авторы, выбросивъ за бортъ описане общественныхъ процессовъ 
съ ИХЪ „историческимъ матеріализмомъ“ и „общественнымъ фа- 
тализмомъ“ и возстановивъ во всфхъ правахъ біографиче- 


‚ скій матөріалъ? Конечно, никто He станетъ спорить противъ 


воспитательнаго значенія біографическаго матеріала, который 
можетъ вызвать въ ребенкЪ стремлен!е къ подражанію высокимъ 
и героическимъ образцамъ. Но вфдь и великая личность интере- 
суетъ насъ лишь постольку, поскольку она способствуетъ осу- 
ществленію великихъ кодлективныхъ идеаловъ. И пониманіе 
общественныхъ процессовъ должно вызвать не общественный фа- 
тализмъ, а, наоборотъ, сознаніе отвћтственности каждаго передъ 
общественнымъ цфлымъ. Оно воспитываетъ сознаніе, что исторія 
является не продуктомъ отдфльныхъ, выдающихся личностей, а 
продуктомъ всего населөнія, что каждый человфкъ, какое бы 
скромное м$сто онъ ни занималъ, несетъ свою долю участія Bb 
дФятельности коллективнаго цфлаго, свою долю отвфтственности 
за, его судьбы. Прим ръ великой личности вызываетъ подражаніе, 
но вфдь недостаточно, чтобы ребенокъ хотфлъ подражать, нужно, 


чтобы онъ, дфйствительно, былъ въ силахъ подражать и, если 
Январь. ОтдЪлъ II. 21 
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воспитаніе не укажетъ ему путей общественнаго служенія въ 
предфлахъ его силъ и возможностей, то не окончится ли это подра- 
жан!е глубокимъ и тяжелымъ разочарованемъ, недовћріемъ къ 
собственнымъ силамъ, безнадежностью, бездфятельностью и по- 
давленностью духа? И настоящая война съ особенной нагляд- 
ностью показала, что исходъ міровой борьбы зависить не столько 
отъ отдёльныхЪ, выдающихся личностей, сколько ОТЪ СИЛЫ кол- 
лективной отвћтственности, отъ совокупной дфятельности населе- 
нія, отъ скопленныхъ въ немъ знаній, опыта и труда, отъ того, 
насколько самый незначительный чөловЪкъ въ самомъ скромномъ 
дл» сумфлъ приспособиться къ интересамъ цћЬлаго и до конца 
оставаться на своемъ посту. 

По общей судьбЪ всЪхъ нашихъ націоналистическихъ писаній 
авторы не могли обойтись и безъ того, чтобы не обратиться ду- 
шею къ Германи и не выставить передъ русскимъ обществомъ 
примъра нї мецкой школы, нёмецкаго національнаго воспитанія 
нЪмецкаго з:аціонализма и, главное, нћмецкой соціалъ-демократіи, 
у которой любовь къ родинф и родному народу оказалась „выше 
вефхъ классовыхъ интересовъ“. Здћсь есть сложные вопросы, въ 
которыхъ не разбираются авторы. Но прежде всего они забы- 
ваютъ, что, когда началась война, германскую сощалъ-демокра- 
тію никто не травилъ, никто ея не лягалъ, а все германское обще- 
ство обернулось къ ней съ ожиданіемъ и надеждой, съ благодар- 
ностью вспоминая о томъ гражданскомъ воспитаніи, которое она 
дала массамъ, о ThXS „классовыхъ“ достиженіяхъ, при помощи 
которыхъ она создала въ нЪмецкомъ народ сознаніе принад- 
лежности къ германскому государству, чувство заинтересованности 
въ его охран и защит. Наши же авторы при первыхъ же кли- 
кахъ боя спЪшатъ отряхнуть съ своихъ ногь прахъ освободитель- 
наго движенія и съ ужасомъ вспоминаютъ о 1905 год, который 
со своей соціальной враждой и злобой и „автономіей и областной 
политикой“ чуть не привель Россію къ краю гибели во время 
русско-японской войны. И nocab этого эти люди, родства не пом- 
нящіе, говорятъ намъ объ „исторически-воспитанн OM глазомЪрћ“ 
о „чуть дЪйствительности“, о той „душевной стойкости, которая 
не можетъ быть воспитана легкомысленнымъ и непочтительнымъ 
отношеніемъ къ прошлому“. Не легкомысленно ли, дЪйствительно, 
въ дни тягчайшихъ національныхъ бъдствій забрасывать пескомъ 
благородиЪйшій источникъ нашихъ гражданскихъ чувствъ и ге- 
роическихъ стремлөній? Можетъ быть, именно 1905 тодь и 
закалилъ Th силы, которыя въ настоящій моментъ явились на- 
дежнЬйшимъ оплотомъ нашихъ героическихъ стремленій; можеть 
быть, въ организаціи нашего фронта и тыла проявилось бы больше 
гражданскаго мужества, самоотверженности и творческаго размаха, 
еслибы между 1905 и 1914 годами не протянулась тяже- 
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лая полоса реакціи, индивидуализма и общественнаго индиф- 
ферентизма. 

Вопросы національнаго воспитанія должны быть изучены и 
разработаны. Но строить національное воспитаніе BH высокихъ 
гуманитарныхъ идеаловъ, внћ живой общественности, внЪ само - 
дБятельности и творческаго самопроявленія значитъ обрекать 
всю національную жизнь на худосочіе, безсиліе и духовное обни- 
щаніе. Слишкомъ жалокъ идейный багажъ нашихъ авторовъ и 
слишкомъ безсодержательны ихъ громкія фразы. 


Н. И. Кохановскій. Экономика и экономическій принципъ 
въ ихъ отнотевіи къ общей системъ сощальныхъ наукъ. Владивосток. 
1915. Отр. ХҮІ--724--ХХІПІ. Цна 5 руб. 

Н. И. Кохановскій начинаетъ издалека—съ науки вообще, съ 
отдфльныхЪ отраслей культуры и съ наукъ о культур%; затЬмъ уже 
старается выяснитъ сущность матеріальной культуры, съ одной 
стороны, и духовной культуры, съ другой стороны, и отсюда пере- 
ходитъ къ понятію и значению хозяйства и къ наук о хозяй- 
ственной жизни. Онъ отрицаетъ какъ изолированное, такъ и 
коммунистическое хозяйство и признаетъ единственно правильной 
сощально-хозяйственную точку зрЪнія. Понятія объективной при- 
чинности и законом%ърности, по мнћнію автора, He приложимы къ 
соціальной жизни. Онъ примыкаетъ къ цћлевой точкћ зрфнія; 
„оцЪнки являются основаніемъ цћлевой обусловленности соціаль- 
ной жизни“. 

Въ дальнъйшихъ главахъ идетъ подробный обзоръ различныхъ 
направленій въ области экономической науки. Авторъ „обратился — 
какъ говорится въ предисловіи —противъ коренного недостатка въ 
состояніи экономической науки, который правильнђће всего усматри- 
вать въ чрезм$ рной разрозненности научныхъ воззрћній и направле- 
ній“. Онъ поставиль сөб задачей „критическое изелћдованіе“ 
отправныхъ проблемъ экономики, какъ онъ вытекаютъ изъ самой 
жизни, и относящихся сюда элементовъ научныхъ теорій, которыя, 
очевидно, должны заключать въ себЪ элементы, пригодные и необхо- 
димые для построенія научной системы, менће произвольной и 
боле противостоящей одностороннимъ теченіямъ научной мысли“. 

Авторъ подробно останавливается и на вопрос» о частномъ и 
народномъ хозяйствф, разбираеть новъйшіе взгляды на особую 
науку о міровомъ хозяйств, причемъ отвергаеть какъ экономику 
въ качеств науки о частномъ хозяйствћ, такъ и попытки создать 
науку о міровомъ хозяйств. Онъ разбираетъ различныя схемы 
классификащи періодовъ хозяйственной жизни и подвергаетъ ихъ 
критик$. 

Глава четвертая посвящена опредфлен!ю понят!я экономики и 
выясненію вопроса о соотношеніи между экономикой и правомъ, 


а также разбору ученій „соціальнаго матеріализма“; наконец, 
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въ послЪдней главъ излагаются опредленія экономическаго прин- 
ципа какъ у старыхъ, такъ и у новыхъ авторовъ и дЗлается по- 
пытка выяснить сущность экономическаго принципа. 

Въ предисловіи авторъ указываетъ на то, что онъ, „разум$ется, 
не имфлъ въ виду представить систематическій обзоръ или сводку 
теоретико-экономической литературы“; „широко цитируя MHbHIA и 
доводы различныхъ ученыхъ, авторъ дЪлалъ это, чтобы создать 
средетво контроля надъ собою и чтобы избЪжать легко вкрады- 
вающихся неточностей въ пониманіи ихъ“. 

Д%йствительно, г. Кохановсый широко цитируетъ „мнфнія и 
доводы рагличныхъ ученыхъ“, слишкомъ широко. Онъ цитируеть 
цЬлые отдфлы изъ сочиненій того или другого экономиста, цити- 
руетъ на протяженіи многихъ и многихъ страницъ. Онъ цити- 
руөтъ нерћдко безъ всякой системы, не отдавая себЪ отчета въ 
томъ, почему онъ удфляетъ столько мъста тому или другому писа- 
телю, не выясняя себ предварительно, чьи мнћънія по данному 
вопросу представляють интересъ, отличаясь оригинальностью и 
ярко выражая тћ или иныя положенія, и каыя цитаты, напротивъ, 
являются лишь повтореніемъ уже ранфе высказанныхъ взглядовъ 
и могутъ быть съ успЪхомъ пропущены. Онъ приводитъ не только 
то, что имфетъ непосредственное отношеніе къ разбираемой про- 
блем, но попутно и другіе взгляды и замфчан!я. Цитаты приво- 
дятся внЪ всякой исторической послфдовательности, и авторъ в 
многихъ случаяхъ не старается даже выдфлить сущность взгля- 
довъ, довольствуясь пространнымъ переводомъ словъ. 

Авторъ, несомнънно, затратилъ много труда на свою Книгу; но 
трудъ этотъ заключался по преимуществу въ томъ, что онъ вте- 
ченіе многихъ лЬтъ дфлалъ выписки изъ многочисленныхъ книгъ, 
располагая эти выписки по отдфльнымъ рубрикамъ. Такими вы- 
писками, конечно, не трудно было заполнить книгу въ 750 стра- 
ницъ, не трудно было составить и еще такой Ke TOMS; послЪдній— 
какъ указываетъ авторъ— уже готовъ у него вчернћ и посвяшенъ 
„двумъ группамъ основныхъ теоретическихъ понятій экономики; 
1) потребность, благо, полезность; 2) трудъ, его организація и его 
производительность“. ‘ 

Что же касается собственной точки зрЪнія автора, TO — по 
его указанію— „онъ не сл$довалъ какой-либо опредћл енной науч- 
ной школ и въ воззрёяхъ экономистовъ и мыслителей старался 
найти главнымъ образомъ то приближеніе къ истинф, которое 
частью общфе, частью индивидуальнфе научныхъ школъ“. Автору 
приходится въ данномъ случаЪ върить на слово, ибо изъ ЕНИГИ 
его весьма трудно установить, какихъ взглядовъ онъ держится по 
тфмъ или другимъ вопросамъ и какимъ путемъ онъ старался найти 
„приближеніе къ истинћ“. 

ДЬлая обширнйшія выписки изъ другихъ экономистовъ, г. 
Кохановскій свои взгляды обыкновенно выражаетъ въ нЪсколь- 
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кихъ вводныхъ фразахъ и затфмъ уже воздерживается отъ вся- 
кихъ замфчаній, или же по поводу того или другого писателя, 
процитировавъ его на яъсколькихъ страницахъ, высказываетъ свое 
согласіе или нөсогласіе съ изложеннымъ, не считая уже необходи- 
мымъ обосновать и развить свое положеніе. Оцзнки его столь же 
кратки и рЪшительны, сколь произвольны и бездоказательны. 

Въ тЪхъ же немногихъ случаяхъ, когда г. Кохановскій счи- 
таетъ нужнымъ подробнће остановиться на данномъ вопросв и 
высказать свое мнніе, послднее выражено въ столь неясной и 
туманной форм%, что читатель съ трудомъ отдаетъ себЪ отчетъ 
въ томъ, что собственно хотЪлъ выразить авторъ. Такова, напр., 
попытка оцнки авторомъ теоріи Гильдебранда о періодахъ хозяй- 
ственнаго развитія; авторъ, примыкая къ этой теоріи, дЪлаеть 
нЬкоторыя поправки къ ней. Но онъ тщетно пытается выразитъ 
свою мысль —она все же остается неясной для читателя. 

Точно также BL главЪ объ экономическомъ принципћ авторъ 
совершенно He уяснилъ CeO того, что онъ имфлъ въ виду доказать. 
Мало того, говоря объ экономическомъ принцип%, онъ смъшиваетъ 
здфсь дв совершенно различныя вещи: то, что называютъ обы- 
кновенно стремленіемъ къ достиженію наибольшихъ результатовъ 
съ наименьшими усиліями, со свойственнымъ, по ученію класси- 
ческой школы, человзку стремленіемъ къ наибольшей выгодЪ 
или -- какъ иногда это выражали — съ эгоизмомъ въ эконо- 
мической жизни. Въ первомъ случа pbub идетъ о томъ, въ чемъ 
заключается особенность хозяйства, отличающая его отъ всякихъ 
иныхъ видовъ дћятельности, тогда какъ во второмъ случаћ воз- 
никаетъ проблема о томъ, чфмъ руководствуется чөловЪкъ въ 
своей хозяйственной дъятельности, только ли стремленіемъ къ 
наибольшей выгод, или также идругими мотивами. СмЪшавъ 
то и другое, авторъ затзмъ приводитъ безконечныя цитаты, изъ 
которыхъ оди относятся къ первому вопросу, другія —ко второму, 
самъ же онъ въ сущности, ни къ какому результату не прихо- 
ДИТЪ. 

Книга Н.И. Кохановскаго облегчитъ, пожалуй, ознакомленіе съ 
литературой по нЪкоторымъ вопросамъ политической экономи: 
но новаго она, конечно, не вноситъ ничего и никакого научнаго 
значенія—авторъ, повидимому, на него претендуетъ-—имфть не 
можетъ. 


Новыя книги, поступившія въ редакцію. 


Значащіяся въ этомъ спискЪ книги присылаются авторами и издателями въ 

редакцію въ одномъ экземпярЪ и въ контор журнала не продаются. 

Равнымъ образомъ контора не принимаетъ на себя коммиссіи по пріобръте- 
нію этихъ книгъ въ книжныхъ магазинахъ. 


Екатерина Галати. Тайная жизнь, Борисъ Черный. Вторая тетрад 
Стихотворенія. П. 1916. Ц. 1 р. разсказовъ. М. 1916. Ц. 25 к. 

Р азсказы по русской истории. П. ред.| Танталъ. Псни—пытки. П. 1915. 
С. П. Мельгунова и В. А. Петрушевска- Ц. 75 к. 
го. Изд. 3-е, „Задруга“. М. 1916. Ц. 1р-| А. Петровскій. Донскіе мотивы. 
20 к. Кіевъ. 1915. Ц. 15 к. 

Кн-во бывш. М. В. Попова. П. 1916—! Иппол. СЪриковъ. Эскизы. Сбор- 
Борисъ Лазаревскій. Въчное. Раз-| никъ. Петропавлоскъ. 1915. Ц. 75 к. 
сказы. Ц. 1р. 50 к.-Борисъ Садов-| Труды отдЪл? народнаго образованія. 
скій. Адмиралтейская игла. Разсказы. Нижегородской губ. земск. упр. Прак- 
Ul. 1р. 25 к. тическія занятія. Н. Новгородъ 1915. 

Из журнала „Промышленная Рос-| Путь студенчества. Сборникъ статей. 
сія“. П. 1915.— Вып. 1-й Правда о рус-| М. 1916 г. Ц. 1 р. 50 к. 
скихъ банкахъ. Ц. 50 к. Кн-во быв. М. В. Попова. П.—Влад. 

Н. Ф. Чужакъ. Сибирскіе поэты и! Воиновъ. Сильные духомъ. Разсказы. 
ихъ творчество. Изд. 2-е. Иркутскъ.|Ц. 1 р. 50.-Р. Григорьевъ. На 
В. 1-й Ц. 40 к. ущербЪ. Романъ. Изд. 3-е. Ц.1 р. 50 к.- 

Кн-во. „Жизнь и Знаніе“ П. 1915— В. Ирецкій. Суета. Разсказы. Ц. 1 p. 
А. Коллонтай. Общество и мате-!25 к.—Дм. Крачковскій. Человъче- 
ринство. І. Государственное страховане! ская весна. Разсказы Ц. 1 р. 50 к. 
материнства Ц. З р. 50 к.—М. Горьк!й.| А. А. Алексфевъ. Бюджетное право 
Пожаръ и друг. разсказы. Т. ХУ].|французскаго парламента. П. 1915 г. 
Ц. 1р. 50к.—Его же. Сказки. Т. ХУП.| К. Лоцосъ. Елена Милана. Спб. 1913. 
Ц. 1 р. 50 к.—Д. Айзманъ. Дъти и|Ц. 37 к. 
др. разсказы Ц. 1 р. 25 к-—Ал.| Кн-во „Наука“. М. 1916.—Unno- 
Атаевъ. Поэты юности: В. А. Жуков.'литъ Тэнъ. Путешестве uo Итали. 
сай, М. Ю. Лермонтовъ, С. Я. | Перев. П. Перцова. Т. П. Ц. 2 р. 75 к.— 
Надсонъ. Ц 1 р. 75 к.—Егоже. Внизъ|Д. Дарскій. Маленькая трагедія. Пуш- 
по Boars рЪкЪ. Ц. 65. k.—Ero же.|кина. Ц. 75 к—Н. А. Рубакинъ. 
Юноша-поэтъ. Жизнь и творчество | Среди книгъ. Т. Ш. Ч. 1-я. Ц. 2 р.— 
С. Я. Надсона Ц. 50 к. П. В. Кротковъ. Какъ опредфлить 

Книгоизд. І. А. Маевскаго. М. 1915. — | минералы? Ц. 60 к. И. В. Влали- 
Мюррей Бивенъ. Политика Австр!и|славлевъ. Что читать?, Съ пред. 
посл 1867 г. Ц. 10 к.—Двадцатипяти-|Н. А. Рубакина. Ц. 50 к.—Е; Н. Ме- 
верстная карта Европы 1914 г. № 10.|дынск!й. Вньшкольное образование, 
Литовско-Прибалтійскій районъ. Ц. 50к.|его значеніе, организація и техника. 

А. НЪмовЪъ. Идея славянскаго воз-|2-е изд. доп. и перер. Ц. 2 p.—Bonpo- 
рождения. М. 1915. Ц. 40 к. сы преподаванія истори въ среднейи 

С. Т. Лозинскій. Царствованіе | начальной школЪ. Сборникъ 1. П. ред. 
Франца-[осифа. П. 916. Ц. 1 р. 50 к.|И. М. Катаева. Ц. 1 р. 75 к. 

Ник. Огановск!Й. Враги-ли pyc-; Эмиль Верхарнъ. Окровавленная 
скому народу евреи. М. 1916. Ц. 12 к.!Белымя. Пер. Н. Конгевской. М. Ц. 1 р. 

А. Кауфманъ. Сельско хозяйствен-! А. М. Евлаховъ. проф. Бюрокра- 
кыр промыселъ въ Росси. Самара. | тическая наука. Ростовъ-на Дону. 1915 
915. Ц. 45 к. 
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П. Г. Мижуевъ. Сады-города ВЪ|еврейская библіотека. № 10. Война. 
Англии. П. 1916. Ц. 5 р. 50 к. еврейство и Палестина Ц. 15 к. М. М. 
Кириловскій Ъздъ 7061 г. Правдивое | Марголинъ. Національное движене 
сказаніе о дняхъ запамятныхъ. П.Ц.1 р.|въ еврействЪ. 1881—1913 г. Ц. 40. к. 
50 к. Н. Гумилевъ. Колчанъ. Стихи. 
А.Я. Курочкинъ. Изъ жизни расте- |, 1 р. 25 к. 
ній. В. 1-Й. 5-е изд. Н. Новгородъ 1915г. Г. Е. Аеанасьевъ. Причины тепе- 


Ц. 25 к. решвей войны. П. 1916. Ц. 60 к. 
Рюрикъ Ивневъ. Самосожженіе.| Любовь Столица. Елена ДЪева. 
Стих. 11. Ц. 35 к. М. 1916. Ц. 1 р. 25. 
В. Дембовецкій. Тридцать столЪтій| 0. А. Новосельскій. Смертность 
назадъ. 1916. Ц. 40 к. и продолжительность жизни въ Poccin. 
Н. Михайловъ. Памяти профессора П. 1916. Ц. 1 р. 50 к. 
Ф. Ф. Эрисмана. М. 915. Гастонъ Масперо. Египетъ. Изд. 
Журналы Тверского губ. з. собранія| „Проблемы Эстетики“. М. 1916. 
за 1914 г. Тверь. 1915 г. Ц. З р. 50 к. 


Дневникъ Льва Николаевича Тол-| В. Чернышевъ. Правильность и 
стого. І 1895-1899. М. 1916 Ц. 1 р. | чистота русской рфчи. Изд. 3-е, сокра- 
С. А. Ананьинъ. Интересъ по щенное. П. 1915. Ц. 1 р. 50 к. 
ученію современной психологіи и) Земскій народный театръ и передви- 
педагогики. Кіевъ. 1915. Ц. 1 р. 50. |жная условная сцена. Ц. 20 к. Каталогъ 
Изданіе журналовъ „Городское ДЪло“ | пьесъ. Ц. 25 к. Изд. Оханскь уъздн. 
и „Земское ДЪло“. П.—1916 г. Кален-, земской упр. Оханскъ. 1915. 
дарь-справочникъ городского дфятеля.| Ежегодникъ Нижегородской губ. 
Ц. 1р. 50 к.--1916 г. Календарь-спра-|земск. упр. за 1913. г. Н. Новг.; 1915. 
вочникъ земского дЪятеля. Ц.1 р.50к.| В. С. Фединъ. А. А. Фетъ (Шен- 
Изд. „Востокъ“. П. 1916—И. Канаи|шинъ). Матеріалы къ характеристик%. 
Польско-еврейскя огношенія. Сбор-|П. 1915. Ц. 1 р. 
никъ статей. Ц. 75 к.— Дешевая 


ананан мече 


Редакторъ В. Н. ЦЬховская. Издатель Н. С. Русановъ. 
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КНИГОНЗДОТОЛЬТО ЖИЗНЬ И ЗНАНІЕ“. 


РУССБІЯ ЗАПИСКИ. 


ЯНВАРЬ № 1. 


Петроградъ. Фонтанна, д. 38, ив. 19. Телефонъ 227—42. 


Сочин. М. Горькаго. 

Т. Х. Живнь ненужнаго че- 
ловка. Ц. 1 р. 

Т. ХІ. Городокъ Окуровъ. 
Ц. 1 р. 

Т. ХИ. Матвъй Кожомявинъ. 
1. Г. Ц. 1 p. 75 к. 

Т. ХП. МатвЪй Кожемя- 
кинъ Ч. П. Ц.1 р. 85 к. 
Т. ХГУ. Лъто. Ц. 1 р. 50 к. 

Т. ХУ. Mars. Ц. З р. 

Т. ХУІ. Пожаръ. Ц. 1р. 50к. 

Т. ХУП. Сказки. Ц.1 р. 50 к. 

Т.. ХУПЕ Хозяпнъ. Ц. 1 р. 
50 коп. 

Т. ХІХ. По Руси. Ц. 1р.5О0к. 

Т. ХХ. Дътство. Ц.1 р. 50 к, 

О писателяхъ-самоучкахъ. 
Ц. 25 к. 

С. Гусевъ - Оренб - 
Снів полно COREA 

HIE СОЗИНЕН!Я. 

Т. І. Разсказы. Ц. 1 р. 

Т. Il. Хоззинъ. Ц.1 р, 25 к 

Т. П1. Страна отцовъ. Ц. 1 р. 

Т. ТУ. Въ приход%. Ц. 3 р. 
25 коп. 

Т. У. Золотой сонъ Ц. 1 р. 

Т. УГ. Надъ поемой. Ц.1р. 
25 коп. 

Т. УП. Дьяволъ и смерть. 


Т. TX. Мгла. 

Т. Х. Курычанскіе прихо- 
жане. Ц. 1 р. 

Т. ХІ. Враги. Ц. і р. 

Т. ХП. Въ глухомъ yah. 
Ц. 1 руб. 

Т. ХПІ. Люди. Ц.1р. 

Т. ХІУ. Призраки. Ц. 1 р. 
25 коп. 


Семенъ Юшневичъ. 
ПОЛНОЕ ООБРАНІЕ СО- 
ЧИНЕНІИ. 

Т. І. Распадъ. Ц. 1 р. 

Т. П. Ита Гайне. Ц. 1 р. 
25 коп. 

Т. Ш. Евреи. П. 1 р. 25 к. 

Т. ТУ. Наши сестры. Ц. 1 р. 
25 коп. 

Т. У. Прологъ. Ц. 1р. 25 к. 


Ц. 1 руб. 
Т. ҮПІ. Недоум%ніе. Ц. 1 р. 
n 1 р. 


Т. VI. Невинные. Ц. 1 р. 
25 коп. 

Т. VU. Въ городф. Ц. 1 р. 
25 коп. 

Т. ҰШ. Очерки д№Ътства. 
Ц. 1 руб. 

T. 1X Комедія брака. Ц. 1 р. 
25 коп. 

Т. Х. Драма въ дом%. Ц.1 р. 
25 коп. 

Т. Х1. Вышла изъ круга. 


II. р. 25 кор. 
Т. ХП. Голуби. Ц. 1р. 25 к. 











Т. У. Этапы. Ц.1р. 25 к. 

Т. УІ. Метеоръ. Ц.1р. 25 к. 

Т. УП. Месть. Ц. 1 р. 25 к. 

Т. ҮШ. П%сни. Ц. 1 р. 25 к. 

Д. Айзманъ. Дъти Ц. 1 р. 
25 коп. ' 

A, дйзтманть В+рность. 

- 1p. 25 к. 

Байронъ. Манфредъ. — 
Небо и земля. — Каинъ. 
Ц. 1 p. 

Anam» Мицкевичъ. 
понрадъ Валенродъ. Ц. 
60 коп. 

В. В. Брусянинъ. Тем- 
ный ликъ Ц. 1р. 50 к. 
Ero же. Въ рабочихъ 

кварталахт. Ц.1 р. 

Ero me. Чзсъ смертный. 
Ц.1 р. 25 к. 

Ero же Въ стран озеръ. 
Ц.1.р. 25 к. 

Вл. Бончъ-Бруевичъ. 
Знамев1е времени. (О дЪлЪ 
Бейлиса). Ц. 1 р. 

Вл. Нранихфельдъ. 
Т. Г. Шевченко, ифвецъ 
Украйны. Ц. 60 к, 

И. 6. Абратовъ. Въ куль- 
турномъ скиту. 60.к. 

Вл. Бончъ.-Бруевичъ. 
Избранныя произвөдөнія 
русск. поэши.—Сборникъ 
лучшихъь стпхотвореній 
отъ Пушкина до нашихъ 
дней. Ц. 2 р., въ перопл. 
З руб. 

Детьянъ БЪдный. 

асни. Ц. 60 коп. 

Сазеранъ-де - Форжъ. 
Челов#къ сталъ летать. 
Ц. 65 к. 

В. М. Величкина. Швей- 
цар!я. П. 80 к. 

А. М. Хирьяковъ. Br 
смертельной опасности. 
Ц. 65 к. 

Генторъ-Мало. Йриклю- 
чен!я Pomena Кальбри. 
Ц. 1 руб. 9 

И. С. Абрамовъ. Что го- 
ворятъ забытыя могилы. 
Ц. 65 к. М 

Ero me. Подъ роднымъ 
солнцемъ. Ц, 1 р. ў 

п. Н. СурожекійЙ. Заеный 
шумъ. Ц, 85 к. a 

Ап. Алтаевъ. Поэты 
юности. Ц. 1 р. 85 в: 

Ero жө. Внизъ по (ВолгЪ 
pbrt. Историч. пфеъсть. 
Ц. 65 к. т 

Ero же. Пфвецъ страданья 
и своболы. Ц. 1. р. | 

Ero же. Юноша-цоэтъ. 
(О. Я. Надсонъ). TL. 60 к. 





| 





Н. А. Вигдорчикъ. 
ертвы мирнаго труда 
(о несҹастныхъ случаяхъ 
при. габраяной работ%). 


. к. 

А. М. Коллонтай. Обще- 
ство и материнство. Госу- 
дарственное с̧трахованіе 
материнства. Ц. 3 р. 50 к. 

С. Т. Семеносъ. 25 атъ 
въ дерөвн%ћ. Ц. 2 р. 

П. П. Мэасловъ. Капита- 
лизмъ. Наемный трудъ и 
заработная плата. Ц. 2 р. 

П. П. Масловъ. Исторя 
народнаго ховяйст. Ц.2 р. 

Дешевая бибщотека 

(большинство внигъ съ рис.). 

бабиолодь Гаршинъ. 

„ бк. 


Сигналъ. 

Ero же. Сказка о гори. 
Аггеъ. П. 6 к. 

Его же. То, чего небыло. 
Ц. 5 к. 

Его же. Лягушка путе- 


шест. Ц. 5 к. 

С. И. Гусевъ-Оренбург- 
сній. Пастырь добрый. 
Ц. 10 к. 

Его же. Кахетинка. Ц 7 к. 

Ero wre. Конокрадъ. Ц.4 к. 

Ero же. Потеченію. Ц 8 к. 

Ero же. ‘Интрига. Ц. 7 е. 


Ero me. Рабочій. П. 7 к. 
Его не: Оквовь преграды, 
. к. 
Ero же. На родину Ц. 8 к. 
Его me. Заступникъ. 
Ц. 8 к. \ 


Ero же. Отецъ Памфилъ. 
Il. 7 


. Re 
М. ©. Лермонтовъ. 
ПЪсня про царя Ивана 
Васильевича, мололого оп- 
ричника и удалого купца 
Калашникова. Ц. З к. 


Его же. Узникъ и др. 
стих. Ц. 4 к. 
Ero me. Мцыри. Ц. 4 к. 


Ero же. Ашпикъ-Керибъ. 
Ц. 4 к. 

Ero me. ВъЪтка Палести- 
ны и др. стих. П. 6 к. 

Ero же. —Измаилъ- Бей. 
Ц. 12. в. 

Ero же. Бэла. Ц. 7 к. 

Ero же. Максимъ Макси- 
мовичъ. Ц. 5 к. 
. Т. Сәменовъ. Своя 
судьба. (Сцена разрфшена 
къ представл. въ народн. 
театрахъ). Ц. 12 к. 

Демьянъ . БЪдный. 
Диво идр: сказки .Ц.10 к. 

Его жө. Ппрогъ да блинъ! 
Сказки. Ц. 10 к. 


Книжный складъ и магаз. „ЖИЗНЬ и ЗНАНІВ“. Петрогр., Фонтанка 38, кв. 9. Тел. 227-42. 


Книжный складъ и магазиеъ „Жизнь и Знаніе“ принимаотъ на себя выпол- 


неніе всіхъ книжныхъ ваказовъ какъ 


для частныхь лицъ, такъ и для городскихъ, 


земсхихъ, общественныхъ и правительственныхъ уҷрежденій.-Выполняетъ заказы по 
пополненію и устройству новыхъ книжныхъ складов и магазиновъ.—Высыпаетъ регу- 
лярно Bch новинки книжнаго рынка.—Составляетъ новыя и пополняетъ уже суще- 


ствуюпия библіотеки и читальни. 
Подробные наталсги высыла 


тоя безплатно. 


Выписывающие въ провинпію изданія книгоиздательства „Жизнь я Знаніе“ 
не менће whut на два рубля непосредственно изъ нашего магазина, за пере- 


сылку не слатятъ. 


Заказы исполняются сноро 

Bob заказы, письма, рукописи и пр. по дфлам 

и Знаніе“ просятъ адресовать такъ: 
„Жизнь и Знаніе“, Влади 
Бруевичу. Пегроградъ, Фонтанка, л. 38, кв. 19. 


киигоиздательство) 





Ф 


акнуратно. 

склада и издательства „Жизнь 
кпадъ и магазинъ (иля 
py Дмитріевичу Бончъ- 
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